
  


  
    
  


  
    Els pintors de l’Acadèmia dels Portals són els únics que saben com s’han de dibuixar els extraordinaris portals de viatge que constitueixen la xarxa de comunicació i transport més important de Darúsia. Les seves normes rígides i la seva exhaustiva formació garanteixen una impecable professionalitat i perfecció tècnica en tots els seus treballs. Quan en Tabit, estudiant d’últim any a l’Acadèmia, rep l’encàrrec de pintar un portal per a un humil camperol, no imagina que està a punt de veure’s involucrat en una trama d’intrigues i secrets que podria remoure els mateixos pilars de la institució.
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  PRÒLEG


  Una visita inesperada


  
    «Nosaltres coneixem el secret.


    Nosaltres anul·larem les fronteres


    i canviarem el món.


    Nosaltres dibuixem el Cercle.


    Nosaltres som el Cercle».

  


  Jurament del Cercle de Savis de Maràdia


  El capatàs estava supervisant la feina dels miners a les galeries superiors quan el van avisar que el portal s’estava activant. L’home va etzibar un renec, va escopir a terra i es va afanyar a tornar a la superfície.


  El guardià solia obrir el portal un cop a la setmana per enviar a Maràdia el mineral extret durant els dies anteriors. Però aquella comunicació gairebé sempre anava en un sentit únic. Els pintors de l’Acadèmia dels Portals s’acontentaven de rebre puntualment el seu carregament i, com a molt, enviaven un funcionari, sempre el mateix, per fer la inspecció anual. D’altra banda, aquest es limitava a revisar els llibres de comptes i no indagava més. No el preocupava saber ni com ni en quines condicions s’extreia el seu preuat mineral. No, almenys, mentre el subministrament seguís sent fluid i abundant.


  Això no obstant, el capatàs sabia que l’última visita de l’inspector, ara feia tres mesos, no havia resultat satisfactòria per als seus superiors de l’Acadèmia.


  —Aquests granats només ens porten problemes —va remugar mentre s’encaminava cap al portal. Anomenava «granats» els pintors de portals pel color dels seus hàbits, semblant al del mineral del qual extreien el pigment que els resultava tan vital per a la seva activitat.


  Remugant encara en veu baixa, es va adreçar al guardià a qui tothom anomenava Raf el Gandul, perquè la seva feina consistia a estar tot el dia assegut sense fer res. Només requerien els seus serveis quan s’havia d’enviar una nova remesa de mineral, cas en què es limitava a escriure a la tauleta la contrasenya que obria el portal, i que només coneixia ell.


  —Què està passant aquí? —va grunyir en veure’l.


  —Han activat el portal des de l’altra banda —va ser la resposta d’en Raf.


  —Això ja ho veig, inútil! Però avui no és pas dia d’inspecció!


  El guardià li va clavar una mirada glacial. El capatàs Tembuk tenia tendència a comportar-se com si allà tothom estigués a les seves ordres, però la veritat era que en Raf només responia davant del Consell de l’Acadèmia.


  —Els portals només poden ser activats pels mestres —va respondre, recitant una informació que tots coneixien de sobres—, i pels guardians, que…


  —Això ja ho sé! El que vull saber és per què vénen a la meva mina aquests maleïts granats!


  Però el guardià va arronsar les espatlles amb indiferència.


  —Això els ho haurem de preguntar quan arribin.


  El capatàs va maleir en veu baixa. Gran part del seu nerviosisme es devia al fet que sospitava per què els pintors podien estar interessats a abandonar la seva còmoda Acadèmia per embrutar-se les sandàlies amb la pols de la mina. Deixant de banda que, per descomptat, no li agradava veure’ls tafanejant per allà, ni tan sols quan les coses anaven bé.


  Els dos homes van contemplar els elegants traços del portal, pintats sobre el mur feia molt de temps. Una llum vermellosa i tènue recorria les volutes i espirals, les filigranes i formes laberíntiques de les quals, malgrat els segles transcorreguts, encara mostraven un disseny de gran bellesa i complexitat. El portal, com tots, era circular i de color granat. El seu traç, tot i els ornaments, seguia una pauta concreta i fàcilment reconeixible: una estrella de vuit puntes inscrita a l’interior d’una circumferència perfecta.


  De sobte, les línies del portal es van difuminar i per un instant només es va veure un cercle lluminós sobre la paret. De seguida van aparèixer dues figures a contrallum al seu interior, i poc després el portal es va tornar a apagar.


  El capatàs es va espolsar la roba amb nerviosisme, mentre el guardià s’inclinava amb respecte davant dels dos visitants.


  No els coneixien, la qual cosa afegia tensió a l’escena. El capatàs Tembuk havia acabat acostumant-se al funcionari baixet i anodí que revisava els seus comptes un cop a l’any. Però aquests dos eren diferents. «Peixos grossos», va pensar. Ho havia notat pel seu posat orgullós i pels seus hàbits, de bona qualitat. Un d’ells lluïa una panxa prominent i portava els dits farcits d’anells. Contemplava tot el que l’envoltava amb arrogància i una mena de ganyota de disgust. L’altre, però, els havia clavat una mirada de falcó i no semblava interessat en el seu entorn, com si el lloc no li suposés una novetat. Potser és que havia estat allà en altres ocasions, encara que el capatàs no ho recordava. De totes maneres, el pintor li doblava l’edat. El seu cabell, que, seguint el costum dels de la seva classe, recollia en una llarga trena, mostrava més vetes blanques que grises.


  —Benvinguts a la nostra explotació, mestres —va saludar ampul·losament Raf el Gandul. 


  El capatàs es va escurar el coll i va recuperar el control de la situació.


  —Sí, mmm… mestres —va repetir, gairebé escopint el títol—. Sóc Tembuk, l’encarregat de la mina. On és el mestre Orkin? —va afegir amb certa brusquedat, trobant a faltar l’inspector de l’Acadèmia. No sentia una simpatia especial per ell, però, si més no, davant de la seva presència trepitjava un terreny conegut.


  —El mestre Orkin no ens acompanya, com és evident —va replicar el pintor de cabells canosos, sense respondre la pregunta—. Jo sóc el mestre Kalsen i ell és el mestre Nordil. Pertanyem al Consell de l’Acadèmia.


  En Tembuk es va escurar el coll una altra vegada. Hi havia molts pintors de portals, però, que ell sabés, només dotze integraven el Consell que regia els destins de tots ells.


  Aquell assumpte cada vegada li agradava menys.


  —Ehem… Molt bé. Però he de dir que… hum… ningú no ens ha avisat de la vostra… hum… visita.


  —No cal que ens anunciem, per venir aquí —va replicar el mestre Nordil amb petulància—. Recorda, capatàs, que aquest lloc es finança amb fons de l’Acadèmia dels Portals. Tenim dret a visitar-lo quan ens sembli oportú.


  —És clar, és clar —es va afanyar a respondre el capatàs serrant les dents—. Si em feu el favor de seguir-me per aquí.


  Els va guiar fins a la cabana des d’on dirigia l’explotació. Un cop va ser allà, va extreure de la lleixa el pesant llibre de comptes per mostrar-lo als nouvinguts, però el mestre Kalsen el va aturar abans que tingués l’ocasió d’obrir-lo.


  —T’ho pots estalviar, això, Tembuk. Coneixem els números de sobres. De fet, hem vingut per parlar de dos assumptes importants.


  —Dos assumptes? —va repetir en Tembuk, desconcertat. Tenia una idea bastant aproximada de quin podria ser un d’aquells assumptes, però el segon se li escapava completament.


  El pintor va assentir.


  —Hem observat un descens alarmant de la vostra producció —va afirmar, confirmant els temors del capatàs.


  —Els recursos s’estan esgotant, mestres —va admetre l’home, de mala gana—. Ja fa temps que està passant: les galeries principals estan pràcticament buides, i ja fa uns quants mesos que subsistim amb el que podem rascar d’un grapat de petites galeries secundàries.


  —Insinues que la veta està esgotada? —va preguntar el mestre Kalsen, arrufant el front.


  En Tembuk va callar un moment abans de respondre, mentre intentava ordenar-se les idees i trobar una manera d’explicar-los la situació.


  Diverses generacions de miners havien regat aquells túnels amb la seva sang, suor i llàgrimes. Era una feina extremament dura que, tanmateix, havia donat els seus fruits i havia generat una comunitat pròspera que en els seus millors temps gaudia d’una bona situació econòmica. Però aquella època feliç en què ser miner representava un orgull i la garantia d’una vida sense necessitats havia quedat molt enrere. N’hi havia prou de mirar els rostres bruts, cansats i famèlics dels seus treballadors: la mina s’estava morint i, amb la mina, també les famílies que depenien del preuat mineral. Algun dia, l’Acadèmia tancaria l’explotació perquè la consideraria improductiva… i deixaria un centenar de persones en la misèria més absoluta.


  El capatàs havia fet tot el possible per retardar aquell moment, però no es feia il·lusions: ja feia temps que les remeses de mineral que enviaven a Maràdia eren vergonyosament exigües. Era qüestió de temps que els pintors demanessin explicacions.


  —No sabem si la veta està esgotada, mestres —va respondre amb cautela—. Qualsevol dia toparem amb un sector nou ple de mineral, n’estic convençut, però per a això ens caldria més temps i recursos. Hauríem d’obrir i apuntalar noves galeries, explorar els nivells més profunds del jaciment…


  —I per què no ho feu? —va voler saber el mestre Nordil.


  En Tembuk va reprimir un esbufec. La resposta era òbvia, però es va armar de paciència per explicar-la.


  —Perquè no estem per experiments ni exploracions —va respondre sincerament—. La meva gent no perdrà el temps a obrir túnels nous si poden esgarrapar una mica de pols granat d’una galeria antiga.


  —Però si les galeries antigues estan esgotades…


  —L’Acadèmia no paga per les hores de treball —va tallar el capatàs—, sinó per la quantitat de mineral que els lliurem. Això era un bon acord quan el mineral era abundant i fàcil d’extreure. Però ara, mestres, ens està portant a la ruïna. La meva gent treballa de sol a sol per treure, amb una mica de sort, dos o tres còdols al dia. Amb el que obtenen a canvi, amb prou feines poden alimentar les seves famílies. I tot i així és més del que aconseguirien si es posessin a picar en altres sectors. Podrien passar setmanes abans que trobessin alguna cosa interessant. I, mentrestant, què menjarien els seus fills?


  Els dos pintors van intercanviar una mirada significativa.


  —Que potser ens estàs proposant que paguem els teus homes per endavant? —va preguntar el mestre Nordil, mig aclucant els ulls.


  —Si espereu que no es morin de gana abans d’obtenir resultats, sí —va declarar el capatàs amb fermesa.


  Sabia que estava trepitjant un terreny relliscós, però el futur de la comunitat penjava d’un fil. En teoria, res no impedia que l’Acadèmia declarés la mina extingida, clausurar-la i centrar-se en altres explotacions més fructíferes. Però al capatàs li havia semblat detectar un cert interès en aquells dos pintors… i va decidir jugar-se-la.


  —O és possible que hi hagi una altra opció —va temptejar—. Si l’Acadèmia dobla el preu que se’ns paga a canvi del mineral… ens podríem permetre enviar algunes colles d’homes a explorar altres zones. Només així sabríem si la mina atresora noves vetes, riques i abundants, a l’espera de ser descobertes.


  Va esperar que les seves paraules penetressin en els dos pintors i va sorprendre entre ells una altra mirada eloqüent.


  —En realitat —va dir el mestre Nordil—, no estem en situació de prendre una decisió com aquesta.


  «Llavors, què se suposa que esteu fent aquí?», li hauria agradat preguntar al capatàs, contenint la irritació.


  —Això no obstant —va apuntar el mestre Kalsen—, no dubtem que aquesta explotació encara ens reserva algunes sorpreses que val la pena investigar. —Llavors va extreure un objecte de l’interior del seu saquet i el va mostrar al capatàs—. Saps què és, això?


  En Tembuk li va fer una ullada i va fer que sí amb el cap. Eren fragments del mineral que havien inclòs en la remesa enviada a Maràdia feia tres setmanes. Els va reconèixer perquè no eren del color granat habitual, sinó d’un to blavós esmorteït.


  Havien mantingut un encès debat sobre aquelles pedres. Alguns sostenien que es tractava d’un altre tipus de mineral i que no l’havien d’afegir a la remesa perquè a l’Acadèmia no el voldrien per a res. Altres, però, afirmaven que l’únic que passava amb aquells fragments era que presentaven una pigmentació poc habitual, però res més, i estaven convençuts que els pintors de portals podrien utilitzar-los igualment. A més, en aquelles circumstàncies valia la pena omplir els contenidors amb el que fos. Si els pintors pensaven que el mineral blau valia el mateix que el granat, pagarien en conseqüència. I si no… bé, no es perdia res per intentar-ho.


  Els més vells d’aquell indret movien el cap, desconcertats. Tenien prou experiència per reconèixer el «seu» mineral amb els ulls clucs, per la textura, la consistència, el pes i fins i tot el gust, i no podrien haver diferenciat un fragment vermell d’aquells de color blavós. Però mai no havien vist mineral per a portals d’aquella tonalitat, ni tampoc tenien notícia que se n’hagués trobat en cap altre lloc.


  Finalment, el capatàs havia optat per incloure’n un saquet de mostra amb la remesa de pedres de color granat.


  I, pel que semblava, no havia passat desapercebut a l’Acadèmia.


  —No és una broma, oi? —va insistir el pintor.


  —No, mestre. El va trobar un noi en una galeria inferior petita. Sovint treballem amb poca llum, allà baix, o fins i tot a les fosques si s’acaba l’oli de la llàntia. —No va afegir que allò era prou habitual: d’una banda, l’oli era car, i de l’altra, es perdia un temps preuat si pujaven a la superfície per tornar a omplir la llàntia—. Pel tacte va reconèixer la veta de mineral i en va treure tots els fragments que va poder, però quan va sortir va descobrir que… bé, que era blau. En vam incloure una mostra en l’enviament perquè fos valorada a l’Acadèmia.


  —Una mostra? —va repetir el mestre Nordil, de sobte interessat—. Vols dir que n’hi ha més?


  —És possible —va respondre el capatàs amb precaució—. Si així ho desitgeu, puc enviar a buscar el noi que el va trobar.


  Els pintors s’hi van mostrar d’acord. Tots tres van sortir de la cabana i es van dirigir a l’entrada principal de la mina, obrint-se pas entre vells carretons i piles de runes. Els treballadors que trobaven al seu pas miraven de reüll els nouvinguts, però no deixaven de treballar. No es podien permetre aquest luxe.


  El capatàs i els pintors es van aturar davant de la boca de la mina. El mestre Nordil va fer mala cara quan va veure la pols que li embrutava les sandàlies. El seu company va contemplar amb aire crític els grans contenidors on s’emmagatzemava el mineral, que aleshores estaven gairebé buits.


  El capatàs va cridar un nen que traginava cabassos carregats de terra. Les normes establien que els nens no podien baixar a la mina, però a la pràctica ho feien sovint, i quan no, ajudaven a l’exterior. La necessitat que patien les famílies dels miners les obligava a condemnar els seus fills als túnels des de molt joves.


  —Noi, vés a buscar en Tash —li va ordenar—. El vull aquí en un vist i no vist, entesos?


  El nen va llançar una mirada descarada als dos pintors, va fer que sí i va desaparèixer en la foscor de la mina, empassat per les entranyes de la terra.


  —Llavors, el mineral blau també serveix per als portals? —va preguntar el capatàs per trencar el silenci.


  Els dos pintors van adoptar un posat reservat.


  —Encara ho estem estudiant —va respondre el mestre Kalsen evasivament.


  El capatàs es va preguntar què era el que havien d’estudiar. Del mineral granat, se n’extreia un pigment amb el qual es fabricava la pintura que feien servir per dibuixar els portals de viatge. Si el mineral no era l’apropiat, el portal no funcionava, era així de senzill. Bé, també calia fer una complicada sèrie de càlculs i de símbols que es dibuixaven al portal perquè conduís al lloc correcte, però això ja s’escapava del seu enteniment. I, a més, de totes maneres tothom sabia que la màgia dels portals (per més que des de l’Acadèmia insistissin a ensenyar a la plebs que no es tractava de màgia, sinó de ciència) residia en aquell mineral prodigiós.


  No va tenir ocasió de seguir preguntant. En aquell moment el nen va tornar on eren ells, acompanyat per un noi que semblava tenir uns tretze o catorze anys, encara que en Tembuk, que coneixia la seva família des de sempre, sospitava que en tenia algun més. Tanmateix, en Tash era menut i de trets acriaturats. Com tots els fills de la mina, tenia el cos flac i ossut, i duia permanentment bruts tant la pell com el cabell. En temps passats, la pols que solia cobrir els miners de cap a peus tenia un revelador to vermellós. Ara era terra i prou.


  En realitat, els cabells d’en Tash eren rossos, tot i que la capa de brutícia ho dissimulava bastant bé. Els seus ulls, d’un verd clar molt semblant als ulls del seu pare, tenien una lluïssor dura i desconfiada que contrastava fortament amb el seu rostre barbamec. Era la mirada ressentida d’una generació que havia estat maleïda amb una feina d’esclaus en temps difícils. Als fills dels miners se’ls apagava molt aviat de la mirada la llum innocent de la infantesa.


  En Tash va contemplar els pintors amb un gest sorrut que deixava patent el que en pensava, d’ells, de les seves mans blanques i dels seus trets fins, però cap dels dos va semblar que se sentís ofès. Perquè el món funcionés, hi havia gent que havia de picar a les mines i gent que havia de pintar portals; era així de senzill.


  —Noi —va dir el mestre Kalsen—, tenim entès que vas ser tu qui va trobar la bodarita blava. És cert?


  Al rostre desconfiat d’en Tash es va reflectir una certa expressió de desconcert, fins que va entendre què li estava dient aquell home: només els pintors de portals anomenaven «bodarita» el mineral que s’extreia de les seves explotacions. Per a la resta del món era, senzillament, «el mineral», perquè no n’hi havia cap altre que importés.


  —I què, si és així? —va preguntar, descarat i amb un mal humor evident.


  —Noi, tracta els mestres amb respecte o te l’hauré d’inculcar a garrotades —va grunyir el capatàs.


  En Tash va mig aclucar els ulls, però va respondre, aquesta vegada amb més cautela:


  —Sí, vaig ser jo. Per què? Em castigareu?


  Els dos pintors van apuntar un somriure indulgent, disposats a passar per alt la impertinència anterior.


  —No, noi. Només volem veure el lloc on la vas trobar. Ens hi guiaràs?


  No era una petició, sinó una ordre. Això no obstant, en Tash no va poder evitar intentar treure profit de la situació:


  —A canvi de què?


  —A canvi que no t’arrenqui la pell a tires! —va cridar el capatàs, colèric—. Ells són els amos de la mina i els has de portar on els doni la gana!


  En Tash va fer un bot i, per primera vegada, va semblar que es prenia seriosament les amenaces del seu superior.


  —D’acord —va assentir—. És per aquí.


  Es va introduir al túnel sense esperar ningú. En Tembuk, grunyint en veu baixa, va agafar una llàntia d’oli mentre els pintors contemplaven dubitativament l’interior de la mina, fosc com la gola del llop.


  —No cal que entrem tots, mestres —va dir el capatàs quan va advertir que vacil·laven—. Puc baixar jo mateix amb el noi i examinar la galeria…


  L’oferta era temptadora, però els pintors es van mostrar una mica ofesos.


  —Podem veure-ho nosaltres mateixos —va declarar el mestre Nordil, molest—. Si tota aquesta gent baixa a la mina constantment, nosaltres tampoc tindrem problemes.


  «Tota aquesta gent» es referia als miners escardalencs i esparracats, coberts de brutícia fins a les celles, que s’afanyaven pels voltants. El capatàs es va arronsar d’espatlles i va guiar els pintors a l’interior.


  Mentrestant, en Tash descendia amb l’agilitat d’un mico per l’escala que conduïa al muntacàrregues. El capatàs i els pintors el van seguir. El mestre Kalsen es va aferrar amb força als muntants i va posar un peu al primer esglaó, que va cruixir sota el seu pes. El mestre Nordil, que era gras, va empal·lidir en contemplar la profunda foscor que s’empassava l’altre extrem de l’escala, allà sota.


  —És un trajecte més curt del que sembla —els va animar en Tembuk.


  El mestre Kalsen va baixar uns esglaons i el seu company el va seguir amb una gran precaució.


  Amb prou feines eren uns deu metres de baixada, però van trigar una eternitat a arribar. Quan els pintors van posar penosament els peus a la plataforma, ja suaven per tots els porus de la pell. El mestre Nordil va alçar la mirada cap al lloc on l’entrada de la mina ja no semblava altra cosa que un punt de llum llunyà.


  —I com s’ho fan per pujar el mineral des d’aquí fins a l’exterior? —va voler saber.


  El capatàs va assenyalar una pila de cabassos de vímet arrambats al costat de la paret de pedra. A la llum de la llàntia d’oli, els pintors van poder apreciar que portaven corretges per poder carregar-los a l’esquena.


  En Tash els esperava amb impaciència al muntacàrregues. Es van reunir amb ell i els pintors van comprovar que a la cabina amb prou feines hi cabien tots quatre, de manera que no van tenir cap altre remei que amuntegar-se.


  En Tash va posar en marxa el sistema de politges del muntacàrregues… i es van enfonsar en l’obscuritat.


  Van descendir durant el que els van semblar hores. Els pintors es van esforçar per no semblar gaire preocupats, malgrat que cada vegada feia més calor i es respirava amb més dificultat. Quan a la fi van tocar terra, tots dos van reprimir un sospir d’alleujament.


  Van sortir a una galeria àmplia i de sostres alts, en la qual un bon nombre de miners treballava sota la llum dèbil de tot just mitja dotzena de llànties d’oli. A dreta i esquerra s’obrien diversos túnels, alguns de boca ampla i altres que gairebé no arribaven a ser unes esquerdes a la paret. Els miners entraven i sortien per aquests túnels, traginant pics, pales, martells i eines diverses, o bé cabassos plens a vessar de reblum. Una mica més enllà, un grup d’homes apuntalava una paret que semblava a punt d’ensorrar-se. Els pintors es van estremir quan van veure allò i no van poder evitar mirar enrere, a la seguretat relativa del muntacàrregues que els tornaria a la llum del dia.


  —Com podeu veure, tots els homes de la comunitat, inclosos els vells i els més joves, estan treballant a la mina. —La veu del capatàs els va sobresaltar—. Molts d’ells gairebé no veuen el sol: entren als túnels quan encara no ha sortit i en surten quan ja és vespre.


  Els pintors no van respondre. Tenien la gola seca i la llengua enganxada al paladar. Tots dos estaven amarats de suor i el mestre Nordil esbufegava fent molt de soroll.


  Van prosseguir el seu camí en silenci. Al seu pas, els miners els contemplaven de reüll, però cap d’ells deixava de treballar ni un sol instant.


  Finalment, en Tash es va aturar a la boca d’una galeria lateral.


  —És per aquí —va anunciar.


  Els pintors hi van treure el cap amb precaució. Sota la llum de la llàntia van poder veure que, més enllà, el túnel es feia tan estret i baix que haurien de travessar-lo de quatre grapes.


  —És només un tros —els va assegurar el noi—. Després podem seguir-lo drets fins al final i només cal ajupir-se una mica.


  Els dos pintors es van mirar. La perspectiva d’arrossegar-se per aquella galeria claustrofòbica no els entusiasmava.


  —Què hi ha, més enllà? —va preguntar el mestre Kalsen.


  —Res —va respondre en Tash—. És un túnel que no porta enlloc. Però a la paret del fons hi ha la veta blava. Pensava que els mestres voldrien veure-la —va afegir sorneguer.


  El mestre Kalsen semblava a punt d’accedir-hi, però el seu company es va escurar la gola i es va apressar a respondre:


  —Em sembla que ja està bé. Ens fiem de la teva paraula.


  En Tash va apuntar un mig somriure. Era un noi prim, flexible i eixerit, per la qual cosa no li resultava difícil esmunyir-se per l’escletxa com una anguila. Però treballar en aquella cambra estreta i asfixiant havia estat un dels treballs més durs que havia fet en els seus quinze anys de vida, i no s’imaginava aquells dos galifardeus suportant poc més d’uns instants al seu santuari.


  Amb tot, se sentia exultant. S’havia colat per aquell forat seguint una intuïció i el que s’havia tret d’allà, després de tota una dura jornada de treballar en l’obscuritat més absoluta, havia resultat d’un color blau desconcertant. Però els granats havien vingut des de l’Acadèmia per examinar la seva descoberta, així que probablement seria d’alguna utilitat. I, per tant, li haurien de pagar alguna cosa per la seva troballa.


  —Sortim d’aquí —va grunyir llavors el mestre Nordil.


  La comitiva va emprendre la tornada a la superfície, cosa que va alleujar sobre manera els pintors. Durant una bona estona, ningú no va dir res. Per fi, mentre el muntacàrregues es posava una altra vegada en marxa amb un xerric prolongat, el capatàs va gosar preguntar:


  —I bé?


  El mestre Kalsen va sospirar.


  —Posa a treballar una colla o dues en aquest forat —va dir—. Volem més mostres d’aquesta bodarita blava.


  —Estaríem encantats de complaure-us —va respondre el capatàs, triant amb cura les paraules—, però, com us deia fa uns instants, tots els nostres homes estan ocupats…


  —Pagarem el mineral blau al mateix preu que el de sempre —va interrompre el mestre Nordil—. N’hi haurà prou, amb això?


  —Voleu dir que funciona?


  —Encara l’estem estudiant —va reiterar el mestre Kalsen, en un to de veu que suggeria que no admetria més preguntes.


  De totes maneres, en Tembuk es va arriscar a intentar negociar una mica més:


  —Ja heu vist quines són les condicions de treball a la mina, mestres. Si apugéssiu una mica el preu del mineral, els meus homes…


  —Us estem donant una nova oportunitat, capatàs —va tallar el pintor, amb sequedat—. Aquesta gent s’esforça per trobar bodarita granat i nosaltres estem dient que acceptarem la de color blau.


  —És una bona notícia per a vosaltres —va afegir el mestre Nordil—, així que no abuseu de la nostra generositat.


  Tant en Tash com el capatàs van fer mala cara, indicant amb aquell gest el que pensaven de la «generositat» de l’Acadèmia, però no van fer cap comentari.


  Al cap d’una estona, quan els pintors van desaparèixer una altra vegada pel portal que els conduiria a Maràdia en un tres i no res, en Tembuk es va reunir a soles amb en Tash.


  —Què me’n dius d’aquesta galeria, noi? —li va preguntar—. Creus que podràs treure’n més mineral blau o només estaves farolejant?


  —És clar que puc —va replicar ell, ofès—. Només se’n veu una mica, de veta, però estic segur que és gran i que en podré treure molt més si segueixo picant.


  —Molt bé —va assentir el capatàs, després d’un moment de reflexió—. Treballaràs allà a partir d’ara… però no ho faràs sol. Parlaré amb el teu pare i organitzarem una colla perquè et doni un cop de mà.


  —No estic segur que sigui bona idea —va replicar en Tash ràpidament, alarmat—. És una cambra molt estreta; treballaré millor sol.


  —L’ampliarem, no t’amoïnis. Hem treballat en condicions pitjors. Però no t’encarregaràs d’això tu sol, queda clar? Per molt que t’agradi anar a la teva, aquí treballem en equip. Els granats ara s’han encapritxat d’aquestes pedres blaves i és el que els donarem. Si tens raó i la veta és gran, podria ser el millor que li ha passat a aquesta mina en molt de temps. M’has entès?


  En Tash es va mossegar el llavi inferior, però va assentir.


  1


  Un projecte en marxa


  
    «… així mateix establim que tot Estudiant haurà de provar els seus Coneixements en un Projecte final que serà avaluat pel Consell de l’Acadèmia després de la seva conclusió.


    En aquestes circumstàncies es permet a l’Estudiant fer servir tots els estris i les eines propis del rang de Mestre perquè el seu Portal pugui ser examinat de forma convenient.


    L’Estudiant el Projecte del qual obtingui l’aprovació del Consell serà mereixedor de ser anomenat Mestre i exercir el molt noble i digne Ofici dels Pintors de Portals».

  


  Normativa General de l’Acadèmia dels Portals,
capítol 35, secció 23, epígraf 7è.


  El pintor de portals va arribar quan el sol ja es ponia a l’horitzó.


  Va ser la Yània qui el va veure primer. En Yunek estava treballant al camp amb la seva mare, però no avançaven gran cosa, perquè el jove enviava la seva germana una vegada i una altra a guaitar el camí des de la porxada, perquè pogués avisar-los amb temps de l’arribada del mestre.


  El cas és que l’havien estat esperant tot el dia. En Yunek s’havia llevat abans de l’alba, perquè temia que es presentés a primera hora del matí. Al cap i a la fi, els pintors de portals viatjaven molt de pressa.


  Ara la Yània i la seva mare havien tornat al camp, mentre en Yunek, recolzat a la tanca, contemplava la figura vermella i prima que s’apropava per la senda, repetint mentalment un cop rere l’altre el que pensava dir-li.


  Però quan el pintor de portals va arribar fins a on era ell, respirant fatigosament amb el seu compàs enorme a l’esquena i el sarró que contenia el seu instrumental penjant-li en un costat, les paraules que en Yunek havia preparat van morir als seus llavis.


  —Bona tarda —va dir el mestre, allargant-li la mà amb un somriure—. Sóc en Tabit.


  En Yunek li va estrènyer la mà. La mà del pintor era blanca i delicada, i contrastava amb la seva: forta, morena i plena de durícies. La mà d’un camperol.


  —Jo sóc en Yunek —va respondre ell. Durant un moment no va saber què més dir-li. Després d’un silenci incòmode, el pintor va arrufar el front i va dir amb certa inseguretat:


  —Potser m’he equivocat de lloc. Si és així, disculpa; he vingut des de molt lluny i no conec aquesta regió. El portal més proper és a mig dia de camí, així que és possible que m’hagi perdut.


  —No, no us heu perdut —va reaccionar en Yunek finalment.


  —Has encarregat un portal, oi? —es va voler assegurar en Tabit.


  —Sí…, sí, perdoneu, mestre. Només és que… —En Yunek va fer un gest amb el cap, encara desconcertat—. No esperava… Bé, vaja, creia que… l’Acadèmia enviaria algú…


  —… més gran? —va acabar la frase en Tabit, somrient un altre cop.


  En Yunek es va sentir una mica alleujat, perquè el mestre no semblava ofès. Es tractava d’un noi de la seva edat, potser fins i tot més jove. Els seus cabells negres contrastaven amb el to pàl·lid de la pell. Semblava fràgil i delicat, però els seus ulls foscos li somreien, sincers, alhora que també ho feia amb la boca. A en Yunek li va caure bé.


  —Sí, jo… Disculpeu-me, és que fins ara mai no havia vist un pintor de portals. Pensava que tots eren vells de llargues trenes blanques —va afegir, tornant-li el somriure.


  —Bé, els meus professors sí que són una miqueta així —va reconèixer en Tabit amb una riallada—. I pots dir-me de tu, Yunek. Al cap i a la fi, tots dos tenim més o menys la mateixa edat, i a més, jo encara no sóc un mestre.


  En Yunek anava a respondre, però l’última afirmació del pintor va fer que arrufés les celles. En Tabit no en va fer cas i es va avançar cap a l’entrada de la casa.


  —En fi, és tard, així que val més que comenci a treballar com més aviat millor —va dir—. On vols el portal?


  En Yunek el va atrapar ja gairebé a la porta.


  —Espera un moment —va protestar—. Què és això que no ets mestre?


  —Estic cursant l’últim any d’estudis a l’Acadèmia —va respondre el noi—. Però no et preocupis; sé perfectament com s’ha de fer un portal, ho he practicat a classe dotzenes de vegades.


  Les paraules d’en Tabit, lluny de tranquil·litzar en Yunek, encara el van molestar més.


  —Eh, eh, no, espera. És perquè som pobres? Tinc diners per pagar-ho, fa molt de temps que estic estalviant. Així que em mereixo el mateix tracte que qualsevol altra persona. O és que els meus diners valen menys que els de la gent de la ciutat?


  En Tabit es va aturar i el va mirar un moment, dolgut.


  —És clar que no. Mira, provaré d’explicar-t’ho. El teu portal és… el meu examen final, entens? Si ho faig bé, seré un mestre de ple dret. Així que tingues per segur que m’hi remiraré, fins i tot més que altres mestres que fa anys que treballen. En realitat, sé d’alguns professors de l’Acadèmia, veritables eminències en matèria de portals, que fa dècades que no en dibuixen cap. Però els estudiants hem de fer un portal de veritat per graduar-nos, això és així des que es va fundar la institució. En aquesta ocasió t’ha tocat a tu, i t’asseguro que per mi serà tot un honor dibuixar el teu portal. Ho faré tan bé com pugui, t’ho prometo.


  Era difícil objectar alguna cosa a l’entusiasme d’en Tabit. Això no obstant, en Yunek encara va trobar un altre argument:


  —Espera, has dit que aquest serà el teu primer portal «de veritat»? És que els altres eren «de mentida»?


  El pintor va deixar escapar una riallada.


  —No, home, els portals que faig estan bé; de fet, sóc el millor de la meva classe en Càlcul de Coordenades, i en Disseny de Traçat estic entre els primers. El que passa és que als estudiants no se’ns permet dibuixar portals amb pintura de bodarita, entens? Així que, en teoria, tots estan ben fets, però a la pràctica no funcionen perquè fins ara no he pogut utilitzar la pintura adequada. El teu serà el meu primer projecte de veritat, i com et pots imaginar estic molt emocionat i me’l prendré molt, molt seriosament. Confia en mi.


  En Yunek encara tenia dubtes, però llavors va recordar com s’havien burlat els grangers de la zona de les seves pretensions d’obrir un portal a casa seva mateix. Després de la mort del seu pare i amb una família per mantenir, ningú no hauria apostat que un noi com ell seria capaç d’estalviar tants diners.


  Per descomptat, no havia estat senzill. S’havien venut les terres, reservant-se per a ells només una parcel·la petita per cobrir les seves necessitats bàsiques, i també s’havien deslliurat de la major part dels animals de l’estable. Tot i així, en Yunek havia trigat més de set anys a reunir tots els diners, a costa que la família hagués de renunciar a moltes coses. A la Yània, el seu vell vestit ja feia un parell d’estacions que li quedava curt, i les sabates d’en Yunek mateix estaven gairebé destrossades. Pel que feia al menjar, amb una mica de sort menjaven carn només una o dues vegades al mes. I les flassades estaven tan arnades i plenes de pedaços que ja no aguantarien un hivern més.


  Però en Yunek no pensava renunciar al seu somni. Tindrien un portal que els aproparia a la capital, a un futur millor per a tots… i, especialment, per a la Yània.


  Els dos joves van entrar a la casa. Allà els esperava la resta de la família d’en Yunek: la seva mare, la Bèkia, de rostre cansat però amable, aparentava més edat de la que tenia en realitat, i la Yània, la seva germana, de deu anys, era una noieta inquieta i eixerida, d’ulls foscos i intel·ligents i trenes gruixudes de color castany clar. Totes dues van rebre somrients el pintor de portals. Si es van sentir decebudes pel seu aspecte juvenil, sens dubte no ho van demostrar, i si ell va trobar la seva llar massa humil, es va abstenir de deixar-ho entreveure. La Yània portava una gerra de pisa plena d’aigua fresca i n’hi va servir un got que en Tabit va acceptar, agraït.


  Es van asseure al voltant de la taula perquè el pintor descansés una mica del seu viatge. Es va produir un moment incòmode, perquè en Yunek no sabia per on començar, i en Tabit es preguntava si és que estaven esperant algú més —potser el cap de família—, mentre la Yània, amb la barbeta recolzada sobre els braços, l’observava amb un interès evident.


  —Jo… jo ja hauria de començar a treballar —va quequejar llavors en Tabit—, si vull emprendre el camí de tornada a Maràdia abans que sigui negra nit.


  —Però com! —es va escandalitzar la Bèkia—. Mestre, que penseu viatjar en plena foscor? No ho podem consentir! Passareu la nit a casa nostra… és a dir, si no us molesta que siguem… —es va interrompre de sobte i va abaixar el cap bruscament, avergonyida i sorpresa pel seu atreviment.


  —… pobres —va concloure en Yunek amb amargura—. El que la meva mare vol dir és que suposem que esteu acostumat a llits tous, llençols suaus i estofat de carn i vi bo per sopar… i que, sentint-ho molt, a casa nostra no hi ha res de tot això.


  La Bèkia el va mirar, horroritzada pel seu atreviment. Com la majoria de la gent, sentia un respecte reverencial cap als pintors de l’Acadèmia, fins i tot encara que fossin joves com aquell, i temia ofendre’ls.


  Però en Tabit no es va ofendre. De fet, la possibilitat de desfer el camí de nit no el seduïa en absolut, així que se sentia molt agraït davant de la seva generosa oferta.


  —I jo tampoc ho necessito —els va tranquil·litzar—. Per mi serà un honor passar aquí la nit. De veritat que em feu un gran favor. Moltes gràcies.


  La Bèkia es va enrojolar de nou, complaguda. La Yània va somriure.


  En Tabit es va posar dret, recuperat ja de la caminada.


  —Bé, però no he vingut fins aquí només per abusar de la vostra hospitalitat —va dir, i li van brillar els ulls quan va afegir—: parlem de portals.


  Les explicacions que en Yunek i la Yània li van donar van resultar una mica confuses, perquè s’interrompien l’un a l’altre en el seu afany de relatar-li la història cada un a la seva manera. Fins que en Tabit va dir:


  —A veure si ho he entès bé: voleu un portal que uneixi casa vostra amb l’Acadèmia, no? —va parpellejar, desconcertat—. Però… ningú no us ha explicat que això no està permès? Els portals que hi ha al recinte de l’Acadèmia són per a ús exclusiu dels pintors, així que…


  —No —va tallar en Yunek—. Volem que el portal porti a la ciutat de Maràdia, perquè la Yània pugui anar i venir quan vulgui, perquè… —va titubejar—, perquè m’agradaria… ens agradaria… que, en un futur, estudiï a l’Acadèmia dels Portals —va admetre finalment.


  La Bèkia va deixar escapar una exclamació sufocada i va mirar en Tabit de reüll, tement que el jove es prengués malament que una nena camperola com la Yània aspirés a tant. Una cosa era tenir un somni i l’altra, molt diferent en la seva opinió, expressar-lo amb tant d’atreviment davant d’un mestre.


  Però en Tabit només va comentar:


  —Vaja.


  —Sabem que és molt car —va dir en Yunek atropelladament—, i que potser no ens ho podem permetre. Però…


  —Hi ha beques —va respondre en Tabit suaument—. Cada any es convoca un examen d’ingrés. A l’aspirant que obté millors resultats se l’admet a l’Acadèmia, independentment de la seva procedència o dels diners de la seva família. El Consell es fa càrrec de les despeses en aquests casos.


  A en Yunek se li va il·luminar la cara.


  —Sí —va assentir—, això és el que ens havien dit. I la Yània és molt llesta. Sé que si s’ho proposa pot ser pintora de portals. Però per aquí a prop no hi ha cap escola, ni té llibres ni mestres que la puguin preparar per a l’examen. Si no visquéssim tan lluny de la capital… —va fer un gest amb el cap, pesarós.


  —Ja ho entenc —va murmurar en Tabit, assentint. La regió d’Úskia, on estava situada la granja d’en Yunek, era, sens dubte, la més remota i perduda de tot Darúsia.


  —És una cosa que se li ha ficat entre cella i cella a en Yunek —va intervenir la Bèkia, com disculpant el seu fill—. Quan va morir el meu marit… Bé, va ser una mala temporada. El noi va jurar que aconseguiria una bona educació per a la seva germana. Que no envelliria en aquests camps, com tots nosaltres. I la nena és llesta, i tant que ho és. Però mai no ha anat a l’escola. No sé si…


  —Tot es pot aprendre —va dir en Tabit—. Haurà d’estudiar molt, però ho aconseguirà si treballa amb esforç i constància.


  A la Bèkia li van agradar les paraules del jove.


  —Mestre, no sou… —va vacil·lar—. No sou com imaginava.


  En Tabit va somriure, una mica incòmode.


  —D’acord, doncs —va dir—. On voleu que pinti el portal?


  En Yunek el va conduir sense dubtar fins a la paret del fons, que estava molt desembarassada d’objectes per pertànyer a un habitatge de camperols. No hi havia lleixes plenes d’estris ni ganxos dels quals pengessin ormeigs per al conreu. Feia molts anys que en Yunek havia decidit que aquell seria el lloc on s’obriria el seu portal, i l’havia mantingut d’aquella manera a l’espera que arribés el gran dia que pogués mostrar-lo al mestre que el dibuixaria.


  En Tabit va examinar la paret i va assentir per dins. Semblava bastant satisfet amb l’elecció d’en Yunek. Això no obstant, encara va netejar bé un tros del mur i fins i tot el va fregar amb paper de vidre per allisar-lo una mica més.


  —No es poden eliminar les protuberàncies de la pedra —va dir—, però haurà de servir. De totes maneres, si resultés ser massa irregular, sempre el puc pintar sobre una planxa de fusta i després penjar-lo a la paret.


  —Com t’estimis més —va respondre en Yunek, però en Tabit ja no l’escoltava. Més aviat semblava que estava parlant amb si mateix, completament concentrat en allò que estava fent.


  —Perquè, per descomptat —va afegir—, el més pràctic seria fer un disseny senzill. Encara que no sé si això em comptarà negativament en la nota final. Però en fi, ja hi arribarem, a això.


  Va marcar amb guix un punt a la paret i va alçar el seu enorme compàs de fusta. En Yunek i la Yània van observar com en col·locava l’extrem més esmolat al lloc que havia assenyalat. Però en Tabit es va aturar per mirar en Yunek abans d’obrir l’instrument.


  —De quina mida el vols? —li va preguntar.


  Ell es va arronsar d’espatlles, sense saber què respondre.


  —Quina diferència hi ha?


  —Normalment, si el client no especifica el contrari, treballem amb la mida mitjana; de fet, és el que consta a la teva comanda. Però si el faig més petit, et sortirà més barat.


  —I funcionarà igual?


  —És clar. L’únic inconvenient és que la Yània s’haurà d’ajupir una mica per passar.


  —No hi ha cap problema —va assegurar ella—. Ni tan sols sóc gaire alta per a la meva edat.


  —Llavors, per què és més car un portal més gran? —va voler saber en Yunek.


  —En teoria és perquè un pintor inverteix més hores de feina en un portal gran que en un de petit… Però això no és exactament així. Un portal petit amb un disseny complex pot demanar més temps que un de gran de disseny senzill. La realitat és que un portal gran costa més diners perquè, en general, s’hi gasta més pintura. I la pintura de bodarita no resulta barata.


  —Ja ho entenc —va assentir en Yunek—. Gràcies per avisar. Llavors feu-lo més petit, si us plau.


  En Tabit va ajustar la posició del compàs i va traçar un cercle a la paret.


  —No és vermell —va observar la Yània—. Jo creia que tots els portals eren vermells.


  —De moment només estic marcant la posició amb guix —va explicar en Tabit—. Avui no pintaré el portal definitiu. De fet, ni tan sols he portat la pintura.


  —Ah no?


  —No; avui registraré les coordenades exactes i prendré nota de l’adreça on he de dibuixar el portal bessó.


  —El portal bessó? —va repetir en Yunek sense entendre-ho.


  —El que estarà situat a Maràdia. Ja has pensat on vols que el dibuixi? A casa d’algun familiar, potser?


  En Yunek i la Yània van intercanviar una mirada de compromís.


  —No coneixem a ningú a Maràdia —va admetre el germà gran.


  —No passa res —el va tranquil·litzar en Tabit—. Totes les ciutats grans tenen una plaça dels Portals, on estan situats tots els que són d’ús públic, i també molts de privats. Sol·licitaré un espai al Mur dels Portals de Maràdia per dibuixar-hi el vostre. L’únic inconvenient serà que, com que estarà situat al mig del carrer, potser us convindria contractar un guardià que s’asseguri que no l’utilitza ningú que no ho hagi de fer.


  —Ja ho entenc. Però ens podem permetre pagar un guardià?


  —Els honoraris dels guardians són a càrrec de l’Acadèmia. Tot i així, hauries de pagar una tarifa especial cada any… però tampoc és obligatori tenir un guardià: tots els portals privats tenen contrasenya.


  En Yunek seguia les seves explicacions amb expressió reconcentrada.


  —D’acord —va dir—. Llavors, el nostre portal estarà dibuixat aquí i a la plaça dels Portals de Maràdia, de manera que, quan el creui la Yània, apareixerà allà. És així, no?


  —Així és —va confirmar en Tabit—. Per això he de mesurar les coordenades d’aquest lloc i també les del punt exacte en què dibuixaré el portal bessó, a Maràdia. Després tornaré a l’Acadèmia i dissenyaré un portal per a vosaltres. I quan el tingui a punt, plasmaré aquest disseny, el mateix, en tots dos llocs, amb pintura de bodarita.


  —I llavors funcionarà? —va preguntar en Yunek.


  —Si he anotat bé les coordenades i dibuixat el portal amb exactitud, sí, funcionarà. Però només quan tots dos portals estiguin acabats. Si només pintés el portal aquí i no el reproduís a Maràdia, no serviria per a res.


  —Perquè quan surts d’un lloc has d’arribar a un altre, oi? —va deduir la Yània.


  —Exacte.


  —Ja us he dit que és molt llesta —va somriure en Yunek.


  —No tant —va negar la nena, ruboritzada—. Ni tan sols sé el que són les «cordades».


  —Coordenades —va corregir en Tabit—. De seguida ho veuràs.


  Llavors es va treure del sarró l’aparell més estrany que en Yunek i la Yània havien vist a la seva vida. Tenia una dotzena de rodes, totes concèntriques, disposades al voltant d’una esfera central; el seu contorn estava dividit en un centenar d’osques, cada una marcada amb un símbol minúscul; el centre l’ocupava una agulla que girava embogida, com si no sabés quina assenyalar.


  —És un mesurador de coordenades —va explicar en Tabit—. També se l’anomena «mesurador Vanhar» en honor del mestre que el va inventar, en els inicis de la ciència dels portals.


  El va fixar a la paret, sobre el punt que havia marcat com a centre del futur portal, i va girar les rodes exteriors fins que va ajustar la més gran en una posició concreta. Després va treure del sarró un quadern gastat de cobertes de cuir i va esperar, expectant.


  L’agulla va girar sobre ella mateixa uns instants fins que, finalment, es va aturar en un dels símbols. En Tabit va assentir per dins i va prendre nota. Després va girar la roda següent i va esperar de nou que l’agulla s’aturés. Va anotar el resultat i va repetir l’operació amb la tercera roda.


  —Segueixo sense entendre què estàs fent —va dir la Yània.


  —Estic mesurant aquest lloc —va respondre en Tabit sense apartar la mirada de l’agulla—. Mireu, cada punt concret del món té unes característiques determinades. Cap d’ells és igual que un altre. Hi ha una sèrie de variants que canvien en cada cas: la llum, la vegetació, l’aigua… Abans d’obrir un portal, els pintors calculem el valor exacte de cada variable en el lloc que hem triat.


  En Yunek va arrufar el front però no va voler admetre que no ho havia entès.


  —Terra, Aigua, Vent, Foc, Llum, Ombra, Vida, Mort, Pedra, Metall i Fusta —va enumerar en Tabit—. Aquestes són les onze variables. El mesurador determina la quantitat de cada una que hi ha en aquest lloc.


  Va seguir girant rodes i prenent nota dels resultats. En Yunek i la Yània l’observaven en un silenci només pertorbat pel soroll dels estris de cuina que provenia dels fogons on la Bèkia estava preparant el sopar.


  —Tal com sospitava —va dir en Tabit quan va acabar—, hi ha una puntuació molt alta en Pedra, Ombra, Terra, Fusta i també en Vida. El valor del Foc i de la Mort tampoc és menyspreable; m’imagino que deu ser per la influència de la llar de foc i perquè es tracta d’una casa bastant antiga. Naturalment, l’índex de Vent o de Llum és molt baix, perquè no estem a l’aire lliure. Una mica d’Aigua, una mica de Metall… però res fora del comú.


  —Però per a què serveix tot això? —va preguntar en Yunek, perdent la paciència.


  —Com us he dit abans, la llista de variables em permet traçar el mapa de coordenades. Quan dibuixi el portal, pintaré al cercle exterior les coordenades exactes d’aquest lloc i del lloc on condueix. I faré el mateix amb el portal bessó. D’aquesta manera ens assegurarem que tots dos portals us portaran en els dos sentits, al lloc adient i no a cap altre.


  —Però… què passarà si alguna cosa d’aquesta llista canvia? —va preguntar la Yània—. Per exemple, imagina’t que obrim una finestra en aquesta paret. Llavors entraria més llum, no?


  En Tabit li va somriure de manera aprovadora.


  —Veig que ho vas entenent. Efectivament, això canviaria almenys una de les variables. Però no afectaria el funcionament del portal, perquè un cop dibuixat estarà ancorat a aquest lloc en l’espai i el temps, és a dir, tots dos portals quedaran ja vinculats de manera definitiva entre ells i també a les coordenades enregistrades en el moment en què van ser creats. De totes maneres, quan torni per pintar el portal prendré mides una altra vegada, per si hagués canviat alguna variable. La llum, per exemple, depèn molt del moment del dia en què es fa la mesura, i per això ha de coincidir també amb l’instant en què s’acaba de pintar el portal. Però deixant de banda detalls com aquest, suposo que no fa falta que us digui que, fins aleshores, serà millor que no feu gaires canvis per aquí.


  En Yunek va sospirar.


  —Tot això sembla molt complicat —va dir. Jo creia que això de pintar portals era una mica més…


  —… Màgic? Místic? —En Tabit va fer que no amb el cap—. És cert que les propietats de la bodarita encara no estan prou estudiades, però això és una ciència, i bastant exacta, per cert. Si no calculem bé les coordenades o si el portal no està dibuixat correctament, podria conduir al lloc equivocat o, directament, no funcionar en absolut.


  La Yània amb prou feines escoltava. Estava observant amb curiositat el mesurador Vanhar, que en Tabit havia deixat damunt de la taula.


  —T’has oblidat de fer servir l’última roda —va observar llavors—. En té dotze i només has girat les onze primeres.


  En Tabit va recuperar el mesurador i el va observar amb disgust.


  —És perquè es tracta d’una eina molt vella —va dir—. Antigament, els mesuradors tenien dotze rodes, però l’última variable no serveix per a res en realitat. Algú va descobrir que podies anotar qualsevol cosa, fins i tot no incloure la dotzena coordenada, sense que allò influís en el funcionament correcte del portal.


  —Llavors, per què n’hi ha dotze, de rodes? —va preguntar en Yunek, confós.


  —Perquè el dotze és un bell nombre —va respondre en Tabit—. Dotze han estat sempre els membres del Consell de l’Acadèmia, com els dotze mestres que la van fundar fa segles. El dotze és un nombre còsmic, té un simbolisme especial. Així que Vanhar va decidir que s’havien d’inscriure dotze coordenades a cada portal.


  »Els mesuradors moderns ja només porten onze rodes. Per qüestions pràctiques, és clar. Però resulta que jo encara no tinc un mesurador propi, així que n’he hagut de manllevar un al magatzem. I m’han donat aquest —va sospirar—. No importa, en realitat, mentre funcioni.


  Va tornar a repassar les seves notes, va tancar el quadern i el va guardar curosament al seu sarró. Després va tornar a plegar el compàs i el va deixar recolzat en un racó, prop del cercle de guix que havia dibuixat a la paret.


  —Demà prendré les mides una altra vegada —va dir—. Em vull assegurar que no he passat res per alt.


  En Yunek va somriure.
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  L’endemà, la família va sortir a acomiadar en Tabit fins a la tanca d’entrada. El jove semblava content, encara que de tant en tant es gratava un braç o una cama sense poder-ho evitar. Era clar que les puces, les xinxes i altres habitants molestos del seu jaç s’havien acarnissat amb ell aquella nit. En Yunek es va sentir una mica culpable, malgrat que no feia gaires dies la idea de sotmetre un dels pomposos maradencs als rigors de la vida en el camp li havia semblat molt seductora. Però en Tabit no encaixava en el concepte que en Yunek tenia de la gent de la capital, i molt menys dels pintors de portals. La nit passada havia sopat amb gana, però sense exigir més ració de la que li corresponia. Havia alabat les virtuts de la cuinera i sadollat la curiositat insondable de la Yània, responent totes i cada una de les seves preguntes. Després havia caigut com una soca sobre el seu jaç, sens dubte esgotat per la caminada. Però s’havia aixecat puntualment abans de l’albada, com la resta de la família, i, després d’esmorzar les humils farinetes preparades per la Bèkia, havia tornat a mesurar les coordenades de la paret, tal com havia dit que faria la nit abans.


  Ara carregava els seus estris, somrient malgrat les picors i les ulleres que feia, testimoni que no havia dormit gaire bé.


  —Tornaré tan bon punt ho tingui tot preparat —els va prometre—. Potser d’aquí a una setmana o dues. Però si trigo una mica més del previst, si us plau, no us preocupeu. És que vull fer-ho bé i dedicar al disseny del vostre portal el temps que calgui.


  —És clar —va assentir en Yunek. Va fer una pausa i va afegir—: Moltes gràcies per tot.


  En Tabit es va arronsar d’espatlles, traient-hi importància.


  —És la meva feina —va dir.


  —Però hi ha maneres i maneres de fer una feina —va insistir en Yunek—. De veritat, moltes gràcies.


  —Gràcies a vosaltres per la vostra hospitalitat —va respondre en Tabit, i, malgrat que just en aquell moment s’estava gratant un colze com aquell qui res, tots li van llegir a la mirada que ho deia de debò, sense ironies encobertes.


  Quan la figura d’en Tabit ja no era res més que una taca vermellosa a l’horitzó, la Yània va sospirar i va dir:


  —Quina pena que se’n vagi tan aviat. Ja tinc ganes que torni.


  —Jo també —va admetre en Yunek.


  Però el sol ja s’alçava a l’horitzó i hi havia molta feina per fer, de manera que tots tres van tornar a les seves tasques sense esmentar la qüestió de nou. Això no obstant, en els seus cors bategava una nova esperança, perquè la possibilitat que a casa seva hi hagués un d’aquells portals màgics de viatge era, de sobte, molt real.


  I allò els canviaria la vida per sempre.
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  En Tabit tenia molt en ment l’itinerari que havia de seguir per tornar a l’Acadèmia. Els portals teixien una àmplia xarxa de transport que permetia traslladar-se a gairebé qualsevol lloc en gairebé qualsevol moment. Però en Yunek i la seva família vivien, en efecte, massa lluny de tot.


  Quan va rebre l’encàrrec, en Tabit havia corregut a la Sala de Cartografia per planificar el trajecte. Com a membre de l’Acadèmia, podia utilitzar qualsevol portal, fos públic o privat, ja que era la seva prerrogativa i el seu privilegi. Per aquest motiu l’havia sorprès molt descobrir que, per arribar a la seva destinació, s’hauria de passar almenys mig dia caminant.


  Havia traçat diverses rutes alternatives. La seva primera opció havia estat utilitzar el portal que comunicava directament l’Acadèmia amb les mines d’Úskia, que quedaven al sud de la seva destinació final. Però el tros que hauria d’haver recorregut a peu des de les mines fins a la casa d’en Yunek hauria estat molt llarg i també perillós: tothom sabia que al voltant de les mines aguaitaven colles de bandolers a la cacera de fragments de la preuada bodarita.


  Per descomptat, en Tabit havia buscat portals a la ciutat capital d’Úskia. Sabia que, per una sèrie de motius polítics, no existia cap portal públic que la unís amb cap de les altres urbs importants de Darúsia. Però sí que hi havia un parell de portals privats connectats amb Maràdia. Tanmateix, en Tabit no va trigar a comprovar sobre el mapa que, fins i tot viatjant directament a la ciutat d’Úskia, encara trigaria uns quants dies a arribar a peu des d’allà fins a la casa d’en Yunek.


  Després de molt buscar, en Tabit havia localitzat un portal privat prop d’un llogarret que no quedava tan lluny de la granja, a només unes hores, caminant a pas lleuger.


  Com gairebé tots els pintors de portals, en Tabit no solia caminar gaire sovint. De fet, encara es notava els peus adolorits pel llarg trajecte del dia anterior i es veia obligat a avançar amb una lentitud exasperant. Li hauria agradat poder tornar a casa de manera instantània perquè frisava per posar-se a treballar. La seva ment ja traçava possibles dissenys per al portal d’en Yunek i no veia el moment de començar a plasmar-los sobre paper.


  El camí el va portar per diversos llogarets minúsculs, fins que va tenir la sort que el recollís un carro carregat de fenc. El conductor, un vell camperol de rostre bru i arrugat, gairebé es va llançar als seus peus per suplicar-li que li permetés portar-lo. En Tabit va acceptar, incòmode davant d’aquelles atencions exagerades. Procedia d’un ambient estratificat rígidament en el qual ell, com a estudiant, devia respecte i deferència no només als seus professors, sinó a qualsevol pintor de portals acreditat, així que no estava acostumat que el tractessin amb tant d’acatament. A Maràdia, on els ciutadans estaven habituats a veure pintors de portals pertot arreu, la seva presència no els impressionava i, a més, sabien distingir perfectament entre un mestre i un simple estudiant, però era evident que allà, als confins del país, qualsevol hàbit de color granat inspirava una devoció enorme, independentment de l’edat de qui el vestia.


  Així, malgrat les protestes d’en Tabit, el camperol es va obstinar a portar-lo fins a la seva destinació encara que per fer-ho va haver de desviar-se de la seva ruta. Quan el carro es va aturar davant de la reixa del camí que conduïa al palauet del terratinent Darmod, en Tabit va insistir a pagar-li alguna cosa a canvi del viatge, però el vell es va mostrar molt ofès davant d’aquella idea.


  —No, no, ni parlar-ne, d’això —va protestar—. No arribarà el dia que es pugui dir que el vell Perim va ser groller amb un mestre.


  —Groller? —va repetir en Tabit, bocabadat—. Però…


  —Que no se’n parli més. Que tingueu un bon dia, mestre. I aneu amb compte amb aquest vell murri. Encara li queda alguna dent.


  En Tabit va sospirar. Havia conegut en Darmod en el viatge d’anada. Com era d’esperar, al terratinent no li havia fet una il·lusió especial que algú de l’Acadèmia fes servir el portal de casa seva. Però l’havia de deixar passar, a ell i a tots els mestres que ho sol·licitessin. Era part del contracte, de la mateixa manera que en Yunek hauria de permetre l’entrada a casa seva a tots els pintors que volguessin utilitzar el seu portal. «He oblidat comentar-los això», va pensar en Tabit amb cert remordiment mentre obria la reixa. «Però, de totes maneres, no crec que hi hagi gaires mestres interessats a venir fins tan lluny».


  Va enfilar pel camí que conduïa al palauet. El reixat s’havia obert sense problemes perquè el cadenat s’havia oxidat feia molt de temps i ningú no s’havia molestat a reparar-lo. Tota la propietat del terratinent Darmod presentava una certa pàtina de decadència i abandonament, però en Tabit sabia que el seu amo encara vivia allà recordant temps millors, temps en què la seva família havia format part de l’elit que governava el destí del país.


  En Tabit ho havia estudiat a la classe d’Història del mestre Torath. Feia segles, hi havia hagut reis i nobles a Darúsia, però la ciència dels portals ho havia canviat tot. Gràcies als portals, de sobte ja no existien les distàncies. Els primers es van obrir a les grans ciutats i els mercaders i nobles més espavilats s’havien aprofitat del «nou invent» per anar i venir a l’instant, de manera que tota l’extensió de terra que hi havia al mig ja no valia gran cosa. La cort de Maràdia es va omplir de nou-rics i nobles menors que compensaven el seu escàs patrimoni o la seva manca de llinatge amb l’obertura d’un portal al saló de casa seva que els conduïa a la capital en un tancar i obrir d’ulls. Com era d’esperar, els serveis dels pintors de portals van ser molt sol·licitats. Va arribar un moment en què la influència de l’Acadèmia superava la del rei mateix, i allò va representar el principi de la fi del sistema monàrquic.


  Actualment, cada una de les deu ciutats capitals de Darúsia estava governada per un Consell format per comerciants, dirigents gremials, mestres i ciutadans notables. Les poblacions petites, llogarets inclosos, reproduïen el mateix sistema de govern, encara que a una escala més reduïda. Els nobles ja no existien com a tals; se’ls havia desposseït dels seus títols i només alguns havien aconseguit conservar part de la seva hisenda: eren els denominats «terratinents», i el seu poder i la seva influència estaven lluny de ser els d’antany. Encara quedaven, naturalment, famílies amb posició social admirada i envejada per tots, però la major part devia aquesta situació al fet de controlar un o diversos portals privats.


  La família del terratinent Darmod havia posseït vastes propietats a la regió d’Úskia, molt a prop del regne de Rútvia, tradicional enemic de Darúsia. Gràcies a això, els seus avantpassats havien obtingut importants distincions militars en les guerres frontereres i s’enorgullien del seu llinatge vetust; es consideraven representants de la veritable aristocràcia darusiana, en oposició amb els amanerats «nobles de la cort» que no havien esgrimit una espasa de veritat en sa vida. Per aquest motiu, quan va arribar allò que molts nobles van anomenar despectivament «la moda dels portals», els avantpassats del terratinent Darmod no van saber reaccionar a temps. Es van tancar obstinadament en les seves torres i els seus castells i encara s’entestaven a viatjar en carruatge fins a la cort quan el rei els requeria, mentre altres aristòcrates es presentaven allà a l’instant. Amb el temps, va resultar que tots els esdeveniments importants tenien lloc a les ciutats, mentre les províncies quedaven oblidades. A més, després de la victòria fulminant de Darúsia en l’última guerra contra Rútvia, que havia durat amb prou feines onze dies —el que va trigar un mestre infiltrat a dibuixar un portal bàsic al cor mateix de la capital enemiga—, el paper dels nobles de la frontera va perdre importància. Rútvia no gosaria tornar a enfrontar-se a Darúsia. No mentre existís l’Acadèmia dels Portals.


  L’avi del terratinent Darmod havia tractat de recuperar una mica la influència perduda. Havia venut gran part de les seves propietats per finançar-se un portal, però ja era massa tard. Quan ho va fer, l’estructura del poder ja havia canviat totalment i el llinatge al qual Darmod pertanyia ja no tenia cap importància.


  Encara avui, el terratinent seguia sense entendre quin era el seu paper en una societat a la qual li estava costant tant adaptar-se. Malgrat el portal, seguia estant al marge de la vida pública. Però a en Tabit li havia resultat molt útil per arribar a la seva destinació sense haver de fer marrada per la capital uskiana.


  Va ser en Darmod mateix qui va sortir a rebre’l a l’entrada del palauet. El majordom que encara servia a la casa era tan vell que la majoria de les vegades no arribava a obrir la porta a temps.


  —Ah, sou vós —va remugar el terratinent, avorrit—. Arribeu aviat, mestre.


  Semblava clar que no feia gaire que s’havia llevat, malgrat que ja era gairebé migdia. En Tabit es va abstenir de fer comentaris.


  —He tingut sort i m’han portat en carro —va respondre.


  En Darmod es va gratar darrere d’una orella i va rondinar una benvinguda que amb prou feines es podria considerar cortesa. Després va guiar en Tabit a través dels passadissos del palauet, que eren humits i poc acollidors i estaven plens de pols i teranyines, com si ningú no s’hagués preocupat per mantenir si més no la impressió que estava habitat.


  —Fa molt que no aneu a Serena? —va preguntar en Tabit, per entaular algun tipus de conversa.


  —Per què? —va grunyir el terratinent.


  En Tabit no va respondre. Per acabar-ho d’adobar, el portal d’en Darmod no conduïa a la capital de Darúsia, sinó a la gran ciutat portuària d’on procedia gairebé tot el peix i marisc que es consumia al continent. A la seva època, l’avi d’en Darmod va pensar que seria bona idea que el seu portal enllacés la seva residència habitual amb la casa que posseïa al costat del mar, a Serena. Però, a la llarga, aquella decisió no havia resultat pràctica. Amb el pas dels anys, el Gremi de Pescadors i Peixaters de la ciutat havia augmentat moltíssim la seva influència i les famílies acabalades van deixar de sentir-s’hi còmodes, allà. Unes i altres havien venut les seves propietats al Gremi, i havien adquirit cases en poblacions costaneres més petites i tranquil·les, preferentment a la regió d’Esmira, de gran riquesa i clima més càlid. Però en Darmod s’havia vist obligat a conservar la seva casa a Serena precisament perquè tenia un portal i no era recomanable vendre aquella via d’entrada al cor de la seva llar, encara que, com gairebé tots, estigués protegit per una contrasenya.


  Naturalment, a Serena hi havia un portal públic que conduïa fins a Maràdia, i des d’allà també es podia viatjar en un instant a altres grans ciutats com Ròdia, Kasiba o Esmira. Però era una qüestió d’orgull de classe. La gent que es creia que era algú, fos pel seu llinatge o pels seus diners o per totes dues coses, no es rebaixava mai a utilitzar els portals públics, per no veure’s obligada a alternar amb la plebs que esperava el seu torn per creuar.


  Així que, en definitiva, el terratinent tenia raó: no se li havia perdut res a Serena.


  Va conduir en Tabit fins al salonet on hi havia el portal. El dia anterior, en travessar-lo, l’estudiant s’havia trobat amb una estança freda i obscura, però en aquesta ocasió el terratinent s’havia molestat almenys a encendre el foc. Els traços vermellosos del portal destacaven a la llum de les flames i en Tabit va admirar la bellesa de la seva factura. Per l’estil de les filigranes i el motiu central escollit, el jove era capaç de deduir en quina època s’havia pintat. També, que no havia resultat precisament barat. Però llavors s’havia abstingut de comentar-ho a en Darmod, i tampoc ho va fer ara.


  —Us agraeixo que em permeteu utilitzar el vostre portal, terratinent —li va dir.


  En Darmod es va arronsar d’espatlles.


  —És que potser tenia una altra opció? —va replicar.


  En Tabit va passar per alt el retret. Ell no era responsable dels acords entre l’Acadèmia i els propietaris dels portals. Les normes existien des de feia segles, des de molt abans que l’avi del terratinent encarregués el disseny del seu portal.


  —Tot i així, us dono les gràcies —va repetir. Va fer una pausa abans d’afegir—: D’aquí a poc temps hauré de tornar. Com a molt, d’aquí a dues o tres setmanes.


  —Com vulgueu —va respondre amb desgana l’amo del portal, com si allò no tingués res a veure amb ell—. Que tingueu bon viatge de tornada, mestre.


  En Tabit ja li havia explicat el dia abans que no era un mestre, si més no encara, però per al terratinent no semblava que hi hagués gaire diferència entre els uns i els altres. Al cap i a la fi tots ells, mestres i estudiants, tenien dret a utilitzar el seu portal quan els vingués de gust.


  En Darmod se’n va anar i el va deixar sol amb el portal. En Tabit el va examinar amb deteniment. A la part superior, just sobre el cercle exterior de coordenades, hi havia pintada la contrasenya que el posaria en funcionament. Ni en Darmod ni cap altra persona del seu llinatge sabia llegir aquelles paraules, escrites en un dels dos llenguatges secrets dels pintors: l’alfabètic. Deien: «Força, honor i glòria». Era el lema de la família Darmod; en Tabit ho sabia perquè també estava gravat, en darusià, en l’escut d’armes que presidia l’entrada del palauet. Naturalment, era una contrasenya molt fàcil d’endevinar, però perquè s’obrís el portal s’havia de plasmar en la taula amb pols de bodarita i en el llenguatge simbòlic dels pintors de portals, el segon dels seus idiomes secrets. Als propietaris dels portals privats se’ls ensenyava a traçar el símbol que obria el seu portal en concret, i només aquest, i se’ls entregava una mica de pols de bodarita perquè poguessin fer-lo servir. En Tabit sabia que quan se’ls acabés n’haurien de comprar més als pintors, i havia portat un saquet per si el terratinent n’hi demanava, però era evident que no tenia intenció d’utilitzar el seu portal, per ara.


  «Quina pena; quin malbaratament», va pensar el jove, untant el dit índex en la pols de bodarita. Va traduir sense problemes la contrasenya al llenguatge simbòlic i va traçar el signe corresponent a la tauleta fixada a la paret, al costat del portal. Immediatament, les línies vermelloses es van il·luminar. En Tabit va fer un pas enrere i va contemplar extasiat com la llum circulava per les delicades filigranes, fent-se gradualment més intensa, fins que ja no va poder mirar-la de cara. Llavors els traços del portal es van difuminar, van desaparèixer i només va quedar un cercle lluminós a la paret. En Tabit va somriure i el va travessar.


  Com altres vegades, va sentir una mena de recargolament a l’estómac. Però ja hi estava acostumat i, de totes maneres, va desaparèixer tan de sobte com s’havia presentat tan bon punt el jove va posar un peu fora del portal.


  A l’altre costat l’esperava una dona que tremolava de por en un racó. En Tabit la coneixia del dia anterior: era la majordoma que tenia cura de la casa d’en Darmod a Serena.


  La dona es va relaxar quan el va reconèixer.


  —Ah, sou vós, mestre —va dir—. No us esperava tan aviat.


  —M’he avançat una mica —va respondre en Tabit, mentre es girava per comprovar que el portal s’apagava suaument darrere d’ell—. De totes maneres, qui més podria haver estat?


  —No ho sé, mestre —va remugar la dona—. Podria ser el senyor Darmod o qualsevol altra persona. Amb aquestes coses, vés a saber. S’encenen de sobte quan menys t’ho esperes i mai se sap qui apareixerà des de l’altra banda. —Es va estremir—. No és natural, no, senyor.


  En Tabit va somriure, divertit.


  —És més ràpid i senzill que recórrer tot el camí a peu.


  —Però les persones naixem amb cames —va insistir la dona, tossuda—. I són per usar-les, sabeu?


  En Tabit no va voler discutir amb ella. Li va dir, igual que al terratinent, que tenia intenció de tornar a creuar el portal en un parell de setmanes. Va acceptar agraït el menjar que li va oferir la dona i li va deixar una propina que ella no va refusar. Després, va sortir al carrer.


  El va rebre una bafarada d’aire marí. Era a Serena, molt lluny del lloc on el terratinent Darmod llanguia al seu palauet. Es tractava d’una activa ciutat portuària, la llotja de peix de la qual era famosa en tot el continent. La vista del port, un mosaic colorit d’embarcacions que navegaven per la badia, era un altre dels atractius del lloc.


  Però en la ment d’en Tabit amb prou feines quedava espai per a una altra cosa que no fossin els portals. De manera que es va dirigir a la seu que l’Acadèmia tenia a Serena per visitar la seva biblioteca; feia temps que volia fer-ho, ja que era l’únic lloc on conservaven una còpia de l’estudi de la mestra Arila sobre el llenguatge simbòlic que li interessava consultar per a un treball de classe.


  Quan va acabar, es va adonar amb sorpresa que ja s’havia fet de nit. Els portals que conduïen a l’Acadèmia tenien un horari bastant estricte per evitar que els estudiants sortissin i entressin sense control, per la qual cosa ja no podria utilitzar el que es trobava en aquell edifici mateix. Per tant, va consultar el mapa de portals de Serena que portava al sarró i es va encaminar cap al més proper: el del Gremi de Pescadors i Peixaters.


  En realitat, la majoria de la gent utilitzava el portal públic que unia Maràdia i Serena, que estava ubicat a la plaça dels Portals de la ciutat, pintat sobre un mur de pedra que no sostenia cap sostre. Era un dels més antics que es coneixien i no tenia contrasenya: sempre estava actiu per a qualsevol que el volgués travessar. Al seu costat hi havia el portal que enllaçava Serena amb Esmira, la gran capital dels comerciants de Darúsia. També existia una tercera parella de portals que connectava Esmira amb Maràdia. Aquestes rutes apareixien als mapes de portals marcades com el Gran Triangle i havien estat un regal de l’Acadèmia als habitants del país. Un regal que havia canviat per sempre les vides de molta gent.


  Els pescadors de Serena havien utilitzat els portals públics durant molts anys. Així, tant Esmira com Maràdia, però sobretot Maràdia, que no tenia port de mar, havien conegut un altre dels beneficis de la tecnologia dels portals: el peix fresc. Però els carregaments de peix provocaven moltes molèsties als usuaris del portal de Serena, i unes cues interminables, de manera que el Gremi de Pescadors i Peixaters havia optat per encarregar el seu propi portal, que unia la llotja de Serena amb la plaça dels Portals de Maràdia, que estava situada molt a prop del mercat. En Tabit sabia, a més, que el gremi estava estudiant la possibilitat d’obrir-ne un altre que enllacés amb alguna altra capital que no tingués sortida al mar, com Ròdia, Vanícia o potser Ymènia.


  En ser un portal privat, només per a ús del Gremi, tenia la seva pròpia contrasenya, però el fet d’ensenyar el símbol d’obertura a tots els pescadors i peixaters que utilitzaven el portal equivaldria a acceptar que no fos privat en absolut, per la qual cosa el Gremi també havia contractat els serveis de dos guardians que feien torns per vigilar el portal de manera permanent.


  En Tabit va arribar, esbufegant, fins a la llotja, que ja estava deserta. Va localitzar el portal a la paret del fons i també la figura que dormitava al seu costat, asseguda en una cadira. Es va aturar davant seu.


  Els guardians eren la casta inferior dels pintors de portals. Molts d’ells eren persones que, per les raons que fossin, no havien acabat els seus estudis a l’Acadèmia, però coneixien prou dels dos llenguatges secrets per poder obrir algun portal o altre pel seu compte. Per aquest motiu, a l’Acadèmia li convenia mantenir-los sota les seves ales. Per un bon sou, els guardians vigilaven alguns portals privats, els obrien i tancaven quan calia i s’asseguraven que només els utilitzaven les persones autoritzades.


  En Tabit era perfectament capaç d’obrir el portal sense ajuda del guardià, però li semblava una desconsideració ignorar la seva presència. El va contemplar un moment sota la llum del petit fanal que reposava als seus peus. El guardià era més vell del que havia suposat i estava arraulit incòmodament sobre una cadira de fusta que semblava gairebé tan vetusta com ell. El jove va pensar que potser seria millor deixar-lo dormir, però quan ja buscava el seu saquet de pols de bodarita el guardià va esbufegar i es va despertar amb brusquedat. El seu sobresalt en veure de sobte l’estudiant gairebé el va fer caure de la cadira.


  —Qui… què…? —va balbucejar.


  —Bona nit, guardià —va saludar en Tabit amb cortesia—. Volia creuar a l’altra banda, si no és molèstia.


  —El portal està tancat, jove —va replicar el guardià, aixecant-se amb dificultat—. Oh… disculpeu, mestre! —va exclamar de seguida en veure l’hàbit d’en Tabit—. L’obriré per a vós, és clar.


  En Tabit no el va contradir. Va estar temptat de dir-li que no el necessitava, però hi havia alguna cosa en aquell vell guardià, una dignitat callada, que el va induir a deixar que fes la seva feina sense ficar-s’hi.


  El guardià del portal del Gremi de Pescadors i Peixaters de Serena es va alçar davant del mur, va estossegar un parell de vegades i va entonar amb veu solemne:


  —Italna keredi ne!


  En Tabit es va esforçar per contenir una riallada. No era culpa del guardià, pobre home. Havia recitat amb total exactitud les paraules que hi havia escrites sobre el portal, encara que, probablement, no sabia què significaven. Mentre l’ancià escrivia el símbol equivalent a la tauleta de la contrasenya amb dits tremolosos, en Tabit va reflexionar sobre la maldat humana. El mestre que havia pintat aquell portal havia triat la contrasenya següent: «Aquí put a peix». Naturalment, ni el guardià ni els pescadors del Gremi coneixien el significat d’aquelles paraules que sonaven tan bé en l’idioma secret dels pintors. No hauria tingut tanta importància si no fos perquè el guardià semblava convençut que era necessari declamar-les en veu ben alta perquè el portal s’obrís. Amb tot, el més cridaner del cas era que segurament devien haver passat altres mestres per allà al llarg dels anys i, probablement, tots ells l’havien sentit exclamar, amb total seriositat, que allà pudia a peix cada vegada que obria el portal. I ningú no l’hi havia dit.


  El símbol estava ben traçat, per la qual cosa el portal no va trigar gaire a il·luminar-se. En Tabit va sospirar, satisfet: per fi tornava a casa.


  No obstant això, abans de travessar el portal, es va aturar al costat de l’ancià.


  —Gràcies, guardià. —Va dubtar un moment abans d’afegir—: Ah, i… no fa falta que repetiu la contrasenya en veu tan alta.


  L’home el va mirar amb certa desconfiança.


  —Què voleu dir, mestre? Sé com he de fer la meva feina. Guardo aquest portal des que era un jovenet imberbe. I d’això ja fa gairebé mig segle.


  —I ho feu molt bé —va assentir en Tabit, conciliador—. Al cap i a la fi, el portal s’obre, oi? Però proveu això que us dic: demà, quan l’obriu per als pescadors, no reciteu la contrasenya en veu tan alta: feu-ho per a vós mateix i veureu que funcionarà de totes maneres.


  El guardià va parpellejar, una mica confós.


  —N’esteu segur?


  —Completament. Podeu seguir fent-ho com fins ara, és clar, però d’aquesta manera que us dic no correrem el risc que algú senti la contrasenya i l’utilitzi per als seus propis fins.


  —Això és cert —va admetre el guardià—. Sempre he pensat que, tractant-se d’una contrasenya secreta, no semblava gaire assenyat repetir-la en veu alta tantes vegades.


  —Ho veieu? És perquè el que de veritat compta és el símbol que dibuixeu sobre la taula.


  —Ah, doncs… ningú no me n’havia informat, d’això.


  En Tabit va moure el cap amb disgust.


  —Hi ha mestres poc prudents —va dir, amagant el seu somriure rere una tosseta oportuna—. Massa poc prudents, afegiria, però jo no sóc qui per parlar malament dels meus superiors.


  —No, no, per descomptat que no. Escolteu… —va afegir l’ancià abaixant la veu—: És cert el que diuen de l’Invisible?


  En Tabit anava a respondre que totes aquelles històries sobre l’Invisible no eren res més que contes de velles, però s’ho va pensar millor.


  —Qui ho sap —va dir misteriosament—. Però serà millor que guardem bé els secrets del portal. Per si de cas.


  El guardià va assentir enèrgicament.


  El portal ja feia massa estona que estava obert i en Tabit es va afanyar a acomiadar-se de l’ancià i a creuar a l’altre costat abans que es tanqués.


  Va sortir a la plaça dels Portals de Maràdia, ara silenciosa i buida. Darrere seu, pintat sobre el Mur dels Portals, hi havia el que acabava de travessar, que encara lluïa lleument. Al seu costat, perfectament alineats, hi havia la resta de portals que desembocaven en aquell lloc. Alguns, els menys, eren públics, i la majoria eren privats, finançats per comerciants o pel Consell d’algun poble llunyà, els agricultors, artesans o ramaders del qual s’havien unit per pagar el portal que els permetria vendre els seus productes a la capital.


  En Tabit els coneixia gairebé tots. Havia tret bona nota en Cartografia de Portals. Però, encara que no se’ls hagués après de memòria, l’Acadèmia disposava de mapes i d’informació detallada sobre tots i cada un dels portals que els mestres havien dibuixat al llarg de tota la seva història. I ell podia consultar-los quan volia.


  Va saludar els guardians dels portals privats, que conversaven animadament al voltant d’una foguera, no gaire lluny del mur, i es va encaminar cap a l’Acadèmia. Podria haver-hi arribat saltant de portal en portal, però hauria hagut d’importunar els propietaris d’alguns d’ells perquè li permetessin entrar a les seves cases i ja era molt tard. De manera que va anar caminant pels obscurs carrers de Maràdia fins que, en girar una cantonada, va veure la seu central de l’Acadèmia dels Portals que s’alçava davant d’ell. En la foscor de la nit semblava una enorme mola de planta circular, freda, silenciosa i amenaçadora. Això no obstant, en Tabit va somriure en veure-la. Feia poc més de cinc anys que vivia en aquell lloc, però ja el considerava la seva llar, més fins i tot que la casa en què havia crescut.


  El porter el coneixia i el va deixar entrar tan bon punt el va veure, malgrat que ell no passava per allà gaire sovint. Hi havia altres estudiants que sempre estaven demanant permisos, que sortien a les nits per recórrer tavernes o bordells o que passaven dies sencers fora de la ciutat visitant les seves famílies, però en Tabit no era com ells: la seva vida eren els portals i així havia estat des de la primera vegada que n’havia travessat un, quan amb prou feines tenia vuit anys.


  Va creuar el gran pati davanter de l’Acadèmia, tancat rere dels seus murs, on s’ordenaven la majoria dels portals que portaven fins a l’edifici. De dia, el pati de portals, com se’l coneixia popularment, era una munió de gent, d’estudiants i de mestres que entraven i sortien. Hi havia pocs portals que fossin per a ús exclusiu dels pintors, però allà conduïen la major part: al cor de l’Acadèmia.


  Tanmateix, en aquell moment el pati estava desert. També els passadissos, com va poder comprovar en Tabit en entrar a l’edifici. No era estrany, va pensar el jove, apressant el pas: al cap i a la fi, era hora de sopar.


  Va arribar al menjador sense passar ni tan sols per la seva habitació. Amb ganes s’hauria banyat, si més no per assegurar-se que no li quedava cap bestioleta entre el cabell i la roba que pogués anar a parar al seu matalàs, però estava afamat i les normes de l’Acadèmia pel que feia als horaris eren molt estrictes: si arribava tard, es quedaria sense sopar.


  Quan va arribar al menjador, la resta d’estudiants ja estaven acabant. En Tabit va deixar caure el sarró i el compàs al costat del banc de la taula on eren els seus amics.


  —Si que has trigat! —va comentar l’Unven, el seu company de cambra—. On has anat a fer la mesura? A la fi del món?


  —Gairebé —va respondre en Tabit remugant—. Després t’ho explico.


  Va tornar al cap de pocs minuts, carregat amb un got i una escudella de sopa. Es va asseure al costat de l’Unven i de dos estudiants més i els va explicar amb poques paraules el resultat del seu viatge.


  —Vaja! —va comentar en Zaut, el més jove del grup—. Un portal per a un camperol… Com és possible que l’Acadèmia atengui aquest tipus de peticions?


  No ho deia amb mala intenció, així que en Tabit no l’hi va tenir en compte. En Zaut provenia de Yeràcia, una de les ciutats capitals més petites, i havia crescut en un ambient que alguns no dubtaven a qualificar de «provincià». Les subtileses de les relacions socials de la gran ciutat se li escapaven completament, de manera que tendia a repetir, amb certa ingenuïtat, algunes de les idees que escoltava arreu, sense aturar-se a reflexionar-hi i a desenvolupar-les pel seu compte, en un intent desesperat per no desentonar entre els seus companys de l’Acadèmia.


  —Mentre paguin el que s’ha acordat, què importa on es pinta el portal i per a qui? —va replicar l’Unven, arronsant-se d’espatlles amb un gest indolent.


  En Tabit va somriure. El seu company d’habitació, que era també el seu millor amic, era fill d’un terratinent que posseïa algunes propietats a la vasta regió de Ròdia. També tenia molts fills, la qual cosa n’havia obligat algun a buscar-se la vida lluny de la llar familiar. El perquè li havia tocat a l’Unven, que era el més petit de tots, matricular-se a l’Acadèmia quan no tenia vocació ni cap desig d’estudiar era un misteri per a tothom. Cada vegada que en Tabit l’hi preguntava, de fet, l’Unven s’escurava la gola i canviava ràpidament de tema.


  També resultava incomprensible per a molts l’amistat que s’havia creat entre l’Unven, la fama de gandul i tronera del qual era ben merescuda, i el seriós i aplicat Tabit, que era en tot oposat a ell.


  Ells, però, no ho veien com una cosa tan estranya. L’Unven, conscient dels seus defectes, reconeixia i admirava la tenacitat, la sensatesa i la força de voluntat d’en Tabit. I aquest agraïa l’alegria refrescant del seu amic. En el fons, de vegades li anava bé tenir a prop algú que no es prenia els estudis tan a pit, que l’ajudés a afluixar una mica les regnes quan calia. Tots dos, en fi, es complementaven i aprenien l’un de l’altre.


  —Però un talent com el d’en Tabit no s’hauria de malbaratar en una cosa tan nímia —va insistir en Zaut.


  En Tabit es va moure, incòmode, com cada vegada que algú esmentava públicament el seu èxit en els estudis. I en Zaut, que tenia per costum dir el primer que li passava pel cap, sense preocupar-se per les conseqüències, ho feia sovint.


  —Jo no… —va començar a defensar-se, però l’Unven es va alçar una mica i el va aturar amb un gest.


  —Mira, en això sí que hi estic d’acord —va tallar—. Ets el millor del nostre curs i ho saps.


  —Estudio molt —va respondre en Tabit, arronsant-se d’espatlles.


  —No, no, però això teu és alguna cosa més. Molts es matriculen a l’Acadèmia perquè volen assegurar-se bons ingressos en el futur, perquè els seus pares s’hi van entestar o simplement perquè els fa il·lusió que els diguin «mestres» —va sospirar—. Però tu ets diferent. Tu tens… com es diu, això?


  —Vocació —va apuntar la Rèlia, la quarta ocupant de la taula, amb seriositat. Havia estat llegint un llibre, amb calma, mentre els altres parlaven, com si la conversa no l’afectés. Però els seus amics sabien que a la Rèlia poques vegades se li escapava el que passava al seu voltant.


  —Estudio molt —va insistir en Tabit, tossut.


  L’Unven va alçar les mans en senyal de rendició.


  —D’acord, el que tu vulguis. Parlarem d’estudis, doncs. Com que has estat dos dies fora, potser no t’has assabentat que el mestre Belban anunciarà demà el nom del seu nou ajudant.


  —I què? —va dir en Zaut.


  —En Tabit va presentar la sol·licitud.


  En Zaut els va mirar, encara sense comprendre res.


  —Però per què algú voldria ser l’ajudant del mestre Belban? —va preguntar, desconcertat—. Tots saben que és boig.


  —No és boig, és un geni —va replicar en Tabit en veu baixa—. Va formular la hipòtesi Belban, no la coneixeu? Ho vam estudiar el trimestre passat a Teoria de Portals. Va desenvolupar un model teòric segons el qual un portal podria obrir-se sense necessitat de dibuixar el seu bessó al punt d’arribada.


  En Zaut se’l va quedar mirant sense entendre-ho, però l’Unven va sospirar amb impaciència i la Rèlia, després de meditar-ho amb atenció, va preguntar amb veu pausada:


  —I on conduiria un portal com aquest? Tothom sap que en fan falta dos, un al punt de sortida i un altre al punt d’arribada, perquè s’estableixi una connexió entre tots dos llocs.


  La Rèlia era la més sensata i pràctica de tots tres. El seu pare era comerciant a Esmira i sempre havia sentit interès per les facilitats de transport que atorgaven els portals de viatge, el bon funcionament dels quals no depenia, com en el cas dels vaixells o les caravanes, d’adversitats com el mal temps atmosfèric o els atacs de bandolers i pirates. La Rèlia era l’hereva del negoci i des de molt petita havia ajudat el seu pare amb la comptabilitat; temps després, ell havia pagat una suma generosa perquè la noia pogués estudiar a l’Acadèmia i arribar a ser, amb el temps, pintora de portals. La Rèlia es prenia molt seriosament el seu paper en el present i futur del negoci familiar. A diferència de l’Unven, sabia molt bé per què i per a què estudiava.


  Naturalment, en Tabit i ella s’avenien molt bé i això deixava l’Unven en certa situació de desavantatge. Això no obstant, des de feia un temps en Tabit havia notat que el seu amic s’esforçava per semblar més formal i menys eixelebrat i s’aplicava més en els estudis, en un intent per cridar l’atenció de la Rèlia. També participava més sovint en converses relacionades amb les diferents assignatures, tractant de demostrar que tenia més coneixements dels que se li suposaven.


  —Per això és un model teòric —va debatre—, perquè no hi ha manera de provar-lo. I per aquest motiu es diu «la hipòtesi de Belban». Però això no el converteix en un geni. Si ara vaig jo i dic que puc pintar un portal que s’activi només amb la meva força de voluntat, el mestre Denkar em suspendria i no aniria corrent a veure el rector per dir-li que ha descobert un gran talent en mi.


  En Zaut es va posar a riure i la Rèlia es va permetre un mig somriure que no va passar desapercebut a l’Unven.


  —Ja sé que la majoria de les coses que estudiem a Teoria de Portals no serveixen per a gaire —es va defensar en Tabit—, però això és diferent. Si t’haguessis molestat a llegir el seu llibre…


  —Però tothom diu que el mestre Belban és boig —va insistir en Zaut—. I que va matar l’últim ajudant que va tenir, fa més de vint anys.


  En Zaut tenia molta tirada a escoltar i repetir tot tipus d’històries truculentes. Per burlar-se d’ell, els estudiants més grans solien relatar-li contes i xafarderies sobre el passat obscur de l’Acadèmia o d’alguns dels seus integrants. La major part d’aquestes històries no tenia cap base real, però en Zaut se les creia igualment i les repetia fascinat als seus companys, que les acollien amb alçaments de celles escèptics, mirades còmplices o somriures divertits.


  Això no obstant, en aquella ocasió el seu comentari només va rebre un breu silenci circumspecte.


  —Jo havia sentit que al seu ajudant el va matar la gent de l’Invisible —va apuntar llavors la Rèlia en veu baixa.


  —Ah, sí, a mi també m’han explicat aquesta història —va afegir l’Unven, amb una esgarrifança—. De veritat, Tabit, no sé per què tens tant d’interès a treballar amb aquest home. És sinistre, t’ho miris com t’ho miris.


  —Això no són res més que històries —va rebatre en Tabit, gairebé perdent la paciència—. He llegit tot el que ha escrit el mestre Belban i em sembla absolutament brillant. Té un concepte dels portals tan… nou, tan agosarat i alhora tan lògic…


  —D’acord, ja ens ha quedat clar: t’has enamorat d’ell —va concloure l’Unven, mentre en Zaut i la Rèlia esclataven a riure.


  —De la seva ment, potser —va respondre en Tabit—. Escolteu, això va de debò: ser l’ajudant del mestre Belban és el que he volgut sempre, des que vaig llegir el seu manual a primer. El dia que em vaig assabentar que encara vivia, i que era aquí a l’Acadèmia…


  —Ho recordo —va sospirar l’Unven—. Vas estar parlant d’ell sense parar durant un mes sencer. I em sembla molt bé que l’admiris tant, però a distància, com has fet sempre. És un tipus estrany. Gairebé no surt de la seva habitació, fa anys que no imparteix classes i ara, de sobte, necessita un ajudant. No et sembla estrany?


  —Deu estar treballant en algun projecte nou. Què té això d’estrany?


  L’Unven va sospirar una altra vegada.


  —Com vulguis. Però si acabes tornant-te esquerp i solitari com ell, després no diguis que no t’ho vaig avisar.


  —Deixeu-ho estar d’una vegada —va intervenir la Rèlia—. Si en Tabit aconsegueix el càrrec, ens n’alegrarem molt per ell, el felicitarem i ja està.


  —Com que «si» ho aconsegueix? —va replicar l’Unven ofès—. És el nostre Tabit! Jo vaig veure el projecte que va presentar i era molt bo.


  —La Caliandra també s’ha presentat.


  Tots quatre caps es van girar cap a una taula propera, on una jove de cabells negres, llargs i abundants que portava deixats anar a l’altura de les espatlles reia d’algun acudit que acabava d’explicar una altra estudiant.


  —N’estàs segura?


  La Rèlia va fer que sí amb el cap.


  —Estem al mateix grup d’Art de Portals i l’altre dia la mestra Ashda va comentar a classe alguna cosa sobre el seu projecte. Va dir que el mestre Belban el trobaria… interessant.


  En Tabit no va saber com prendre’s aquesta informació.


  —Què se li deu haver perdut a ella amb el mestre Belban? —va murmurar disgustat.


  —I què et passa a tu amb la Caliandra, si és que es pot saber? —va preguntar en Zaut, sorprès per l’acidesa del seu to.


  En Tabit no va respondre.


  —Va ser la primera de la classe a Disseny de Traçat —va informar l’Unven—. La mestra Ashda li va posar al seu projecte la màxima nota, per damunt de la que va obtenir en Tabit, i això que la Caliandra amb prou feines el va preparar.


  —És molt intel·ligent —va apuntar la Rèlia.


  En Tabit va moure el cap.


  —Però gairebé ni se la veu per la biblioteca —va protestar.


  En Zaut va dissimular una rialleta.


  —Sí, diuen que té una vida social d’allò més… interessant —va insinuar.


  En Tabit va esbufegar discretament.


  —No es tracta d’això —va protestar—. El que faci amb la seva vida privada és el seu problema. Però no pot pretendre, a més, obtenir bons resultats acadèmics sense amb prou feines estudiar. No és… —es va callar abans de concloure la frase, perquè sabia que sonaria com una rebequeria infantil.


  «No és just», anava a dir. La Caliandra ho tenia tot: era divertida, intel·ligent, bona companya… Procedia d’una família adinerada i no li mancaven amics a l’Acadèmia. I, alhora, s’espavilava per treure unes puntuacions excel·lents a gairebé totes les assignatures. Els seus professors valoraven d’ella la seva imaginació i la manera que tenia de plantejar preguntes que ningú no era capaç de respondre. «Però la seva formació és tan deficient…», es va lamentar en Tabit dintre seu. «No estudia les dades, simplement fa conjectures… i actua per instint». Allò horroritzava el jove. La ciència dels portals era una cosa seriosa i, sobretot, exacta. No podia deixar-se res a la improvisació. Per això no entenia com era possible que la Caliandra, tan esbojarrada, tan intuïtiva, l’hagués arribat a superar en algunes matèries, per molt llesta que fos.


  Es va obligar a tranquil·litzar-se. Havia presentat un bon projecte. Hi havia treballat durant setmanes, havia estudiat minuciosament cada variable i havia desenvolupat cada petit detall. Segur que el mestre Belban sabria apreciar-lo.


  El portal que havia de pintar per a en Yunek i la seva família havia quedat oblidat. Ara, a l’horitzó d’en Tabit només hi havia el seu futur a l’Acadèmia, com a ajudant del mestre Belban… i es tractava d’un futur que ni tan sols la Caliandra seria capaç d’enfosquir.


  2


  Un secret per ocultar


  
    «El mineral que denominem “bodarita” en honor del seu descobridor, el mestre Bodar de Yeràcia, es troba en abundància a les entranyes de Darúsia.


    L’Acadèmia dels Portals és la propietària de tots els jaciments trobats fins ara i gestiona la seva correcta explotació, així com el transport, l’emmagatzemament i la utilització del mineral extret.


    En aquest manual els estudiants trobaran informació profitosa sobre el funcionament, la normativa i la situació de les mines de bodarita que els resultarà de gran utilitat per a l’estudi d’aquesta matèria».

  


  Mines i explotacions de l’Acadèmia,
mestre Kalsen de Maràdia. Capítol introductori


  El capatàs Tembuk va contemplar amb ull crític el resultat del treball de la «colla d’en Tash». En deia així, del grup de miners que havia destinat a picar a la fissura que havia trobat el noi, allà on havia descobert la veta de mineral blau. Tal com en Tash havia advertit, el passadís era estret i incòmode, així que els homes de la colla es veien obligats a fer torns per treballar la veta, perquè a la cambra només hi cabien tres miners alhora, i només si un d’ells era en Tash o un altre noi d’una envergadura similar.


  En Tembuk va esbufegar i va moure el cap amb disgust: se n’havia afartat, de veure sempre la meitat del grup gandulejant pels voltants de la fissura mentre la resta treballava dins.


  Així doncs, va cridar el capità de la colla, que no era altre que en Rodren, el pare d’en Tash, i el va informar que hauria d’engrandir la galeria.


  —Però és bastant profunda —va objectar el miner—. El temps que perdem a ampliar-la el podríem passar picant la veta…


  —I això no obstant, no ho feu —va replicar en Tembuk—. Per què? Doncs perquè la galeria és estreta. Així que apuntaleu el sostre i comenceu per obrir una mica més l’entrada. Mentre la meitat de l’equip treballa dins, vosaltres engrandireu el túnel. Ha quedat clar?


  En Rodren es va gratar la barba, pensarós.


  —No ho sé —va dir lentament—. Recorda què va passar fa dos anys. Llavors vam decidir que no tornaríem a ampliar galeries en aquest sector.


  —Doncs aneu amb compte i que no se’n parli més. Vols deixar passar aquesta oportunitat, Rodren? —va afegir, abans que el miner pogués replicar—. El teu noi i el seu descobriment podrien suposar la salvació de la mina. Aquesta veta blava és important, t’ho dic jo. Però us tinc a sis de vosaltres treballant-hi i amb prou feines aconseguiu omplir mig cabàs al dia. Necessito que hi hagi més gent picant allà dins, de manera que apuntaleu bé el sostre i ja està. Sabeu com fer-ho, no?


  En Rodren va treure pit, ferit en el seu orgull.


  —Per descomptat que ho sabem fer. Però —va prosseguir, abaixant la veu—, ja que va ser el meu fill qui va descobrir la veta, exigeixo que se’ns pagui un percentatge més gran per cada carregament que enviem als granats.


  —Com dius? —va esclatar el capatàs.


  En Rodren va encreuar els braços.


  —És el que és just i ho saps. El descobridor d’una veta important sempre se’n queda la part més gran. És el costum.


  —Però el teu fill només és un nen…


  —És gairebé un home. I treballa tan de valent com qualsevol altre.


  En Tembuk va obrir la boca per replicar, però s’ho va pensar millor. Va fer un gest amb el cap i va sospirar.


  —Molt bé. Així serà. Però engrandirem la galeria perquè hi pugui treballar tota la colla alhora. A tu també et convé: com més mineral en tragueu, més grans seran els vostres beneficis.


  Els dos homes van segellar el tracte amb una encaixada de mans.


  En Tash, que havia estat tafanejant per allà, se les havia empescat per escoltar tota la conversa mentre fingia que endreçava els cabassos. Quan el capatàs se’n va anar i el seu pare va cridar el seu equip per organitzar la feina, en Tash es va esmunyir fins a l’interior de l’esvoranc, el seu «esvoranc», per pensar amb claredat. Al principi no li havia fet cap gràcia la idea de compartir aquell forat amb altres miners, però era un treballador seriós i disciplinat i s’havia acostumat aviat a la nova rutina. A més, mai no s’havia imaginat que el seu pare el defensaria d’aquella manera davant del capatàs. Sempre s’estava queixant que era petit, dèbil i escanyolit per la seva edat. No importava com s’esforcés en Tash, quants cabassos traginés o quantes hores passés picant a les parets, perquè al seu pare mai no li semblava prou. En Tash era el primer a arribar a la mina al matí i l’últim d’anar-se’n. Era conscient que no rendia com els miners adults i que fins i tot els nois de la seva edat començaven a superar-lo amb una relativa facilitat: creixien molt de pressa, els canviava la veu i els sortia barba, i els seus braços es feien més forts. Però en Tash seguia semblant un nen i ell ho sabia, de manera que tractava de compensar-ho treballant més hores que ningú altre.


  Per fi, ara semblava que els seus esforços havien cridat l’atenció del seu pare.


  Va acariciar la paret de la roca amb els tous dels dits. La veta era bona, els granats ho havien dit. I, d’un dia per l’altre, en Tash havia passat a ser si fa no fa l’heroi de la mina i el seu pare li donava suport. Havia deixat de ser una decepció constant per a ell.


  Es va jurar que s’hi deixaria la pell, en aquella galeria, si calia. Trauria més mineral blau que ningú altre i ajudaria el seu pare a treure la seva família de la pobresa.


  En Rodren descendia d’un llinatge de miners antic i orgullós. Els seus avantpassats havien picat a la mina quan la ciència dels portals encara estava a les beceroles i havien estat els primers a extraure roques granat de les seves entranyes. Com a conseqüència d’allò, la família havia nedat en l’abundància durant diverses generacions. Però ara la mina s’estava esgotant i en Tash i el seu pare es mataven a treballar per arribar amb prou feines a sobreviure. En certa ocasió, en Tash havia plantejat la possibilitat de buscar una altra feina, però en Rodren no havia volgut ni sentir-ne parlar, del tema. Eren miners, ho portaven a la sang. Havien de continuar amb la tradició familiar, si més no mentre seguissin rascant una mica de pols vermella a les galeries. En Tash havia suggerit, doncs, que la família podria buscar feina en alguna altra explotació més pròspera. Però en Rodren no volia deixar en Tembuk a l’estacada. Els dos homes es coneixien des que eren uns nens i havien treballat junts durant massa anys.


  —Si nosaltres marxem —havia dit—, altres miners també ho faran. I què serà d’aquest lloc, llavors?


  En Tash opinava que la mina estava morta i que havien de marxar abans que fos massa tard, però el seu pare estava convençut que en algun lloc havia d’existir alguna altra veta, rica en mineral, l’explotació de la qual els salvaria a tots de la misèria. Només havien de trobar-la. I qui era en Tash per portar-li la contrària?


  Els seus pensaments es van veure interromputs per les veus dels homes de la colla que tornaven a la feina. En Tash es va afanyar a sortir per la galeria.


  —On t’havies ficat? —va rondinar el seu pare; tant ell com els altres miners anaven carregats amb puntals llargs de fusta, destinats a apuntalar el sostre i les parets—. Ampliarem la galeria. Ja saps com funciona això: fins que no acabem, no et vull veure per aquí.


  —Però per què? —va protestar ell, dolgut—. Us puc ajudar a…


  —No, no pots —va tallar en Rodren—. El capatàs vol que seguim picant la veta mentre ampliem el túnel, però hem decidit que treballarem tots cinc en això per enllestir-ho com més aviat millor, i tu ens faries nosa. Vés-te’n amb el grup de l’Olden, necessiten suport. Ja t’avisaré quan haguem acabat, llavors podrem picar tots junts allà dins.


  En Tash no va dir res però es va sentir furiós. Era la seva veta, el seu descobriment. No volia que el deixessin al marge. Sabia perfectament com s’ampliava una galeria i es veia molt capaç de col·laborar, fos apuntalant sostres o mallant parets. No li semblava just que el seu pare el relegués, un cop més, al lloc de noi dels encàrrecs. La colla trigaria almenys uns dies a acabar la tasca i, mentrestant, ell no podia fer altra cosa que esperar i desitjar que es recordessin de cridar-lo després.


  Va passar tot el dia traginant cabassos i pujant a la superfície per reomplir les llànties d’oli. Un dels seus companys es va burlar d’ell en veure’l passar.


  —T’han enviat amb els nens una altra vegada, Tash? —li va etzibar.


  El noi es va sentir ferit i encara més furiós que abans. Aquell noi només tenia un any menys que ell, ho sabia molt bé, però ja era membre de ple dret d’una colla, perquè era alt i fort com un home. Anys enrere, quan tots eren uns nens, havien compartit tasques, jocs i rialles; llavors, en Tash formava part d’un grup compacte en el qual tots eren iguals. Però ara els seus amics creixien mentre ell es quedava enrere. Altres miners el consolaven dient-li que no trigaria a fer una estirada i créixer com els altres.


  Però en Tash s’havia cansat d’esperar.


  Aquella nit, durant el sopar, en Rodren va compartir, com tenia per costum, les anècdotes del dia amb la seva dona i el seu fill. En Tash va escoltar amb ansietat, però va patir una decepció quan el seu pare va dir que els treballs d’ampliació de la galeria trigarien més del que havia calculat en un principi.


  —La paret oest no sembla gaire estable —va dir—. Només la feina d’apuntalar-la amb certes garanties ens portarà potser un parell de jornades de treball.


  —Deixa que us ajudi, pare —va insistir en Tash—. Sé que puc ser útil.


  En Rodren li va dedicar un somriure. El noi va contenir l’alè; el seu pare no li somreia gaire sovint.


  —No tinc cap dubte que tens bones intencions, fill. Però aquest és un treball per a homes i tu encara no…


  —Jo sóc un home! —va esclatar en Tash, posant-se dret d’un salt—. És el que sempre dius, no? Doncs deixa que et demostri que puc fer aquesta feina tan bé com qualsevol altre!


  No va poder seguir parlant, perquè en Rodren va castigar la seva insolència amb una bufetada. En Tash es va posar una mà a la galta adolorida i va tornar a seure, confós, rabiós i avergonyit, tot alhora.


  —He dit que et quedaràs amb el grup de l’Olden fins que haguem acabat —va reiterar el seu pare sense alçar la veu—. Després, tornaràs amb nosaltres per explotar la veta de mineral blau que has trobat. Ha quedat clar?


  En Tash va respirar profundament i va empassar saliva.


  —Sí, pare —va murmurar amb veu ofegada.


  —Ha quedat clar? —va insistir en Rodren.


  —Sí, pare!


  —Fes cas al teu pare —va intervenir la Siona, la mare d’en Tash—. Ell sap el que et convé. Segurament és perillós…


  —És clar que és perillós —va tallar en Rodren secament—, com qualsevol feina a la mina. I, encara que en Tash sap fer anar un pic amb bastanta traça, senzillament no té prou força per mallar una paret sencera. —Va moure el cap amb disgust—. És un destorb. I no és culpa meva. Jo voldria que les coses fossin d’una altra manera —va afegir, llançant una mirada penetrant a la seva dona—, però és el que hi ha.


  La Siona es va encongir al seu seient i no va tornar a pronunciar ni una sola paraula en tot el sopar. Quan la família va acabar de sopar, en Tash no va poder suportar més la tensió i va dir:


  —Me’n vaig a dormir. Bona nit.


  En Rodren va respondre amb un grunyit de comiat.


  En Tash va anar a fer un petó a la seva mare, atrafegada al costat de l’aigüera.


  —Bona nit, petita Tashia —va dir ella en veu molt baixa.


  En Tash es va quedar immòbil allà on era, com si l’hagués tocat un llamp.


  —No em tornis a dir així —va dir entre dents, pàl·lid com el paper, mentre llançava una mirada de reüll a en Rodren; afortunadament, no semblava que les hagués sentit—. Mai més, em sents?


  La Siona va prémer els llavis i va mig aclucar els ulls, però en Tash ja havia vist la lluentor de les llàgrimes entre les seves parpelles. Va esbufegar, molest, i va sortir de la casa amb un cop de porta.


  Fora feia fred. Es va posar les mans sota la jaqueta i va esperar que la brisa fresca de la nit li aclarís les idees. Estava furiós amb el seu pare, per no valorar el seu esforç, i també amb la seva mare, perquè qualsevol dia la seva imprudència posaria en perill tota la família.


  Va sentir remor de passos pel camí, es va girar i va fingir que orinava contra el mur.


  —Hola, Tash! —va saludar el seu veí. Ell va respondre sense girar-se, alçant una mà. Quan l’home va desaparèixer a l’interior de casa seva, en Tash va sospirar i va decidir que estava massa cansat per seguir enfadat.


  Es va encaminar a la caseta de fusta que hi havia darrere de la casa, on hi havia el bany. Poques construccions al poblet podien permetre’s un luxe com aquell, però el besavi d’en Tash l’havia alçat feia molt de temps, quan les coses anaven millor a la mina, perquè solia dir que un miner no havia d’anar necessàriament sempre brut, sobretot si volia conservar la seva dona al costat.


  El noi va entrar a la caseta. Estava una mica vella i desballestada, però encara seguia en peu. Al fons hi havia un pou que comunicava amb un aqüífer subterrani. En Tash va hissar un parell de galledes d’aigua per omplir la caldera i va encendre el foc. Quan l’aigua va ser tèbia, la va bolcar a la banyera, una baluerna enorme de ferro fos. Va repetir l’operació fins que la tina va estar plena. Llavors es va assegurar que la porta estigués ben tancada, es va despullar ràpidament i es va introduir a la banyera. Amb un sospir, es va esmunyir fins al fons, fins que l’aigua el va cobrir gairebé completament. Va emergir a la superfície un instant després, amb un esbufec. L’aigua s’havia tenyit d’un color marró brut, però a en Tash no li va importar. Era la pols de la mina: n’hi havia pertot arreu i sospitava que, per més que es banyés, mai no aconseguiria desfer-se’n completament.


  De totes maneres, no solia banyar-se gaire sovint. Sempre tornava massa cansat de la feina, amb ganes d’anar-se’n a dormir i sense ànims per carregar galledes o de perdre aquells preciosos instants de son meditant en remull.


  A més, el seu pare no deixava de repetir-li que era perillós.


  Però el bany no el disgustava. I tampoc no li importava que l’aigua s’embrutés tan bon punt s’hi ficava, perquè d’aquella manera no podia veure el seu propi cos.


  A en Tash no li agradava veure’s sense roba, perquè el seu aspecte no era l’adequat. Al principi, quan era més petit, allò no tenia tanta importància. Només havia d’anar amb compte a l’hora d’orinar: ho havia de fer quan ningú no el veiés i simular de tant en tant que ho feia dret, com la resta dels nois.


  Però ara…


  Els miners que tractaven de consolar-lo dient que no trigaria gaire a fer l’estirada no sospitaven que allò ja havia succeït, feia dos anys. Però no de la forma que ells s’imaginaven.


  En Tash va tancar els ulls i es va palpar per sota l’aigua. Allà on hi hauria d’haver un tors pla, despuntaven un parell de pits femenins. I més avall… En Tash sabia molt bé què havia de tenir més avall, i no ho tenia. Va serrar les dents amb ràbia i es va odiar per ser així. Per no ser el que el seu pare hauria volgut en un fill.


  Perquè no era un home, ni ho seria mai.
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  Va sortir de la caseta una estona més tard, arrossegant els peus. No s’havia molestat a buidar la tina; estava massa cansada. Va entrar de nou a la casa i va descobrir que els seus pares ja se n’havien anat al llit. Es va esmunyir fins al seu jaç i es va tornar a despullar en l’obscuritat. Quan es va sentir de nou fora de perill sota la protecció dels llençols, es va preguntar, com feia cada nit abans d’adormir-se, què podia fer ella per ser el fill que en Rodren volia. Durant molt de temps havia cregut que el pla del seu pare funcionaria i que n’hi hauria prou de fingir ser un noi per acabar sent-ne un. Això no obstant, la infantesa havia quedat enrere; els nens de la seva edat canviaven i ella també ho havia fet, però no de la manera en què hauria d’haver-ho fet. Portava roba ampla per dissimular les seves noves formes i s’esforçava molt per treballar sola, perquè ningú no estigués prou a la vora d’ella per descobrir el seu secret.


  Però per al seu pare no n’hi havia prou amb tot allò. Al principi, a en Rodren li havia resultat més senzill fingir que era un noi i tractar-la com a tal. Ara li costava mirar-la, com si, amb la seva sola presència, la naturalesa li tirés per la cara que no podia seguir donant l’esquena a la realitat: el seu petit Tash s’havia convertit en una dona.


  Les coses s’havien tornat molt més difícils per a la Tash. El seu pare l’evitava i la seva mare semblava haver recordat de sobte que ella havia donat a llum una nena i no un noi, feia quinze anys. Havia recuperat una mica de la força i l’orgull perduts i de tant en tant deixava escapar comentaris perillosos a les converses. I sovint «oblidava» que havia de dir-li Tash. Quan parlava amb ella, se li escapava la paraula «Tashia» amb massa freqüència.


  Això, normalment, provocava disputes a la família. El desenvolupament de la Tash havia creat un ambient enrarit que cada vegada es feia més difícil de suportar.


  «Què més puc fer?», es preguntava ella, angoixada. S’hauria arrancat aquells pits emprenyadors si hagués sabut com fer-ho. Sobretot si amb això hagués pogut alliberar-se de les molèsties que la turmentaven cada mes i que, segons tenia entès, els nois de veritat no patien.


  El descobriment de la veta blava l’havia convertit en el centre d’atenció de tota la comunitat, i això no era bo. Però havia fet que el seu pare la tingués en compte, i això no era dolent. La Tash s’havia imaginat un futur en el qual tots dos, braç a braç, explotarien la nova veta, treballarien junts, estarien més units i extraurien trossos de mineral blau que els permetrien viure millor.


  Però ara es veia obligada a esperar mentre en Rodren treballava en l’ampliació de la galeria amb una colla d’homes de veritat. I potser, quan acabessin les obres, decidiria que la nova veta era massa important i faria fora la Tash del grup per incloure-hi un noi més format, potser en Laster o potser aquell vanitós d’en Yarbun.


  «No ho puc permetre», va decidir. «Si he de treballar encara més hores, ho faré».


  Es va aixecar d’un salt, excitada. Se li acabava d’ocórrer una idea: si anava a la mina de nit, quan tots estiguessin dormint, podria seguir picant a la veta i extreure fragments de mineral blau. Se’ls guardaria sense ensenyar-los a ningú fins que n’acumulés una bona quantitat i fingiria que els havia tret ella sola en una jornada qualsevol. Llavors ja ningú no s’atreviria a dubtar que podia rendir igual que qualsevol home. I el seu pare li permetria seguir treballant amb ell a la galeria.


  Es va assegurar que els seus pares seguien adormits, es va vestir amb rapidesa i va sortir de la casa.


  Tot estava en silenci. En aquella aldea, tots treballaven molt dur de sol a sol i se n’anaven al llit aviat. No hi havia temps per anar a fer gresca de nit; ningú no s’ho podia permetre.


  De manera que la Tash va recórrer els carrers sense que ningú advertís la seva presència. Només un gat va miolar quan va girar una cantonada, i la va sobresaltar, però res més.


  Va arribar a la vora de la mina, va rodejar el runam i va passar pel costat del portal sense fer-li ni cas. Estava inactiu, com era d’esperar. El seu guardià, en Raf el Gandul, se n’havia anat a dormir feia molta estona. Des de la seva cabana, construïda al costat del mur on estava pintat el portal, ressonaven uns roncs suaus.


  Tanmateix, hi havia un altre vigilant que no dormia. Sempre deixaven algú, tant de nit com de dia, apostat a la boca de la mina per protegir l’explotació dels lladres i dels pillards ocasionals. La Tash el va reconèixer a la llum del fanal: era en Nod, el pare del seu amic Laster. Va maleir per dins; com que no solia anar a la mina de nit, s’havia oblidat completament del vigilant. Es va adonar que no podia entrar sense que ell se n’adonés, de manera que va sortir del seu amagatall i s’hi va apropar.


  —Bona nit, Nod.


  El miner es va posar dret d’un salt, alerta, però es va relaxar en veure-la.


  —Ah, ets tu —va murmurar—. Què fas aquí tan tard, noi?


  —M’he deixat la llàntia a baix —va improvisar la Tash—. He tornat per agafar-la abans que el meu pare se n’assabenti. No l’hi diràs, oi?


  El vigilant va somriure. Era bastant habitual que els nois s’oblidessin alguna eina als túnels, malgrat que els seus pares els castigaven durament si ho feien.


  —Au va, agafa la meva i baixa a buscar-la. Però afanya’t, eh?


  La Tash va assentir.


  L’excusa de la llàntia li permetria treballar en la galeria una estona, però el vigilant no trigaria a anar a buscar-la si passava gaire temps allà sota. Per descomptat hauria de pensar en alguna altra cosa per a les nits següents, però en aquell moment allò no la va preocupar; ja hi donaria voltes al matí.


  Quan es va trobar davant de la veta, la Tash va apagar la llàntia per no gastar massa oli; d’altra banda, no necessitava llum per picar a la paret. Va treballar intensament durant una bona estona, sentint al tacte com es desprenien a poc a poc petits fragments que esperava que fossin de color blau. Però aviat es va oblidar fins i tot de si el mineral havia de ser vermell o blau i va perdre la noció del temps. Només va recordar que l’estaven esperant a fora i que se suposava que havia baixat a recuperar la seva llàntia quan va sentir que la cridaven en la foscor:


  —Taaash! —La veu ronca del vigilant ressonava pels túnels—. Taaash! Noi, ets aquí?


  Ella va fer un bot, sobresaltada.


  —Sí! —va respondre—. Sí, sóc aquí!


  Va recollir les seves coses i va sortir corrent pel túnel, agraint que els homes del seu pare haguessin començat a ampliar-lo. Però aquelles obres d’ampliació van ser la seva perdició, perquè va ensopegar de sobte amb un dels puntals, se’n va emportar per endavant un altre i tot es va ensorrar.


  Van ser uns moments molt confusos. La Tash va caure a terra i va rodar instintivament per posar-se fora de perill tan bon punt va sentir el terrabastall. Es va tapar la cara amb les mans… moments abans que una allau de terra i roques caigués damunt d’ella i li aixafés el tors, tallant-li la respiració durant un instant. Un intens dolor li va lacerar el pit i una de les cames. Li va semblar sentir la veu del vigilant i entreveure una resplendor dèbil al final del túnel… però va perdre el coneixement immediatament després.
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  Va sentir veus al seu voltant, al principi crits, després xiuxiueigs, després una altra vegada crits, però amb prou feines va entendre algunes paraules soltes del que deien:


  —… a aquestes hores…!


  —… estava tot fosc…!


  —Està trencat…?


  —… superficial, però…


  —… què dimonis significa…?


  —… no ho hauríem de dir…


  —… ha de saber-ho…


  —… és ridícul…


  Va sentir que la portaven en braços corrent i després la dipositaven en un lloc tou i per fi algú va dir:


  —Hem d’avisar d’això.


  I la Tash es va sumir de nou en la foscor.
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  Es va despertar definitivament a casa seva, al seu llit. Li feia mal tot el cos, però el sol fet de trobar-se en un lloc conegut, fora de perill, la va fer sentir molt millor. Va veure que la seva mare li somreia i li va tornar el somriure.


  —No et preocupis —li va murmurar ella—. Sembla que només tens algunes macadures, gràcies als déus. Podries haver-te matat allà sota —va afegir, amb un sospir angoixat.


  Llavors la Tash va descobrir el seu pare no gaire lluny del seu llit, parlant amb el capatàs amb murmuris irritats. Els va mirar, tractant d’entendre què passava, però en Rodren li va disparar una mirada d’odi i ràbia tan intensa que la noia es va quedar quieta, blanca com la cera.


  Finalment, els dos homes s’hi van apropar. Per costum, la Tash es va tapar amb la flassada fins a la barbeta de manera automàtica.


  —Què hi feies de nit a la mina, Tash? —va preguntar de cop el seu pare, amb una veu perillosament suau.


  —Jo volia… —va començar ella; es va aturar per ordenar els seus pensaments i llavors va recordar el que li havia dit al vigilant—. Volia recuperar la meva llàntia —va concloure amb un fil de veu—. Me l’havia deixat oblidada al túnel.


  —Juraria que ahir quan vas tornar a casa la duies.


  La Tash no va respondre. No se li acudia quina altra cosa podia dir.


  —Aquesta no és la qüestió, Rodren —va dir el capatàs—. I ho saps.


  El pare de la Tash es va encongir com si li haguessin pegat amb un martell invisible.


  —Ens han descobert, la meva petita Tashia —li va dir la mare a l’orella.


  La Tash es va quedar paralitzada d’espant, intentant assimilar les seves paraules. No volia creure que allò fos veritat. Potser no l’havia entès bé. Potser…


  —Diuen que el teu fill és en realitat la teva filla —va prosseguir en Tembuk; estava parlant amb en Rodren, però la seva mirada no s’apartava de la Tash, que, muda de terror, se sentia incapaç de fer o de dir res coherent.


  —Qui ho diu, això? —va bordar en Rodren, com si pel sol fet d’insinuar-ho fos un afront imperdonable.


  —Ho diu en Nod, que va ser qui va treure el teu noi… o noia… de sota de les runes. I també en Raf el Gandul. Tots dos van voler comprovar si tenia les costelles trencades i van descobrir una cosa molt curiosa pel que fa a la seva… mmm… anatomia.


  La Tash es va ruboritzar sense poder-ho evitar. En Rodren no va dir res.


  —Tens sort —va prosseguir en Tembuk, encara amb els ulls fixos en la noia—. El despreniment podria haver-la aixafat.


  —I potser hauria estat el millor —va remugar el seu pare.


  —No ho pots dir de debò! —va exclamar la Siona, horroritzada.


  —Tu no t’hi fiquis! —va bramar en Rodren—. Tot hauria estat diferent si m’haguessis donat un fill… o si no haguessis perdut la capacitat de concebre amb el naixement d’aquest… aquesta…! —Les paraules se li amuntegaven a la boca i no va poder acabar la frase.


  El capatàs va contemplar la Tash i la seva mare amb alguna cosa semblant a la compassió. La Siona plorava, la seva filla estava massa aclaparada per reaccionar de cap manera.


  En Tembuk, no obstant això, va col·locar una mà sobre l’espatlla d’en Rodren tractant de calmar-lo.


  —Per això has fingit tot aquest temps que en Tash…?


  —… la Tashia —va corregir la Siona. La seva veu va sonar ferma, malgrat estar ofegada per les llàgrimes.


  El capatàs va moure el cap, perplex.


  —No m’ho puc creure —va murmurar—. Quinze anys, Rodren. Durant tot aquest temps ens has fet creure a tots que la teva dona havia donat a llum un noi.


  —Era l’única manera —va grunyir ell—. La Siona no tindrà més fills —va escopir, llançant una mirada enverinada a la mare de la Tash.


  En Tembuk es va sentir commogut. Malgrat l’odi que semblaven destil·lar les paraules del seu amic, el capatàs sabia que estava profundament enamorat de la seva dona. Perquè podria haver-la repudiat ja feia temps per prendre una altra esposa que li donés un hereu mascle, un noi que seguís els seus passos a la mina, que perpetués una tradició familiar tan antiga com ineludible. Però en Rodren havia preferit fingir que les coses eren d’una altra manera, que la seva era la família que sempre havia somniat, abans que abandonar la seva dona i la seva filla per començar de nou. Tot i així, amb els anys, aquell secret els havia anat corroint per dins, i havia donat pas als retrets i al ressentiment.


  En Tembuk, però, no era allà per intercedir en conflictes familiars. Havia de vetllar pel benestar de la comunitat.


  —Coneixes les normes, Rodren —va dir—. Està prohibit que les dones treballin a la mina. És el costum.


  —Tampoc està permès que ho facin els nens —va replicar ell—. Però corren mals temps i la seva ajuda no ens va malament, oi? Mira el meu noi, Tembuk. És un bon miner. Li he ensenyat tot el que sé. S’ha deixat la pell a la mina. Ha trobat una veta nova.


  El capatàs no podia negar allò. Havia vist créixer la Tash, havia estat testimoni de les seves primeres passes a la mina, l’havia vist treballar tan durament com qualsevol altre noi. Però les normes hi eren per alguna cosa. I s’havien de complir.


  —Per molt que intentis negar-t’ho a tu mateix, Rodren, el teu «noi» és en realitat una noia. No podem seguir actuant com si no ho fos o com si no ho sabéssim. De moment, deixarà de treballar a la mina. I ja decidirem què fer amb ella i… amb tu.


  El pare de la Tash es va deixar caure en una cadira, desfet. Semblava haver envellit deu anys de cop.


  Ningú no va dir res quan en Tembuk va sortir de la casa sense acomiadar-se i va tancar la porta darrere seu. La Tash va sentir que la seva mare l’abraçava i es va deixar portar per aquell contacte tan reconfortant. Però el seu pare va alçar el cap i la va mirar gairebé sense veure-la.


  —Per què havies d’anar a la mina a la nit, eh? —va grunyir—. Què t’he ensenyat sobre recórrer els túnels en la foscor?


  La Tash no va ser capaç de respondre.


  —Respon! —va cridar en Rodren amb violència.


  La Tash es va sobresaltar.


  —Que no s’ha de fer mai —va balbucejar—. P-perquè…


  —… Perquè podries caure per un forat, ensopegar amb una roca solta… o emportar-te per endavant un dels puntals, com vas fer ahir a la nit quan vas baixar a buscar la teva llàntia. —Va fer una pausa i la Tash va advertir que intentava contenir la ira—. Per què vas anar a buscar la llàntia a la galeria nova, Tash? Ahir no vas treballar allà.


  La Tash no va dir res.


  —Per què? —va repetir el seu pare, alçant la veu… i la mà. La jove es va encongir sobre ella mateixa.


  —Jo vo-volia… —va empassar saliva—. Volia treballar a la galeria. Ser útil. —Els ulls se li van omplir de llàgrimes i es va odiar a si mateixa per sentir-se incapaç de retenir-les—. Volia que estiguessis orgullós de mi —va concloure.


  En Rodren va abaixar la mà. La va mirar llargament i la Tash no va saber desxifrar si seguia enfadat, defraudat o si només se sentia cansat.


  —Ho has espatllat tot —es va limitar a dir. Va moure el cap i va sortir de casa amb un cop de porta.


  La Siona va sospirar i va abraçar la seva filla amb força.


  —No passa res —va murmurar—. No passa res, nena meva. Tot sortirà bé a partir d’ara.


  —No sóc la teva «nena» —va replicar ella, furiosa i angoixada a parts iguals davant la idea que, en el futur, seria una dona davant dels ulls de tothom—. I res sortirà bé. No podré treballar a la mina i llavors ningú no ajudarà el pare allà sota i ens morirem de gana.


  —No —va respondre la seva mare amb fermesa—. Tot anirà bé. Ningú no es morirà de gana, Tashia, perquè ara les coses són com han de ser. Com haurien d’haver estat sempre.


  —No! —La Tash es va desfer de l’abraçada de la seva mare amb brusquedat—. No —va repetir—. Jo… sóc un noi. Hauria d’haver nascut noi, aquest és el problema.


  Es va aixecar del llit, ranquejant. Llavors va descobrir que tenia contusions per tot el cos i que li havien embenat les lesions més greus, al tòrax i la cama dreta. Es va vestir i es va posar les sabates, encara que no tenia clar on volia anar.


  —No és culpa teva —va dir llavors la Siona amb suavitat—. No hi ha res de dolent en tu.


  Però la Tash havia passat massa temps simulant que era un noi, imaginant-se com a tal. La simple idea que ara, de la nit al dia, s’havia de mostrar com a dona, assumir que la gent la miraria d’una altra manera, va ser més del que podia suportar.


  —No —va repetir—. Tot està malament, mare, que no ho veus? Tot.


  Va sortir de casa, ranquejant. Esperava trobar el seu pare fora. Potser podria parlar amb ell, demanar-li disculpes… Però en Rodren no era allà. La Tash va pensar que potser havia anat a veure el capatàs per intentar fer-lo entrar en raó i una part d’ella es va sentir alleujada.


  Això no obstant, no va tornar a entrar a casa. Sentia els sanglots de la seva mare que provenien de l’interior i no volia enfrontar-s’hi de nou. El que més desitjava en aquell moment, en realitat, era tornar a la mina. Allà, va pensar, tenia un lloc. Sabia què havia de fer en cada moment, se sentia minera perquè era l’única cosa que havia après a fer. Però, ara, quin era el seu lloc al món?


  «Me n’aniré», va pensar de sobte. «Lluny, molt lluny. On ningú no sàpiga encara que sóc una noia. Potser podré trobar feina en una altra mina. Potser…».


  Llavors va sentir les veus de dos homes discutint. Un era el seu pare. L’altre era en Nod, el miner que l’havia rescatat del túnel. Tots dos s’havien aturat a la cantonada i, encara que en Rodren intentava parlar en veu baixa, en Nod, pel que es veia, no considerava necessari moderar el to de veu.


  —I com pretens que menteixi sobre això? —deia—. És una dona, en Raf i jo ho vam veure clarament. Aviat ho sabrà tothom. Què els hauré de dir als nois? Ja no la tractaran igual. Causarà distraccions i accidents a la mina, Rodren, ho saps.


  —És un bon miner…


  —Deixa de parlar d’ella com si fos un home! Pels déus, Rodren, en què estaves pensant? Una dona minera! On s’és vist, això?


  —Creus que no ho sé? —va replicar el pare de la Tash amb amargura—. Però que potser és culpa meva que la meva dona tingués la desgràcia de parir una nena?


  «S’ha acabat», va pensar la Tash de sobte. «Me’n vaig».


  Es va sentir estranyament alleujada quan va prendre aquella decisió, com si s’hagués tret un pes asfixiant del damunt. Però no es va aturar a analitzar aquells sentiments. Es va allunyar de la casa, coixa com anava, amb la intenció de sortir d’allà abans que ningú no la trobés a faltar. Així, va abandonar l’aldea, emparada en la foscor de la nit, i va arribar al camí quan les llums de l’albada començaven a clarejar en l’horitzó. La cama li feia molt de mal, però es va limitar a serrar les dents i seguir endavant, sense mirar enrere ni una sola vegada i sense acomiadar-se de ningú.


  Va palpar el saquet que li penjava del cinturó, on guardava les pedres que havia arrancat de les entranyes de la terra en plena obscuritat. Les va treure per examinar-les a la llum del dia i va respirar satisfeta en comprovar que no s’havia equivocat. Era aquella varietat de mineral blau.


  No sabia què faria en un futur pròxim, però sí que tenia clara una cosa: als granats els interessaven aquelles pedres. Les hi podria vendre, i amb els diners que n’obtingués potser arribaria a les mines que, segons tenia entès, posseïa l’Acadèmia al nord del país. Allà començaria de nou. Com a home. Com a dona. Tant era, mentre li permetessin ser ella mateixa.
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  Un mal dia


  
    «Els dissenys bàsics que pot adoptar un portal són set, a saber: Poligonal, Circular, Floral, Estel·lar, Roda de Carro, Espiral i Compost.


    Naturalment, al llarg de la història de la nostra Acadèmia hi ha hagut mestres que s’han atrevit a dissenyar portals partint de models nous, més complexos i, sovint, estrafolaris.


    Però la pràctica i el sentit comú ens han portat a definir una tipologia senzilla que faciliti la tasca del disseny, del traçat i de la catalogació posterior dels portals realitzats, sense que això sigui un obstacle perquè els mestres puguin elaborar portals de gran bellesa artística».

  


  Un estudi sobre els set models bàsics,
mestra Kalena de Ròdia


  —Tabit… Tabit, desperta’t.


  El jove va parpellejar, desorientat. El primer que va pensar va ser que li feia mal el clatell. El segon, que alguna cosa se li clavava a la galta.


  —Escolta, t’has passat tota la nit estudiant? —va dir la veu.


  En Tabit va emergir lentament d’entre les boires de la son en reconèixer l’Unven.


  —Tota la nit? —va repetir estúpidament. Va parpellejar una altra vegada i va fer una mirada al seu voltant. Era a la sala de l’estudi que l’Unven i ell compartien amb dos companys més. Els seus llibres i apunts ocupaven tota la taula. S’havia quedat adormit damunt del full en què estava preparant el disseny per al portal d’en Yunek. Havia repenjat la cara sobre el plomí; quan es va fregar la galta, va gemegar en descobrir que s’havia tacat els dits de negre.


  —Sí, estàs molt guapo —se’n va riure l’Unven—. Sembles un dels salvatges de Scàrvia.


  —No té gràcia —va balbucejar en Tabit, buscant un mocador—. Quina hora és?


  —És prou tard perquè t’hagis perdut la primera classe. El mestre Eldrad ha preguntat per tu. Volia saber si estaves malalt.


  En Tabit va tornar a gemegar. Va passejar la mirada per la taula i va deixar escapar un renec tot remugant en descobrir l’estat en què es trobava. Es va aixecar precipitadament i va començar a recollir les seves coses.


  —Escolta, si et perds una classe alguna vegada tampoc passa res, eh? —va comentar l’Unven.


  En Tabit es va fregar un ull.


  —Totes les classes són importants, sobretot per a nosaltres, que estem a l’últim any. Has agafat apunts? No, deixa-ho, no m’ho diguis. Els demanaré a la Rèlia.


  L’Unven va deixar escapar un sospir teatral i es va posar les mans al pit.


  —Ara sí que m’has ferit els sentiments.


  En Tabit va somriure i li va donar un copet amistós en una espatlla.


  Al cap d’uns moments corria pels passadissos de l’edifici principal. Era l’hora de la seva classe de Teoria dels Portals, una assignatura que repassava alguns dels postulats dels mestres més notables de la història. En principi, en Tabit no tenia res en contra d’això. Havia llegit les obres de la mestra Arila a la classe de Llenguatge Simbòlic, havia estudiat els atrevits dissenys del mestre Veril a Art de Portals i, per descomptat, havia après a Història el relat que explicava com el mestre Bodar va descobrir les estranyes propietats de les pintures rituals scarvianes i amb això va posar la primera pedra de la ciència dels portals. Però el mestre Denkar, el professor de Teoria de Portals, els feia estudiar coses que no tenien una utilitat aparent. Totes les reflexions dels grans mestres s’exposaven i debatien a classe, fins i tot si les seves elucubracions no els havien portat enlloc. Per això, en Tabit sempre havia considerat que aquella assignatura era una pèrdua de temps; de fet, es tractava d’una de les poques que no l’entusiasmaven.


  Només havia gaudit de veritat en les classes que el mestre Denkar havia dedicat a explicar les revolucionàries teories del mestre Belban, el savi a qui en Tabit tant admirava. Els seus raonaments eren lògics i estaven ben desenvolupats; la seva visió del funcionament dels portals partia de les bases ja conegudes, però anava una mica més enllà. Just quan en Tabit havia cregut que ja ho sabia tot, els assajos del professor Belban li havien mostrat que encara quedava molt per descobrir. Ja coneixia la seva obra des que, durant el primer any, havia estudiat el seu manual a l’assignatura de Nocions Bàsiques de la Ciència dels Portals. N’havia gaudit moltíssim; havia quedat encantat amb la forma que tenia el mestre Belban d’explicar, de manera clara, directa i senzilla, fins i tot els conceptes més complexos.


  «Avui és el gran dia», va pensar de sobte mentre s’aturava davant la porta de l’aula. «Avui seré, per fi, l’ajudant del mestre Belban».


  Malgrat els rumors que circulaven entre els estudiants, el cas era que encara no se sabia res sobre l’elecció del professor. I ja havia passat gairebé una setmana des del viatge d’en Tabit a casa d’en Yunek. En tot aquell temps, el jove s’havia mostrat distret, cosa que no era habitual en ell. Havia seguit treballant en els seus projectes, però amb menys entusiasme que de costum. Li costava atendre a classe i feia un bot cada vegada que s’obria la porta. Sabia que en qualsevol moment s’anunciaria el nom del nou ajudant del mestre Belban, i en Tabit tenia la sensació que la seva vida quedaria en suspens fins que això succeís.


  Això no obstant, la nit anterior havia comprovat amb certa alarma que portava molt de retard en el portal que havia de dibuixar per a en Yunek. Ja havia sol·licitat que li reservessin un espai al Mur dels Portals de Maràdia, i quan l’hi concedissin aniria a fer la mesura de les coordenades de l’espai que li havien assignat. Era cert que encara trigaria uns dies a rebre la resposta de l’Administració, però mentrestant podia anar desenvolupant el disseny del portal, i per aquest motiu s’havia quedat treballant fins tard… i s’havia adormit.


  Va intentar treure’s tot allò del cap. En realitat, no podia saber quan es faria pública la decisió del mestre Belban i no es volia deixar confondre per un simple pressentiment. No era propi d’ell.


  Va entrar a l’aula, una àmplia sala circular amb una estrada enlairada i una sèrie de grades de pedra al seu voltant. El recinte on s’impartia la classe de Teoria de Portals era un dels més antics de l’Acadèmia. El mestre Denkar solia aprofitar la peculiar distribució de l’aula per formar equips de debat que havien d’exposar els seus punts de vista davant la resta d’estudiants, cosa que en Tabit detestava. Es posava molt nerviós, quequejava i no aconseguia que les seves paraules expressessin amb claredat el que veia a la ment d’una manera tan ordenada. Era molt capaç d’explicar a una persona, a dues o fins i tot a tres qualsevol aspecte de la ciència dels portals que dominés mitjanament bé. Però sentir al seu damunt dotzenes de parells d’ulls mirant-lo… era una cosa molt diferent. Per aquest motiu, entre molts altres, volia dedicar-se a la investigació. Sabia que alguns dels millors estudiants de l’Acadèmia acabaven impartint classes allà quan es convertien en mestres. Però en Tabit sentia que, senzillament, no valia per a això.


  Quan es va esmunyir dins l’aula va comprovar horroritzat que aquell dia tocava classe de debat. Una de les seves companyes estava dreta davant del faristol dissertant, segons li va semblar entendre, sobre els postulats de la mestra Kalena sobre les set formes bàsiques del disseny de portals. En Tabit es va asseure discretament i va tractar de prestar atenció. Va fer una ganyota sense poder-ho evitar en comprovar que la noia que estava parlant era la Caliandra.


  —… Per descomptat, no estic defensant que no s’hagin d’utilitzar els dissenys bàsics en el traçat de portals —deia—. Un portal estil «Espiral» sempre serà molt vistós, i hi ha poques coses més elegants que un disseny de tipus «Floral».


  En Tabit la va observar atentament. La noia s’havia recollit la llarga cabellera negra i parlava amb gran passió i convicció. De fet, amb cada paraula que pronunciava, el seu oponent, un noi ros una mica grassonet, semblava fer-se cada vegada més i més petit al seu seient.


  —Però crec que els pintors de portals hauríem d’anar més enllà —va prosseguir la Caliandra—. Sí, és cert que la història ens ha demostrat que es poden crear veritables obres d’art sense sortir dels dissenys bàsics, però per què no s’ha de buscar alguna cosa més? Hi ha multitud de models que podrien servir-nos d’inspiració, així que, per què no es pot idear un portal basat en un model diferent? Per exemple, les onades del mar, la lluna… una papallona…


  En Tabit no va poder reprimir un esbufec de menyspreu que va sonar més alt del que havia pretès. El mestre Denkar li va dirigir una mirada penetrant i el jove es va posar vermell i va empassar saliva. Intuïa el que estava a punt de passar a continuació.


  —Potser a l’estudiant Tabit li agradaria desenvolupar la seva opinió a l’estrada —el va invitar el mestre, confirmant les seves sospites.


  En Tabit va contenir un sospir, es va aixecar i va pujar a la tarima, intentant que no es notés gaire que li tremolaven les cames. Es va col·locar davant del faristol al costat de la Caliandra i li va dirigir una mirada irritada. Ella va arronsar les espatlles i se’l va quedar observant, com la resta dels seus companys. En Tabit va comprendre que estaven esperant que parlés, però no va ser capaç de pronunciar ni un sol mot, perquè s’havia quedat en blanc.


  —Tens alguna cosa a objectar al raonament de l’estudiant Caliandra? —va dir el mestre Denkar.


  Llavors en Tabit va tornar a la realitat. Va recordar el que havia dit la seva companya durant el seu discurs i la indignació va poder més que el torbament.


  —Sí, eh… —Va espolsar el cap, va inspirar profundament i va intentar ordenar-se les idees—. La meva objecció és la següent —va començar—: tenim set dissenys bàsics, alguns dels quals, alhora, se subdivideixen en diversos tipus. Tampoc s’ha d’oblidar que el disseny compost ens permet combinar diversos models diferents i ens ofereix una gamma de possibilitats pràcticament infinita. Així que, si amb aquestes bases podem pintar portals macos i eficaços, amb multitud d’aspectes diferents… per què s’ha de canviar? Els set dissenys s’utilitzen per una raó en concret: són senzills, versàtils i pràctics. Fins i tot, com la mateixa Caliandra admetia, si estem parlant d’art es poden fer veritables meravelles. I no em malinterpreteu, no estic en contra que canviïn les coses… però haurien de canviar per algun motiu determinat, no per caprici. En què és millor un portal amb un disseny nou al costat d’un dels clàssics? En l’aparença? De veritat ampliaríem la llista de dissenys bàsics per una simple qüestió d’estètica? És que potser un portal funcionarà millor només perquè representi… una papallona? —va concloure, sense poder reprimir un cert deix burleta a la veu.


  Els altres estudiants assentien, però ell no en va ser conscient, d’això. En realitat, havia oblidat la resta dels seus companys. Feia estona que parlava només per a la Caliandra.


  —No hi estic d’acord —va esclatar llavors ella—. Hi ha coses més importants, a més de les qüestions pràctiques. La bellesa, per exemple. L’art dels portals…


  —Oblides —la va interrompre en Tabit, molest— que la nostra disciplina és una ciència, no un art. La bellesa d’un portal és un element secundari, ja que ha d’estar supeditada al seu bon funcionament. Si em demostres que un nou disseny bàsic farà que el portal funcioni millor, llavors et donaré la raó —va concloure, encreuant els braços.


  —Molt bé —va replicar ella, picada—, et parlaré en el teu idioma, ja que és l’únic que sembla que comprens: ampliar el catàleg de dissenys bàsics donaria més llibertat als pintors de portals. Podrien dissenyar més traçats diferents, sense necessitat de cremar-se les pestanyes durant hores a la biblioteca consultant els dissenys dels portals existents per assegurar-se de no repetir-los, ja que, com ja sabem, perquè un portal funcioni correctament no només és important mesurar bé les coordenades, sinó també dissenyar un traçat únic per a aquest portal i el seu bessó; si no es fa així, la ruta podria interferir amb les d’altres portals que tinguin un disseny similar. Així que sí, crec que és important que existeixi almenys la possibilitat d’ampliar el catàleg de models bàsics. Però, sobretot, em sembla que encara és més important mantenir la ment oberta als canvis i no limitar-se a repetir el que altres mestres han dit abans que tu.


  En Tabit va ser conscient llavors que la seva pròpia argumentació no havia aportat res que ja no estigués recollit en els textos de la mestra Kalena, que havia hagut de llegir a la classe de Disseny de Portals impartida pel mestre Askril. Es va enrojolar lleument abans de replicar:


  —Jo, almenys, em prenc la molèstia de llegir altres mestres més savis que jo, en comptes de fer perdre el temps als altres amb idees absurdes sobre qüestions que estan encara molt per damunt del meu enteniment i la meva capacitat.


  —Els grans mestres algun dia van ser joves estudiants —va apuntar la Caliandra—. Què hauria estat de l’Acadèmia si tots haguessin pensat com tu? On haurien arribat? T’ho diré: enlloc en absolut, amb portals o sense.


  La Caliandra va callar i es va quedar mirant el seu oponent, amb les celles arrufades, desafiant-lo a replicar. Els estudiants van esclatar en aplaudiments, celebrant la rotunditat de la seva intervenció. De sobte, en Tabit va ser conscient de la seva presència una altra vegada. Va provar de parlar, però només li van sortir un parell de balbuceigs sense sentit.


  —I bé? —va preguntar el mestre Denkar—. Has d’afegir alguna cosa més?


  A en Tabit se li acudien moltes coses, per exemple, que els set models bàsics encara no estaven esgotats i que un bon pintor de portals no hauria de tenir cap problema a desenvolupar dissenys diferents partint d’aquí; que es deien «bàsics» per una raó molt simple: perquè permetien generar milers de portals diferents, cosa que no succeïa amb models més complexos, com els que la Caliandra suggeria; que…


  Però no va ser capaç d’expressar els seus pensaments amb paraules.


  —Ja ho entenc —va assentir el mestre Denkar, mentre la Caliandra somreia triomfant.


  «No, no ho enteneu», va voler dir en Tabit. El debat encara no s’havia acabat. Ell tenia arguments per replicar a la seva oponent. Ella no tenia raó i podia demostrar-ho.


  Va fer un esforç per apartar de la ment la resta dels estudiants i centrar-se de nou en la Caliandra i en el que li volia dir. Però no va tenir temps de parlar: la porta de l’aula es va obrir de sobte i va entrar el mestre Maltun, el rector de l’Acadèmia.


  Tots els estudiants es van posar drets, com a mostra de respecte.


  —Torneu als vostres llocs —va indicar el mestre Denkar, i en Tabit i la Caliandra van obeir, llançant-se mirades desafiadores de reüll.


  Els estudiants van contemplar, expectants, com el mestre Denkar i el rector conferenciaven en veu baixa. Finalment, el professor de Teoria de Portals va retrocedir un parell de passos i va cedir el lloc davant del faristol al mestre Maltun.


  —Podeu seure —va dir el rector, i tots van seure—. He vingut a anunciar una cosa que a alguns dels estudiants d’aquest curs us resultarà d’especial interès. Com ja sabeu, fa unes setmanes un dels nostres professors més il·lustres va decidir agafar un ajudant. Està treballant en un projecte els resultats del qual podrien ser de gran interès per a aquesta Acadèmia i, per tant, per a tots els pintors de portals. Tots vosaltres heu sentit parlar del mestre Belban; molts heu llegit les seves obres sobre la ciència dels portals.


  El cor d’en Tabit bategava tan fort que amb prou feines podia escoltar les paraules del rector. A l’altre extrem de l’aula, la Caliandra, en canvi, no semblava pas que li prestés gaire atenció.


  —Diversos estudiants d’últim curs vau presentar la vostra sol·licitud per ocupar aquest lloc —va prosseguir el mestre Maltun—. Se us va demanar que incloguéssiu un projecte que avaluaria el mestre Belban mateix. —A en Tabit li va semblar que el rector sospirava d’una manera gairebé imperceptible—. I sóc conscient que els aspirants han hagut de treballar molt per poder-lo presentar a temps, sobretot tenint en compte que també esteu tots molt ocupats amb el vostre projecte final.


  En Tabit va dedicar un breu pensament a en Yunek. Es va preguntar si el professor Belban li deixaria temps lliure per acabar el seu portal, quan fos el seu ajudant.


  —He de dir que, malgrat això, alguns dels projectes presentats tenen… hummm… un nivell molt alt. —En Tabit va tenir la sensació que la mirada del rector es desviava cap a ell un instant—. Enhorabona a tots.


  »Però ja sabeu que el mestre Belban volia un sol ajudant, per la qual cosa només un dels aspirants obtindrà el lloc. Insisteixo que els vostres projectes han estat, en general, molt bons. Però el mestre Belban… hummm… n’ha destacat un d’entre tots. Felicitats, estudiant Caliandra —va concloure—. D’ara en endavant, treballaràs amb el mestre Belban.


  En Tabit va sentir com si li haguessin llançat un gerro d’aigua freda al cap, mentre tots aplaudien la Caliandra i ella alçava el cap, sorpresa.


  —Jo? —va aconseguir dir al final—. Però si jo… —Va llançar una breu mirada a en Tabit i aquest va descobrir que fins i tot semblava que se sentia una mica culpable.


  Això, tanmateix, no el va consolar.


  El rector va seguir parlant, però en Tabit ja no l’escoltava. Havia clavat la mirada en ell, gairebé sense veure’l. Havia de ser un error. Segur que havia de tractar-se d’una equivocació. Volia cridar, declarar davant de tothom que no era possible que el mestre Belban hagués escollit la Caliandra i no a ell, però encara estava paralitzat per la impressió i no va ser capaç de moure’s. Només va reaccionar quan el rector es va disposar a sortir de l’aula i tots els estudiants van haver d’aixecar-se, una altra vegada, i quedar-se drets fins que se’n va anar.


  —És una gran oportunitat —va dir llavors el mestre Denkar—. No és habitual que un professor de l’Acadèmia requereixi un ajudant. No passa tots els anys. Les meves felicitacions, estudiant Caliandra.


  Ella va assentir. Encara semblava atordida, com si li haguessin fet un regal totalment inesperat.


  —Per avui, s’ha acabat la classe —va anunciar el mestre—. Us en podeu anar.


  Els estudiants es van dirigir a la porta de l’aula. Quan en Tabit va passar pel costat de l’estrada, caminant com un autòmat, el mestre Denkar li va donar un copet suau a l’espatlla.


  —Ho sento, noi —va murmurar.


  En Tabit va respirar profundament. No va ser capaç de mirar el professor a la cara i tampoc la Caliandra, quan va sortir al passadís. No es va girar quan darrere seu va sentir la veu de la Rèlia que el cridava, ni es va aturar amb l’Unven quan es va creuar amb ell al final del passadís. Es va limitar a arribar a la seva habitació tan de pressa com va poder per deixar-se caure sobre el llit i enfonsar la cara a la flassada.


  Es va imaginar, per un gloriós moment, que tot era un malson, que es despertaria i descobriria que el dia acabava de començar i que encara hi havia una oportunitat que les coses fossin diferents.


  Però sabia de sobres que no era així.


  Es va quedar quiet, estirat al llit, fins que els seus amics van entrar a la seva habitació. Els va sentir que tancaven la porta darrere seu sense fer soroll, però ni tan sols llavors es va molestar a mirar-los.


  —Ho sento molt, Tabit —va dir l’Unven—. Sé que era molt important per a tu.


  Ell no va respondre.


  —Aquesta estirada de la Caliandra —va bufar la Rèlia, clavant una puntada de peu a terra—. Qui s’ha cregut que és? Com s’atreveix a prendre’t el lloc?


  En Tabit va pensar que, al cap i a la fi, allò era injust. Tots dos havien presentat un projecte, però havia estat el mestre Belban qui havia pres la decisió final. A més, la Caliandra podia ser moltes coses, però una estirada no.


  Això no obstant, el jove sabia per què ho deia la noia.


  —I el que és pitjor és que ella no ho necessita per a res —va prosseguir la Rèlia—. Tothom sap que ve de bona família. Diuen que està emparentada amb l’antiga reialesa, ni més ni menys.


  —Pel que li servirà… —va comentar l’Unven, arronsant-se d’espatlles. També la seva família procedia d’un llinatge il·lustre, però això no significava gran cosa a la Darúsia moderna.


  —No és només una qüestió de genealogia —va dir la Rèlia, fent que no amb el cap: el seu cabell curt, llis i de color ros fosc se li va ficar dins dels ulls i se’l va apartar d’una manotada—; la seva família és una de les més adinerades d’Esmira. De llinatge noble, sí, però també s’han fet rics comerciant amb altres terres. Els seus vaixells arriben arreu i les seves caravanes són tan grans que ningú no s’atreveix a assaltar-les. Es poden permetre pagar els millors soldats per defensar-les.


  L’Unven va somriure. El pare de la Rèlia també era comerciant, però el seu poder i la seva influència no arribaven ni de bon tros als que posseïa la família de la Caliandra.


  —Bé, i quina importància té, això? —va dir en Tabit, obrint els llavis per fi. La seva veu va sonar apagada per la flassada—. No crec que el mestre Belban l’hagi escollit pels diners de la seva família.


  —Però estem parlant del teu futur, Tabit! —va protestar la Rèlia—. A ella no li feia cap falta aquesta plaça d’ajudant, mentre que tu… —va callar de sobte, torbada, conscient del que anava a dir.


  —Pots dir-ho tranquil·lament —va respondre en Tabit, girant-se de panxa enlaire sobre el llit per mirar el sostre—: mentre que jo no tinc on caure mort.


  —No volia dir això…


  —Però és la veritat. Tots els que estudieu per mestres veniu de famílies més o menys benestants. Tothom sap que l’Acadèmia és cara. —Va fer una pausa i els seus amics no es van atrevir a fer cap comentari—. Però jo no tinc res, jo no sóc ningú. Quan acabi els estudis, i com que no he aconseguit aquest lloc que em permetria quedar-me a l’Acadèmia, m’hauré de guanyar la vida com a pintor de portals, viatjant d’una banda a l’altra. No és tan mal pla, al cap i a la fi. No? —va afegir, girant-se per mirar-los.


  L’Unven va moure el cap.


  —No, Tabit —va protestar—. Però tu ets aquí per mèrits propis. Vas treballar molt per guanyar aquesta beca, i un cop a l’Acadèmia no has deixat d’estudiar ni un sol dia. Et mereixies aquesta plaça.


  —Vals més que tots nosaltres junts —va dir la Rèlia amb suavitat.


  —Ja, és clar —es va limitar a respondre ell, girant-se cap a la paret.


  —No deixis que això et desanimi, d’acord? —va dir l’Unven, que en no obtenir resposta per part d’en Tabit va afegir—: Nosaltres anem a classe. Si no et ve de gust venir, cosa comprensible, ja ens veurem al menjador a l’hora de dinar.


  En Tabit no va respondre. L’Unven i la Rèlia van marxar i el van deixar sol amb els seus pensaments.


  Tots els seus plans s’havien ensorrat. Havia comptat que el mestre Belban l’acceptaria d’ajudant. Havia arribat a creure que mai no hauria d’abandonar l’Acadèmia, que considerava no ja una segona llar, sinó l’única llar de veritat que havia conegut.


  Va tancar els ulls i va intentar ordenar-se les idees. No valia la pena lamentar-se, va decidir. Potser podria anar a parlar amb el mestre Belban per preguntar-li què hi havia de dolent en el seu projecte, però era massa orgullós per fer això. Així que el millor que podia fer, va decidir, era encaixar el cop amb dignitat i seguir endavant. Aviat seria mestre, amb totes les lletres, i dibuixaria portals de veritat. Si no podia dedicar-se a la investigació… tampoc era una cosa tan greu. Pintaria portals per a altres persones. Dedicaria la seva vida a la disciplina que tant l’apassionava. I amb això, en el fons, ja en tindria prou per ser feliç.


  Va recordar de sobte que tenia pendent el portal promès a en Yunek i es va aixecar d’una revolada amb energies renovades. Va recollir les seves coses i va anar a la sala d’estudi. Va decidir que se centraria en el seu projecte final fins que l’acabés.


  Ja feia una bona estona que estava treballant i gairebé havia acabat l’esbós del portal —finalment havia triat un disseny tipus «Roda de Carro» amb sis radis, que li va semblar apropiat per al context en què havia de dibuixar-lo—, quan algú va trucar a la porta. En Tabit, sobresaltat, va alçar la vista.


  —Qui és? —va preguntar, una mica molest per la interrupció.


  Algú va treure un cap pèl-roig per la porta. Era en Zaut.


  —Ah, Tabit, per fi. T’he buscat a l’aula de Llenguatge Simbòlic, perquè m’han dit que hi tenies classe, però no hi eres —va comentar una mica desconcertat.


  —Bé, doncs ja m’has trobat. Tu també has vingut a compadir-te de mi? Perquè, si és així, hauries de saber que no penso…


  —Compadir-te? —va repetir en Zaut, perplex—. De què estàs parlant? Vinc a avisar-te que el rector vol parlar amb tu. Has d’anar al seu despatx com més aviat millor. —Li va dirigir una mirada plena de curiositat mal dissimulada—. Es pot saber què has fet?


  En Tabit no va respondre immediatament, perquè estava tractant d’assimilar les seves paraules. D’una banda, se sentia alleujat perquè en Zaut no sabia res de la decisió del mestre Belban, i de l’altra, que el rector volgués veure’l va fer renéixer en ell l’esperança que tot hagués estat un malentès estúpid.


  —T’ho explicaré més tard —va dir, recollint els papers amb certa precipitació—. Ara tinc pressa. Fins després!


  Va sortir de la sala d’estudi i va córrer pels passadissos en direcció al despatx del rector.


  El recinte de l’Acadèmia era circular, com els portals que dibuixaven els mestres, i constava de tres edificis concèntrics. A la circumferència exterior hi havia les habitacions dels alumnes i era la part més alta, fins al punt que actuava gairebé com una muralla. La circumferència mitjana, separada de l’exterior pel pati de portals i per tres amplis jardins, unida a l’altra circumferència per quatre corredors que enllaçaven el recinte com els radis d’una roda, contenia la major part de les aules, els tallers, la biblioteca, el magatzem de material i els estudis d’alguns professors. I, finalment, a l’edifici que ocupava el centre de la circumferència, també amb forma circular i que era el cor de l’Acadèmia, hi havia la sala de reunions, els dormitoris dels professors i els despatxos de la majoria d’ells… i també el del rector.


  En Tabit tenia, doncs, un llarg camí per endavant. Va recórrer el passadís que unia les dependències dels alumnes amb les aules en què impartien les classes i després va sortir al jardí que envoltava l’edifici del professorat. Va pujar les escales que conduïen fins al despatx del rector i es va aturar a recuperar l’alè. Es va asseure un moment al banc adossat a la paret que hi havia al costat de la porta. Quan els batecs del seu cor van recuperar el ritme habitual, va afinar l’oïda en captar el so apagat d’unes veus procedents de l’interior del despatx. Va comprendre que el rector estava atenent una altra persona i va decidir esperar que acabés.


  No va haver d’esperar gaire. Tot just al cap d’un instant, una figura vestida de granat va sortir del despatx. En Tabit va reconèixer pel tipus d’hàbit que portava que es tractava d’un professor i va alçar el cap amb curiositat. Es va quedar glaçat en descobrir el mestre Belban en persona.


  —Bon dia —va ser la salutació concisa del mestre.


  —Bo-bon dia —va respondre en Tabit quan es va poder refer de la sorpresa.


  El professor no el va mirar dues vegades. Va seguir caminant passadís avall. Portava un llibre voluminós sota el braç i a en Tabit li va semblar que anava una mica coix.


  I, malgrat que havia decidit prèviament que no li demanaria explicacions, va córrer darrere d’ell i el va cridar.


  —Mestre Belban!


  El professor es va aturar i es va girar cap a ell. En Tabit va respirar profundament quan es va enfrontar a la mirada inquisitiva dels ulls profunds i blaus que es veien sota les seves espesses celles blanques.


  El mestre Belban ja era vell, si bé es movia amb una energia poc comuna per a la seva edat i portava els cabells blancs deixats anar en comptes de recollits en una trena, com era preceptiu entre els mestres. Amb tot, en la seva mirada hi havia alguna cosa esglaiadora: aquella força i determinació contrastaven amb el deix d’amargura que s’hi endevinava.


  —Mestre, disculpeu —va començar el jove—. Jo… em preguntava…


  —I tu, qui ets? —va interrompre l’ancià amb brusquedat.


  Acostumat que tots els professors sabessin exactament qui era ell —perquè no en va era un dels millors estudiants de l’Acadèmia—, en Tabit no va poder evitar sentir-se ferit en el seu orgull.


  —Jo… sóc en Tabit —va balbucejar—. Aspiro a ser el vostre ajudant.


  —La selecció ja s’ha acabat, jove.


  —Ja ho sé, i vaig presentar la meva sol·licitud…


  —I què? Ja tinc ajudant. I és una noia, crec, així que suposo que no deus ser tu.


  En Tabit va respirar profundament i va intentar tranquil·litzar-se.


  —No, no sóc jo. Però vaig presentar un projecte… Si no és molèstia, voldria saber en què em vaig equivocar.


  —En què et vas equivocar? —va repetir el mestre, arrufant el front.


  —Què és el que vaig fer malament —va seguir explicant-se en Tabit—. Per què no em vau triar a mi.


  El professor el va mirar amb més atenció.


  —Ja ho entenc. Tabit, eh? Sí, ara recordo el teu projecte. Perfecte. Impecable. Sense ni una errada.


  El jove va obrir la boca, desconcertat.


  —I doncs…? —va aconseguir dir.


  El mestre Belban va moure el cap i va desenrotllar uns papers que portava sota el braç.


  —Veus això?


  En Tabit va mirar. En aquell full hi havia representat el disseny d’un portal que a simple vista li va semblar extravagant i bastant mal dibuixat. Al marge, però, va reconèixer el nom de la Caliandra i el va observar amb més atenció. Va descobrir llavors que no era tan dolent com havia cregut. El traç era bastant pulcre. No podia assegurar, però, que els càlculs estiguessin ben fets, en primer lloc perquè la lletra de la Caliandra era una mica embullada, gairebé il·legible, i en segon lloc perquè per saber si eren correctes hauria d’haver fet ell mateix les mesures.


  Però va comprendre de seguida que el que el mestre volia mostrar-li no eren els càlculs, sinó el disseny del portal mateix. En Tabit havia cregut que estava mal fet perquè les línies li havien semblat tortes… la qual cosa era certa si es considerava que tenia forma de roda de carro, com el que ell mateix estava dissenyant per a en Yunek. Però ara que l’examinava amb atenció comprenia que el portal no representava allò, sinó un sol, i el que havia pres pels radis d’una roda no eren altra cosa que els rajos de l’astre, perfectament ondulats.


  No va poder reprimir un sospir exasperat.


  —Es nota que és de la Caliandra —va murmurar—. Ella creu que no n’hi ha prou amb els set dissenys bàsics —va concloure amb cert desdeny.


  La mirada penetrant que li va dirigir el mestre el va fer emmudir.


  —Per això ella és ara la meva ajudant i tu no —va concloure.


  En Tabit va fer un gest de sorpresa amb el cap.


  —Perquè dibuixa portals no convencionals?


  —Perquè s’atreveix a mirar més enllà.


  En Tabit va voler respondre, però no li van sortir les paraules.


  —Mira, noi, sembla clar que ets un bon estudiant —va prosseguir el mestre—. Algun dia seràs un dels millors pintors de portals que hagi vist Darúsia en molt de temps. Probablement mereixeràs un lloc com a professor d’aquesta Acadèmia. No t’ho discuteixo.


  »Però resulta que estic treballant en un projecte que demana una altra cosa. No perfecció tècnica. Tampoc coneixements enciclopèdics. Ni tan sols una gran habilitat per al càlcul de coordenades. Tot això ja ho aporto jo —va afegir sense mostrar ni un xic de modèstia—. El que necessito és alguna cosa més. Vull que el meu ajudant m’aporti la frescor i l’espontaneïtat que jo he perdut després de dècades d’estudi. El que espero d’ell… o d’ella en aquest cas —es va corregir, assenyalant el projecte de la Caliandra—, és… intuïció.


  —Intuïció —va repetir en Tabit, perplex.


  —Això mateix —va assentir el mestre Belban—. Que tinguis un bon dia, estudiant Tabit —es va acomiadar.


  I el va deixar allà, dret al mig del passadís, desolat, preguntant-se encara per què es trobava en una situació com aquella, per què havia deixat escapar aquella oportunitat, per què, per què… si tant havia treballat…, la Caliandra, la seva rival, li havia pres el que més desitjava. En què havia fallat. Què més hauria d’haver fet.


  «Intuïció?», es va dir a si mateix, dolgut. «I com s’aprèn, això? Quin manual ho descriu? Quin professor ho imparteix a les seves classes?».


  Va moure el cap, amb gest vençut. Va alçar la mirada, però el mestre Belban ja se n’havia anat. Els seus ulls es van fixar llavors en la porta del despatx del rector i de cop i volta va recordar per què era allà. Va arrufar les celles, desconcertat. Si el mestre Belban no havia canviat d’idea… per què l’havia fet cridar el mestre Maltun?


  Intrigat, va trucar a la porta amb suavitat.


  —Endavant —el va convidar el rector des de dins.


  En Tabit va entrar.


  —Bon dia, mestre Maltun —va saludar amb educació.


  —Ah, bon dia —va dir el rector, es va escurar el coll i va desviar la mirada. Semblava incòmode, i en Tabit es va preguntar per què—. Passa i seu. Ets l’estudiant Tabit, oi?


  El jove va fer que sí i es va asseure davant d’ell.


  El mestre Maltun era bastant jove per haver arribat a rector. Tenia el cabell castany, encara sense ombres grises, i un front que semblava encara més ample del que era a causa dels seus ulls petits i del seu costum de pentinar-se la trena molt tibada. La seva constitució, fràgil i delicada, feia dubtar els que no el coneixien que un home com ell fos capaç de dirigir una institució com l’Acadèmia dels Portals. Això no obstant, a en Tabit li semblava bastant competent. Era cert que feia la impressió de ser una persona distreta i que en ocasions dubtava i trigava a l’hora de prendre decisions. Però amb el temps en Tabit havia descobert que, en realitat, el mestre Maltun estava molt al corrent de tot el que succeïa a l’Acadèmia i, a més, era prudent i reflexiu. Per això es mostrava de vegades vacil·lant o insegur, encara que en el fons no ho fos en absolut.


  —Ja que ets aquí —va dir llavors el rector—, volia aprofitar per felicitar-te per tota la teva trajectòria en general. Brillant, a manca d’una altra paraula per definir-la. Ets un dels millors estudiants d’aquesta Acadèmia, si no el millor. Arribaràs lluny, fill.


  —Gràcies, mestre —va respondre en Tabit.


  El rector el va mirar gairebé amb pena.


  —També vaig veure el projecte que vas presentar per ser l’ajudant del mestre Belban —va tornar a escurar-se la gola—. Per si et serveix d’alguna cosa la meva opinió, penso que era el millor de tots, i amb diferència.


  En Tabit no va respondre. El mestre Maltun ho deia amb bona intenció, però no feia altra cosa que aprofundir en la ferida, i en aquell moment era l’última cosa que necessitava. Tret que el rector pogués aconseguir que el mestre Belban canviés d’idea, cosa que dubtava molt.


  —Però tots sabem que, des de fa temps, el mestre Belban té una forma de veure les coses… hummm… diguem-ne peculiar —va prosseguir el rector—. I, de totes maneres, no t’he fet cridar per parlar-te d’això.


  —Digueu, doncs —va murmurar en Tabit.


  El mestre Maltun va consultar els seus papers.


  —He vist que… hummm… estàs preparant el teu projecte final. És així, oi?


  En Tabit va assentir.


  —Aquí consta que es tracta d’un portal entre Maràdia i una granja situada a la regió d’Úskia, gairebé a la frontera amb Rútvia.


  —Així és, mestre.


  —Bé… espero que no tinguessis el projecte gaire avançat.


  En Tabit es va incorporar al seu seient.


  —Què voleu dir, mestre? No ho entenc.


  —Veuràs, estudiant Tabit, el Consell no ha aprovat el portal.


  —Que no l’ha aprovat? No ho entenc. Si va ser el Consell qui em va encarregar…


  —Sí, sí, ja ho sé, però es tracta d’un error lamentable. Tenim moltes peticions per atendre i aquesta… aquesta… bé, no és prioritària. Però no et preocupis per això. No trigaràs a tenir un altre projecte entre les mans. I si és possible, un que estigui a l’altura de les teves altes capacitats. No permetrem que el projecte final del nostre millor estudiant llangueixi a la paret d’un estable pudent.


  De nou les paraules del rector, que pretenien animar en Tabit, van aconseguir just el contrari. El jove es va aferrar amb força als braços de la cadira per controlar l’impuls d’aixecar-se d’un salt.


  —Mestre, vós no ho enteneu. He de pintar aquest portal. Li vaig donar la meva paraula al client i, a més…, va pagar la tarifa, com tothom.


  El rector li va dirigir una breu mirada. Es va escurar la gola per tercera vegada.


  —Les tarifes han pujat, Tabit. No crec que aquesta família de camperols es pugui permetre un portal, ara mateix.


  En Tabit es va deixar caure al seu seient, aclaparat.


  —Però és… però això és injust —va mussitar—. Han estalviat durant anys. Necessiten aquest portal. Ells… —Va callar, incapaç de seguir. Va recordar la constància indestructible d’en Yunek, la càlida hospitalitat de la Bèkia, l’espurna d’intel·ligència en els ulls de la Yània—. Ells han de tenir aquest portal. És important.


  —Estudiant Tabit, comprenc que t’hi has implicat molt. És el teu projecte final. Aquest havia de ser el teu primer portal. Però n’hi haurà molts altres, t’ho garanteixo —va afegir, somrient—. I aviat podràs dedicar totes les teves energies a un nou projecte.


  En Tabit va negar amb el cap.


  —No, mestre. No m’importa si no me’l qualifiquen o si he de treballar el doble per pintar també un altre portal… Però he de fer el d’en Yunek. Quan dic que és important per a ells, ho dic molt seriosament.


  El mestre Maltun li va dirigir una mirada penetrant. Ja no somreia.


  —Jo també parlo molt seriosament, noi, quan et dic que és la decisió del Consell i que és irrevocable. Oblida aquest portal. No es pintarà, i punt.


  —Però…


  —Sé que has tingut un mal dia, Tabit, i ho sento —el va tallar el rector secament—. Però no ho espatllis més desafiant els teus superiors.


  En Tabit va obrir la boca per replicar, però s’ho va pensar millor i es va callar el que anava a dir.


  —Com vós maneu, mestre —va murmurar finalment—. Sol·licito, doncs, un parell de dies de permís per anar a visitar el client i comunicar-li personalment la decisió del Consell.


  —Suposo que no t’ho puc negar —va sospirar el rector.


  «Suposo que no», va pensar en Tabit dins seu. Però li havien negat moltes coses ja al llarg d’aquell dia, així que no li hauria estranyat que no l’hi haguessin concedit. I, de totes maneres, no tenia ni idea de com li diria a en Yunek que no pintaria el seu portal.


  —Vés, Tabit —va dir el mestre Maltun, i va somriure de nou amb calidesa—. I anima’t. Vindran temps millors, no ho dubtis.


  —Sí, mestre —va murmurar en Tabit—. Gràcies, mestre.


  Havia parlat de manera mecànica, perquè no se sentia confortat en absolut, i molt menys agraït.


  Va sortir del despatx del rector i va recórrer les dependències de l’Acadèmia com una ànima en pena.


  Encara no s’ho podia creure. Per a ell, aquell estava sent el dia més nefast en molt de temps. No solament no havia aconseguit el càrrec d’ajudant del professor Belban, sinó que, per si no fos prou, ni tan sols podria acabar el portal per a en Yunek.


  Es va sentir temptat de deixar-ho estar, de no tornar per aquella granja mai més. Però de seguida va comprendre que no podia fer-ho. No només per en Yunek, sinó sobretot per ell mateix. «Hi he d’anar i explicar-los el que ha passat», va reflexionar. «No em quedaria tranquil si no ho fes. No puc seguir amb la meva vida, així com si res, sense donar-los cap tipus d’explicacions». Però com s’ho faria per dir-los una cosa que destruiria d’un cop de ploma les seves esperances? No hi havia paraules per dir-los que tot el que s’havien sacrificat durant aquells anys no havia servit per a res. «Potser no serà tan terrible, ben mirat», va pensar de sobte. «Potser n’hi haurà prou que estalviïn una mica més. Potser no tindran el portal per a la Yània aquest any, però potser l’altre sí o el següent… Ella és molt jove encara. Encara té temps de preparar els exàmens», es va dir, més animat. «I, en tot cas, no és culpa meva. Jo estava disposat a pintar el seu portal, encara ho estic… És cosa de l’Acadèmia».


  Tot i així, va comprendre que seria un mal trago per a ell i per a la família. Va respirar fondo. Com més aviat passés per allò, millor.


  Es va fregar un ull amb cansament. Tenia programada una tarda de pràctiques amb el grup del mestre Saidon, però va decidir que parlaria amb ell per posposar-la i partiria immediatament. Al capdavall, ja era el millor de la classe de Mesura de Coordenades i no hi havia cap altre grup de nivell superior al qual poguessin promocionar-lo. No es perdria res important i el mestre Saidon ho sabia tan bé com ell.


  A més, en aquell moment se sentia rebel. Per a què li havien servit totes les classes, les pràctiques, les hores d’estudi, els centenars d’esbossos i dissenys que havia traçat, els milers de càlculs de coordenades que havia fet? De què li valia ser el millor estudiant de l’Acadèmia, si el seu futur encara depenia de les decisions d’altres?


  Va intentar calmar-se. Era només un projecte, es va dir, apartant de la ment el record d’en Yunek i la seva família. Li encarregarien un portal nou molt aviat, i ell el dibuixaria i per fi seria mestre. Sens dubte, el Consell tenia bones raons per anul·lar l’encàrrec d’en Yunek. Si hi havia altres projectes més urgents, en Tabit no trigaria a posar-se a treballar una altra vegada.


  De sobte, es va adonar que no havia menjat res en tot el matí i que gairebé era l’hora de dinar. Així doncs, es va encaminar al menjador d’estudiants, on esperava trobar-se amb els seus amics. La perspectiva el va animar una mica. No li feia gaire gràcia que tots comentessin la mala sort que estava tenint aquell dia, però era una mica millor que haver de batallar amb la decepció tot sol. Després, va decidir, recolliria les seves coses i emprendria el camí cap a la granja d’en Yunek.


  Els va trobar a tots tres reunits al voltant de la taula de sempre. Per la mirada que en Zaut li va dirigir, en Tabit va deduir que l’Unven i la Rèlia ja l’havien posat al corrent. Va alçar una mà demanant silenci abans que el noi pogués obrir la boca.


  —Sé el que vas a dir —va començar—, i t’ho pots estalviar. De debò, no passa res. Acabaré els estudis, inscriuré el meu nom al Registre de Mestres i pintaré portals a tot Darúsia i més lluny, si fes falta. —Li van brillar els ulls davant la sola idea que les relacions diplomàtiques amb Rútvia, Scàrvia o Singàlia permetessin als mestres, en el futur, pintar portals més enllà de les fronteres del país—. Al cap i a la fi, és el que sempre havia somniat i era el que havia planejat fer amb la meva vida abans que el mestre Belban anunciés que necessitava un ajudant.


  Els seus companys es van mirar.


  —Si tu ho dius… —va murmurar l’Unven, arronsant les espatlles.


  —És clar que sí —el va animar la Rèlia—. I gairebé no et queda res per ser mestre. Ja estàs treballant en el teu projecte final, oi?


  En Tabit va enfonsar la mirada en el plat i en va remenar el contingut amb la cullera, intentant mostrar indiferència.


  —Doncs no, el Consell l’ha cancel·lat —va respondre—, però no importa: no trigaran gaire a encarregar-me una altra cosa.


  Els altres van guardar silenci sorpresos.


  —Caram, Tabit, avui no és el teu dia de sort, eh? —va comentar en Zaut, abans que la Rèlia el fes callar d’un cop de colze—. Vull dir… —va intentar arreglar-ho— que, naturalment, això no és res més que un petit retard sense importància.


  —A més —va afegir l’Unven—, si t’encarreguen un portal diferent, t’estalviaràs haver de fer un altre viatge a aquella granja perduda al mig del no-res.


  —Apa, doncs és veritat —va recordar en Zaut—; havies de pintar un portal per a un camperol a Úskia, no? —Va moure el cap—. Veus com havies de fer coses més importants? És clar que el Consell pensa igual que jo: no crec que qualsevol mereixi tenir un portal al saló de casa seva.


  —I en què et bases per decidir qui ho mereix i qui no? —va replicar en Tabit; no havia alçat la veu, ni la mirada, però hi havia un cert matís de duresa en el to que emprava—. En els diners? En el llinatge de la seva família?


  —No seguiu per aquí —els va advertir la Rèlia—. El Consell deu tenir els seus motius per cancel·lar el projecte d’en Tabit. De totes maneres, ell ha de fer l’examen final, com tots, així que tard o d’hora li passaran un altre encàrrec i ja està. A més, l’Unven té raó: si més no, t’estalviaràs aquell viatge tan llarg. L’última vegada que hi vas anar vas trigar ni més ni menys que dos dies a tornar.


  En Tabit va respirar fondo i va deixar la cullera. Va aixecar el cap, i quan va mirar els seus amics li havia desaparegut dels seus ulls tota mena d’enuig. Ara semblava cansat, i prou.


  —Igualment hi he d’anar —va respondre—, a explicar als clients que no pintarem el seu portal.


  L’Unven hi va treure importància amb un gest indolent.


  —Deixa que hi vagi el vell Rambel —va respondre—. Al capdavall, és la seva feina, no?


  —Mestre Rambel —va corregir en Tabit—. No, hi aniré jo. Els clients ja em coneixen i, a més, es van portar molt bé amb mi quan vaig anar a visitar-los. —Per la manera sorpresa com el van mirar els seus companys, va comprendre de sobte que no hi veien res de particular; se suposava que tothom havia de tractar bé els pintors de portals—. En qualsevol cas, ja he demanat el permís. Me’n vaig aquesta tarda mateix.


  —Vaja, no et reconec —va comentar en Zaut—. Quantes classes t’has perdut ja en l’últim mes?


  —Les compensa amb totes les hores que ha passat a la biblioteca estudiant mentre els altres ens n’anàvem de marxa —el va defensar l’Unven—. Oi que sí, Rèlia?


  Ella el va ignorar.


  —Que tinguis bon viatge, Tabit —li va dir—. Jo també me’n vaig a casa, avui, el meu pare m’ha demanat que hi vagi per ajudar-lo amb la comanda de Belèsia.


  —Així que per fi va aconseguir aquell acord de què estava pendent? Quina bona notícia! —se’n va alegrar en Tabit amb sinceritat.


  La Rèlia va somriure, afalagada.


  —Sí, és un enviament molt important i em necessita perquè li doni un cop de mà amb l’inventari. Estaré fora uns quants dies, així que no et podré passar apunts.


  —No et preocupis, ja me’ls deixarà l’Unven. Oi?


  —Ah, és clar, ja hi pots comptar —va respondre el jove, abatut de sobte davant de la perspectiva de la marxa de la Rèlia.


  En Tabit va acabar de menjar, es va acomiadar dels seus amics i va tornar a l’habitació. Estava acabant de recollir les seves coses quan van trucar a la porta enèrgicament. Va anar a obrir.


  Al passadís l’esperava el mestre Rambel. Era un homenet petit i malhumorat. Havia estat professor de l’Acadèmia feia bastant de temps, però ja feia molts anys que no impartia classes. Tot i així, els estudiants no li tenien gaire estima pel seu costum de renyar-los per tot, fins i tot per motius que no eren de la seva competència i encara menys de la seva incumbència. La seva feina consistia ara a organitzar i distribuir els encàrrecs, assegurar-se que els portals dels pintors principiants estaven ben fets i gestionar el cobrament de les tarifes de l’Acadèmia. Havia estat ell qui, feia un parell de setmanes, havia informat en Tabit que el seu projecte final seria el portal per a en Yunek. Ben mirat, havia estat una gentilesa per part del rector comunicar-li en persona la cancel·lació del seu projecte. En realitat, allò era tasca del mestre Rambel.


  —Sort que encara no has marxat —va rondinar en veure en Tabit—. Què són aquestes presses? I es pot saber què se t’hi ha perdut, per allà?


  —Us referiu a l’encàrrec d’en Yunek, oi? —va respondre ell, una mica desconcertat per les seves maneres brusques—. L’han anul·lat…


  —Sí, sí, ordres del Consell, ja ho saps —va remugar el mestre Rambel—. Cada vegada es posen més picallosos a l’hora de seleccionar les peticions. I són més lents per avaluar-les. Avui han cancel·lat diversos encàrrecs en un tres i no res i alguns estaven en marxa des de feia setmanes.


  En Tabit es va sentir una mica alleujat en saber que no era l’únic a qui havien descartat un projecte. Almenys això excloïa la teoria que algú a l’Acadèmia tenia alguna cosa personal en contra d’ell.


  —Marxo per parlar amb el client, perquè he d’informar-lo que no pintarem el seu portal…


  —No, en realitat tu no ho has de fer, això. És la meva feina. Però mira, ja que t’hi has ofert i que, segons m’ha dit el rector, estàs delerós per tornar a aquest lloc al mig del no-res, no t’ho impediré. Així i tot, has de saber que el client s’enfadarà molt si no li tornes el dipòsit.


  —El dipòsit? —va repetir en Tabit sense entendre-ho.


  El mestre Rambel va sospirar amb impaciència.


  —La fiança, l’avançament o com ho vulguis dir. Què us ensenyen ara als estudiants? Molt de debat, molta teoria, però poca cosa sobre com funciona tot això en realitat.


  —En Yunek ja ha pagat el portal? —va comprendre en Tabit.


  —Una part, sí. No deus creure que els mestres treballem sense una garantia prèvia per part del client, no? Et sorprendria saber quanta gent s’esfuma sense pagar ni una sola moneda tan bon punt el portal comença a brillar.


  —Però, si no pintarem el portal d’en Yunek…


  —Ja ho vas captant. Per ser un dels millors estudiants de l’Acadèmia, segons diuen, ets una mica lent, no? Té, aquí tens el dipòsit del granger. Fins a l’última moneda. Li tornes els diners i estarem en pau.


  En Tabit va agafar el saquet que li allargava, massa atordit per replicar. El va sorprendre comprovar que pesava bastant.


  —Aquí hi ha molts diners —va comentar.


  —Vaja, quina novetat —va replicar el mestre Rambel de mal humor—. Vés i torna-l’hi al granger. I no el perdis pel camí, d’acord?


  Això era justament el que en Tabit temia.


  —Però… vaig molt lluny i per aquella zona hi ha lladres i bandolers.


  —Què dius, ara. Bé, aquest és el teu problema. O és que t’estimes més que hi vagi jo, a Úskia? Val més que m’ho diguis ara, perquè tinc molta feina i si he de perdre dos dies sencers ho he de saber ja.


  En Tabit va sospirar. Es va sentir temptat de tornar-li el saquet i deixar-ho tot a les seves mans. Però, de nou, va recordar en Yunek i la seva família. Els va imaginar rebent la notícia per boca de l’antipàtic mestre Rambel i va pensar que no es mereixien allò.


  —No, hi aniré jo. I els tornaré el dipòsit —va afegir una mica més animat.


  Al cap i a la fi, i ja que seria portador de tan males notícies, potser el fet de reemborsar-los els diners suavitzaria una mica les coses.


  4


  Una vetllada tempestuosa


  
    «6. Els estudiants de l’Acadèmia poden rebre visitants que s’hagin identificat prèviament.


    7. Els visitants es poden allotjar a les habitacions dels estudiants.


    7.1. Un estudiant pot allotjar un visitant cada vegada, que pot ocupar el llit auxiliar.


    7.2. Els estudiants poden allotjar a les seves habitacions només visitants del seu sexe perquè els dormitoris masculins i femenins de l’Acadèmia segueixin sent mereixedors d’aquests noms. La norma s’aplica també a tot tipus de familiars, sense excepcions.


    7.3. Els visitants que s’hagin d’allotjar més d’una nit a l’Acadèmia ho han de notificar a l’Administració.


    7.3.a. Els visitants es poden allotjar a l’Acadèmia un màxim de vint nits a l’any.


    8. Els visitants poden fer ús del menjador, els jardins i altres dependències comunes del cercle exterior, però no entrar a les aules, als estudis o a les habitacions dels mestres, ni tampoc creuar portals privats, encara que vagin acompanyats d’estudiants o mestres».

  


  Reglament Intern de l’Acadèmia dels Portals,
per a estudiants de tots els nivells,
Capítol 17: «Sobre les relacions dels estudiants amb l’exterior».


  Ja era de nit quan en Tabit va arribar, esbufegant, a la tanca que delimitava el terreny de la granja. Va deixar escapar un sospir d’alleujament. Havia saltat de Maràdia a Serena i, d’allà, una altra vegada al palauet del terratinent Darmod en molt poc temps, però després havia hagut de fer la resta del trajecte caminant, perquè no havia trobat ningú que el pogués portar. El camí que conduïa fins a la granja d’en Yunek era solitari i poc transitat i només s’havia creuat amb una dona que carregava un feix de llenya i amb un pastor que conduïa un ramat de cabres. Cap carro havia acudit al seu rescat en aquesta ocasió.


  Però en Tabit s’estimava més mirar-ho per la banda bona: tampoc s’havia topat amb cap lladre. Va acariciar el saquet amb els diners que havia de tornar a en Yunek, content de poder restituir-l’hi. No havia deixat d’imaginar què succeiria si li robaven els estalvis que, amb tant d’esforç, havia aconseguit reunir aquella família.


  Va ser la Bèkia qui va acudir a obrir-li la porta.


  —Mestre Tabit! —va exclamar—. Quina alegria! No us esperàvem tan aviat. Heu vingut a pintar el portal?


  En Tabit va somriure, incòmode.


  —Puc passar? —va preguntar—. Fa fred, aquí a fora.


  —Oi tant, que en sóc, de beneita! —va riure la bona dona—. Què n’he fet, de les meves bones maneres?


  El va conduir a l’interior, on es trobava la resta de la seva família. La Yània contemplava la flama de la llar de foc embolicada en una flassada arnada, mentre en Yunek netejava amb molta cura una vella falç. Tots dos van alçar la mirada i li van somriure quan el van veure arribar.


  —Tabit! —va exclamar la Yània amb alegria. En Yunek es va posar dret, una mica nerviós—. Ja? —li va preguntar—. Has vingut per pintar el portal?


  En Tabit va respirar profundament.


  —Seieu, si us plau.


  En Yunek va intuir de seguida que alguna cosa no anava bé.


  —Passa res de dolent?


  —No l’atabalis, Yunek —el va renyar la seva mare—. El mestre deu voler descansar.


  —No, jo… —va protestar en Tabit. Però era cert que estava cansat, assedegat i afamat.


  Tots es van asseure al voltant de la taula. L’estudiant es va adonar que la família ja havia sopat feia estona, perquè la vaixella estava recollida i encara se sentia en l’aire una lleu flaire de guisat de verdures. Se li va omplir la boca d’aigua, però es va esforçar per centrar-se.


  —Jo… he vingut a tornar-vos això —va dir finalment, abaixant la vista.


  En Yunek va mirar el saquet que li allargava en Tabit i es va mostrar desconcertat en reconeixe’l.


  —Són… els diners que vam pagar a l’Acadèmia?


  En Tabit seguia amb el cap cot.


  —Jo… ho sento —va balbucejar—. No puc… no em permeten pintar el vostre portal —es va corregir.


  En Yunek va parpellejar i va obrir la boca per dir alguna cosa, però eren tantes les preguntes que se li amuntegaven a la ment que no va aconseguir formular-ne cap.


  Va ser la seva germana, la Yània, qui va trobar la principal i també la més senzilla:


  —Per què?


  En Tabit va respirar fondo i va alçar el cap per mirar-la, pensant que li seria més fàcil parlar amb ella que dirigir-se a en Yunek, però els ulls de la nena, grossos i nets, el van fer sentir molt pitjor i no va ser capaç de repetir el discurs que havia preparat i assajat una dotzena de vegades abans d’emprendre aquell viatge. Havia planejat parlar-los de la importància de l’Acadèmia, de la llarga llista d’encàrrecs pendents, de l’escassetat de bons pintors, de la intel·ligència i saviesa dels mestres del Consell. Però, en aquell moment, va deixar de banda tota aquella xerrameca i va optar per dir el que pensava en realitat.


  —La veritat —va començar— és que no ho sé. Tenia el projecte molt avançat quan em van cridar al despatx del rector per dir-me que l’havien cancel·lat. Més ben dit —va rectificar—, que el Consell mai no va arribar a aprovar-lo o que el van aprovar per error. O una cosa semblant. L’explicació que m’han donat és que hi ha altres projectes prioritaris.


  —Quins són aquests projectes? —va preguntar en Yunek amb brusquedat. S’havia agafat amb tanta força al mànec de la falç que els nusos de les seves mans estaven completament blancs.


  En Tabit va empassar saliva. Esperava que en Yunek comprengués que ell no havia tingut res a veure amb la decisió sobtada del Consell. Però veia amb claredat meridiana que el jove estava fent grans esforços per controlar la ira i temia que, en un rampell, acabés fent-ho pagar al missatger.


  —No en tinc ni la més petita idea —va respondre—. Veureu, l’Acadèmia rep moltes peticions i no les pot atendre totes, per la qual cosa avaluen totes les propostes i n’aproven només un nombre determinat. Els pintors no podem ser a tot arreu —es va justificar—. De totes maneres, és el Consell qui decideix on i quan es pintarà un portal i els mestres es limiten a seguir les seves indicacions, sense que se’ls demani la seva opinió. Per descomptat, tampoc els estudiants tenim res a dir. Ni tan sols encara que una errada del Consell ens hagi fet perdre una setmana de feina —va afegir amb un sospir.


  En Yunek va mig aclucar els ulls.


  —Però què vols dir amb tot això? Ens posaran a la cua, no? Potser ara vosaltres, els mestres, esteu molt ocupats, però potser més endavant…


  En Tabit va pensar que el rector li havia deixat ben clar que l’Acadèmia no pintaria cap portal a casa d’en Yunek, ni ara ni en el futur. Però no va voler matar del tot les esperances del jove perquè, al cap i a la fi, potser no estava del tot equivocat. En qualsevol cas, va pensar, el millor seria actuar amb prudència. Sobretot mentre en Yunek seguís brandant aquella falç enorme.


  —A mi només m’han dit que no pintaré el vostre portal i que no trigaran a encarregar-me una altra cosa per al meu projecte final —va dir—. No sé si això significa que han decidit deixar-ho per més endavant i que, en el seu moment, li encomanaran el vostre portal a un altre mestre. No m’han donat tants detalls.


  —Però, llavors, per què ens tornen els diners? —va preguntar la Yània, assenyalant el saquet que en Tabit encara sostenia entre les mans.


  Ell va sospirar de nou en comprendre que no tindria cap més remei que parlar-los de l’augment de les tarifes. Havia tingut l’esperança de poder concloure la seva visita sense necessitat d’esmentar el tema.


  —El preu dels portals va variant amb els anys —va respondre amb prudència—. Si el Consell té la intenció de deixar el vostre portal per més endavant, potser considera que val més que pagueu quan arribi el moment per ajustar el dipòsit a la tarifa vigent.


  En Yunek va inclinar el cap i li va disparar una mirada perillosa.


  —Estàs intentant dir-me que retarden el nostre portal per cobrar-nos més?


  En Tabit va comprendre, de sobte, que s’havia ficat ell sol en un carreró sense sortida.


  —No, no és això —va intentar explicar-se, cada vegada més desesperat—. Mira, jo no tinc ni idea de per què han cancel·lat el vostre portal ni de si reprendran el projecte en el futur o si l’han desestimat definitivament. El que sí que sé és que els portals són una mica més cars cada any. Això no és res de nou, ho sap tothom. Potser us tornen els diners perquè el que vau pactar aleshores ja no s’ajusta al preu que tindrà d’aquí a cinc o sis anys o potser ho fan perquè no tenen intenció de pintar el vostre portal mai. Jo què sé? Jo només sóc un simple estudiant. Em van dir que havia de venir aquí a fer un portal i després van canviar d’idea i em van ordenar que abandonés el projecte i em dediqués a altres coses. I l’únic que puc fer és venir fins aquí per retornar-te la fiança i demanar-te disculpes per una cosa que, en realitat, no és culpa meva. I ara, vols fer el favor de deixar a terra aquest maleït trasto? —va cridar, precipitadament i amb veu aguda, en veure que en Yunek s’aixecava del seient.


  —Fill, deixa la segadora al seu lloc —va intervenir la Bèkia amb fermesa—. Ja li has tret prou llustre.


  En Yunek va alçar l’eina un moment i en Tabit es va aixecar bruscament i va retrocedir un parell de passes, tremolant. Però el noi es va limitar a serrar les dents i llançar la falç en un racó. En Tabit va deixar escapar a poc a poc l’aire que havia estat retenint.


  En Yunek es va ensorrar al banc, abatut, i va esbufegar, escabellant-se un floc de cabells castanys que li queien sobre el front.


  —I ara què se suposa que he de fer? —va murmurar—. De què han servit tots aquests anys d’estalvi i sacrificis si, fem el que fem, la maleïda Acadèmia es nega a pintar-nos un portal?


  La Yània el va abraçar per darrere, intentant consolar-lo.


  —No passa res, Yun —va mussitar—. No fa falta que vagi a estudiar a la ciutat. Puc ser feliç aquí, al camp, ajudant-vos a tu i a la mare.


  En Yunek es va estremir gairebé imperceptiblement, però no va dir res.


  —A més, no ens hem gastat els diners, i encara podem comprar més animals o, fins i tot, terres de conreu —va afegir la Bèkia—. Però no vull que tot això ens doni més disgustos. No en treus res de somniar en coses impossibles.


  En Yunek va tancar els ulls un moment.


  —No semblava tan impossible —va dir—. Segueixo pensant que és el millor per a la Yània, mare. Aquí no hi ha res per a ella. Tots els dies són iguals, sempre veient la mateixa gent i fent les mateixes coses, i això amb sort, perquè quan passa alguna cosa fora del corrent sempre es tracta de males notícies: una sequera, una epidèmia del ramat o un hivern més fred del normal.


  —També hi ha coses bones, aquí —es va defensar la Bèkia—. La seva família, casa seva, tot el que ella coneix. Si no pot anar a estudiar a Maràdia… no és una cosa tan terrible. Es quedarà aquí, amb la gent que l’estima.


  Però en Yunek va remenar el cap, com si aquella possibilitat li resultés del tot inadmissible.


  —No, mare —va tallar, gairebé amb ferocitat—. La Yània ha de tenir l’oportunitat de ser lliure, de viatjar i anar on vulgui.


  La nena va mirar de reüll en Tabit, tal vegada preguntant-se si ell, que ja era gairebé un mestre, gaudia d’aquesta llibertat que el seu germà atribuïa a la vida dels pintors de portals.


  Llavors en Yunek va alçar el cap amb un interès renovat:


  —I digue’m, per què els mestres accepten unes peticions i en refusen d’altres?


  —Com dius? —va reaccionar en Tabit, una mica perdut.


  —A la nostra aldea —va explicar el noi—, en temps d’escassetat, les reserves d’emergència es reparteixen entre la gent que més ho necessita. Si no n’hi ha per a tots, es lliuren a les famílies amb fills més petits, amb menys recursos o que han de tenir cura d’ancians o malalts. M’imagino que la teva Acadèmia sí, que deu haver acceptat altres peticions, perquè no crec que els pintors s’hagin de quedar gaire temps amb els braços plegats. Tu mateix has dit que aviat t’encarregarien un altre projecte. Així que… per què n’accepten uns i en descarten altres… com el nostre?


  En Tabit no va saber què respondre. La veritat era que no ho sabia. Això no obstant, el raonament d’en Yunek era prou lògic i va recordar haver llegit alguna cosa semblant en una ocasió en algun article dels estatuts fundacionals de l’Acadèmia, on es recollia la vocació de servei que havia de guiar els pintors de portals; aquell era el mateix esperit que els havia portat, en els seus inicis, a regalar els portals públics del Gran Triangle als habitants de les tres ciutats més importants de Darúsia.


  —Com que jo no pertanyo al Consell —va dir, escollint amb cura les paraules—, no sé quins són els seus criteris de selecció, però m’imagino que deu ser alguna cosa semblant al que tu dius. Probablement deu tenir preferència un portal sol·licitat pel Consell d’algun poble llunyà, amb l’objectiu de beneficiar tots els seus habitants i no només uns pocs.


  Així i tot, ni ell mateix es creia les seves paraules. En la seva ment, de sobte, va ressonar la sentència lapidària del rector: «No permetrem que el projecte final del nostre millor estudiant llangueixi a la paret d’un estable pudent». Alhora va recordar, i no sense certa inquietud, que no sabia de cap client acabalat a qui se li hagués denegat una petició. Potser, va pensar, perquè ells es podien permetre pagar una tarifa extra per assegurar-se que el Consell considerava que el portal havia d’entrar a la llista de les… «prioritats».


  En Yunek segurament va percebre la seva vacil·lació, perquè va desviar la mirada i va deixar escapar un esbufec de desdeny.


  —No ho sé —va concloure en Tabit, removent-se al seu seient, incòmode—. Potser hauries d’anar a l’Acadèmia i preguntar-ho tu mateix.


  En Yunek de sobte va alçar el cap, bruscament:


  —Potser ho faré —va replicar, dirigint-li una mirada decidida i desafiadora.


  —Yunek, no diguis bestieses —el va renyar la Bèkia.


  Però ell no la va escoltar.


  —Potser ho faré —va repetir, alçant la veu—. Ja que el nostre estimat mestre no és capaç d’explicar-nos per què ha tornat per trepitjar les nostres esperances i somnis de futur.


  En Tabit es començava a sentir molest.


  —No és culpa meva, ja t’ho he dit —es va defensar—, així que no me’n facis responsable. No et dec res, perquè l’Acadèmia m’ha enviat precisament per reemborsar-te fins a l’última moneda que vas pagar pel portal. Però a mi ningú no em compensarà ni el temps ni la feina que hi vaig invertir. Així que, digue’m, qui hi surt perdent en realitat?


  En Yunek no va dir res, però va llançar una mirada eloqüent a la bossa de diners, que encara seguia a les mans d’en Tabit. Aquest va sospirar, exasperat, i l’hi va lliurar a la Bèkia, que la va recollir amb cert sobresalt, gairebé com si esperés cremar-s’hi les mans.


  —Bé, doncs ja pots marxar per on has vingut —va dir llavors en Yunek.


  —No siguis desagradable! —va començar la Yània—. Ell només…


  —No t’hi fiquis —la va interrompre el seu germà—. Com molt bé ens ha recordat el nostre amic el mestre, en realitat no és el nostre amic. Ell va venir aquí només complint ordres i l’únic que li importa és el seu maleït projecte, no on ni per a qui el pintarà.


  —Això no és just! —va protestar en Tabit.


  —I qui ets tu per parlar de justícia? —va cridar en Yunek.


  I, abans que se n’adonessin, tots dos estaven discutint a crits, mentre la Yània i la Bèkia intentaven separar-los. Els moments següents van ser confusos. L’únic que recordaria en Tabit és que va sortir de la casa amb un cop de porta i remugant entre dents que hauria d’haver deixat que fos el mestre Rambel qui donés les males notícies a aquell desgraciat d’en Yunek. I va seguir rumiant coses sobre la ingratitud humana mentre s’allunyava de la granja i s’aventurava pel camí solitari de tornada a la civilització.


  Fins al cap d’una bona estona no va ser conscient que era negra nit i estava recorrent aquell camí sol. Es va estremir i es va embolicar tan bé com va poder amb la seva capa de viatge. La veritat era que, malgrat que havia tingut clar des del principi que la seva visita no agradaria a en Yunek i la seva família, havia comptat de poder passar la nit a casa seva. Es va aturar un moment, considerant la possibilitat de tornar per demanar allotjament. Però de seguida va fer que no amb el cap i va descartar la idea. «No serà la primera vegada que viatjo de nit», es va dir per donar-se ànims. «A més, ja he lliurat els diners i no porto al damunt res de valor. No tinc res a témer».


  Es va intentar convèncer d’això mentre reprenia la marxa. Tanmateix, i encara que tenia certa experiència en la vida errant, ja feia molts anys que havia canviat els camins per la seguretat d’un sostre estable sobre el seu cap.


  Va seguir caminant una bona estona, embolicat amb la capa, intentant protegir-se del vent fred que sacsejava la planura. El cel s’estava encapotant per moments i cada vegada es feia més difícil veure el camí en l’obscuritat. Quan, per fi, els núvols van descarregar damunt seu una pluja torrencial, va admetre que no podia seguir avançant i que no li quedava cap més remei que buscar un refugi.


  El va trobar en les ruïnes d’una vella cabana per al bestiar que s’alçava al costat del camí. El sostre estava gairebé completament derruït, però si més no el resguardaria una mica. «Encara que, de totes maneres, ja estic completament xop», es va dir, sentint-se molt desgraciat. Es va arraulir al seu racó per evitar l’aigua en la mesura del possible i va tornar a pensar en en Yunek i la seva família. Va repassar mentalment la conversa, preguntant-se si havia plantejat malament la devolució de la fiança, però això només va servir per posar-lo de més mal humor. No era culpa seva que el seu projecte s’hagués cancel·lat i, a més, havia tractat d’exposar la situació amb tacte i suavitat. Evidentment, no era plat de bon gust per a ningú, però tampoc hi havia cap raó perquè en Yunek es comportés d’aquella manera, traient-lo a crits de casa seva. Va esbufegar per dins i, per primera vegada, gairebé va estar d’acord amb el rector: era clar que aquell granger rude no es mereixia un dels seus portals extraordinaris.


  Quan estava buscant la postura menys incòmoda per provar de fer un cop de cap, de sobte va distingir una llum al camí.


  El cor va començar a bategar-li més de pressa; es va posar dret d’un salt, cobrint-se el cap amb el sarró mentre intentava veure alguna cosa a través de la cortina de pluja. Potser era en Yunek, que havia canviat d’idea i havia sortit a buscar-lo. Animat per aquella perspectiva, va sortir del seu refugi. Però es va aturar de cop quan se li va ocórrer que potser eren bandolers o assaltadors de camins. Qui, si no, caminaria al ras a aquelles hores i amb aquell temps?


  La llum s’apropava poc a poc. Per damunt del rumor apagat de la pluja, en Tabit va percebre el so compassat dels cascos d’un cavall i el cruixit de les rodes d’un carro. I va decidir arriscar-se.


  Va sortir al camí i va saludar el nouvingut movent els braços a l’aire. Es va mantenir quiet quan el va banyar la llum del fanal i al cap d’uns moments va sentir una veu coneguda:


  —Per tots els déus! Què hi feu vós, aquí, mestre?


  Una onada d’alleujament va inundar en Tabit quan el vell Perim va tibar les regnes i va aturar el carro al seu costat.


  —M’ha sorprès la nit a mig camí —li va respondre, somrient—. Com bé podeu imaginar, no estic acostumat a moure’m per llocs que no tenen portals.


  —Pugeu, pugeu al carro, no us quedeu aquí parat —el va animar en Perim—. Serà un honor per a mi portar-vos fins on maneu, mestre.


  En Tabit no va necessitar que l’hi digués dues vegades. Va pujar al vehicle i es va acomodar al costat de l’ancià.


  —I vós, avi? —li va preguntar quan el carro va enfilar de nou el camí enfangat—. No hauríeu de ser a casa des de fa estona?


  En Perim va fer un gest de menyspreu.


  —Des que era un vailet que estic guimbant per aquestes contrades! No m’espanta la pluja, ni tampoc la neu ni les pedregades —es va vantar—. I els déus han volgut que aquesta nit hagués de portar una càrrega a la vídua Bèkia. Si no, ningú no us hauria recollit aquí. Per aquest camí passa molt poca gent.


  —Sí, he tingut sort —va coincidir en Tabit. Sabia que les gents humils, sobretot aquells que vivien en ambients rurals i especialment els de més edat, encara creien en els antics déus que, segons les llegendes, habitaven tots els llocs especials, des de les fonts cristal·lines fins a coves misterioses o cruïlles de camins. La formació racionalista d’en Tabit refusava la idea que tot succeïa per voluntat o caprici d’ens superiors, però no tenia sentit discutir sobre allò amb el seu salvador, per la qual cosa va canviar de tema—. M’heu fet un gran favor i no voldria causar-vos més molèsties. Us acompanyaré fins a la pròxima aldea habitada i hi buscaré allotjament…


  Tal com en Tabit temia, en Perim no el va deixar acabar:


  —Què dieu? No, ni parlar-ne! Us oferiria casa meva, però és massa pobra per a algú com vós. No; us portaré fins a la vostra destinació, i que no se’n parli més.


  En Tabit va argumentar que el palauet del terratinent Darmod era molt lluny, però en Perim no el va voler ni escoltar. El jove va tancar els ulls i va exhalar un profund sospir. Si el vell el portava fins a la casa d’en Darmod, ell podria tornar a l’Acadèmia de portal en portal i dormir al seu llit aquella nit mateix. Era més del que s’havia atrevit a somniar no feia ni uns minuts.


  Semblava que, finalment, les coses començaven a anar bé.
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  El terratinent Darmod es disposava a sopar quan van trucar a la porta amb insistència per damunt del rumor apagat de la pluja.


  —Ja vaaa, ja vaaa… —va rondinar el majordom—. Qui pot ser a aquestes hores?


  En Darmod va veure com l’home es desplaçava cap al vestíbul arrossegant els peus. Es va preguntar si el seu inoportú visitant tindria paciència per esperar-lo o, al contrari, marxaria abans que el criat arribés a obrir-li la porta.


  —Beron —va dir.


  El majordom es va aturar.


  —Sí, excel·lència?


  —Si és el mestre que s’ha presentat aquí aquest matí, dóna-li un drap perquè s’eixugui i prepara-li un lloc a la meva taula. Ah, i digue-li a la Samia que li serveixi alguna cosa per sopar. Tracteu-lo amb cortesia, entesos?


  —Per descomptat, excel·lència —va replicar en Beron, lleugerament ofès.


  En Darmod va exhalar un sospir profund. Després de l’última visita de l’estudiant, havia estat considerant els motius que podria tenir l’Acadèmia per enviar un pintor a aquelles terres perdudes als límits del mapa. Ja eren tres les ocasions en què aquell jove havia utilitzat el seu portal, i sabia que n’hi hauria una quarta, almenys, atès que havia de tornar a Maràdia. Massa activitat en molt poc temps. En Darmod sospitava que els mestres planejaven pintar un portal pels voltants i això el tenia molt intrigat. Qui podia pagar-se una cosa així? A les seves terres només hi havia dos o tres llogarets diminuts i alguna cabana de pastors escampada pels voltants. Més enllà, cap al nord, hi havia un parell de pobles més grans, però encara massa humils perquè algun d’ells s’hagués plantejat ni tan sols la possibilitat de fer-se pintar un portal.


  Durant tot el dia hi havia estat cavil·lant, i havia decidit que li estiraria la llengua al mestre la propera vegada que posés els peus a casa seva. Va somriure per dins mentre bufava la sopa per refredar-la. Potser no havia arribat en tan mal moment, perquè podia invitar-lo a sopar i, mentrestant, parlar del tema. El noi li havia semblat una mica reservat, però també era educat. Estava segur que respondria les seves preguntes si les hi formulava de la manera adequada.


  Però quan el majordom va tornar amb el seu habitual pas cançoner, ho va fer sol i remugant en veu baixa.


  —No hi havia ningú a la porta, Beron? —va voler saber el terratinent.


  —Sí, excel·lència, teníem un visitant, un pillet esparracat que venia mullat com un pollastre, buscant un lloc on protegir-se de la tempesta.


  —Oh. —En Darmod es va remoure a la cadira, intentant dissimular la seva contrarietat—. I d’on ha sortit aquest pillastre? I per què ha vingut a demanar refugi a casa meva? Que no té una cabana al poble on caure mort?


  —No és de la contrada, excel·lència. Em sembla que s’ha perdut. Diu que ve de les mines.


  —De les mines? —va repetir en Darmod—. Les de les muntanyes del sud? Això queda bastant lluny, Beron.


  —Certament, senyor. I, pel seu aspecte, jo diria que el noi ha fet tot el trajecte a peu. De totes maneres, el faré fora tan bon punt amaini la pluja. Si l’hagués deixat fora amb aquest temps, la vella Samia no m’ho hauria perdonat. Però, com és natural, no li he permès entrar per la porta principal; estava xop fins al moll de l’os, així que l’he enviat a la cuina per l’entrada de servei. La Samia s’ocuparà d’ell.


  En Darmod va assentir amb un grunyit.


  —Bé —va dir—, però que això no la distregui de les seves obligacions. Què tenim com a plat principal?


  —M’ha semblat olorar la flaire de pota de cabrit rostida, excel·lència. Aniré a comprovar-ho.


  El terratinent va assentir de nou i va xarrupar lentament la sopa. Dins seu, hi havia alguna cosa que feia que se sentís decebut, perquè soparia sense companyia una nit més.
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  La tempesta havia sorprès la Tash quan travessava unes terres de conreu semiabandonades. Havia passat uns quants dies vagarejant per un interminable erm boirós, sobrevivint gràcies al menjar escàs que compartien amb ella els pastors. L’estómac li bramava de gana i li feien mal els peus de tant caminar.


  Per fi, havia ensopegat amb la casa més gran que havia vist en sa vida. L’home que li va obrir la porta, després d’una espera interminable, era vell i sever, però li havia permès refugiar-se a l’ala del servei, on, per fortuna, la cuinera l’havia acollit amb amabilitat i li havia ofert seient al costat de la llar de foc.


  I allà estava ara, amb una flassada eixuta sobre les espatlles i un bol de sopa entre les mans, mirant de reüll de tant en tant la cuixa de cabrit que espetarregava damunt del foc. L’olor que flairava li feia la boca aigua, però no es feia il·lusions. De totes maneres, la sopa era bona i la Samia, la cuinera, li havia donat, a més, un bon tros de pa i una mica de formatge. En realitat, amb això en tenia més que suficient.


  —Sembla que no vol deixar de ploure —estava dient la criada—. Potser a l’amo no li importarà que dormis aquí, a la cuina. Normalment t’enviaria a l’estable, allà hi ha espai de sobres, però avui estarà molt humit i fred. I t’hauries de canviar de roba —va afegir—. Si no et treus aquests parracs xops, acabaràs posant-te malalt.


  La Tash va alçar el cap i la va mirar amb precaució, mig aclucant els ulls.


  —Ja estic bé així —es va limitar a respondre.


  —No m’ho crec —va discutir la cuinera—. Et buscaré algun tros de roba seca que et puguis posar. Si no, no entraràs en calor, encara que et prenguis tota la sopa que queda a l’olla.


  La Tash anava a respondre quan va entrar el majordom.


  —Ja sabia que acolliries el noi, dona —va grunyir mirant la noia de reüll—. No pots evitar recollir tots els cadellets perduts. Però l’amo pregunta pel seu sopar.


  —Estarà llest en un moment —va respondre la cuinera, traient la cuixa de cabrit de l’ast i servint-la en una plata de terrissa.


  Llavors van trucar de nou a la porta i en Beron i la Samia es van mirar.


  —És algun amic teu, noi? —va demanar el majordom.


  —Jo no tinc amics —va replicar la Tash.


  —Millor així. Vaig a veure qui és. Tu, Samia, serveix el sopar per mi.


  —Juga-t’hi el que vulguis que ho faré —va rondinar la dona—. Si he d’esperar que tornis, la carn ja estarà freda quan l’amo hi vulgui clavar queixalada.


  Tots dos se’n van anar i la Tash es va quedar sola. Va deixar el bol sobre la taula i es va apropar més al foc. Li pesaven tant les parpelles que va comprendre que no seria capaç d’esperar que la cuinera li portés la muda de roba que li havia promès. Així doncs, es va estirar sobre el banc, es va embolcallar amb la seva flassada i amb prou feines uns minuts després ja estava profundament adormida.
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  Quan en Beron va obrir la porta per segona vegada es va trobar a la porxada amb algú conegut.


  —Bona nit —va saludar en Tabit, somrient malgrat que tremolava de fred—. Em preguntava si el terratinent em permetria entrar un moment per fer servir el seu portal.


  El majordom anava a replicar al noi de mala manera quan va recordar la recomanació del seu senyor i es va esforçar a compondre un gest neutral.


  —Faltaria més, mestre. En aquests moments, sa excel·lència està gaudint del seu sopar. Estarà encantat d’invitar-vos a compartir-lo amb ell.


  En Tabit va obrir la boca per respondre, encara que no va arribar a dir res. El seu primer impuls havia estat declinar la invitació, però estava cansat i, per què no dir-ho, també molt afamat.


  —No voldria ser una molèstia —va temptejar per fi.


  El majordom va fer que no amb el cap.


  —En absolut, mestre. Seguiu-me, si us plau.


  El va guiar a través d’un llarg passadís; en Tabit anava deixant al seu pas un regueró d’aigua i les petjades de les seves sandàlies enfangades. En Beron el va conduir fins a una saleta il·luminada per un alegre foc, on li va donar un drap per eixugar-se l’excés d’humitat. En Tabit li va agrair el detall. El majordom el va deixar a soles un moment mentre el noi es treia la capa de viatge i l’estenia sobre una cadira prop de la xemeneia. Ell mateix es va apropar també al foc, alleujat de poder descalçar-se i treure’s els mitjons xops. Es va embolicar els peus, humits, gelats i entumits en el drap que en Beron li havia deixat i es va asseure en una altra cadira amb un sospir profund de satisfacció. S’hauria quedat allà tota la nit si el majordom no hagués anat a buscar-lo una estona després.


  —Sa excel·lència us espera —va anunciar—. Desitgeu que us porti roba seca abans de reunir-vos amb ell, mestre?


  En Tabit ho va pensar un instant. La seva capa seguia molla, però havia absorbit la major part de l’aigua, i el seu hàbit, després d’aquella estona al costat de la llar de foc, amb prou feines estava humit. Va fer que no amb el cap.


  —Gràcies, no serà necessari —va respondre.


  Es va penedir de la seva decisió tan bon punt va tornar a posar els peus descalços a les sandàlies, que seguien molles i enfangades. Es va palpar els mitjons, només per descobrir que encara no s’havien eixugat. Però en Beron ja sortia de l’estança, per la qual cosa va acabar de calçar-se corrents, amb una esgarrifança de fred, i el va seguir de nou al passadís.


  En Beron el va conduir fins al saló, on el seu amo ja estava acabant de sopar. En Tabit va reprimir l’impuls d’olorar l’aire, on encara surava una flaire deliciosa de carn rostida.


  —Benvingut de nou, mestre —el va saludar el terratinent—. Si hagués sabut que tornaríeu tan aviat, us hauria esperat per sopar.


  En Tabit anava a excusar-se, però en Darmod no l’hi va permetre:


  —Oh, no, no us preocupeu. Segur que la cuinera podrà preparar alguna cosa del vostre gust. —Va fer un senyal al majordom, que es va inclinar amb respecte i va sortir per la porta que conduïa a l’ala de servei—. Però si us plau, seieu —va indicar al jove amb aire obsequiós—. Sembla que ha estat un dia llarg, no és així?


  En Tabit va seure davant d’ell, mirant-lo amb cert recel. Fins ara havia visitat el terratinent en tres ocasions i sempre s’havia mostrat bastant antipàtic.


  —N’he tingut de millors —va respondre amb prudència—. Us agraeixo molt la vostra hospitalitat, terratinent Darmod. No us vull entretenir més del que calgui. Tan bon punt hagi descansat, creuaré el portal per tornar a casa i no crec que torni a molestar-vos.


  —Ah! —va exclamar el terratinent, vivament interessat—. Això significa que ja heu acabat la feina que us ha portat fins aquí? Tenim l’honor, doncs, de comptar amb un altre portal per aquestes terres?


  En Tabit es va bellugar, incòmode. Sabia que hi havia coses que els mestres no havien de revelar a la gent corrent, però no estava segur de si podia respondre o no aquell tipus de preguntes. Finalment va decidir que, ja que en Yunek li havia encarregat en un moment determinat un portal privat, s’havia de mostrar discret, encara que el projecte s’hagués cancel·lat. D’altra banda, el terratinent Darmod seguia sense caure-li bé, per la qual cosa no es va sentir culpable quan li va respondre amb un mig somriure:


  —Temo que no se’m permet divulgar aquesta informació, terratinent.


  En Darmod va entretancar els ulls contrariat, però se les va arreglar per compondre un somriure fals.


  —Naturalment, naturalment… tots sabem que a l’Acadèmia li agrada guardar bé els seus secrets —va respondre amb una rialleta.


  —Efectivament —va assentir en Tabit—. Tant és així, que en temps passats els grans mestres es van molestar a desenvolupar no un, sinó dos llenguatges secrets, perquè les contrasenyes dels portals privats com el vostre no fossin de domini públic —va concloure; havia parlat amb suavitat, però a en Darmod li va semblar percebre un cert to burleta en les seves paraules.


  —Bé, ehem! —es va escurar la gola, desviant la mirada—. Naturalment, naturalment. I els que tenim un portal propi agraïm aquestes precaucions.


  Es va escurar la gola de nou i va canviar de tema, fent un parell d’observacions intranscendents sobre el temps. En Tabit es va relaxar i va deixar de prestar atenció. En realitat, s’estava preguntant per què el majordom trigava tant a tornar amb el seu sopar.
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  Amb la seva calma habitual, en Beron havia arribat a la cuina i se l’havia trobat buida, o gairebé. La Samia no hi era, però el noi vagabund s’havia quedat profundament adormit a la vora del foc. El majordom va esbufegar, indignat. Anava a despertar el noi quan va tornar la cuinera, carregada amb un feix de roba.


  —I bé? —va dir ella abruptament en veure el gest avinagrat d’en Beron—. Què passa?


  —Que què passa? —va repetir aquest de males maneres—. Hi ha un comensal més a la taula, així que… què fas, que no ets al teu lloc?


  —Havia anat a buscar roba per al noi —va respondre ella, suavitzant el to de veu; va deixar caure el feix sobre el banc, al costat de la Tash, que no es va despertar.


  —Ah, sí, el noi —va sospirar en Beron, posant els ulls en blanc—. Has de treure’l d’aquí, dona. Que dormi a l’estable. L’amo no permetrà que passi la nit a les cuines.


  La Samia va deixar escapar un grunyit de desacord, però no va replicar. Es va limitar a servir un plat de sopa calenta i allargar-lo a en Beron.


  —Té, porta-li això al convidat. No és gran cosa, però si ve afamat i l’ha sorprès la pluja al ras, no li farà fàstics.


  —Segur que no —va comentar el majordom, somrient per dins en evocar l’aspecte amb què el mestre s’havia presentat davant la seva porta.


  Va sortir de la cuina, carregant en una safata el sopar d’en Tabit. La cuinera va contemplar un instant més el noi adormit davant la llar de foc, va fer un gest amb el cap i se’n va anar a comprovar si al vell estable quedava algun racó que no s’hagués inundat per la pluja.


  De manera que, quan la Tash es va despertar una estona després, sobresaltada per un cop de porta llunyà, es va trobar de nou sola a la cuina. Va trigar un instant a recordar on era i va mirar al seu voltant. Mentre ho feia, va tremolar sense poder-ho evitar i va esternudar diverses vegades seguides. Tremolant, es va adonar que, malgrat la manta i les flames de la llar de foc, seguia tenint la roba humida i ella mateixa s’havia quedat gelada durant el seu breu cop de cap. Va ser llavors quan va descobrir el fardell de roba que la Samia havia deixat al seu costat. Va dubtar uns instants abans de treure de la pila una camisa ampla i uns pantalons que segurament li vindrien grossos. Eren robes gastades, però netes, i semblaven còmodes i, sobretot, calentes. Va somriure en trobar també una jaqueta i unes mitges de llana sobre el banc. Va sospirar i, després de fer una ullada fugaç a la porta, va començar a canviar-se de roba.


  Però amb prou feines s’havia tret la camisa quan, de sobte, algú va entrar a la cuina. La Tash es va girar d’esquena a la porta i va intentar fingir calma mentre es posava la brusa llarga que li havien deixat. Un cop vestida es va girar cap a la persona que acabava d’entrar. Era el majordom, que tornava del saló amb una safata buida. La Tash es va esforçar a mantenir una expressió indiferent mentre intentava escodrinyar més enllà del gest impàvid del criat.


  —Ah, ja t’has despertat —es va limitar a dir en Beron; va assenyalar la pila de roba molla als peus de la Tash—. Recull aquesta porqueria —va ordenar—. Sa excel·lència ha disposat que passis la nit a l’estable.


  La Tash va murmurar unes paraules de conformitat, sense saber encara si podia abaixar la guàrdia o no. Es va ajupir per recollir la seva roba i va seguir espiant el majordom, però aquest ja no li prestava atenció; mirava al seu voltant buscant la cuinera.


  —Encara no ha tornat, aquesta dona? —va remugar—. Sempre ho he de fer tot jo —es va lamentar mentre agafava del rebost una plata amb pastissets—, i ja tinc una edat…


  La Tash va esperar que l’home sortís de la cuina arrossegant els peus. Llavors va respirar fondo i va tornar a seure al banc. Es va posar la jaqueta damunt de les espatlles, preguntant-se què havia de fer ara. Es va sentir temptada de sortir de la casa i continuar el seu camí, però a fora era fosc i seguia plovent sense parar. De manera que va optar per esperar que tornés la cuinera i li indiqués on era l’estable.
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  En Tabit estava començant a sentir-se a gust. La sopa l’havia ajudat a entrar en calor, malgrat que encara tenia els peus humits i freds. El terratinent s’havia embrancat en una conversa que era més aviat un monòleg sobre les fites d’algun avantpassat llunyà. En Tabit només l’escoltava a mitges. S’estava començant a endormiscar, i en algun moment el terratinent es va adonar que el seu convidat amb prou feines li estava prestant atenció, i la conversa va decaure. Just llavors va aparèixer el majordom amb una safata de pastissets d’aspecte deliciós.


  —Ah, les postres —va dir en Darmod, sobtadament animat—. Tasteu un d’aquests pastissos, mestre. La meva cuinera és una mica mandrosa, però té molt bona mà per als dolços.


  En Tabit no es va fer pregar. A més, tot just s’havia acabat la sopa, de manera que va agafar un pastisset de la safata que en Beron li oferia. Després, el majordom es va situar al costat del seu amo i li va allargar els dolços. Mentre en Darmod se servia, el criat li va dir alguna cosa en veu baixa que en Tabit no va arribar a sentir.


  El terratinent va fer un bot i es va girar cap al majordom.


  —Com dius? —va preguntar, també xiuxiuejant perquè el seu convidat no pogués sentir el que deia—. Una noia? I com ha entrat a la meva cuina?


  —Es tracta del pillet que ha vingut fa una estona buscant refugi, excel·lència —va respondre en Beron en el mateix to—. Resulta que no és un pillet, sinó una pilleta. Potser no ho hauria d’haver esmentat —va afegir, després d’un instant de dubte—, però he cregut que ho havíeu de saber.


  —Ah, bé. D’acord. —En Darmod es va escurar la gola i va fer fora el majordom amb un gest. Però quan ja es retirava el va tornar a cridar—: Beron, espera. Fet i fet, potser no hauria de dormir a l’estable. A l’ala de servei hi ha moltes habitacions buides, oi que sí?


  En Beron va parpellejar, tot i que per la resta la seva cara va continuar sent inexpressiva.


  —Certament, excel·lència. Però no creieu que estarà millor a l’estable, tal com havíeu disposat?


  —No, no. —De sobte, el terratinent es mostrava impacient i curiosament emocionat—. Fes el que et dic, Beron.


  El majordom es va quedar un moment allà, immòbil com una estàtua de sal. Llavors va reaccionar i va respondre, amb un lleu sospir resignat:


  —Com vós maneu, excel·lència. Enviaré la Samia a preparar una habitació.


  En Darmod va somriure, satisfet, i va prestar atenció al seu convidat, que estava fent uns esforços titànics per mantenir-se despert.


  —També podem preparar una cambra per a vós a l’ala de convidats, mestre —va dir—, si voleu passar aquí la nit…


  —Què? —En Tabit es va espavilar bruscament—. Oh, no, no és necessari. Me n’aniré de seguida. Com ja sabeu, a través del portal no trigaré gaire a arribar a l’Acadèmia.


  «Afortunadament», va pensar. Va tancar els ulls un moment, alleujat perquè la pitjor part del viatge ja havia passat. Sobre el mapa, el trajecte que havia fet a peu era molt curt en comparació del que encara li quedava per endavant. I, això no obstant, no li costaria gens saltar d’una ciutat a l’altra a través dels portals, i això que ni tan sols seguiria un itinerari en línia recta.


  Encara van xerrar una estona més sobre temes diversos, però el terratinent ja no semblava tan interessat en allò que en Tabit pogués explicar-li. Potser era que el jove no havia resultat ser un gran conversador; potser la seva actitud reservada havia molestat el seu amfitrió, o potser aquest pensava que ja havia estat prou hospitalari. En qualsevol cas, en Tabit va percebre que el terratinent començava a mostrar-se inquiet i amb ganes de donar la vetllada per acabada. Finalment, en Darmod va picar de mans i va exclamar, satisfet:


  —Bé, bé, doncs això és tot, per ara! Us oferiria alguna cosa més, mestre, una infusió o una mica de formatge o fruita, potser, però temo que el meu rebost no està tan ben proveït com jo voldria. No obstant això, espero que el sopar hagi estat del vostre grat.


  —Oh, sí, moltes gràcies —va respondre en Tabit, encara amb la boca plena, i es va afanyar a empassar-se el que li quedava de pastisset abans d’afegir—: En realitat, no necessito…


  —Això està bé —va prosseguir el terratinent—, perquè, com que no us quedareu a dormir, tampoc és la meva intenció entretenir-vos més del que calgui. Sé que els mestres viatgeu molt de pressa, però tot i així segur que voleu arribar a l’Acadèmia a una hora raonable. —I va deixar anar una rialleta que a en Tabit li va semblar bastant fora de lloc.


  El jove no va tenir ocasió de respondre, perquè en Darmod es va aixecar de cop i a ell no li va quedar altre remei que aixecar-se també.


  —Ah, bé, allà hi ha en Beron. Si em disculpeu, mestre, el meu majordom us acompanyarà fins al portal. Us hi acompanyaria jo mateix, però encara m’espera feina al meu despatx abans d’anar a dormir —i va dissimular un badall.


  A en Tabit li havia quedat clar que el terratinent volia desempallegar-se d’ell de manera immediata. No va discutir; tot i que el sorprenia el sobtat canvi d’actitud del seu amfitrió, la veritat era que tampoc ell tenia un interès especial a quedar-se en aquell lloc, sobretot ara que havia sopat i descansat. De manera que es va acomiadar del terratinent, encara una mica desconcertat per la brusquedat amb què l’havia despatxat, i va seguir en Beron escales amunt.


  Però, just quan entraven a l’habitació que contenia el portal, en Tabit va recordar que havia deixat la capa de viatge i els mitjons assecant-se al vestidor, a la calor de la llar de foc. Els mitjons podia reemplaçar-los, però no estava disposat a renunciar a la seva capa, de manera que va aturar el majordom:


  —Un moment. Em sembla que he de tornar a baixar, perquè…


  El va interrompre un sobtat terrabastall de vaixella trencada, crits i remor de lluita que procedia del pis de sota.
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  La Tash s’havia quedat sola una altra vegada. La cuinera havia tornat per dir-li que ja tenia preparat un racó amb palla neta a l’estable, però llavors havia arribat el majordom per anunciar que l’amo havia canviat d’idea i que podia dormir a les habitacions del servei. De manera que la Samia se n’havia anat a preparar una habitació; la Tash s’havia ofert a acompanyar-la, però la dona havia dit que s’estimava més que es quedés a la cuina. El majordom també havia sortit i encara no havia tornat.


  La Tash ja estava morta de son. Li era igual dormir a l’estable o en qualsevol altre lloc, mentre la deixessin jeure d’una vegada. Així que, quan es va obrir la porta darrere d’ella, es va girar de seguida, disposada a dir al majordom, a la cuinera o a qui fos que no es molestessin a preparar una habitació, perquè no esperaria més.


  Però es va quedar amb la paraula a la boca. Davant d’ella hi havia un home alt i malgirbat, vestit amb robes que en un altre temps havien estat elegants, però que el temps i la deixadesa havien malmès. Ja tenia el cabell grisenc i li començava a clarejar la coroneta. Amb tot, el que menys li va agradar a la Tash va ser la manera com la mirava.


  —Així que tu ets el pillet —va dir amb un somriure desagradable.


  —Sí —va respondre ella amb insolència—. I tu qui ets?


  L’home va mig aclucar els ulls sense deixar de mirar-la.


  —Sóc l’amo d’aquesta casa.


  La Tash anava a replicar de mala manera, però després va pensar que fora seguia plovent i que li havien promès un llit.


  —Ah, doncs… gràcies per deixar que em quedi a dormir aquí i tot això —es va limitar a respondre—. No causaré problemes. Demà me n’aniré i…


  Es va aturar en veure, alarmada, que l’home es movia cap a ella com una au de presa.


  —Però, per què tens tanta pressa? —va dir amb una rialleta repulsiva—. Ja m’encarregaré jo que estiguis molt a gust aquí, joveneta…


  La Tash es va quedar gelada. «Ho sap», va pensar. Aquell maleït majordom l’havia descobert i se les havia arreglat per fingir que no havia vist res abans d’anar a xerrar-ho al seu amo.


  El terratinent seguia apropant-se. La Tash va retrocedir, encara sense entendre què pretenia. Va fer una ullada a la porta de servei, però era massa lluny. Tanmateix, va intentar arribar-hi, però l’home la va agafar del braç amb rudesa i la va retenir al seu costat.


  —No tan de pressa, joveneta —la va renyar—. Estàvem parlant de com d’agraïda m’estàs per deixar-te dormir a casa meva. Podem concretar com m’ho penses agrair exactament.


  La Tash va sentir pànic, fàstic i fúria, tot alhora. Es va deixar anar de la grapa del terratinent i el va empènyer amb totes les seves forces. L’home va ensopegar i va caure cap enrere, va topar amb la taula i va tirar una pila de plats que van caure a terra i es van trencar en mil bocins amb un gran terrabastall.


  —Estúpida —va remugar en Darmod, vermell d’ira—. Com t’hi atreveixes? No ets res més que una porca meuca, no ets digna d’un home d’antiga nissaga com jo. M’hauries de suplicar de genolls que et deixés ficar-te al meu llit.


  Es va posar dret i es va abraonar damunt d’ella, però la noia el va colpejar amb totes les seves forces.


  Potser no podia competir en fortalesa amb altres nois de la mina, però havia treballat als túnels tota la vida i tenia uns músculs d’acer, amb els quals era perfectament capaç de superar qualsevol noi de ciutat i no pocs vilatans. No hi havia gaires oficis que requerissin la duresa i resistència que exigia la mina. I la Tash sempre havia sabut estar-ne a l’altura.


  A més, allà també havia après a barallar-se. El terratinent va encaixar el cop, sorprès, i va caure a terra una altra vegada, atordit.


  —Tu… tu…! —va cridar, però no va ser capaç d’encadenar més paraules.


  En aquell moment va entrar la cuinera per l’entrada de servei i va llançar un crit ofegat.


  En Tabit va treure el cap un instant després per la porta que conduïa al saló; darrere d’ell s’arrossegava el majordom, esbufegant.


  —Què… què passa aquí? —va balbucejar el jove, desconcertat.


  El terratinent estava estirat a terra i sagnava pel nas. Dret davant d’ell hi havia el seu agressor, un noi escanyolit que vestia unes robes massa grans per a ell. En Tabit n’havia vist molts de la seva classe; semblaven poca cosa, però eren durs i es barallaven amb ferocitat per la seva supervivència. També solien ser previnguts, però sovint la desesperació els conduïa a ficar-se on no s’havien de ficar. L’estudiant va deduir que el noi havia entrat al palauet a robar i per això les paraules que va pronunciar a continuació el van descol·locar completament.


  —Ha intentat tocar-me! —va acusar el noi, assenyalant amb un dit el terratinent Darmod.


  —Maleïda meuca! —va xisclar ell—. Me les pagaràs!


  Es va posar dret amb prou feines, però es va palpar el nas i s’ho va pensar dues vegades abans d’avançar.


  —Com…? —va començar en Tabit, encara més perplex que abans—. Ets una noia?


  La Tash no es va molestar a respondre. No havia tret la vista del damunt de l’amo de la casa, que també la mirava amenaçadorament serrant les dents.


  —Oh, no, una altra vegada no —va gemegar el majordom.


  Alguna cosa en el seu to de veu va fer intuir a en Tabit que la denúncia de la noia era legítima. I que, possiblement, no era la primera vegada que en Darmod intentava abusar d’una noieta a qui considerava socialment inferior a ell. Va contemplar el rostre horroritzat de la cuinera, que no apartava els ulls de la Tash, probablement preguntant-se si era home o dona en realitat.


  —Bé, què passa? —va bordar llavors el terratinent—. Aquí no hi ha res per veure. Mestre, pensava que ja havíeu marxat.


  En Tabit es va esforçar a centrar-se.


  —Hem sentit sorolls i hem baixat a veure si hi havia problemes —va dir lentament.


  —Doncs ja veieu que no n’hi ha —va bufar en Darmod—. Si més no, res de què jo no pugui ocupar-me.


  En Tabit va pensar llavors que, en realitat, no era el seu problema i que en Darmod ja tenia dos servents que s’encarregarien de qualsevol conflicte que es pogués produir a la casa. Però abans de fer mitja volta va contemplar de nou l’escena i els rostres de les persones que hi havia a la cuina. La noia que semblava un noi es mostrava molt capaç de defensar-se ella sola, però en Tabit no va poder evitar demanar-se què podria fer en aquella casa aïllada, sense cap lloc a on anar. Probablement en Darmod no intentaria tornar a apropar-se a ella, almenys no aquella nit. Però… i si ho feia? I si la presència dels dos criats no l’aturava? Fins a quin punt eren ells còmplices dels actes reprovables del seu senyor?


  La cuinera seguia contemplant la noia com si fos una aparició i el majordom es mostrava torbat i avergonyit. Probablement no aprovava el comportament del terratinent, però en Tabit no podia estar-ne segur.


  Va respirar fondo, va tancar els ulls un moment i va saber que en el futur es penediria profundament de les paraules que pronunciaria a continuació.


  —Me’n vaig, terratinent Darmod —va anunciar—, però la noia ve amb mi.


  —Què? —va exclamar ell—. Qui et creus que ets, mocós cregut? A casa meva mano jo!


  En Tabit no li va fer cas. Va encreuar una mirada amb el majordom i li va llegir als ulls que li suplicava que complís la seva paraula.


  —La noia ve amb mi —va repetir en Tabit—, i que no se’n parli més. Altrament, Darmod, comunicaré a l’Acadèmia que esteu fent un mal ús del vostre portal i el Consell enviarà algú a eliminar-lo per sempre.


  Pel rostre d’en Darmod va passar una breu expressió de pànic. En realitat, feia falta molt més que la queixa d’un estudiant perquè l’Acadèmia fes desaparèixer un portal, però el terratinent no ho sabia, i, malgrat que amb prou feines utilitzava el seu, era molt conscient que el simple fet de tenir-lo el mantenia encara en relació amb el món civilitzat. Si perdia el portal, en Darmod acabaria llanguint en aquella terra perduda, oblidat per tothom.


  —No… no podeu fer això… —va balbucejar.


  —I si jo no vull anar-me’n amb tu, granat? —va dir llavors la noia en to agressiu.


  —T’estimes més quedar-te? —li va preguntar en Tabit al seu torn.


  Tots dos es van mirar. Els ulls verds de la Tash van estudiar atentament el gest seriós i sincer del pintor de portals.


  —On pretens portar-me?


  En Tabit va somriure.


  —Molt lluny d’aquí —va respondre.


  —Cap al nord? —va seguir indagant la Tash, i en veure que ell assentia, va decidir—. Molt bé. Toquem el dos. Gràcies pel sopar —va dir a la Samia abans de sortir per la porta—. I, pel que fa a tu… —va afegir, girant-se cap al terratinent i llançant-li una escopinada que el va encertar en ple front—. Això és el que mereixes.


  En Tabit es va contenir per no somriure.


  Tots dos van sortir de la cuina sense fer cas de les imprecacions d’en Darmod. El majordom no va fer res per impedir-ho. En Tabit hauria jurat, de fet, que els somreia fugaçment quan van passar pel seu costat.


  Van creuar el saló a pas lleuger. Però la Tash es va aturar quan en Tabit va començar a pujar les escales.


  —Per aquí no hi ha sortida —el va advertir—, si no és que et vols llançar al buit des de la teulada. Si és així jo no et segueixo, eh?


  —Confia en mi —es va limitar a respondre ell.


  La va conduir fins a la saleta del portal, que lluïa misteriosament des de la paret del fons. La Tash va contenir l’alè, impressionada.


  —És molt més maco que el de la mina —va comentar.


  —M’alegro que t’agradi —va dir en Tabit mentre escrivia la contrasenya a la tauleta—, perquè ara el travessarem.


  —Què? No, espera un moment. Jo no…


  Es va aturar per tapar-se els ulls quan el portal es va activar. El següent que va sentir va ser que en Tabit l’agafava del braç i l’empenyia a l’interior.


  La Tash va cridar, aterrida, quan tot es va tornar blanc al seu voltant i va semblar que les tripes se li retorçaven de mil maneres diferents.


  I llavors…


  …Llavors, de sobte, va fer un pas endavant i la llum es va apagar.


  Quan es va acostumar una altra vegada a la penombra va descobrir que era en una sala més petita que la que acabaven d’abandonar i molt més trista i buida. Semblava que pertanyia a una casa deshabitada, perquè ni tan sols hi havia mobles a l’habitació. Encara atordida, la Tash es va deixar guiar pel passadís i després fins al nivell inferior. Van sortir al carrer sense arribar a creuar-se amb ningú i la Tash es va preguntar si hi vivia algú, allà, en realitat.


  Això no obstant, aviat es va oblidar d’allò, perquè va constatar, bocabadada, que es trobava en una ciutat desconeguda que feia una olor estranya. Allà, d’altra banda, no hi plovia; el cel nocturn estava farcit d’estels i no hi havia ni una sola bassa a terra.


  —On som? —es va atrevir a preguntar.


  —A Serena —va respondre en Tabit, apressant el pas. Trobava a faltar la seva capa; feia fred i no estava disposat a quedar-se a la intempèrie més temps del necessari.


  La Tash el va seguir, malgrat que no sabia on es dirigia; se sentia perduda i no volia quedar-se sola.


  —Tan lluny? —va dir.


  Havia sentit parlar de Serena, una ciutat on hi havia mar, vaixells i altres coses estranyes que ella no havia vist mai. Tampoc sabia exactament on quedava això, només que era un lloc prou llunyà perquè ella no pogués arribar-hi mai.


  O això havia cregut… fins aquella nit.


  —Jo vaig encara més lluny —va dir llavors el pintor—. Ara utilitzaré un altre portal per anar fins a Maràdia. Vols acompanyar-me o t’estimes més quedar-te aquí?


  La Tash va reflexionar. En realitat, tampoc sabia on era Maràdia, però, com que era allà on enviaven el mineral extret dels túnels, li sonava més proper, més familiar.


  —No ho sé —va dir finalment—. Vaig a les mines del nord. Les coneixes?


  —Et refereixes a les mines d’Ymènia o a les de Kasiba? També hi ha una explotació al sud de Maràdia, gairebé a la frontera amb Vanícia… —Es va aturar en veure que la noia s’arronsava d’espatlles—. Bé, no importa. Si no ho recordo malament, no hi ha cap portal públic que et porti a cap mina. Les de Kasiba no són lluny de la ciutat, encara que crec que per fer servir el portal que va de Ròdia a Kasiba s’ha de pagar un peatge… —Va callar quan va comprendre que ella no entenia res del que li estava dient—. Però què se t’ha perdut a les mines, si no és indiscreció? —li va preguntar, canviant de tema.


  —Busco feina —va respondre la Tash—. Sóc miner… minera —es va corregir, de mala gana—, i als túnels del sud amb prou feines queda res per treure.


  —Treballaves a les mines d’Úskia? I dius que s’estan esgotant? —va preguntar en Tabit, fent un gest d’incredulitat.


  La Tash el va mirar fixament.


  —No et facis el babau —li va etzibar—. Els granats sabeu perfectament el que passa a la mina. Ve gent de l’Acadèmia a controlar-nos cada dos per tres.


  —Bé, és que jo només sóc un estudiant —es va justificar en Tabit—. Com deus comprendre, la logística de l’Acadèmia no és una cosa que els meus superiors comparteixin amb mi.


  —Vaja, que no en tens ni idea.


  —Més o menys. Però escolta, crec que la millor opció que tens és acompanyar-me fins a Maràdia. La seva plaça dels Portals és la més gran de Darúsia. Des d’allà hi ha diverses maneres d’arribar a qualsevol dels jaciments del nord, així que… què me’n dius?


  La Tash hi va assentir, conforme. Així doncs, va acompanyar en Tabit fins a la llotja de peix, que estava deserta. Al costat del portal del Gremi de Pescadors i Peixaters dormitava, com de costum, el vell guardià. En Tabit es va escurar la gola per fer-se notar i el vell es va despertar d’un bot, va alçar el fanal i els va observar, mig aclucant els ulls.


  —Fa una nit molt humida per estar al ras, senyor guardià —el va saludar en Tabit amb cortesia.


  El guardià el va reconèixer i un somriure va il·luminar el seu rostre cansat.


  —Ah, sou vós, mestre! Us agraeixo l’interès; no us preocupeu, aviat deixaré de vigilar aquest portal i podré dormir al meu llit cada nit.


  —I com és, això?


  —Oh, perquè ja estic molt vell, mestre, i l’Acadèmia m’ha concedit permís per cedir el meu lloc al meu nét —va explicar radiant d’orgull.


  En Tabit va assentir. La feina de guardià podia ser hereditària, però els aspirants havien de demostrar primer que estaven capacitats per fer-ho. No tenia cap dubte que el nét d’aquell vell feia anys que es preparava per substituir-lo.


  —Segur que ho farà molt bé —va dir—. Seríeu tan amable d’obrir-nos el portal?


  —Ah, i tant, mestre, faltaria més.


  El guardià va traçar el símbol a la tauleta mentre murmurava en veu molt baixa:


  —Italna keredi ne.


  En Tabit es va preguntar si havia d’explicar-li quin era el significat d’aquella expressió. Després va decidir que no: encara que podria arribar a ser una anècdota que l’ancià relataria amb estimació al seu nét, també eren paraules d’un dels llenguatges secrets de l’Acadèmia. Per si de cas, es va estimar més no revelar-ne el sentit.


  Es van acomiadar del guardià i van travessar el portal. En aquesta ocasió, la Tash ja estava preparada per al que estava a punt de passar, o si més no això es pensava, perquè no va poder reprimir una exclamació de sorpresa quan aquella sensació de vertigen la va sacsejar de sobte i es va haver d’agafar a en Tabit per no caure a terra.


  Quan van sortir del portal, la Tash va mirar al seu voltant, inspirant l’aire fred nocturn, sec i tallant, tan diferent de l’ambient humit de Serena.


  —Benvinguda a Maràdia —li va dir en Tabit en veu baixa.


  Havien arribat a una gran plaça en la qual hi havia molts portals pintats sobre un mur llarguíssim. La majoria estaven apagats, però a la Tash li va cridar l’atenció una secció en la qual els portals resplendien suaument amb una lluentor vermellosa que li va semblar gairebé màgica.


  —On condueixen tots aquests portals? —li va preguntar a en Tabit.


  Ell va somriure.


  —A tots els racons de Darúsia —va respondre—, o almenys a gairebé tots.


  —I per què aquests estan encesos?


  —Són portals públics. Sempre estan actius. No tenen contrasenya i tothom els pot utilitzar quan vulgui. La majoria condueixen a diverses poblacions de la província de Maràdia, però n’hi ha tres que porten encara més lluny: a Esmira, a Ròdia i a Serena.


  La Tash va callar, impressionada.


  Després va preguntar:


  —I cap no em pot apropar a les mines del nord?


  En Tabit va fer que no amb el cap.


  —A l’Acadèmia hi ha portals que porten a totes les mines de Darúsia, però estan reservats per a ús exclusiu dels mestres. Tanmateix —va afegir en veure el gest de decepció d’ella—, aquest altre condueix fins a Ròdia.


  Va assenyalar un dels portals actius: tenia la forma d’una flor senzilla de vuit pètals i damunt s’hi veia una inscripció que anunciava en darusià: «A Ròdia». Però la Tash no la va entendre, perquè no sabia llegir.


  —I doncs… això és tot? —va preguntar—. Travesso el portal i ja està?


  En Tabit va tornar a fer que no amb el cap.


  —Ròdia —va explicar— és una ciutat bastant gran, encara que no tant com Maràdia o Serena, és clar. Allà és possible que trobis alguna caravana que surti en direcció a Ymènia, on hi ha una explotació de bodarita. Sé que hi ha un parell de portals privats a la regió que podrien apropar-te més a la teva destinació, però no tens permís per utilitzar-los, temo. A peu… potser trigaràs dues o tres setmanes, si fa bon temps. No n’estic segur. He perdut la pràctica en això de calcular distàncies.


  La Tash estava impressionada.


  —Tu podries creuar el món… en un sol instant —va murmurar.


  —El món no —va puntualitzar en Tabit—, però sí Darúsia. I tampoc creguis que hi ha portals a tot arreu. De fet, conec almenys un lloc que és massa lluny fins i tot per als mestres —va afegir, pensant en en Yunek i la seva família—. Però, amb el temps… potser sí que es podrà arribar a tots els racons de la nostra terra i d’altres nacions, com Rútvia, Scàrvia o la llunyana Singàlia. Hi ha un projecte per pintar un portal que porti a les illes Aldianes, t’imagines? —va concloure, entusiasmat.


  Però la Tash no compartia la seva emoció. Cap d’aquells noms li deia gran cosa.


  Es va fer un silenci incòmode que cap dels dos sabia com trencar. En Tabit tremolava de fred sense la seva capa, però es resistia a deixar la Tash sola en una ciutat estranya. Ella, per part seva, no tenia ganes de reprendre el camí immediatament. No se sentia preparada per creuar el portal sola, i a més estava molt cansada. El que volia de veritat era dormir en algun lloc i reprendre el seu viatge al matí, ja recuperada i més espavilada. El problema era que no tenia cap lloc on refugiar-se fins llavors.


  En Tabit va comprendre el seu dilema.


  —Escolta, coneixes algú a Maràdia?


  La Tash va estar a punt de dir: «Et conec a tu», però en realitat ni tan sols sabia com es deia el jove granat que l’havia tret d’aquella casa depriment. De manera que es va limitar a fer que no amb el cap i respondre:


  —No.


  —Però almenys tens diners per pagar un allotjament, no? O penses marxar ja a Ròdia? —va demanar, assenyalant el portal.


  —No —va repetir la Tash, i el pintor va entendre que amb aquesta paraula breu responia les dues preguntes—, però tant és. Ja me les apanyaré.


  En Tabit va sospirar.


  —Potser et podries quedar a la meva habitació de l’Acadèmia… Però no, espera, ets una noia. Als estudiants se’ns permet rebre visites a les nostres cambres, sempre que siguin amics o familiars i només una persona cada vegada. Si fossis un noi de veritat…


  —Acadèmia? —va repetir la Tash de sobte. Va alçar el cap i el va mirar amb els seus ulls verds guspirejant d’interès—. Espera, tu vius en aquella escola d’on surten tots els granats, oi? Podries portar-me allà? Tinc una cosa per ensenyar-vos.


  En Tabit la va mirar amb certa incredulitat, però se li havia acudit una idea per allotjar-la a l’Acadèmia, per la qual cosa va fer que sí, animat.


  —És clar, anem.


  Van caminar junts fins a l’Acadèmia dels Portals, però cap dels dos va parlar. Cada un estava immers en els seus propis projectes, cavil·lant sobre la millor manera de portar-los a terme. La Tash es preguntava quant li pagarien els pintors pels fragments de mineral blau que encara conservava al seu saquet. En Tabit, per part seva, assajava diferents maneres de convèncer la seva amiga Rèlia perquè acollís aquella noia tan estranya a la seva cambra, si més no per una nit.


  Ja era molt tard quan van arribar a l’edifici de l’Acadèmia. En Tabit va saludar el porter, endormiscat, que va parpellejar en veure’l entrar.


  —Ja van dues vegades aquest mes —va assenyalar aquest en un to festiu—. Com és que ara t’ha agafat per passar la nit en vetlla, noi? I qui és el teu amic?


  En Tabit va respirar, alleujat, en constatar que la Tash seguia passant per un noi.


  —No ho faig per gust —va replicar—, sinó per feina. Aquest és en Tash i ve d’Úskia. S’allotjarà amb mi aquesta nit.


  —Bé —va assentir el porter, anotant-ho tot—. Si s’ha de quedar més temps, has de notificar-ho a l’Administració, d’acord? I assegura’t que el teu company d’habitació no té previst usar el llit de convidats. Ja coneixes les normes.


  —Sí —va assentir en Tabit, de sobte una mica preocupat. En realitat, ell mai no rebia visites, de manera que no tenia gaire clar el reglament sobre això. A més, si la Tash apareixia al registre com a convidat d’en Tabit i hi compartia habitació oficialment, potser ell es ficaria en problemes si arribaven a descobrir que era una noia.


  Va fer un gest preocupat amb el cap mentre guiava la noia a l’interior de l’edifici. Va decidir que seguiria el pla original i la portaria a l’habitació de la Rèlia. De totes maneres, segurament la Tash se n’aniria al matí.


  Ella, per part seva, amb prou feines va prestar atenció al complex de l’Acadèmia, la seva estructura circular ni els seus murs alts. Es movia com un autòmat darrere d’en Tabit, somniant en un llit o, almenys, en un racó on deixar-se caure i dormir fins ben entrat el matí. Es va espavilar una mica quan el jove va trucar a una porta situada en un passadís llarg, flanquejat per altres portes exactament iguals.


  —Què…? —va començar ella, però en Tabit li va manar callar:


  —Xxxxt… És molt tard i tothom està dormint.


  La Tash va guardar silenci mentre l’estudiant trucava una altra vegada. Per fi, la porta es va obrir, però la persona que va aparèixer darrere seu, endormiscada i en bata de dormir, no era la Rèlia.


  En Tabit va deixar escapar una exclamació i va fer un pas enrere en reconèixer la Caliandra. Ella va fer un badall i el va mirar mig tancant els ulls, enlluernada per la llum de la llàntia que sostenia ell.


  —Tabit? —va murmurar—. Tens idea de l’hora que és? I per què em mires com si haguessis vist un fantasma?


  —Ca-caliandra —va balbucejar ell, va empassar saliva i va dir—: Disculpa, no et volia molestar. Crec que m’he equivocat de porta.


  Ella es va fregar un ull, intentant pensar.


  —És clar, busques la Rèlia. És la cambra del costat, però no et molestis a trucar: no hi és.


  —No hi és? —va repetir estúpidament.


  —Ha demanat un permís i se n’ha anat aquesta tarda a Esmira, crec.


  En Tabit va recordar la conversa que havia mantingut amb els seus amics aquell matí mateix, a l’hora de dinar; va tancar els ulls i es va maleir a si mateix en silenci per haver-ho oblidat.


  La Caliandra el va mirar amb curiositat, ja completament desperta.


  —Així que la Rèlia i tu…? —va aventurar—. Pobre Unven. Em sembla que li va darrere almenys des de segon any. L’hi has explicat?


  —No, no, no és res d’això —es va afanyar a aclarir en Tabit, envermellint lleugerament—. De veritat. És només que havia de parlar amb ella, però… deixa-ho, no et molesto més.


  —Pots deixar-li l’avís a la seva companya d’habitació —li va proposar la Caliandra—. O a mi, si vols, per no despertar ningú més. No és que siguem molt amigues, però segur que la veuré abans que tu quan torni, perquè anem juntes a classe d’Art de la mestra Ashda.


  En Tabit va fer que no amb el cap.


  —És una cosa que no pot esperar —va sospirar.


  Va mirar la Caliandra, la seva rival, la que li havia arrabassat el lloc d’ajudant pel qual tant havia lluitat. Però en aquell moment no va veure la brillant estudiant de l’Acadèmia, sinó una noia amb el cabell embullat i cara de son. Una noia que disposava d’un llit auxiliar lliure a la seva habitació.


  —Potser tu podries ajudar-me —va provar—. Necessita un lloc on passar la nit —li va explicar assenyalant la Tash, que contemplava l’escena amb interès—. Es pot quedar amb tu?


  La Caliandra els va llançar a tots dos una mirada penetrant.


  —M’estàs demanant que fiqui un desconegut a la meva habitació? A què se suposa que estàs jugant?


  —És una noia. Si fos un noi es quedaria amb mi i no hi hauria problema, ho entens?


  Ella seguia estudiant la Tash de dalt a baix.


  —És un noi —va decretar—, i si això és alguna mena de truc fastigós perquè m’expulsin de l’Acadèmia per conducta inapropiada, t’he de dir que és molt groller. No m’ho esperava de tu, Tabit.


  Ell va impedir que li tanqués la porta a la cara. La Caliandra semblava realment enfadada, en Tabit no recordava haver-la vist mai així, i va intentar explicar-se:


  —Caliandra, de veritat, això no té res a veure amb el que dius. De veritat, és una noia, està sola a la ciutat i no té on anar.


  —Escolta, no fa falta que supliquis per mi —va intervenir la Tash, amb mala cara—. Jauré en qualsevol racó tranquil i ja està. Ja ho he fet altres vegades. L’únic que necessito ara és que em deixeu dormir, on sigui, d’acord?


  La Caliandra la va observar amb més atenció.


  —Vaja, és veritat que ets una noia! —va exclamar, estupefacta.


  La Tash es va limitar a esbufegar, de mal humor, i a mirar cap a una altra banda, com si la cosa no tingués res a veure amb ella.


  —Es pot quedar amb tu, sisplau? —va suplicar en Tabit.


  La Caliandra va sospirar.


  —Molt bé, que passi.


  En Tabit va somriure, molt alleujat.


  —Gràcies! Em fas un gran favor. A la teva companya d’habitació no li importarà?


  —No tinc companya d’habitació —va respondre la Caliandra, fent passar la Tash a l’interior de l’estança—. La meva és una habitació individual. Sempre hi ha hagut categories, ja saps —va afegir, picant l’ullet amb picardia davant el gest de sorpresa d’en Tabit.


  I va tancar la porta.


  El jove es va quedar sol al passadís. Ni tan sols havia tingut l’ocasió d’acomiadar-se de la Tash, però en aquell moment, esgotat com estava, no li va importar. Es va dirigir amb pas lent a la seva cambra, disposat a dormir fins molt tard, content que, finalment, aquell accidentat viatge a la granja d’en Yunek s’hagués acabat.
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  A l’habitació de la Caliandra, la Tash contemplava amb incredulitat el llit que la jove pintora preparava per a ella. Es tractava d’un jaç que havia tret de sota del seu llit però, tot i així, era més gran i còmode que el que havia tingut a casa dels seus pares.


  —He de dormir aquí? —es va voler assegurar—. Jo sol?


  La Caliandra es va aturar i la va mirar fixament.


  —Vull dir… sola —es va corregir la Tash; es va passar la mà pel cabell ros, escabellant-lo, i va confessar—: He fingit que era un noi des que tinc memòria. No estic acostumada a… eh!, es pot saber què estàs fent? —va protestar quan la Caliandra s’hi va apropar per palpar-li el pit. Va retrocedir, espantada, però l’estudiant va assentir, satisfeta, i va reprendre la seva tasca sense immutar-se.


  —Comprèn que me n’havia d’assegurar —va dir—. Però digues, d’on véns? I per què sembles un noi?


  La Tash es va asseure amb cura al llit que la Caliandra li oferia, gairebé com si tingués por d’embrutar-lo o espatllar-lo.


  —Em dic Tash… Tashia, en realitat —va dir—. Treballava en una de les vostres mines.


  La Caliandra la va contemplar, estupefacta.


  —En una mina de bodarita? De veritat?


  La Tash va assentir. La seva amfitriona la va seguir mirant fixament i després va assentir, a poc a poc.


  —Ja ho entenc. Jo em dic Caliandra, però pots dir-me Cali —va afegir, oferint-li un ampli somriure.


  La Tash no l’hi va tornar. No podia oblidar que aquella noia era una dels granats que regentaven l’explotació on havia nascut.


  —Ho entens? De veritat? Has estat alguna vegada en una mina?


  —No —va reconèixer la Caliandra—, però he estudiat com funcionen i com es fa l’extracció de bodarita. Vaig escollir Mineralogia com a optativa a tercer. No m’interessava gaire el tema, en realitat, però és que m’encaixava molt bé a l’horari. En resum —va concloure—, que conec la ubicació de totes les explotacions i també les seves normes. Confesso que no les vaig estudiar fil per randa, però sí que recordo que està prohibit que les dones siguin mineres.


  —Tot i així —va afirmar la Tash—, no ho pots comprendre.


  —Probablement no.


  Es va produir un breu silenci entre totes dues. Llavors la Tash va dir:


  —Dius que saps coses sobre les mines i el mineral dels portals. Creus que podries ajudar-me a vendre això? Et sembla que algun granat estarà interessat a comprar-m’ho?


  I li va mostrar els fragments de mineral blau. La Cali els va mirar fixament i la Tash va témer que la noia tingués la intenció d’arrabassar-los-hi. Però la pintora de portals va alçar de sobte el cap i va preguntar:


  —Això ha sortit de la teva mina?


  —Sí, però encara no saben si és el vostre mineral o no. Pel color, saps? Bé, digue’m, quant pagaries per aquestes pedres? Ho he de saber, perquè necessito aconseguir diners com més aviat millor.


  —Tens molta pressa per marxar d’aquí? —va preguntar la Cali al seu torn.


  La Tash anava a respondre que se’n volia anar l’endemà, però la curiositat va ser més forta. Va respondre amb una altra pregunta:


  —Per què?


  —Perquè conec algú que estaria molt interessat a consultar-te sobre aquesta bodarita blava i sobre la teva experiència a la mina en general. Si ens ajudes amb el nostre projecte —va afegir, emocionada—, podries quedar-te aquí uns dies. T’ofereixo allotjament i menjar, i probablement també t’aconseguiré una mica de diners per aquestes pedres.


  —I no hauria de pagar res a canvi?


  La Cali va negar amb el cap.


  —Això no obstant —va afegir amb un somriure—, podria ficar-me en problemes si els mestres pensen que amago un noi a la meva habitació. Va contra les normes, saps? Així que hauràs de semblar més… una noia.


  De sobte la Tash va semblar desolada.


  —Això sí que serà difícil —va opinar.


  5


  Una queixa formal


  
    «Corre, corre, no miris enrere


    o l’Invisible vindrà


    i al seu sac et ficarà.


    Corre, corre, o la seva ombra veuràs


    a través del portal».

  


  Cançó infantil darusiana


  Aquell matí en Rodak es va aixecar abans de l’alba. La seva mare ja l’estava esperant, gairebé tan emocionada com ell, i tots dos van compartir l’esmorzar enmig d’un silenci prenyat d’il·lusió.


  —Bé, doncs… ha arribat el gran dia —va dir ella finalment, quan el noi es va acabar les farinetes. Va parlar en veu baixa, perquè el seu sogre, l’avi d’en Rodak, encara estava dormint.


  —Sí —va respondre ell. No va afegir res més. No era un jove gaire loquaç.


  Però ella, que el coneixia bé, en va tenir prou amb aquesta paraula. Es va aixecar del seu seient i li va fer un petó al front.


  —Va, aixeca’t, que et vegi a la llum.


  El noi va obeir. Només tenia setze anys, però era més alt i robust que molts homes. «Igual que el seu pare i el seu germà gran», va pensar la dona amb una emoció amb prou feines continguda, abans que el mar se’ls emportés per sempre.


  Va tancar els ulls un instant en recordar aquell dia nefast. Ja havien passat gairebé deu anys, però encara li feia mal a l’ànima. I alhora agraïa als déus de l’oceà que, almenys, haguessin tingut la bondat de conservar el seu fill petit, donar-li una nova oportunitat…


  A Serena, en una família tradicional de pescadors com havia estat la d’en Rodak, no hi havia gaires altres coses que un noi pogués fer per guanyar-se la vida. Els homes sortien a feinejar, les dones i els vells venien el peix a la llotja. Semblava clar que en Rodak estava destinat a aprendre l’ofici del seu pare. I potser obtenir-ne a canvi, com ell, una sepultura al fons del mar.


  I llavors el seu avi havia dit que no ho consentiria. Que ja havia donat massa a aquelles aigües traïdores. Que el seu nét trobaria un futur a l’Acadèmia dels Portals.


  No com a mestre, per descomptat. La família no tenia diners per pagar-li els estudis. I el noi no era curt, però tampoc prou brillant per guanyar una plaça a l’Acadèmia per mèrits propis.


  Això no obstant, l’avi d’en Rodak havia treballat gairebé tota la seva vida com a guardià de portals. I li va dir al nen que, si es preparava bé, en un futur podria aspirar a ocupar el seu lloc com a vigilant del portal de la llotja de Serena.


  No semblava un futur gaire prometedor per a un nen de vuit anys, però en Rodak va acceptar, perquè sempre havia admirat la callada dignitat amb què el seu avi guardava el seu lloc i perquè, en el fons, temia el mar que s’havia emportat, d’un sol cop, el seu pare i el seu germà gran.


  —Ha arribat el gran dia —va repetir la mare d’en Rodak, contemplant-lo amb una barreja d’estimació i orgull maternal, admirant la planta que presentava amb el seu uniforme nou—. Et queda molt bé —va comentar.


  En Rodak es va permetre apuntar un somriure tímid. Ell era així, un gegantó tranquil i callat, i molts opinaven que la feina de guardià s’esqueia perfectament amb la seva complexió i el seu caràcter. Seria ben capaç de quedar-se al costat del portal tot el dia, calmat i en silenci, i, alhora, reprimir amb la seva sola i imponent presència bona part de les disputes i baralles que es poguessin produir en relació amb el seu ús.


  El noi es va allisar la roba nova, encara una mica cohibit. Es tractava d’una brusa llarga del mateix color granat que els hàbits dels mestres, però molt més curta. Li arribava per damunt dels genolls i se cenyia a la cintura amb un cinturó de cuir. Completaven el guarniment uns pantalons foscos i unes botes de mitja canya.


  —Segur que al teu avi li encantarà veure’t així —va dir ella—. Vaig a despertar-lo.


  —No —va replicar en Rodak, retenint-la pel braç.


  La seva mare ho va comprendre sense necessitat de més paraules i va assentir.


  —Tens raó —va dir—. Fa massa temps que fa el torn de nit. Ja et veurà després, quan tornis a la tarda, o si va fins a la llotja per veure’t —i va tornar a somriure amb orgull.


  En Rodak també va somriure. Va fer un cop d’ull per la finestra i va veure que se li feia tard. Va recollir la bossa amb el dinar i el saquet de pols de bodarita i es va acomiadar amb un simple:


  —Adéu, mare.


  Després va sortir de casa sense mirar enrere.


  En Rodak no era gaire xerraire, però pensava molt. S’havia preparat amb esforç i tenacitat per obtenir aquella plaça i el seu avi l’havia defensat ferventment davant l’assemblea de mestres que l’havien avaluat. En realitat, els requisits per ser guardià no eren difícils d’assolir. Tot i així, els mèrits d’en Rodak havien polvoritzat els dels altres aspirants.


  Des de la mort del seu pare i del seu germà, en Rodak havia passat molt de temps amb el seu avi. L’havia acompanyat durant les llargues i avorrides hores de vigilància al costat del portal del Gremi de Pescadors i Peixaters i l’havia escoltat quan explicava tot tipus d’històries sobre els portals, els mestres que els pintaven i l’Acadèmia on es preparaven. Això no obstant, el que més li agradava a en Rodak era veure passar la gent. El portal que estava a càrrec del seu avi no tenia gaire misteri: els peixaters el feien servir gairebé cada dia per portar carregaments fins al mercat de Maràdia. Però la plaça dels Portals de Serena era una altra cosa molt diferent. Allà hi havia més d’una dotzena de portals, entre públics i privats, que conduïen a diferents llocs de la geografia darusiana. Viatgers de tot tipus confluïen a la plaça: mercaders, pagesos, artesans, terratinents, mestres… Alguns només estaven de pas, anant de portal en portal; altres, però, tenien Serena com a destinació final. Des que el seu avi havia decidit convertir-lo en el seu successor, en Rodak havia tingut ocasió de parlar amb molts altres guardians i d’escoltar els seus relats. La vida dels pescadors li semblava molt monòtona i, sobretot, molt perillosa; la dels guardians, al contrari, li semblava segura i alhora emocionant, no perquè visquessin grans aventures, sinó perquè eren testimonis privilegiats d’alguns fragments de la vida dels altres.


  Aquell dia, per fi, es convertiria en un d’ells. A més començaria al torn de dia, el més animat. Sabia perfectament quines paraules havia de recitar (en veu baixa, això sí) perquè el portal s’obrís i podia traçar el símbol secret sobre la tauleta amb els ulls tancats. També coneixia personalment la majoria dels membres del Gremi amb dret a utilitzar el portal i podia recitar de memòria els noms d’aquells que no li havien presentat. Havia vist el seu avi fer aquella feina durant anys. En Rodak esperava fer-la tan dignament com ell.


  Res podia sortir malament.


  Així doncs, va entrar a la llotja tranquil i segur de si mateix.


  El lloc estava gairebé desert. Gairebé tots els pescadors de Serena sortien a feinejar a l’alba i no tornaven amb el seu carregament fins ben entrat el migdia, com a molt aviat. Per aquest motiu, la llotja solia estar més activa a la tarda. Això no obstant, hi havia alguns vaixells, no gaires, que s’atrevien a fer-se a la mar de nit. Aquests tornaven a port en sortir el sol, just quan els altres sortien. Per això ja hi havia al mercat un parell de peixateres, preparant les seves parades per a l’arribada del gènere més matiner. En Rodak les va saludar amb la mà i elles li van tornar la salutació amb un somriure ampli.


  —Que et vagi bé el teu primer dia! —li va desitjar la més jove, llançant-li un petó.


  En Rodak va somriure amb cortesia, però no va respondre. Es va dirigir a la paret del fons, on solia estar recolzada la cadira del seu avi, al costat del portal del Gremi de Pescadors i Peixaters.


  Però es va frenar en sec abans d’arribar.


  Perquè el portal ja no hi era.


  Es va fregar els ulls, creient que era víctima d’algun tipus d’al·lucinació o problema òptic. Després, en comprovar que la vista no l’enganyava, el cor li va fer un salt i es va sentir defallir. Darrere d’ell, les peixateres seguien netejant les seves parades, immerses en una alegre xerrada, alienes al drama que estava vivint en Rodak.


  El jove va tancar un moment els ulls i va respirar lentament, intentant conjurar el pànic i calmar els esbojarrats batecs del seu cor. «Això no pot estar passant en realitat», es va dir. «Són els nervis, que m’han jugat una mala passada».


  Va obrir els ulls de nou i va mirar amb ansietat. Però el portal seguia sense ser-hi. Com era possible? Potser s’havia equivocat de lloc o tal vegada algú li havia fet una broma pesada. Amb les cames encara tremolant, va recórrer en tres gambades el tros que el separava del mur i en va examinar la superfície amb atenció, intentant comprendre què havia passat.


  No, el portal no hi era. No s’havia equivocat de lloc, això ho tenia clar, no només perquè en Rodak coneixia la llotja com el palmell de la mà, sinó també perquè la taca d’humitat a la paret era clarament visible i tenia exactament la mateixa forma i mida que el portal desaparegut.


  «Ha de ser un malson», es va dir el noi. Es va passar la mà pel cabell, castany i arrissat, i es va preguntar amb una desesperació creixent què se suposava que havia de fer si, tal com semblava, resultava que estava ben despert. Dir-ho al seu avi? No, impossible, li trencaria el cor. Com li explicaria que el seu nét havia perdut el portal que ell havia vigilat durant cinquanta anys… el seu primer dia com a guardià?


  De sobte va sentir una exclamació darrere seu.


  —I el portal? Què ha passat amb el portal?


  En Rodak es va girar lentament. Allà hi havia les dues peixateres, contemplant el mur amb estupor.


  —I bé, Rodak? —va insistir la de més edat—. On és el portal?


  El jove va empassar saliva abans de respondre:


  —No ho sé.


  —Com que no ho saps? Ets el guardià!


  En Rodak va tancar els ulls, intentant pensar. Ell era el guardià, evidentment, però encara no havia tingut l’ocasió de guardar res, en realitat. Va reconstruir els fets. Quan el seu avi havia abandonat la llotja, al vespre del dia anterior, el portal seguia al seu lloc, d’això n’estava ben segur.


  Va alçar el cap amb decisió.


  —L’hi preguntaré a en Ruris —només va dir.


  En Ruris era l’altre guardià del portal, el que, fins aquell moment, s’havia alternat amb el seu avi per vigilar-lo. Ell havia fet l’últim torn de nit; segur que sabia què havia passat.
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  Feia gairebé dues setmanes que la Tash era a l’Acadèmia i ja tenia ganes d’anar-se’n, però la seva companya d’habitació encara no l’hi havia permès.


  El primer dia, l’havia presentat al seu professor, un granat mig guillat que no deixava de prendre notes en un llibre enorme mentre li parlava de coses incomprensibles i que, en constatar que la noia no entenia res del que li estava dient, havia procedit a ignorar-la com si no existís. Sí que havia captat que la Cali i el seu professor, un tal mestre Belban, estaven investigant precisament les propietats del mineral blau. La Tash havia pogut entrar a l’estudi on treballaven tots dos, un lloc les parets del qual estaven cobertes de portals a mig fer, tant vermells com blaus, i presidit per una àmplia taula enterrada sota piles de llibres enormes i papers escrits amb símbols i dibuixos que li resultaven totalment indesxifrables.


  L’endemà, la Cali havia marxat sola a les seves classes i als seus estudis amb el mestre Belban, el qual, pel que semblava, no volia tornar a veure en els seus dominis la jove minera. Ella tenia permís, segons li havia dit la seva amfitriona, per deambular pel cercle exterior de l’Acadèmia, però no per anar més enllà del primer anell de jardins sense companyia i tampoc per trepitjar el pati de portals. Però podia compartir el menjador amb els altres estudiants: allà s’havia trobat amb en Tabit, que s’havia quedat molt sorprès en comprovar que encara seguia a l’Acadèmia, i també havia conegut els seus amics, l’Unven i en Zaut. Aquests dos havien fet una aposta sobre el veritable sexe de la noia, que en Zaut havia perdut. Després d’això, la Tash no va tenir ganes de tornar a apropar-s’hi.


  Els dos primers dies, encara que se sentia fora de lloc a l’Acadèmia, havia trobat maneres de passar el temps, recorrent les zones permeses i, sobretot, descansant i recuperant forces. El menjar no era excel·lent, però era molt millor del que ella estava acostumada a tastar, i el llit que li havia ofert la Caliandra era bastant còmode. També havia tingut ocasió de rentar-se i canviar-se de roba.


  Això li havia representat un petit conflicte, perquè la Cali no tenia peces masculines per deixar-li i ella se sentia incapaç de deixar-se veure en públic amb roba de dona. Tampoc tenia autorització per posar-se un hàbit d’estudiant, perquè no ho era. Finalment, la Cali havia reaparegut amb uns pantalons, una camisa que semblava gairebé nova i unes sabates que només li estaven una mica grans. No li va explicar d’on havia tret aquelles robes i ella no l’hi va preguntar.


  El segon problema va arribar quan es va haver de justificar la seva presència davant l’Administració. La Tash es negava a admetre públicament que era una noia, perquè havia arribat a la conclusió que per ella resultava més còmode i segur seguir fingint que era un home. Aquesta, si més no, va ser l’explicació que li va donar a la Cali, però la veritat era que la noia tenia un terror irracional a mostrar-se com a dona, no només perquè no ho havia fet mai, sinó perquè el seu pare l’havia ensinistrat, des que era molt petita, per defensar la seva disfressa masculina amb dents i ungles, i una part d’ella creia, de forma inconscient, que li passarien coses terribles el dia que tothom sabés la veritat. De fet, ja havien començat a succeir: s’havia vist obligada a marxar de la mina i, amb prou feines uns dies més tard, aquell odiós terratinent havia tractat d’abusar d’ella.


  Però si es feia passar per noi no podria compartir habitació amb la Cali. I en Tabit no estava disposat a deixar que es quedés a la seva cambra, precisament perquè era una noia. Semblava que a l’Acadèmia tenien unes normes bastant estrictes sobre això.


  Finalment, la mestra Berila, la responsable d’Administració, s’havia tancat a soles amb la Tash per decidir per ella mateixa el que havia d’escriure al registre; després havia decretat que era una dona i que per tant s’allotjaria amb l’estudiant Caliandra, sense necessitat que hagués de dir-ho a ningú més.


  Però no havien comptat amb en Zaut, que ja s’havia encarregat de fer córrer el rumor que el noi que s’allotjava amb la Cali era en realitat una noia. De manera que la Tash es va trobar que molts estudiants la miraven amb actituds que anaven de la curiositat mal dissimulada al desvergonyiment obert. Una de les teories més populars era que, de fet, la Tash era un noi, estava convivint amb la Caliandra i els mestres ho toleraven perquè ella havia pagat molts diners perquè fessin els ulls grossos i fingissin que es creien de veritat que no era altra cosa que una amiga. A la Cali no semblava que li importés gens ni mica que la irregularitat d’aquella situació la situés al caire de l’escàndol. A la Cali, en realitat, mai no li havia importat el que els altres deien d’ella; de fet, aquella era només una història més de les moltes que s’explicaven sobre la seva moguda vida sentimental. Amb qualsevol d’aquelles històries n’hi hauria hagut prou perquè l’expulsessin de l’Acadèmia per tota la vida per conducta inapropiada; el fet que ella seguís allà, dia rere dia, com si les seves accions no tinguessin conseqüències, fonamentava la creença que l’Acadèmia la tractava d’una manera especial a causa de la influència de la seva família.


  La Tash, per part seva, es trobava cada vegada més incòmoda, i a més no va trigar a avorrir-se en aquell lloc, on va acabar sentint-se més oprimida que a les galeries estretes de la seva mina. A més, allà no hi tenia res a fer. El granat boig ja havia deixat clar que no volia saber res d’ella.


  Així que li va exigir a la Caliandra que li pagués les seves pedres blaves, perquè tenia la intenció d’anar-se’n com més aviat millor.


  Tanmateix, la Cali tenia altres coses al cap en què pensar. Durant la seva primera reunió amb el mestre Belban, aquest li havia explicat breument en què consistia la seva investigació, i després la conversa havia assolit un nivell teòric tan elevat que la Caliandra amb prou feines l’havia pogut seguir, i s’havia quedat amb la sensació que no estava a l’altura. Per això, entre altres coses, li havia presentat la Tash, tot i que s’arriscava a ser amonestada per trencar la norma que prohibia als visitants rondar per les estances dels mestres. Havia arribat a creure que l’ancià apreciaria el seu interès per la bodarita blava i que mostraria certa curiositat per la història de la Tash. Però al mestre Belban no li importava en absolut on ni com s’extreia aquella estranya varietat de mineral, per la qual cosa amb prou feines havia prestat atenció a la Tash i es va limitar a prendre notes en el seu diari de treball, del qual no se separava mai.


  I el pitjor de tot era que també havia començat a ignorar sistemàticament la Cali.


  De sobte, el mestre Belban ja no li permetia entrar als seus dominis. Havia passat per allà en diverses ocasions després d’aquella trobada, havia trucat a la porta, però ell l’havia acomiadat una vegada i una altra, amb un enuig creixent.


  —Potser és que té un mal dia —li va explicar a la Tash—, però em preocupa que es trobi malament o alguna cosa semblant. És bastant gran, saps?


  —A mi això m’és igual —va replicar la minera—. Dóna’m els meus diners o, almenys, torna’m el que et vaig donar.


  La Cali va negar amb el cap.


  —Les teves pedres blaves se les va quedar el mestre Belban. Si no puc parlar amb ell no et puc pagar, ni tampoc tornarte-les.


  La Tash va esbufegar indignada.


  —Estic cansada de les teves excuses i promeses —va esclatar—. Tocaré el dos d’aquí, però no ho faré amb les mans buides.


  —Et prometo que passarem comptes tan bon punt aconsegueixi parlar amb el mestre Belban —li va assegurar la Caliandra.


  Com que s’havia portat bé amb ella, la Tash va decidir donar-li una segona oportunitat.


  Però des de llavors ja havien passat uns quants dies i no havia canviat res. La Cali anava cada matí a trucar a la porta de l’estudi del mestre, però aquest la feia fora de mala manera i, últimament, ni tan sols es molestava a respondre. La jove havia anat a parlar amb el rector, però el mestre Maltun poca cosa hi podia fer.


  —Tots coneixem el caràcter del mestre Belban, estudiant Caliandra —li va dir—. Tingues paciència. Ja li passarà.


  La Cali va repetir aquestes paraules a la Tash, però res del que li pogués dir aconseguia apaivagar el seu estat d’ànim, que es crispava més amb cada dia que passava a l’Acadèmia.


  Aquell matí, després de l’enèsima negativa, la noia va decidir que ja n’havia tingut prou. Es va encarar amb la Caliandra i va anunciar, molt decidida:


  —Doncs si no et vol obrir a tu, tiraré la porta a terra a puntades de peu.


  I, després d’aquesta declaració, va sortir com un remolí de la cambra de la Cali, sense donar-li l’oportunitat de replicar.


  Ella va sospirar, va fer un gest amb el cap i va anar darrere d’ella a buscar-la. Li agradava la Tash, però cada vegada resultava més difícil raonar-hi.


  Va recórrer els passadissos de l’ala d’estudiants i finalment va trobar la Tash al jardí. S’havia aturat un moment per parlar amb un Tabit sorprès.


  —… I no penso quedar-me aquí ni un minut més! —li estava dient—. La teva amiga és una mentidera i una lladre, i si no em torna les meves pedres blaves…!


  —Espera, espera —la va aturar ell, desconcertat—. De què se suposa que estàs parlant?


  La Cali va arribar on eren ells.


  —No és res més que un malentès —va aclarir—. La Tash ha portat uns fragments de bodarita blava que el mestre Belban està examinant. Estic segura que els hi tornarà…


  —Bodarita blava? —va repetir en Tabit, amb incredulitat—. M’estàs prenent el pèl?


  Però la Cali no va tenir l’oportunitat de respondre perquè la Tash va esbufegar impacient i va continuar la seva cursa cap a l’edifici principal.


  —Després t’ho explicaré —va sospirar la Cali, i va deixar en Tabit per anar rere la noia minera.


  El jove, perplex, es disposava a seguir-les quan un estudiant de primer curs va demanar la seva atenció:


  —Estudiant Tabit? M’envia el porter a dir-te que tens visita.


  —Com dius? Visita, jo? Em deus estar confonent amb un altre.


  El noi va negar amb el cap.


  —Han preguntat específicament per tu. T’esperen a l’entrada.


  En Tabit estava a punt de dir-li que això era impossible, perquè no coneixia ningú fora dels murs de l’Acadèmia. Però va pensar que la seva vida privada no era de la incumbència dels estudiants més joves, així que es va limitar a assentir i es va encaminar a la porta principal, molt intrigat.
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  En Rodak es va aturar davant de l’edifici de l’Acadèmia, impressionat. Era la primera vegada que hi posava els peus i no se l’havia imaginat tan gran. També li va semblar estranyament tranquil. Havia suposat que a través de la porta principal estarien entrant i sortint constantment mestres de totes les edats. S’imaginava una activitat similar a la que solia haver-hi a la plaça dels Portals de Serena un dia qualsevol.


  Però, és clar, els mestres tenien els seus propis portals al mateix recinte de l’Acadèmia i no necessitaven utilitzar la porta principal. Probablement per això el porter no semblava que hagués de controlar gran cosa, encara que no li treia la vista del damunt a un jove camperol d’aspecte cansat i irritat que rondava pel carrer, prop de l’entrada, com si estigués esperant algú.


  En Rodak va respirar fondo. Va fer un parell de passes enrere i es va aturar, insegur de cop i volta. Què els diria als mestres? Que havia de guardar un portal que no era on se suposava que havia de ser?


  Perquè encara no tenia cap solució al problema que se li havia presentat aquell mateix matí a la llotja de Serena. En Ruris, el guardià que havia fet el torn de nit, jeia a casa seva amb un fort mal d’estómac i li havia explicat que s’havia vist obligat a abandonar el seu lloc de matinada perquè no es trobava bé.


  —Però vaig enviar un vailet perquè us avisés que algú m’hauria de cobrir —es va defensar.


  Això no obstant, per més que va buscar, en Rodak no va ser capaç de trobar el noi que, suposadament, hauria d’haver-los donat l’avís. De manera que el portal del Gremi de Pescadors havia estat sense vigilància durant unes quantes hores. En aquell lapse de temps, algú se les havia empescat per… «emportar-se’l».


  —Però com redimonis algú s’ha d’emportar un portal que està pintat en una paret? —va exigir saber el president del Gremi quan en Rodak va tornar a la llotja per informar del que havia esbrinat.


  A aquelles altures, ja s’havia reunit al voltant del mur saquejat un grup nodrit de persones, peixaters la majoria, i tots contemplaven la destrossa amb horror i murmuraven en veu baixa.


  —Ha estat cosa de l’Invisible, segur —va dir algú.


  En Rodak es va esgarrifar. Hi havia moltes històries sobre l’Invisible, un contrabandista llegendari per al qual, segons deien, no existien les distàncies. Els mestres sufocaven tots els rumors que en parlaven, perquè l’única manera de moure’s com ell ho feia era fent servir els portals… la qual cosa implicava que havia de tractar-se d’algun mestre renegat o d’algú que sabia prou de portals per poder activar-ne qualsevol.


  —L’Invisible no existeix…


  —És clar que existeix! Tinc un cosí a Belèsia que el va veure fa un parell d’anys…


  —I com vols que el veiés, si és invisible?


  —Això rai! —va dir una de les peixateres més veteranes del Gremi—. D’aquí a unes hores els meus nois tornaran de feinejar i vull saber com se suposa que he de portar el gènere al mercat de Maràdia, si el portal ja no hi és.


  —Haurem de fer servir el portal públic…


  —El portal públic? Ni parlar-ne! Amb les cues que s’hi fan sempre…


  —Perdrem gènere pel camí.


  —Es farà malbé…


  Els murmuris van pujar de to. Els vaixells que s’havien fet a la mar de nit havien tornat feia una bona estona i el producte del seu treball desbordava els taulells i els contenidors, que s’amuntegaven prop del mur, preparats per ser enviats a la capital darusiana per si el portal arribava a reaparèixer màgicament.


  —Jo no sé res d’això —va dir en Rodak, alçant la veu per fer-se escoltar entre els comentaris i les protestes.


  —Tu ets el guardià, no? —li va etzibar un vell pescador—. Doncs te les empesques perquè el nostre portal s’obri!


  —Sí —li va donar suport el president del Gremi—, perquè si arriben els vaixells i no podem enviar el peix a Maràdia…


  No va acabar la frase, però no va fer falta.


  Això no obstant, hi havia una cosa que va fer tremolar en Rodak, més encara que les amenaces velades del president; més fins i tot que el fet que hagués desaparegut el portal: va veure que la seva mare i el seu avi s’obrien pas entre la multitud i va comprendre que no seria capaç de mirar a la cara el vell guardià quan descobrís el mur buit. De manera que va dir el primer que li va passar pel cap:


  —Molt bé! Me’n vaig a Maràdia per parlar amb els mestres de l’Acadèmia.


  I es va escapolir abans que ningú no el pogués aturar.


  Va córrer fins a la plaça dels Portals i va fer cua davant del portal públic que conduïa a Maràdia. Un cop allà no es va aturar a indagar què deia el grupet de curiosos congregat davant del portal bessó del que li havien robat al Gremi, i que, en contra del que tenien per costum, encara no s’havia activat aquell matí per portar el peix fresc més matiner. El guardià que havia de vigilar aquell extrem de l’enllaç semblava nerviós i desconcertat i escrivia la contrasenya a la taula una vegada i una altra, incapaç de comprendre el motiu pel qual el portal no s’encenia. En Rodak, durant un breu instant, es va preguntar per què havia desaparegut un dels dos portals vinculats, mentre que aquell de Maràdia, dolorosament idèntic al que acabaven de perdre, continuava al seu lloc, com si res hagués passat.


  Res tret del fet que, sense el seu equivalent a Serena, no tornaria a activar-se mai més.


  «Els mestres ho sabran», va pensar en Rodak. «Ells ens tornaran el portal».


  Ara, davant de l’Acadèmia dels Portals, va tornar a conjurar aquella esperança. Es va armar de coratge i es va apropar a l’home que estava apostat davant de l’entrada.


  —Bon dia —va saludar—. Vull parlar… amb els mestres, si us plau.


  —Doncs bona sort —va respondre amb sorna el camperol que esperava assegut a les escales; parlava amb un fort accent uskià que imprimia encara més duresa a les seves paraules, si és que això era possible—. Es tornen sords molt sovint.


  En Rodak el va ignorar. El porter li va clavar a l’uskià desllenguat una mirada irritada abans de preguntar:


  —Vols parlar amb algun mestre en concret, guardià?


  El noi no hi havia pensat. De sobte va recordar el nom del pintor que l’havia examinat, no feia ni dos dies.


  —Sí… amb el mestre Revor, si fos possible.


  —El mestre Revor no és a l’Acadèmia en aquests moments, guardià.


  —Què t’havia dit? —se’n va burlar el camperol.


  —Tanca la boca —va replicar el porter.


  Però en Rodak no es pensava rendir tan fàcilment.


  —Vinc a dir que el nostre portal ha desaparegut —va explicar—. Segur que als mestres els interessarà saber-ho…


  —Desaparegut? —va repetir el camperol—. De veritat?


  —Que tanquis la boca —va ordenar el porter, i es va girar cap a en Rodak—. Jo no estic autoritzat per tractar aquest tipus d’assumptes, guardià, ni tampoc sé qui se n’ocupa, d’això. Hauràs d’esperar que torni el mestre Revor o bé preguntar per algun altre mestre que et pugui rebre…


  —Però és que no conec cap altre mestre —va objectar en Rodak, abatut.


  —Doncs ara ja en coneixes un —va dir el camperol, aixecant-se i assenyalant una figura vestida de vermell que s’afanyava pel vestíbul—. Guardià, aquest és el mestre Tabit. O ho serà, si algun dia aconsegueix acabar el seu projecte final —va afegir, després d’un instant de reflexió.


  En Tabit es va aturar de cop i el va contemplar com si veiés un fantasma.


  —Yunek? Com… has arribat fins aquí?


  El jove va arronsar les espatlles.


  —Me les vaig arreglar per arribar fins a Vanícia amb els meus propis mitjans. Ja saps, els que estan a l’abast del comú dels mortals: caravanes, carreters compassius, els meus peus… una setmana en total. A Vanícia vaig haver de pagar per fer servir el portal del Consell de la ciutat i així vaig arribar a Esmira. A Esmira…


  —Sí, sí, ja m’ho imagino —va tallar en Tabit, cansat—. Però per què has vingut des de tan lluny?


  —Ja et vaig dir que presentaria una queixa formal als mestres. Eh, però tranquil —va afegir en veure que en Tabit obria la boca per replicar—, que, en el fons, això meu no és tan greu. Al cap i a la fi, l’únic que m’ha passat és que no m’heu pintat el portal. Però a aquest pobre noi —va assenyalar en Rodak, que seguia allà plantat, sense saber com actuar— li han robat un portal que ja existia. Això sí que és un problema, eh?


  —Espera, espera —el va interrompre en Tabit—. Com que li han robat un portal?


  En Rodak va exhalar un sospir d’alleujament en comprovar que per fi hi havia algú disposat a escoltar-lo.


  —Ahir el portal era al seu lloc, i aquest matí ja no hi era —va resumir; en veure que en Tabit feia un gest d’incredulitat, va afegir, desesperat—: M’heu d’ajudar, mestre. Els peixaters han de portar la seva mercaderia a Maràdia d’alguna manera o el peix es passarà. Si fan servir el portal públic de Serena…


  —Espera un moment —el va interrompre llavors en Tabit—. Et refereixes al portal del Gremi de Pescadors de Serena? El que és a la llotja?


  —Era, mestre —va corregir en Rodak—. Sí, mestre.


  En Tabit va fer que no amb el cap.


  —No és possible. Vaig travessar aquest portal no fa ni un parell de setmanes. En recordo el guardià. I no eres tu.


  —Devia ser el meu avi. O l’altre guardià, perquè som dos.


  —El teu avi? —En Tabit va mirar el noi amb un interès renovat—. Sí, recordo que em va dir que estava a punt de retirar-se. Italna…


  —keredi ne —va acabar en Rodak gairebé sense pensar; quan es va adonar del que havia dit, es va tapar la boca amb la mà, horroritzat, com si hagués desvelat un secret inconfessable. Però en Tabit va somriure.


  —Molt bé —va decidir—, t’acompanyaré a veure què ha passat amb aquest portal.


  En Rodak no va respondre, però l’alleujament es va reflectir en el seu rostre amb tanta claredat com si l’hi haguessin dibuixat amb pintura de bodarita.


  —Eh, eh, un moment —va intervenir en Yunek—, i què me’n dius del meu portal?


  En Tabit va sospirar.


  —Quan et vaig venir a veure ja et vaig explicar que la decisió no depenia de mi. No venies a presentar una queixa formal? Doncs fes-ho: segueix aquest passadís tot recte i després gira a mà dreta. La primera porta que trobaràs és Administració. No té pèrdua, ho posa en una placa al costat de l’entrada. Allà podràs detallar la teva queixa per escrit en un full de reclamacions.


  —Bé… d’acord —va assentir en Yunek, de cop insegur—. Gràcies.


  En Tabit li va dedicar mig somriure.


  —Et desitjo bona sort —va dir—. De veritat. Tant de bo t’escoltin i decideixin seguir endavant amb el teu portal.


  En Yunek no va saber què dir.


  —Si fos el cas… —va prosseguir en Tabit—, és molt probable que ja no me l’encarreguin a mi, però… —va respirar fondo—, m’agradaria pintar-lo. T’ho dic de debò.


  En Yunek no va respondre. Semblava profundament avergonyit; potser estava recordant la manera com havia tret en Tabit de casa seva i l’havia deixat al ras, en una terra estranya, en una nit de tempesta.


  Però el jove no l’hi va retreure. Es va limitar a acomiadar-se d’ell amb perfecta cortesia i a enfilar carrer avall, seguit d’en Rodak, en direcció a la plaça dels Portals de Maràdia.


  En Yunek es va quedar sol amb el porter. La seva indignació l’havia abandonat de sobte i ara se sentia presa d’un dens abatiment. L’home el va mirar amb poca simpatia.


  —Passaràs a Administració o no?


  En Yunek es va dreçar, recuperant una mica del seu orgull.


  —Per descomptat —va replicar.


  —Bé, doncs ja l’has sentit: tot recte i després a la dreta. O és que tampoc saps distingir entre la dreta i l’esquerra?


  En Yunek li va clavar una mirada irritada, però no va respondre, perquè era conscient que s’ho havia guanyat a pols i que el porter la hi tenia jurada des de feia estona. A més, tampoc volia aprofundir en la circumstància que aquest havia captat a la primera i que en Tabit, però, havia passat per alt.


  Per tant, es va encaminar cap a l’Administració amb pas cançoner. No tenia pressa per afrontar el moment en què hauria d’admetre davant d’aquells mestres que no podria presentar la seva queixa per escrit, perquè no sabia llegir ni escriure.
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  Mentrestant, la Caliandra havia aconseguit que la Tash no ensorrés la porta del despatx del mestre Belban a cops de peu; només es va aturar perquè no van trigar a adonar-se que el professor no era dins.


  —On pot haver anat aquest granat antipàtic i lladre? —esbufegava la Tash.


  —No en tinc ni idea —va respondre la Cali, tan desconcertada com ella—. La veritat és que el mestre Belban no sol sortir mai del seu estudi. No sé si te’n vas adonar l’altre dia, però fins i tot té un llit en un racó. Com que fa anys que no entra a la seva cambra de l’ala dels professors, van acabar donant-la a un altre mestre. Ni tan sols menja amb els altres: mira, han de pujar-li el menjar en safates.


  La jove pintora va assenyalar una safata coberta que reposava a terra al costat de la porta; semblava clar que ningú s’havia molestat a tocar-la.


  La Tash la va contemplar, incrèdula.


  —Estàs intentant dir-me que viu aquí dins i que hi ha dies que ni tan sols surt de l’habitació? I on fa les seves… bé, ja saps…? —La Tash va callar, buscant una paraula que no sonés gaire vulgar. Però no se li acudia cap mot.


  —Les seves necessitats, vols dir? Quines coses preguntes. Fa servir una bacina, naturalment, que els criats retiren cada matí.


  —Criats —va repetir la Tash.


  Era un aspecte de l’Acadèmia que la tenia totalment fascinada: el fet que allà, a part de pintors i estudiants, també hi havia persones la feina de les quals consistia a ocupar-se de les tasques domèstiques feixugues perquè els granats tinguessin temps de dedicar-se a assumptes més elevats.


  —Si els criats han de pujar-li el menjar i baixar les seves… necessitats —va cavil·lar—, sabran quant de temps fa que no hi és.


  La Cali va inclinar el cap, interessada.


  —Vols dir que penses que se n’ha anat de… l’Acadèmia?


  —Fa dies que ni tan sols et respon quan truques a la porta, no? I si resulta que se n’ha anat fa temps i com que no surt mai ningú no se n’ha adonat? O potser s’ha mort —va afegir de sobte, amb una fruïció morbosa—, i el seu cadàver fa dies que és aquí dins tirat…


  —I per què hauria de fer això precisament ara? —la Cali es va afanyar a interrompre-la.


  —Perquè això és el que fan tots els vells xarucs com ell: morir-se.


  —Em refereixo a abandonar l’Acadèmia, Tash.


  —Doncs està clar! S’ha emportat les meves pedres, no? Segur que són més valuoses del que diu. Potser vol vendre-les a algun ricàs, d’aquests que col·leccionen coses rares i les paguen molt cares.


  La Cali l’escoltava amb interès, no perquè cregués que la seva història podia tenir algun fonament, sinó perquè quedava meravellada per la manera que tenia la Tash de veure el món. Era gairebé com si li expliqués l’argument d’una novel·la ambientada en un lloc molt llunyà.


  —Però, si fos així —va raonar—, el mestre Belban ja hauria tornat; els pintors de portals podem arribar a qualsevol lloc en molt poc temps, recordes?


  La Tash amb prou feines l’escoltava.


  —Anem a preguntar als criats —va proposar, entusiasmada—. Així sabrem si el granat boig ha guillat amb les meves pedres o si només se n’ha anat a fer un tomb.


  La Cali no es va sentir en absolut molesta pel llenguatge de la Tash; ni tan sols pel fet que anomenés el mestre Belban «granat boig».


  —Jo crec que primer hauríem d’anar a preguntar a l’Administració —va suggerir, però—. Si el mestre Belban se n’ha anat, segurament deu haver deixat constància d’on ha anat i quan pensa tornar. Són les normes —va explicar, arronsant-se d’espatlles, davant la mirada atònita de la Tash.


  —Vols dir que els granats heu de demanar permís cada vegada que voleu sortir d’aquí? —va preguntar, horroritzada.


  —No és tan dolent —va argumentar la Cali, començant a avançar pel passadís—. Segur que tu tampoc podies marxar de la teva mina com aquell qui res.


  —Doncs ho vaig fer —va replicar la Tash, aixecant el nas amb certa arrogància—, i sense demanar permís. Senzillament un dia vaig dir: «Ja no aguanto més aquí» i me’n vaig anar sense mirar enrere.


  De nou, la Cali es va mostrar fascinada.


  —I no has deixat allà ningú que et trobarà a faltar?


  La Tash va vacil·lar… només una mica.


  —Bé…, suposo que la meva mare es deu preguntar on he anat. Però el meu pare —va afegir amb rancúnia— estaria més que satisfet si no tornés a veure’m en sa vida.


  La Cali va optar prudentment per no seguir indagant sobre aquella qüestió.


  —El meu pare s’enfurismaria molt si jo desaparegués de sobte —va comentar—. Me’l puc imaginar: se li posaria la cara vermella i els ulls fora d’òrbita i se li inflaria una vena que té aquí, a la templa, que li batega molt de pressa quan s’enfada, com si estigués a punt d’explotar.


  La Tash va riure.


  —De veritat s’enfadaria tant si te n’anessis? Deus ser molt útil per a la teva família.


  —En realitat no —va respondre la Cali després d’un instant de reflexió—. Suposo que el meu pare es preocupa per mi, i a més hi ha el fet que em considera part del seu patrimoni. Seria un escàndol i una vergonya per a ell que la seva filla se n’anés de casa sense avisar. Però jo, precisament, era la filla menys productiva de la família, i per això em va enviar a aquest lloc. No t’ho havien dit? —va afegir, davant el gest d’estranyesa de la Tash—. Aquí, a l’Acadèmia, acabem molts dels fills de gent acabalada que no sap què fer amb nosaltres.


  —Què és «gent acabalada»?


  —Ricassos —va resumir la Caliandra planament—. Els meus pares tenen molts diners. El meu germà gran és molt responsable i es pren molt seriosament el negoci familiar i el seu paper d’hereu. La meva germana mitjana es dedica a assistir a festes i banquets i a omplir el seu guarda-roba de vestits elegants i de joies cares. També ho considera una obligació familiar: ha refinat les seves maneres i ha perfeccionat la seva bellesa amb l’únic propòsit de caçar un bon marit que millori el patrimoni i la posició de la família. I, pel que fa a mi, que sóc la petita… —la Cali va sospirar—, doncs bé… no m’interessava res d’això. El meu germà em considera una esbojarrada i a la meva germana l’escandalitza que no m’agradin les mateixes coses que a ella. Així que vaig acabar aquí, a l’Acadèmia dels Portals. Van pensar que seria una mena de càstig per a mi, però la veritat és que m’agrada molt, això. Encara que no tant com a en Tabit —va afegir, pensarosa.


  La Tash no va respondre. Amb el pas dels dies havia arribat a desenvolupar un sentiment semblant a una amistat amb la Caliandra, potser perquè ella era una granat com en Tabit, pel qual sentia una certa estima. A més, tots els pintors de l’Acadèmia portaven una vida relativament austera: vestien de la mateixa manera, menjaven tots el mateix, residien en habitacions petites i funcionals i es guiaven per un horari rígid. Per això, encara que l’existència allà era bastant més còmoda que a la mina, la Tash s’hi podia sentir identificada. D’altra banda, no havia trigat gaire a descobrir que els autèntics «ricassos» vivien d’una manera bastant més ostentosa, molt allunyada de l’ordre i la sobrietat de l’Acadèmia.


  Per això la va sorprendre desagradablement descobrir que, si la Caliandra deia la veritat, ella mateixa també pertanyia a aquella classe privilegiada, igual que la majoria d’estudiants que havia conegut. L’austeritat acadèmica, per tant, es podia dir que no era altra cosa que una façana.


  D’aquella manera, la bretxa que hi havia entre totes dues es feia més gran.


  La Cali no va ser-ne conscient. Però, com que la Tash s’havia tancat en un silenci sorrut, no li va donar més conversa fins que van arribar a la seva destinació.


  Van trobar la mestra Berila, responsable d’Administració, examinant un tros de paper com si fos un jeroglífic indesxifrable.


  —Quina mena de burla és aquesta? —li preguntava amb veu aguda al jove que estava plantat davant de la seva taula.


  —Una queixa formal —va respondre ell; li tremolava lleugerament la veu, un fet que la Caliandra va detectar immediatament, però que la mestra, que estava furiosa, va passar per alt—. Sobre la cancel·lació del portal que havia encarregat.


  La mestra Berila el va mirar de dalt a baix. La Cali va poder endevinar el que estava pensant: el noi estava d’esquena a ella, però les seves espatlles amples i la seva pell bronzejada, per no parlar de les seves robes humils i gastades, indicaven que es tractava d’algú que de cap manera es podia permetre pagar un portal. El seu aspecte era molt rústic, de manera que segurament vivia lluny de qualsevol de les deu ciutats capitals de Darúsia. La mestra Berila tenia força raó de suposar que allò podia tractar-se d’una broma pesada. Però la Cali no la compadia. L’havia patit en el seu primer any d’Acadèmia com a professora de Geografia i Cartografia de Portals i sabia que tenia molt mal caràcter, i que gaudia especialment humiliant els alumnes més maldestres.


  No li va costar gens prendre partit i sortir en defensa del jove camperol. Si es tractava d’una broma ideada per algun estudiant, la Cali, per descomptat, no tenia cap inconvenient a participar-hi.


  —Us puc ajudar, mestra Berila? —va preguntar amb un somriure innocent, mentre s’apropava a la taula.


  —No serà necessari, estudiant Caliandra —va replicar la mestra, allargant-li el full al noi—. El jove ja se n’anava. Estic segura que ja ha comprès que no ha de fer perdre el temps a l’Acadèmia amb peticions absurdes.


  —Jo no… —va començar ell, però la Cali es va anticipar i va caçar al vol el document que sostenia la dona.


  —Em permeteu, mestra? —va examinar el paper i va somriure per dins: només eren una sèrie de gargots sense sentit. Els gargots d’algú que no sabia escriure i fingia que en sabia, potser pensant ingènuament que ningú no se n’adonaria—. Oh, ja veig quin és el problema. Ets esquerrà, oi? —li va preguntar al jove—. Escrius amb la mà esquerra —li va aclarir, per si de cas, i va sospirar d’una forma una mica teatral—. És un problema molt comú, mestra, perquè, com bé sabeu, el paper que utilitzem a l’Acadèmia no absorbeix la tinta amb prou rapidesa i als esquerrans ens costa una mica de temps aprendre a evitar que la nostra mà esborralli les ratlles a mesura que les escrivim.


  La mestra Berila va digerir aquella informació.


  —Oh, sí, ja recordo els teus apunts, estudiant Caliandra —va dir, encara una mica reticent—. Eren completament inintel·ligibles. Això no obstant, no crec que…


  —Ho veieu? —va tallar la Cali, fent desaparèixer hàbilment el paper de la discòrdia entre els plecs del seu hàbit—. No us preocupeu; jo me n’encarregaré —va afegir, agafant un altre formulari i la ploma que reposava al tinter de la mestra Berila.


  Es va girar cap al jove, que encara semblava una mica perplex.


  —Jo també sóc esquerrana —li va dir—, però com que fa temps que estudio aquí sé com escriure en aquest paper i que s’entengui. Redactaré la petició per tu. Et sembla bé?


  Els ulls de tots dos es va creuar. Els d’ell eren de color de mel i es deixaven veure entre alguns flocs desordenats de serrell castany. La miraven amb certa desconfiança, com si el vilatà encara no estigués segur de si la jove pintora li estava fent realment un favor o, al contrari, pretenia burlar-se d’ell. Hi havia molt d’orgull en aquella mirada, va comprendre la Cali, i una força interior que li va merèixer, de sobte, un respecte profund, independentment de l’aspecte d’aquell noi, del seu origen o dels seus escassos coneixements.


  Va parpellejar un instant per tornar a la realitat quan es va adonar que ell li havia respòs afirmativament i va tornar a dirigir la mirada cap al full que esperava davant d’ella.


  —Bé, doncs… —es va escurar la gola per aclarir-se la veu, que li havia fallat de sobte—, el primer que necessito saber és el teu nom.


  —Yunek —va respondre ell a mitja veu.


  La Cali ho va anotar.


  —Procedència?


  —Regió d’Úskia.


  —Adreça? —En no rebre resposta, la Cali va alçar de nou la mirada.


  En Yunek es va arronsar d’espatlles.


  —Visc en una granja lluny de qualsevol lloc. L’aldea més propera es diu Anària. És molt petita; no crec que la coneguis.


  A la Cali no li sonava gens, però ho va anotar igualment.


  —Això és al sud de la propietat del terratinent Darmod —va intervenir inesperadament la mestra Berila—. Tenim un portal allà —va afegir amb impaciència en veure que la Cali seguia sense reaccionar—. No sé per què et vaig aprovar Geografia, estudiant Caliandra —va esbufegar, indignada.


  Però ella no li estava prestant atenció. Estava més pendent, de fet, de la reacció de la Tash, que havia estat esperant darrere seu, amb posat avorrit, fins que la mestra havia esmentat el terratinent Darmod. Llavors va fer un bot, va fer un soroll molt peculiar amb la gola i va retrocedir un parell de passes. Quan la Cali es va girar per mirar-la, va descobrir que estava pàl·lida com un cadàver.


  Va decidir que ja resoldria aquell misteri més tard. Es va centrar de nou en el formulari d’en Yunek.


  —Quina és la teva petició, exactament?


  El jove va respirar fondo i va arrufar el front.


  —Vull un portal —va dir.


  La Cali es va disposar a prendre nota, obedient, malgrat que sabia que allò era absurd, perquè suposava que era part de la broma, però en Yunek va prosseguir:


  —La meva família i jo vam fer la petició ja fa temps. Vaig haver d’anar a la ciutat d’Úskia per trobar un notari que… —es va interrompre de sobte, torbat, i la Cali va endevinar el que havia estat a punt de dir: que, òbviament, el notari havia redactat els documents per ell, perquè ells no sabien escriure—. És igual, el cas és que vam enviar els papers i vam pagar el senyal i ens van respondre al cap d’un temps dient que el projecte estava aprovat. I fins i tot van enviar un mestre a casa nostra a prendre mesures o una cosa així. Bé, un mestre no, un estudiant.


  La Cali ho anotava tot amb diligència, però es va aturar quan va sentir això últim.


  —N’estàs segur? Els estudiants no tenen permís per pintar portals.


  —Em va dir que havia de ser el seu projecte final —va explicar en Yunek—. Que després de fer-lo seria mestre. Es deia Tabit —va afegir.


  —Conec en Tabit —va dir la mestra Berila.


  «Per descomptat», va pensar la Caliandra. Qui no coneixia en Tabit? Era el millor estudiant de l’Acadèmia, i amb diferència. Va arrufar les celles. Tot semblava encaixar massa bé per tractar-se d’una broma, tret del fet que li resultava difícil creure que en Tabit estigués involucrat en una cosa així. D’altra banda, la idea que poguessin haver-li encarregat un projecte tan humil semblava encara més inusual.


  —I bé? —va preguntar—. Què va passar després?


  En Yunek va abaixar el cap i, per primera vegada, va semblar abatut de veritat.


  —En Tabit va tornar al cap d’uns dies —va relatar—, ens va tornar els diners i ens va dir que el projecte havia estat cancel·lat i que no pintaria el nostre portal.


  La Cali seguia mirant-lo fixament.


  —De vegades passa —va dir amb suavitat—. No és habitual, però ha succeït en ocasions.


  —I quina és exactament la teva queixa? —va preguntar la mestra Berila, clavant els colzes sobre la taula—. L’Acadèmia t’ha tornat el que vas avançar, no?


  En Yunek va alçar el cap amb determinació.


  —No queda clar? Volem el portal. Podem pagar-lo i ho farem.


  La mestra Berila va moure el cap, mentre la Caliandra prenia nota amb rapidesa.


  —No solen obrir-se gaires portals a la regió d’Úskia —va comentar.


  —És perquè és massa a prop de Rútvia —li va explicar la Cali a en Yunek—. Seria bastant catastròfic que els rutvians prenguessin per assalt algun portal d’Úskia i es presentessin a Maràdia de sobte.


  —Però ja no estem en guerra amb Rútvia —va fer notar en Yunek.


  —Per ara —va replicar la mestra ominosament.


  —En qualsevol cas —va dir la Cali—, és veritat que en ocasions s’han obert portals privats a Úskia, i a més dius que el Consell havia aprovat la teva petició i fins i tot havia enviat en Tabit a prendre les mesures. Coneixent-lo, segur que ja tenia el disseny gairebé acabat quan va tornar a visitar-te —va afegir amb un sospir.


  Va acabar d’omplir el formulari i el va lliurar a la mestra Berila.


  —Ho veieu? Ja està. Assumpte solucionat.


  —Pintareu el meu portal? —va preguntar en Yunek, esperançat.


  —El Consell rebrà la teva petició, l’estudiarà i prendrà una decisió —va anunciar la mestra Berila amb dignitat, estampant el segell corresponent sobre el full i dipositant-lo sobre una pila de documents similars que reposaven en una lleixa.


  —I quan serà això?


  —Quan el Consell ho cregui convenient.


  En Yunek va fer un gest amb el cap, impotent.


  —No desesperis —li va dir la Cali en veu baixa—. Aquestes coses són lentes, però a poc a poc van funcionant. De veritat.


  En Yunek va assentir i va tornar a mirar-la als ulls. En aquesta ocasió, la Caliandra va detectar-hi una nova calidesa.


  —Gràcies —va dir ell.


  —De res —va respondre ella amb senzillesa.


  La Tash es va escurar el coll sorollosament.


  —Cali, i el que havíem vingut a fer? —li va recordar.


  La Caliandra va recordar de sobte el motiu pel qual es trobaven allà.


  —Ah, sí, mestra Berila, me n’oblidava —va dir, girant-se de nou cap a la taula—. Estem buscant el mestre Belban i no hi ha manera de trobar-lo. Sabeu si ha sortit de viatge, per casualitat?


  Les dues noies van esperar pacientment mentre la mestra Berila examinava el volum gruixut on s’anotaven els permisos concedits tant als mestres com als estudiants.


  —Aquí no consta —va respondre per fi.


  I no van poder obtenir més informació per part seva. Van abandonar el despatx d’Administració. Quan van sortir al passadís, la Caliandra va mirar al seu voltant, però va comprovar, amb cert desencant, que en Yunek ja havia marxat.


  —Bé —va dir llavors la Tash, aliena a la decepció de la seva companya—, ja ho hem fet a la teva manera i només hem aconseguit perdre un munt de temps. Així que ara anirem a preguntar als criats.
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  En Tabit es va inclinar una mica endavant per examinar el mur on havia estat el portal de la llotja de Serena, envoltat d’un cercle expectant de pescadors i peixaters. La taca d’humitat que havia notat en Rodak al matí seguia allà; la brisa marina en retardaria la desaparició.


  El jove es va asseure a la gatzoneta per palpar el terra a la base del mur.


  —Què esteu buscant, mestre? —va preguntar el president del Gremi.


  —Restes de pintura —va murmurar en Tabit.


  Va arrufar el front, pensarós, i es va tornar a posar dret.


  —Algú s’ha emportat la pintura —va declarar, girant-se cap als membres del Gremi—. Això és més que una simple bretolada: és un delicte comès amb el propòsit específic d’obtenir pintura de bodarita.


  La major part del seu públic no va entendre algunes de les paraules que havia utilitzat; això no obstant, sí que en van captar el sentit general. Un murmuri es va alçar entre la multitud i l’avi d’en Rodak, que s’alçava tremolós al costat del seu nét i la seva nora, va preguntar, indignat:


  —Voleu dir que han destruït el portal només per robar la pintura?


  En Tabit va assentir.


  —Probablement han rascat amb una espàtula fins que n’han fet saltar la major part —va explicar—, i després han repassat la superfície amb un drap… amarat amb algun tipus de dissolvent que s’ha emportat totes les restes que hi podien haver —va afegir, assenyalant la taca humida de la paret—. I han estat molt curosos: no han deixat ni rastre, ni un sol traç a la paret, ni una llimadura a terra.


  —Però, per què s’han emportat la pintura? —va voler saber el president del Gremi.


  En Tabit es va arronsar d’espatlles.


  —En un portal hi ha tres coses importants: la pintura de bodarita, el disseny i les coordenades. Només els pintors de portals sabem mesurar les coordenades d’un lloc, dissenyar un portal i dibuixar-lo, i tots aquests coneixements els guardem aquí —va explicar, tocant-se la templa amb un dit—. Però la pintura… —va sospirar—, la pintura de bodarita és la part material d’un portal. Es ven i es compra, és clar que sí. I es pot robar.


  —I a qui li interessaria comprar-la? —va seguir preguntant el president—. Els únics que l’utilitzen són els mestres, i l’Acadèmia és la propietària de totes les mines de bodarita i també s’encarrega de fabricar la pintura. Controla tot el procés. No té cap sentit que algú esborri un portal per emportar-se la pintura. Què en faria?


  —No en tinc ni idea —va confessar en Tabit—, però les coses no quedaran així. N’informaré l’Acadèmia i ells s’ocuparan de solucionar-ho.


  Es van produir murmuris carregats d’emocions diverses, que anaven des de l’alleujament fins a l’escepticisme.


  —I quan serà, això? —va preguntar un pescador eixut i bru.


  —No ho sé. Hi haurà una reunió del Consell per tractar la qüestió, suposo, i després encarregaran la feina a algun mestre expert en restauració. La bona notícia és que no s’ha de dissenyar un nou portal, perquè el bessó d’aquest segueix al seu lloc, a la plaça dels Portals de Maràdia; així que només s’haurà de buscar el disseny original als arxius i reproduir-lo aquí una altra vegada. Encara que, possiblement, s’hauran de tornar a calcular les coordenades i tornar-les a plasmar en l’altre portal per connectar-los una altra vegada —va afegir, més per a ell mateix que per als seus oïdors. El noi va fer un gest desconcertat—. És la primera vegada que em trobo amb un cas així. Per descomptat, hi ha precedents d’enllaços trencats, portals que es destrueixen accidentalment o que no s’han mantingut de la manera adient i necessiten una restauració. Però això…


  —Digueu-nos la veritat, mestre —va suplicar el president, tornant en Tabit a la realitat—. Ha estat obra de l’Invisible, oi?


  Un cor de comentaris es va desfermar després d’aquestes paraules, com si el líder del Gremi s’hagués atrevit a dir el que tothom pensava i, un cop llançada la possibilitat, tots tinguessin permís per expressar, per fi, la seva opinió sobre aquell assumpte.


  En Tabit va alçar les mans intentant calmar els ànims i va obrir la boca disposat a respondre, però llavors va pensar que no li corresponia a ell parlar del mite de l’Invisible ni donar explicacions. Al cap i a la fi, no era res més que un simple estudiant.


  —No sé qui ha pogut fer això —va respondre finalment—, però l’Acadèmia ho estudiarà, no en tinc cap dubte. Ara, si em disculpeu, he d’anar a informar el rector d’aquest desagradable incident.


  Però a l’Acadèmia ja devien estar al cas que havia passat alguna una cosa greu amb el portal del Gremi, perquè des de primera hora de la tarda els peixaters estaven provocant embussos al portal públic. Les cues, que habitualment ja eren llargues, s’havien fet encara més lentes i caòtiques i havien causat retards, molts nervis i alguna picabaralla. Un carregament de marisc havia bolcat, i havia escampat el seu contingut encara viu per les rajoles de la plaça. Una peixatera s’havia discutit amb una dona que s’havia queixat de la intensa olor de productes marins que impregnava la plaça i totes dues havien arribat a les mans. Dues peixateres més havien intentat colar-se diversos llocs a la cua i, davant de les protestes de la gent que les envoltava, s’havia iniciat una baralla en què també havien estat involucrades dues verdulaires, un carreter rabassut i un vell apotecari.


  En Tabit per fi va poder allunyar-se dels membres del Gremi, el president del qual estava convocant una reunió improvisada per organitzar la logística fins que recuperessin el portal. Quan es disposava a abandonar la llotja, va notar que algú li anava al darrere. Quan es va girar, va veure en Rodak, que el contemplava, torbat, com si volgués fer-li una pregunta però no s’atrevís.


  —Sí? —el va animar en Tabit.


  El jove guardià va vacil·lar només un moment abans de dir:


  —Vós no creieu que hagi estat l’Invisible, oi?


  En Tabit el va mirar, demanant-se si valia la pena explicar-l’hi. Al final va sospirar i va fer que no amb el cap.


  —Acompanya’m —el va convidar.


  Van caminar junts fins a la plaça dels Portals de Serena, que encara estava sumida en el caos, encara que, com en Tabit va tenir l’ocasió d’apreciar, semblava que tot acabaria tornant a la normalitat, perquè la filera de carros i caps començava a desplaçar-se de nou, lentament, però amb certa fluïdesa.


  Amb tot, en Tabit no tenia intenció d’usar el portal públic en aquelles condicions. Coneixia un parell de cases particulars a Serena que tenien portals que duien a Maràdia. Encara era una hora raonable, així que podia visitar-ne qualsevol sense resultar gaire inoportú, o almenys això esperava.


  Tanmateix, s’havia desviat per passar per la rodalia de la plaça dels Portals per un motiu molt concret.


  —Què diuen de l’Invisible, Rodak? —li va preguntar de sobte.


  El guardià va reflexionar.


  —Que és el contrabandista més audaç que hi ha hagut mai a Darúsia —va respondre finalment—. Que té al seu servei una xarxa de lladres i espies a les deu ciutats capitals. Que ningú que l’hagi vist alguna vegada ha viscut per explicar-ho i per això li diuen l’Invisible. Que és a tot arreu alhora i que per això… —va vacil·lar abans de prosseguir—, per això hi ha qui diu —va concloure en veu baixa— que només pot ser algú que coneix el secret per obrir tots els portals que existeixen.


  En Tabit va assentir.


  —Això diuen, sí —va dir amb suavitat—. I ara, mira.


  Li va assenyalar un home llardós que estava assegut a terra, recolzat contra una paret, prop del lloc on el carrer desembocava a la plaça. Era un captaire i estava en unes condicions llastimoses, més enllà de la brutícia i els parracs que li cobrien el cos, els peus descalços plens de nafres o la barba enredada i infestada de polls: qualsevol que s’aturés a mirar-lo s’adonaria que a l’home li mancaven els dos ulls; girava el cap, atent a cada soroll, mirant amb les seves conques buides cap als vianants horroritzats. Quan sentia passes que s’apropaven, alçava un vell platet de llauna abonyegat, que sostenia amb unes mans a les quals algú, feia molt de temps, havia segat ambdós polzes. Però el que era pitjor era quan el desgraciat intentava comunicar-se amb uns sons guturals i inintel·ligibles, perquè era llavors quan els vianants s’adonaven que tampoc tenia llengua.


  En Rodak es va esgarrifar. Feia molt de temps que aquell captaire era a Serena. Quan ell era un nen, l’havia vist sovint a la plaça dels Portals, però el Consell de la ciutat l’havia fet fora d’allà perquè molestava els veïns i la gent que estava de pas, així que ara se’l podia veure vagant pels carrerons adjacents, com una ànima en pena, sense gosar posar els seus peus maltractats a la plaça.


  A en Rodak sempre li havia fet por. Després de topar-se amb ell per primera vegada quan tenia cinc anys, havia patit malsons en els quals aquell rostre maltractat sense ulls ni llengua el perseguia sense treva.


  Però en Tabit no mirava el captaire amb temor o repugnància, sinó amb certa expressió severa, no exempta d’un punt de compassió. Finalment, l’estudiant es va apropar a l’home i va dipositar un parell de monedes de coure al seu platet.


  —Tingueu, mestre —li va dir—. Perquè sopeu alguna cosa calenta aquesta nit.


  El captaire va moure el cap enèrgicament mentre feia sonar el contingut de l’escudella:


  —Ga-a-hi-eh —va aconseguir pronunciar amb esforç.


  En Tabit es va allunyar d’aquell home. En Rodak el va seguir entre perplex, confós i esglaiat.


  —Li heu… li heu dit «mestre»? Per què?


  —Perquè ho és. O, si més no, ho va ser. Mira, Rodak, quan entrem a l’Acadèmia fem un vot: jurem que no revelarem mai a ningú cap detall dels llenguatges secrets, ni l’alfabètic ni el simbòlic. Tampoc ensenyarem a ningú a pintar portals, ni a fer mesures, ni a elaborar pintura de bodarita, fora del pla d’estudis de l’Acadèmia. Ni pintarem portals sense el permís del Consell, perquè l’Acadèmia ha d’estar informada de tots i cada un dels portals que es dibuixen a qualsevol lloc del món. Tampoc permetrem que ningú que no tingui relació amb l’Acadèmia travessi un portal privat si no hi està autoritzat o no va acompanyat per un mestre.


  —Això últim ho sé —va assentir en Rodak—. Els portals privats estan autoritzats per a una llista tancada de persones. Un guardià mai no ha de permetre que algú que no sigui a la llista utilitzi el seu portal. Tret que sigui un mestre, és clar —va afegir ràpidament.


  En Tabit va assentir.


  —Això es fa per diversos motius —va seguir explicant—. Els clients paguen molts diners per poder utilitzar un portal privat i, naturalment, ho volen fer en exclusiva. Però, a part d’això, molts portals privats no estan a l’aire lliure, sinó que s’obren a les parets interiors de les cases, la qual cosa vol dir que quan pintes un portal d’aquestes característiques estàs creant també una entrada al cor de la llar d’algú. Si aquesta entrada no està ben assegurada, qualsevol podria utilitzar-la a discreció, i no sempre amb bones intencions.


  En Rodak va assentir, sense dir ni un sol mot.


  —Els portals privats no sempre tenen guardià —va prosseguir en Tabit—, perquè se suposa que és responsabilitat dels amos utilitzar-los de manera sensata. El serraller que instal·la un pany i lliura la clau als nous propietaris no és responsable del que aquests en fan. Si la perden o la deixen a algú que no és de fiar, és culpa seva, no del serraller.


  »Això no obstant, els pintors de portals posseïm la clau de tots els portals que pintem. Sabem llegir les contrasenyes, i per tant podem obrir-ne qualsevol. És molt més poder del que té un guardià, que només coneix la contrasenya del portal que vigila. Si un client paga per posar un portal al saló de casa seva està obrint una porta a centenars de mestres desconeguts que podrien entrar-hi en qualsevol moment. Per aquest motiu hem de ser especialment curosos i utilitzar aquest privilegi amb total reserva i moderació —va sentir una punxada de culpa en recordar la seva intervenció al palauet del terratinent Darmod, però la va descartar ràpidament—. Si un pintor de portals, encara que fos un de sol, fes ús d’aquest coneixement per fer mal d’alguna manera, per robar o cometre actes pitjors, o el vengués a tercers que podrien molt bé ser criminals… tota la nostra organització quedaria en entredit. La xarxa de portals deixaria de ser segura. Ningú no voldria tenir un portal a casa seva. Ho entens?


  En Rodak va assentir. En Tabit el va mirar fixament.


  —Quin és el càstig per a un guardià que ensenya a altres persones com traçar la seva contrasenya secreta, que ven pols de bodarita o que permet el pas a través del seu portal a persones que no tenen permís per fer-ho? —li va preguntar.


  —La mort —va respondre en Rodak immediatament, molt convençut. Ho havia tingut molt clar des del principi; el seu avi li havia ensenyat com d’important era la feina de guardià de portals i les conseqüències funestes que podia comportar el fet que un d’ells incomplís el seu deure.


  —Als mestres que traeixen el jurament —va concloure en Tabit— no els maten. En primer lloc, se’ls expulsa de l’Acadèmia, per la qual cosa deixen de ser mestres. Però també se’ls tallen els polzes, perquè no puguin pintar portals mai més, ni escriure cap contrasenya en el nostre llenguatge secret; se’ls deixa cecs, perquè no pugin llegir les contrasenyes escrites sobre els portals i, per acabar, se’ls arranca la llengua, perquè no puguin ensenyar a ningú la ciència dels portals.


  En Rodak es va quedar quiet, impressionat en comprendre, de cop i volta, les circumstàncies que havien portat el captaire a aquella situació. Es va estremir d’horror.


  —Hauria estat més compassiu matar-lo —va comentar.


  —Sí —va assentir en Tabit—, però així serveix d’exemple. Un criminal mort s’oblida ràpidament i es pot convertir en un màrtir. Un criminal mutilat, en canvi, sempre és aquí per recordar-te què et pot passar si traeixes els principis de l’Acadèmia. I també per recordar a la gent corrent que els pintors de portals no tolerem la corrupció en les nostres files. Perquè segueixin confiant que la xarxa de portals és segura.


  En Rodak va fer un cop de cap.


  —Per això és impossible que existeixi algú com l’Invisible —va concloure en Tabit—. Precisament perquè la xarxa de portals és segura i ningú que no sigui un mestre pot utilitzar-la lliurement. I perquè si un mestre cometés el tipus de crims que se li atribueixen a aquest individu… bé, no hauria trigat a acabar com aquest pobre home que acabem de veure.


  En Rodak va assentir de nou, donant a entendre que havia entès la lliçó.


  —Bé —va dir en Tabit, aturant-se davant la reixa d’una casa elegant de tres plantes—, jo em quedo aquí. Tornaré a l’Acadèmia i explicaré el que he vist a la llotja. Espero que ho solucionin aviat.


  —Moltes gràcies, mestre —va respondre el jove guardià—. Per tot.


  En Tabit va somriure.
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  La Caliandra va passejar la mirada per la taula enorme i vetusta del despatx del rector, impressionada per la gran quantitat de papers, llibres i lligalls que s’hi amuntegaven. El mestre Maltun va recolzar la barbeta sobre les seves mans encreuades i la va mirar amb seriositat.


  —Estudiant Caliandra —va començar—. Saps per què t’he fet cridar?


  A la Cali se li acudien algunes coses que podrien haver molestat algun mestre, però no fins al punt de merèixer que el rector la fes cridar.


  —Per la Tash? —va aventurar.


  El rector va arrufar el front.


  —Qui és la Tash?


  —És una noia que s’allotja amb mi —va explicar ella, lamentant ja haver-la esmentat—. Té per costum vestir com un noi i hi ha hagut comentaris…


  El mestre Maltun va moure la mà en l’aire, donant a entendre que aquell assumpte li semblava una minúcia. La Cali va callar; si no es tractava de la Tash, potser es referia a les seves indagacions entre els criats. La jove creia que el reglament no prohibia que els estudiants anessin a les àrees de l’Acadèmia destinades al servei o que parlessin més del compte amb els criats, però havia de reconèixer que no n’estava del tot segura.


  —Estudiant Caliandra —va començar de nou el rector—. Ets una alumna bastant destacada de la nostra Acadèmia. Obtindries millors resultats, no obstant això, si fossis una mica més… hummmm… aplicada en totes les matèries i no només en les que t’interessen —va afegir; la Cali va arronsar lleument les espatlles—. Ja fa temps que treballes amb el mestre Belban, no és així?


  —Tècnicament, sí —va respondre ella—, però la veritat és que només he entrat al seu estudi dues vegades. La primera va ser quan em vaig presentar com a ajudant seva i la segona l’endemà, quan vaig anar a consultar-li un dubte. —En realitat, havia estat el dia en què li havia presentat la Tash, però va decidir que el rector no necessitava saber tants detalls.


  —Ho comprenc. Et va parlar de la investigació que estava portant a terme?


  —Sí, vam parlar-ne el primer dia. Està treballant amb un nou tipus de bodarita de color blau. Està intentant esbrinar si té les mateixes propietats que la bodarita de sempre i si, per tant, es pot utilitzar per elaborar pintura de portals.


  —Et va dir si havia arribat a alguna conclusió?


  La Cali va negar amb el cap.


  —Estava una mica desconcertat perquè, aparentment, la nova bodarita és, de fet, bodarita, encara que presenta una coloració diferent de l’habitual. Havia preparat una mica de pintura amb les mostres que tenia. Fins i tot havia dibuixat un portal a la paret del seu estudi i el seu bessó just al costat.


  La jove va fer una pausa. Mai no oblidaria la impressió que li havia causat entrar a l’estudi del mestre Belban i descobrir aquells dos portals bessons, tan blaus, que reproduïen el disseny que ella mateixa havia fet en el seu projecte. El mestre Belban li havia explicat que havia triat aquell disseny precisament perquè era diferent de tots els altres. «I em va semblar apropiat per a un portal que, atès el seu color, no s’assembla tampoc a cap altre que s’hagi pintat abans. Així, a més, m’he estalviat molt de temps, perquè no hauré de projectar un nou portal ni passar una tarda llarga i avorrida consultant el catàleg de dissenys», va grunyir.


  —I bé? —va preguntar el rector—. Funcionava, aquest portal?


  —No, mestre Maltun. Vam repassar les coordenades i ens vam assegurar que no hi havia cap errada en el disseny i, això no obstant, el portal no es va activar. Fins i tot vam esborrar alguns traços i els vam tornar a pintar, per si s’havia produït algun error en el moment de l’enllaç…, però no vam aconseguir res.


  »Però el mestre Belban estava convençut que havia de funcionar. La bodarita blava presentava les mateixes qualitats que la granat i tant ell com el mestre Kalsen havien fet multitud d’experiments amb totes dues mostres i les dues reaccionaven igual en tots els casos. Així que ell va dir que només era qüestió de temps que descobrís on era el problema. De fet —va afegir, pensativa—, la segona vegada que ens vam veure va comentar que ja tenia una teoria.


  —I quina era aquesta… hummm… teoria?


  —No la va compartir amb mi, mestre Maltun —va respondre la Cali; va recordar la cura que posava el mestre Belban quan prenia notes en el seu diari de treball, un llibre voluminós del qual mai no se separava, i que en aquell moment havia sentit una gran curiositat per saber què hi estava escrivint.


  El rector es va quedar una estona en silenci, cavil·lant.


  —Quan va ser l’última vegada que vas veure el mestre Belban, estudiant Caliandra?


  —Deu fer uns deu dies, mestre.


  El rector li va dirigir una mirada penetrant.


  —N’estàs segura? No són menys?


  La Cali s’ho va pensar un moment abans de respondre:


  —Sí, n’estic segura. Fa deu dies que no el veig. Però he parlat amb ell sovint —va afegir—, a través de la porta del seu despatx. Fa tota la setmana que truco, però mai no m’obre i, de vegades, ni tan sols em respon. M’imagino que deu estar molt concentrat en la seva investigació.


  El rector va respirar fondo abans de preguntar:


  —Et va dir si tenia pensat absentar-se? Et va dir on anava o quan tornaria?


  —No, mestre.


  «Ja ho entenc», va comprendre la Cali. «El mestre Belban se n’ha anat sense avisar ningú. No ha deixat constància que sortia al llibre de registre ni ha dit on anava ni quan tenia pensat tornar. I això no només suposa una falta de consideració cap a la resta de la comunitat acadèmica, sinó que, a més, és molt estrany en ell».


  —Bé —va dir el mestre Maltun, mirant-la fixament—, estudiant Caliandra, com ja deus haver pogut endevinar, el mestre Belban falta de l’Acadèmia des de fa uns quants dies.


  «Exactament tres», va pensar la Cali. Ho havia esbrinat gràcies a la seva incursió a la zona de servei, on, feia amb prou feines una estona, la Tash i ella havien trobat la noia que solia pujar el menjar al mestre Belban, que no havia tingut cap inconvenient a dir-los quant de temps feia que retirava les safates intactes.


  —Tampoc va sol·licitar permís ni va informar ningú que tenia la intenció d’anar-se’n de l’Acadèmia. Probablement no deu ser res important —va afegir el rector— i simplement se li ha oblidat comunicar-ho, però si coneixes algú que pugui donar-nos notícies d’ell o si recordes alguna cosa que et va comentar que pogués donar-nos alguna pista, t’agrairia que m’ho notifiquessis. —Va exhalar un profund sospir—. Potser no t’ho va transmetre en el seu moment, però la investigació que està portant a terme és… hummm… de gran importància per a l’Acadèmia i no convé que pateixi retards.


  La Caliandra va assentir. El rector li va indicar que podia marxar i la jove així ho va fer, pensativa. No havia arribat a conèixer prou el mestre Belban per poder fer conjectures sobre els seus plans o les seves motivacions, però, encara que a la Tash no li queia bé, la Cali sentia certa afinitat per l’excèntric professor. «Espero que no li hagi passat res de dolent…», va pensar.


  Va interrompre els seus pensaments un altre estudiant que arribava, de manera una mica precipitada, a la porta del despatx del mestre Maltun. La Cali el va reconèixer: era en Tabit.


  Era estrany, es va dir la Caliandra, com de sobte, en tants pocs dies, s’estava topant amb ell tan sovint, quan en quatre anys de l’Acadèmia havien fet tot el possible per ignorar-se cordialment l’un a l’altre. Primer, ella havia guanyat el lloc d’ajudant que en Tabit tant anhelava; en segon lloc, després de la confusió de la nit en què havia arribat la Tash, la Cali havia hagut d’allotjar-la a la seva habitació, i per acabar, es donava la circumstància que el portal que se li havia promès a en Yunek, el jove que havia «rescatat» a Administració, havia estat el projecte d’en Tabit.


  —Sembla que últimament ajudo els teus amics més que tu —va comentar en veure’l passar, sense poder-ho evitar.


  En Tabit es va aturar i la va mirar desconcertat.


  —Perdona, què dius?


  Sempre tenia aquell aspecte de no saber gaire bé on es trobava, potser perquè la seva ment estava ocupada en dotzenes d’idees a la vegada. I, malgrat el seu aire despistat, allò era totalment enganyós, perquè en Tabit era una de les persones més lúcides que la Cali havia conegut a la seva vida.


  La jove va inclinar el cap, ja lamentant haver-lo entretingut.


  —Oh, no era important. Feia al·lusió al fet que la Tash segueix allotjant-se a la meva cambra i que avui he hagut de donar un cop de mà al teu amic, l’uskià, perquè la mestra Berila estava a punt de fer-lo fora d’Administració a puntades de peu.


  En Tabit va tancar els ulls un moment.


  —Ara no tinc temps per a això, Caliandra —va replicar—. Si tens alguna queixa, ja en parlarem a l’hora de sopar. I, a més —va afegir quan gairebé se n’anava—, ni en Yunek ni la Tash són amics meus.


  —Doncs, per no ser-ho, et prens moltes molèsties per ells —va comentar la Cali.


  En Tabit no va respondre. Es va acomiadar amb un gest i estava a punt de marxar quan ella va afegir:


  —A propòsit, potser t’interessarà saber que el mestre Belban ha desaparegut.


  En Tabit es va aturar en sec.


  —Desaparegut? Què vols dir?


  —Fa tres dies que ningú no sap res d’ell. Se n’ha anat i no ha dit on, ni quant de temps estarà fora.


  —Però hi deu haver constància del seu permís al llibre de registre —va raonar en Tabit—. Què? Que no va demanar ni tan sols permís? —va preguntar, horroritzat, en veure que la Cali negava amb el cap.


  —No és cap crim oblidar-se de passar per Administració abans de sortir de viatge, saps? Només es tracta d’una falta menor.


  En Tabit la va ignorar.


  —Quina coincidència tan peculiar —va comentar— que desaparegui un mestre gairebé en el mateix moment en què també desapareix un portal.


  —Un portal? —va repetir la Cali—. Què vols dir?


  En Tabit la va mirar fixament, com avaluant-la. Després va respirar fondo abans de dir:


  —Et seré franc: no em caus bé, per una sèrie de raons que no vénen al cas i que no entraré a detallar ara.


  —Com per exemple que em van donar a mi el lloc d’ajudant del mestre Belban?


  —Sí, aquesta n’és una. Però no vaig per aquí, Caliandra.


  —Cali.


  —Caliandra —va repetir ell—, crec que hauríem d’anar a algun lloc tranquil i parlar llargament. Hi ha massa coses… irregulars al meu voltant últimament. Gent relacionada d’alguna manera amb l’Acadèmia que porta informació estranya. Un guardià que es queda sense portal per guardar… un client al qual de sobte no li pintaran el portal promès… fins i tot… una noia minera que abandona el seu poblet perquè els túnels són improductius.


  —Improductius? —va repetir la Cali—. No exactament: em sembla que tenen una veta d’un tipus de bodarita de color blau.


  —Bodarita blava? —En Tabit va recordar que la Cali n’havia comentat alguna cosa al jardí—. Llavors, no era una broma?


  La Cali va negar amb el cap.


  —En absolut. De fet, és l’eix de la nova línia d’investigació del mestre Belban. Per això va necessitar un ajudant, i en això estava treballant quan… bé, se’n va anar.


  Els dos joves es van mirar. En Tabit va alçar les celles significativament. La Cali va sospirar.


  —D’acord, m’has convençut —va acceptar—: hem de parlar.


  6


  Una investigació a l’Acadèmia


  
    «Pròxima pràctica amb la mestra Ashda: restaurar el vell portal del palau del terratinent Belris a Esmira.


    Repassar el manual i els apunts d’Art sobre l’estil del mestre Veril de Belèsia.


    Em toca al grup d’en Kelan. Bé! ♥».

  


  Anotació a l’agenda de tercer curs
de l’estudiant Caliandra


  En Tabit va arribar puntual a la seva cita amb la Caliandra. Havien quedat de trobar-se després de classe davant de la porta de l’estudi del mestre Belban, que seguia tancada i barrada. El jove va provar de trucar un parell de vegades, fluix, però no va obtenir resposta. Es va arronsar d’espatlles. De totes maneres, no esperava que el professor es trobés al seu estudi quan semblava evident que s’havia absentat de l’Acadèmia de manera indefinida.


  Va sentir passos lleugers al passadís i es va incorporar, esperant veure aparèixer la Caliandra. Però es va emportar una sorpresa quan va comprovar que la persona que girava la cantonada no era una altra que la Tash.


  —Què hi fas, tu, aquí? —li va preguntar, sense poder reprimir-se, quan la noia es va aturar al seu costat.


  —Què passa? —va replicar ella amb desimboltura—. Et molesto?


  —No tens permís per rondar per aquesta zona, Tash. El reglament diu…


  —Però la Cali m’ha dit que vingui —va tallar la noia amb certa feresa—. A més, no me’n penso anar sense les meves pedres.


  En Tabit va fer que no amb el cap.


  —Molt bé, com tu vulguis —va capitular—. Ets la convidada de la Caliandra i estàs sota la seva responsabilitat. Ella deu saber el que fa.


  La Cali no va trigar gaire a reunir-se amb ells al passadís. En Tabit li va assenyalar la Tash amb un gest, com demanant-li una explicació. Però ella es va arronsar d’espatlles i es va limitar a dirigir la mirada cap a la porta tancada.


  —No hi és, oi? —En Tabit va fer que no amb el cap—. Llavors, per què ens has citat aquí?


  —En realitat, t’havia citat a tu solament —va respondre el jove, visiblement incòmode—. Tash, et faria res vigilar que no vingui ningú, si et plau?


  —No fa falta que t’inventis excuses per alliberar-te de mi —va protestar ella.


  —Vés. Ara —va insistir en Tabit en un to que no admetia rèplica, i la noia se’n va anar a muntar guàrdia a la cantonada del passadís.


  —No hauries de ser tan dur amb ella —el va reconvenir la Cali—. Al cap i a la fi, vas ser tu qui la va portar aquí.


  —Perquè no tenia cap altre lloc on anar i només com a mesura temporal. Però això no significa que haguem de compartir informació important sobre l’Acadèmia.


  La Cali va passar per alt les seves queixes i es va fixar que en Tabit examinava la porta tancada amb aire expert.


  —Què vols fer? —li va preguntar; els ulls li brillaven, divertits—. Alguna cosa que mereixeria una amonestació?


  En Tabit es va mossegar el llavi inferior, preocupat. Va fer una ullada a la Tash i després a la Cali, mentre les seves mans es movien amb destresa sobre el pany. Després va girar la maneta suaument… va fer «clic», i la porta es va obrir davant d’ells.


  La Cali va contenir una exclamació de sorpresa mentre en Tabit tornava a amagar l’espanyaportes a la màniga del seu hàbit.


  —No sé què em deixa més perplexa —va comentar—, si veure’t a tu forçant el pany de la cambra d’un professor o el fet que sàpigues com es fa.


  —No té importància —va murmurar ell, profundament avergonyit—. Va, entrem abans que vingui algú.


  —No, de debò, on has après a fer això?


  —Deixa-ho córrer, vols? No és una cosa de la qual em senti orgullós, saps?


  La Cali va entrar a l’estudi darrere d’ell, amb un somriure trapella als llavis.


  —Ets una capsa de sorpreses, estudiant Tabit.


  —De debò, Caliandra, deixa-ho estar d’una vegada.


  Tots dos es van aturar al centre de l’estança i van mirar al seu voltant.


  L’estudi estava tal com el professor l’havia deixat, o almenys això semblava. El llit estava desfet, i la taula, atapeïda de papers plens de notes gargotejades de pressa i corrents. La Cali va remenar entre els documents buscant alguna pista, però el mestre Belban, pel que semblava, s’havia emportat el seu diari de treball. En Tabit es va aturar davant de la paret on el professor havia pintat el seu portal blau, un sol enorme que semblava brillar amb llum pròpia.


  —No és el teu disseny, aquest? —va preguntar. No li havia costat res reconeixe’l. Va haver d’admetre, tot i que no ho va dir en veu alta, que havia quedat espectacular.


  La Caliandra va assentir.


  —El mestre va dir que l’havia triat perquè era diferent de tots els altres —va explicar—. Per assegurar-se que no interferia amb cap altre portal.


  —En teoria, no hauria de fer-ho —va dir en Tabit— si les coordenades estan ben calculades. —Va passar el tou dels dits pels símbols traçats al voltant del portal—. El seu bessó és aquest d’aquí, oi? —va afegir, assenyalant un altre sol blau dibuixat a la paret contigua.


  —Sí; és bàsic —va dir ella—. Si es produeix l’enllaç, entres pel portal d’aquesta paret i surts per aquest altre, amb prou feines unes passes més enllà. No és que et porti gaire lluny, però només es tractava de comprovar si un portal fet amb pintura de bodarita blava funciona igual que els altres.


  En Tabit seguia examinant el portal. Tenia totes les coordenades al seu lloc i no estava protegit per cap contrasenya, i, tanmateix, tots els traços blaus estaven apagats.


  —En principi sembla que tot és correcte —va comentar—. Podríem tornar a fer la mesura, però estic segur que el mestre Belban no cometria errors en una cosa tan senzilla. Així que només podem pensar que el mineral blau no funciona. És tan simple com això.


  La Caliandra va fer que no amb el cap.


  —Tu creus? —va preguntar, dubtosa—. Li han encarregat una investigació sobre el tema al mestre Belban, que s’ha pres la molèstia de sol·licitar un ajudant… després de tots aquests anys. Et sembla que l’Acadèmia invertiria temps i recursos en una cosa que sembla evident que no funciona?


  —Les meves pedres! —va exclamar llavors la veu de la Tash.


  La noia havia entrat a l’estudi, darrere d’ells, i s’havia llançat sobre el seu saquet, que descansava oblidat sobre una lleixa.


  —Has tingut sort —va comentar la Cali—. Sembla que el mestre Belban no se les ha emportat, ni ha tingut temps de fabricar més pintura.


  —Em deixes veure-les? —li va demanar en Tabit.


  La Tash li va etzibar una mirada desconfiada.


  —Te les tornaré de seguida —li va assegurar ell—. Només vull fer-hi una ullada.


  —Això mateix va dir el granat boig —va rondinar la Tash, però li va allargar el saquet.


  En Tabit el va buidar al palmell de la mà i va examinar, a la llum que es filtrava per la finestra, els còdols blaus que contenia.


  —És sorprenent —va comentar—. Sembla bodarita de veritat, només que… d’un altre color. Com és possible?


  —És bodarita de veritat —va replicar la Cali—. El mestre Kalsen hi va estar treballant i va dir que presentava totes les característiques de la bodarita original… tret del color, és clar. I el mestre Belban també va fer proves amb les mostres de què disposava…


  —Però això va ser fa temps, oi? —va dir en Tabit, tornant les pedres a la bossa i allargant-l’hi a la Tash, que la va aferrar amb ferocitat—. D’on ha tret aquestes mostres, l’Acadèmia?


  —Fa unes setmanes, no sabria dir-te quantes… van arribar alguns fragments de bodarita blava procedent de les mines d’Úskia. Sembla que, després d’un estudi preliminar, es va arribar a la conclusió que aquest mineral podria servir per pintar portals, igual que la bodarita original. No en sé gaire més, només que es va encarregar la investigació al mestre Belban —es va arronsar d’espatlles— i poc després va arribar la Tash amb més pedres blaves. Pel que tinc entès, de moment només se n’han trobat a Úskia. Però podria haver-hi més vetes en altres llocs.


  En Tabit va fer una ullada crítica al portal blau.


  —Bé, és bastant vistós, però si no funciona… no veig per què l’Acadèmia ha de seguir perdent el temps amb això.


  —M’estàs dient que les pedres blaves no valen res? —va intervenir la Tash, mirant-los amb mala cara—. Que la pintura que en feu no serveix per fer portals? No m’ho crec.


  En Tabit es va arronsar d’espatlles.


  —Això és el que sembla, Tash. Ho sento.


  —No m’ho crec —va repetir ella, en veu més alta—. Recordo els dos granats que van venir a la mina. Un de gras i l’altre vell i llargarut. Volien veure la veta blava, fins i tot em van demanar que els portés als túnels. Però no es van atrevir a entrar a la galeria. Granats estúpids —va afegir, i va escopir a terra per subratllar el seu disgust davant l’horror d’en Tabit, que es va afanyar a renyar-la per això.


  —El mestre Kalsen va anar a la mina —va murmurar la Cali, que havia reconegut el professor de Mineralogia en la descripció de la Tash—. Qui devia ser l’altre, l’home gras?


  —No té res de particular, que el mestre Kalsen visiti un jaciment —va raonar en Tabit—. Has llegit el manual Mines i explotacions de l’Acadèmia que hi ha a la biblioteca? El va escriure ell.


  —És clar que sí; de fet, vaig triar la seva assignatura com a optativa.


  —Doncs era la primera vegada que el vèiem a la nostra mina —va bufar la Tash—. El granat que sol venir a fer la inspecció mai no baixa als túnels, només es reuneix amb el capatàs, miren junts els llibres de comptes i ja està. Però després de la visita d’aquests dos —va afegir— el capatàs va encarregar al meu pare que formés una colla sencera només per gratar al túnel del mineral blau. Així que no m’enganyareu: sé que als granats us interessen aquestes pedres, i molt.


  —Bé, doncs deuen ser altres els mestres interessats —va dir en Tabit, que començava a sentir-se molest pel to agressiu de la Tash—, perquè et garanteixo que jo no tinc la més petita idea de per què pot ser important un tipus de bodarita que no serveix per fer pintura de portals. Per això hem vingut aquí, per preguntar-ho al mestre Belban, però no hi és, i tampoc se’n va poder anar a través d’aquest portal blau, primer, perquè no funciona, i segon, perquè en el cas que ho fes és una mena de bucle: les dues entrades condueixen a aquesta mateixa habitació. Així que em sembla que no trobarem res per aquí. A més, ja has recuperat les teves pedres, així que suggereixo que ens n’anem abans que algú ens trobi.


  La Cali, però, es resistia a deixar l’estança.


  —Potser hauríem d’estudiar el portal blau amb més calma. Tornar a fer la mesura i tot això.


  —Creus de veritat que el mestre Belban s’equivocaria calculant les coordenades?


  La Cali es va mossegar el llavi inferior.


  —Ja no sé què pensar.


  —Podria haver utilitzat qualsevol sortida del pati de portals —va raonar en Tabit—. Ara mateix, podria ser en qualsevol lloc. No sé què et crida tant l’atenció d’un portal que no funciona. A part que és blau, és clar.


  —No ho sé. Diria que és un pressentiment, potser.


  Tots tres van sortir una altra vegada al passadís. La Tash es premia contra el pit el saquet de bodarita blava. La Cali s’havia emportat algunes de les notes del mestre Belban per examinar-les pel seu compte. En Tabit va tancar la porta darrere seu, però es va assegurar que es pogués obrir una altra vegada des de fora sense cap problema.


  —Així que, al final…, no sabem el que valen les pedres, oi? —va preguntar la Tash.


  En Tabit va fer que no amb el cap.


  —Mentre no estiguem segurs de si serveixen o no per fer portals, temo que no ho podrem saber. Potser el mestre Belban se n’havia fet una idea, però no tenim manera de preguntar-l’hi.


  La Tash va sospirar.


  —Doncs jo no em puc quedar aquí més temps. Ja estic cansada d’aquest lloc. Així que me n’aniré a buscar feina a alguna mina, que és el que hauria d’haver fet des del principi. Vosaltres ja sabeu que tinc una mica de mineral blau —va afegir—. Quan vulgueu comprar-lo, em busqueu a la mina i m’ho dieu.


  En Tabit es mossegava l’ungla del polze, pensarós.


  —Escolta, Tash, has dit que a la teva mina estaven extraient més bodarita blava per encàrrec de l’Acadèmia, no?


  —Sí, i què?


  —Potser els mestres que gestionen els enviaments de les mines estan disposats a comprar-te les teves pedres, encara que sigui com a material experimental. Podríem preguntar-ho al mestre Kalsen, el professor de Mineralogia, si és ell qui se n’encarrega, d’això.


  —I si no —va intervenir la Cali—, segur que hi deu haver algú al magatzem que ens pot orientar.


  —Et refereixes al magatzem de préstec de material? El que administra la mestra Inantra?


  —No, em refereixo al magatzem del soterrani, on es guarda la bodarita. No has fet pràctiques d’Elaboració de Pintura amb el mestre Orkin?


  —És clar, com tothom.


  —I d’on creus que vénen els sacs de bodarita que arriben al taller abans de cada classe?


  —No ho havia pensat.


  La Tash els mirava avorrida.


  —I ara què? —va interrompre—. Em portareu a veure un altre granat boig?


  —Deixa d’anomenar-los així, vols? —va protestar en Tabit, molest, però la Cali va somriure.


  —Ja s’està fent fosc, Tash —va fer notar—. Queda’t a l’Acadèmia almenys una nit més. Demà anirem al magatzem a veure si pots vendre’ls la bodarita.


  —Després, si vols —va afegir en Tabit—, jo mateix t’acompanyaré a la plaça dels Portals i t’explicaré quin has de creuar per arribar a les mines més properes… si encara hi vols anar, és clar.


  —I per què creus que no hi voldré anar?


  —Bé… ets una noia i has de fer-te passar per noi per poder treballar a qualsevol mina. A més, és una feina dura i molt sacrificada. Mai no has pensat a buscar el teu futur en qualsevol altra banda?


  —En quina altra banda? —va replicar ella—. He estat picant a la mina des que tinc memòria. És l’única cosa que sé fer. A més —va afegir—, si les coses estaven malament a casa és perquè la mina ja estava gairebé esgotada. Simplement, me’n vaig anar abans que la tanquessin. Però al nord tot serà diferent; allà els miners no s’han de deixar la pell per treure el mineral.


  —Si la bodarita blava realment serveix per a alguna cosa —va dir la Cali—, llavors potser l’Acadèmia no haurà de tancar la mina, Tash. La teva gent no es quedarà sense feina.


  No van seguir parlant del tema, perquè acabaven d’entrar al menjador. En Tabit va localitzar els seus amics en una taula propera. Va somriure en comprovar que la Rèlia ja havia tornat del seu viatge. Es va servir al taulell un plat de rostit de pollastre i es va asseure al seu costat amb un sospir d’alleujament.


  —Vaja, ja ets aquí! —va saludar l’Unven amb alegria exagerada—. On t’has ficat tota la tarda?


  —He estat ocupat —va respondre en Tabit evasivament. Encara no havia decidit si era bona idea explicar-los el que havia estat investigant—. Com t’ha anat a Esmira, Rèlia?


  La noia anava a respondre, però va callar de sobte i va clavar la mirada en dues figures que es dirigien a la seva taula. Els tres amics d’en Tabit van contemplar, estupefactes, com la Tash i la Caliandra s’asseien al seu costat.


  —Bona nit —va saludar la Cali amb un somriure ampli—. No us importa que ens quedem aquí, no?


  —En absolut! —es va afanyar a respondre en Zaut—. Mira, Rèlia, aquest és en Tash. Ve de les mines d’Úskia. Diuen que és una noia, però, la veritat, a mi no m’ho sembla…


  —Tanca la boca, Zaut —va protestar l’Unven—. Per què sempre has de ser tan bocamoll?


  La Rèlia mirava els seus amics i les nouvingudes amb una espurna de sospita als seus intel·ligents ulls castanys.


  —Sembla que han passat moltes coses en la meva absència —va comentar—. Seríeu tan amables de posar-me al dia?


  En Tabit va dubtar. Va intercanviar una mirada amb la Cali, que es va arronsar d’espatlles.


  —No és cap secret, no? —va dir—. A més, el mestre Maltun em va demanar que l’informés si descobria alguna cosa sobre el mestre Belban. Crec que això implica que podem preguntar a altres persones.


  —No estic segur que el mestre Maltun pensés precisament en en Zaut quan t’ho va comentar —va grunyir en Tabit—. Una cosa és fer alguna pregunta puntual sobre el tema i una altra, ben diferent, que demà ho sàpiga tota l’Acadèmia.


  —Què insinues? —va protestar en Zaut.


  —Però bé, d’acord, sota la teva responsabilitat —va prosseguir en Tabit sense fer-li cas—. Al capdavall, sis caps pensen millor que tres.


  De manera que entre la Cali i en Tabit van relatar als altres tot el que havia succeït en els últims dies: la bodarita blava, la desaparició del mestre Belban, el portal perdut de Serena, l’agonia de les mines d’Úskia i, fins i tot, la presència d’en Yunek a la ciutat.


  —Així que el teu camperol ha vingut fins a Maràdia per exigir el seu portal? —va comentar en Zaut—. S’ha de tenir valor.


  —Valor i, sobretot, molt de temps per perdre —va sospirar la Rèlia—. D’aquí que el Consell prengui una decisió poden passar mesos. Això si és que prenen algun tipus de decisió, és clar.


  —Tu creus? —va preguntar en Tabit, inquiet; sospitava que en Yunek no se n’aniria a casa seva fins que li donessin una resposta.


  La Rèlia va fer que sí.


  —El Consell es reuneix només un cop al mes —va dir—, i normalment tracten assumptes de tràmit, temes econòmics, noves peticions… Si ja van cancel·lar el seu encàrrec, no sé pas si es molestaran a tornar a revisar el seu cas. Sobretot si han d’enfrontar-se a altres coses com professors i portals desapareguts.


  —Sabeu…? —va dir de sobte l’Unven—. Aquesta història del portal dels pescadors em recorda una cosa que vaig sentir fa temps, a casa dels meus pares. —Va arrufar les celles, pensatiu—. Era una d’aquelles vetllades llargues i avorrides en què els terratinents de Ròdia es reuneixen per explicar batalletes del passat, ja m’enteneu. Algú va comentar que tenia a casa un portal antiquíssim que conduïa a una mansió abandonada. Sembla que, fa un parell de segles, un noble el va manar pintar a l’alcova de la seva amant per poder-se reunir amb ella sense que ningú ho sabés. Però la família d’ell, o la d’ella, no ho recordo bé, va caure en desgràcia, i van haver de deixar les seves propietats i mudar-se a una altra ciutat, no sé si a Esmira o Maràdia, bé, tant és. —Va moure la mà en l’aire, cada vegada més entusiasmat—. El cas és que el portal va deixar d’utilitzar-se. I fa uns anys l’amo de l’altra casa, descendent d’un dels amants, va voler mostrar-lo a un convidat, possiblement per impressionar-lo o perquè la història li semblava molt picant, o jo què sé. I va resultar que el portal no s’activava. Així que, escarmentat, el terratinent es va desplaçar fins a la casa abandonada i va buscar el portal bessó… i no el va trobar.


  —Sembla una d’aquelles històries absurdes que la gent explica sobre els pintors de portals —va comentar en Tabit—. Ja ho sabeu, l’Invisible i totes aquestes coses.


  —Això vaig pensar jo —va assentir l’Unven—. A més, gairebé totes les anècdotes que es relaten en aquests tipus de reunions són inventades o estan molt exagerades. Em va semblar que aquella no tenia gaire fonament i no em vaig molestar a informar-ne l’Acadèmia. Vull dir… els portals no desapareixen així com així, oi que no?


  —En teoria no —va murmurar en Tabit—, però us asseguro que el portal dels pescadors ha desaparegut. Algú l’ha esborrat, tal com sona.


  La Rèlia va arrufar el front, pensativa.


  —Però els tornaran a pintar, oi que sí?


  —El del Gremi de Pescadors sí que l’haurien de pintar una altra vegada —va dir en Tabit—. Encara que només sigui per evitar el caos de trànsit que hi ha a la plaça des que ja no hi és.


  —Creieu… que n’hi ha més? —va preguntar de sobte la Cali.


  —Més què?


  —Més portals desapareguts. Vull dir… En Tabit ha dit que algú havia esborrat el portal dels pescadors. I si aquest algú va esborrar també el de la casa abandonada de Ròdia? Potser han fet desaparèixer més portals i no ens n’hem adonat —va afegir, sorpresa davant de la seva pròpia idea.


  La Rèlia va negar amb el cap.


  —Si fos així, la mestra Ashda ho sabria.


  —La mestra Ashda? —va repetir l’Unven—. La professora d’Art?


  —També imparteix Restauració. —La Rèlia va passejar la mirada pels seus companys—. Cap de vosaltres ha cursat l’assignatura de Restauració de Portals?


  La Cali va abaixar la mirada, una mica vermella, però no va respondre.


  —Restauració, dius? —va bufar en Zaut amb desdeny—. Per què hem de passar hores senceres repassant portals que altres han pintat, en comptes de dissenyar els nostres?


  —Sospito que no és una matèria gaire popular —va comentar en Tabit.


  —Bé —va prosseguir la Rèlia—, jo sí que vaig fer Restauració l’any passat. Ja sabeu que hi ha portals antics que s’espatllen amb el temps, es desdibuixen… Llavors l’Acadèmia envia la mestra Ashda i els seus ajudants a repintar-los. Vaig estar amb ells en una pràctica. Consulten el disseny original i repassen la pintura a les zones en què s’ha esborrat. Sobretot els toca restaurar portals pintats a l’aire lliure, que estan sotmesos a les inclemències del temps.


  —Però —va insistir la Caliandra, reticent a abandonar la seva idea—, si hi ha algú que està esborrant portals… abandonats o poc utilitzats… és possible que aquestes desaparicions no hagin arribat a coneixement de l’Acadèmia.


  L’Unven va assentir, pensatiu.


  —Té part de raó —va comentar—. A mi, per exemple, no se’m va acudir informar de la pèrdua del «portal dels amants».


  —I per què no l’hi pregunteu al guardià? —va dir de sobte la Tash.


  Els cinc estudiants es van girar cap a ella.


  —A quin guardià?


  —Al que vigilava aquest portal que ha desaparegut, el que ha vingut per queixar-se. A la mina teníem un portal —va explicar—. I en Raf el Gandul estava assegut al seu costat tot el dia. Si algú s’emportés aquest portal, l’esborrés o el que fos… en Raf ho sabria. A més, he vist els guardians gandulejant a la plaça de la ciutat. Quan els seus portals no es fan servir, passen l’estona explicant-se tafaneries els uns als altres. Així que, encara que aquest guardià dels pescadors no sàpiga res, potser coneixerà altres guardians que hagin sentit històries semblants.


  —Valdria la pena investigar una mica —va assentir l’Unven—. Tinc pendent un viatge a casa. Fa setmanes que la meva mare insisteix que vagi a conèixer el promès de la meva germana i me n’he estat escapolint… però, si torno a Ròdia amb aquesta excusa, potser podré fer una ullada al «portal dels amants». I tu podries venir amb mi, Rèlia —va afegir, de sobte inspirat—, ja que ets l’única de nosaltres que sap alguna cosa de restauració.


  Per un instant va semblar que la Cali anava a dir alguna cosa, però en l’últim moment va decidir guardar silenci i esperar que la Rèlia respongués a la proposta del seu company.


  —Bé, jo… —va vacil·lar ella—, acabo de tornar d’un viatge, i no sé si em puc permetre perdre més classes…


  —És clar que sí! —va exclamar l’Unven, cada vegada més emocionat—. Ets molt llesta, segur que no tindràs cap problema per posar-te al dia.


  La Cali va apuntar un petit somriure. En Zaut va obrir la boca per fer algun comentari, però en Tabit el va fer callar d’un cop de colze.


  —Llavors, anireu vosaltres a Ròdia per veure aquest portal? Nosaltres podem preguntar a la mestra Ashda i també dir-li a en Rodak que investigui entre els guardians.


  —I què me’n dieu del mestre Belban? —els va recordar la Cali—. Encara no sabem on és, per què ha marxat ni per on començar a buscar-lo.


  Ningú no va saber què respondre-li.


  —Em sembla que no podem ajudar-te en això —va dir la Rèlia—. Si jo em topés amb el mestre Belban pels passadissos, ni tant sols el reconeixeria. És com un ermità; no es deixa veure gairebé mai.


  —Encara que no el reconeguessis, et cridaria l’atenció —va dir en Tabit—, perquè porta els cabells deixats anar i escabellats. En realitat, que jo recordi, no l’he vist mai amb la trena.


  —Apa! El mestre Belban és el tipus dels pèls de boig? —va fer una riallada en Zaut.


  —Per què us importa tant el pentinat que porti? —va preguntar la Tash.


  —Segons la normativa —va explicar en Tabit—, tots els mestres han de portar el cabell recollit. Pel que sembla, en el passat hi va haver problemes amb alguns portals que no funcionaven bé, perquè al pintor li havia caigut algun cabell a la pintura o havia fregat sense voler el traç amb les puntes dels cabells en inclinar-se per dibuixar-lo… Així que es va decidir que tots els mestres havien de portar el cabell recollit i al final es va adoptar la trena com a pentinat «oficial», podríem dir. Com a part de l’uniforme, igual que l’hàbit granat i les sandàlies.


  —Però vosaltres no porteu trenes —va observar la Tash.


  —Perquè encara no som mestres. Afortunadament —va sospirar en Zaut passant-se una mà per la seva mitja cabellera, arrissada i pèl-roja, de la qual estava molt orgullós.


  —Potser per això no funciona el seu portal blau —va comentar la Tash—. Perquè el granat boig ha omplert la pintura de pèls.


  La seva ocurrència va ser acollida amb una riallada per part dels estudiants. L’única que no va riure va ser la Caliandra.


  —No té gràcia —va protestar—. Ja sé que molts penseu que el mestre Belban és boig, però jo estic preocupada per ell.


  —No era un acudit —es va defensar la Tash—. Ho he dit seriosament, sabeu?


  —I jo no crec que estigui boig —va afegir en Tabit—. Jo crec que és un geni.


  —Dono fe que ho creus —va corroborar l’Unven.


  La Cali va fer un gest d’impaciència amb el cap.


  —Mireu, tot això de la desaparició dels portals és molt interessant, però crec que ens oblidem que el més urgent és trobar el mestre Belban. Així que, si em disculpeu —va afegir, aixecant-se de la taula—, me n’aniré al meu estudi a repassar les seves notes i demà tornaré a la seva cambra per seguir estudiant aquest portal.


  —Per veure si hi ha pèls, és clar —va comentar en Zaut, intentant contenir el riure.


  —Estic segura que trobaria més pèls al teu plat, Zaut —va replicar la Cali amb mordacitat abans d’allunyar-se.


  El jove va callar de seguida, es va passar una mà pels cabells i va contemplar el seu bol amb certa suspicàcia.
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  L’endemà, la Tash va anar a buscar en Tabit a la sortida de la seva classe de Llenguatge Simbòlic.


  —Bon dia —la va saludar ell—. Què hi fas, aquí? I la Caliandra?


  —Aquest matí s’ha llevat molt aviat i se n’ha anat a mirar el portal blau. M’ha dit que m’acompanyaries al magatzem, a vendre les meves pedres.


  —Això t’ha dit? Bé, suposo que no hi ha problema. Però primer he d’anar a parlar amb la mestra Ashda. Au, va, acompanya’m.


  La Tash va seguir en Tabit a través dels passadissos del cercle intermedi de l’Acadèmia, entre estudiants que entraven i sortien de les diverses aules. Molts els miraven de reüll, perquè la Tash, com a persona aliena a l’Acadèmia, no tenia permís per ser allà. En Tabit també n’era conscient, d’això, però no deixava de repetir-se que, al cap i a la fi, la noia minera era la convidada de la Caliandra i estava, per tant, sota la seva responsabilitat.


  Finalment, tots dos van entrar en una sala àmplia, de sostre baix, les parets de la qual estaven recobertes de panells de fusta. Alguns estudiants dibuixaven portals als panells, dirigits per una mestra baixeta i enèrgica, de cabell castany recollit en una trena curta.


  En Tabit es va esperar al costat de la porta per no interrompre’ls. La Tash es va quedar amb ell.


  Van contemplar com els estudiants s’escarrassaven a traçar els seus portals. Dos d’ells havien optat per dissenys florals, mentre que tres més havien triat models poligonals, un pentàgon i dos octògons, respectivament. En Tabit va observar amb curiositat l’últim dels portals, dissenyat sobre la base d’una estrella de set puntes. Els models estel·lars eren poc habituals, perquè el resultat final era molt semblant al de les bases poligonals i, tanmateix, demanaven bastanta més feina.


  La veu de la Tash va interrompre els seus pensaments.


  —On duen aquests portals que estan pintant? —li va xiuxiuejar la noia.


  —Enlloc —va respondre ell en el mateix to—. Això és una classe de pràctiques. Els estudiants estan utilitzant pintura vermella corrent. La pintura de bodarita es fa servir només per als portals de veritat, no per als exercicis de la classe.


  —Ah —va dir ella—. Doncs sembla que això els demanarà bastant de temps, oi?


  —És una feina molt laboriosa —va assentir ell—. Un pintor competent pot trigar fins a dues setmanes a dibuixar un portal de mida mitjana i no gaire complex. I això sense comptar el temps que es triga a fer la mesura de les coordenades, el disseny…


  Es van quedar allà, al costat de la porta, fins que es va acabar la classe. Llavors van esperar que tots els estudiants haguessin recollit els seus estris i abandonat l’aula. La professora i el seu ajudant, per part seva, es van quedar a desembarassar la sala, retirant fins a un racó els panells de fusta a mig pintar. En Tabit es va apropar.


  —Bon dia, mestra Ashda —la va saludar.


  —Hola, estudiant Tabit —va somriure ella—. T’has equivocat de classe, oi? El primer nivell de pràctiques de dibuix el vas superar fa tres anys, almenys. I amb nota, si no recordo malament.


  En Tabit li va tornar el somriure.


  —En realitat no he vingut a classe, mestra Ashda. —Una part de la seva ment li va recordar que li tocava Teoria de Portals, amb el mestre Denkar, però va apartar ràpidament aquell pensament—. Volia parlar amb vós.


  La pintora va inclinar el cap a un costat, donant-li a entendre que li estava prestant tota la seva atenció. En Tabit li va relatar llavors la seva trobada amb el guardià del portal del Gremi de Pescadors, el seu viatge fins a Serena i les conclusions que n’havia tret després d’examinar el mur del portal. La mestra Ashda escoltava en silenci mentre, no gaire lluny d’ells, el seu ajudant acabava de recollir els panells.


  —Salta a la vista que es tracta d’una bretolada, Tabit —va dir ella finalment—. Jo no li donaria més importància de la que té.


  —Però els pescadors necessiten aquest portal…


  —Naturalment. Però el Consell ha de discutir primer sobre la conveniència de restaurar-lo. Fins que això no es faci, no podem tornar a dibuixar-lo.


  —Què s’ha de discutir? El portal ja no hi és.


  —S’ha de determinar qui n’és el responsable. El portal estava vigilat per un guardià. Si, malgrat això, algú ha tingut l’ocasió d’esborrar-lo del tot, això significa que no estava fent bé la seva feina. Als guardians els forma l’Acadèmia, però el seu sou el paguen els clients a través de la seva taxa anual. Així que s’ha de veure si la negligència d’aquest guardià en particular ha de ser reparada per l’Acadèmia o pel Gremi de Pescadors —va moure el cap, pensativa—. Naturalment, s’haurà d’esbrinar quin dels dos guardians estava fora del seu lloc en el moment en què es va esborrar el portal. Se l’acomiadarà, per descomptat, i l’Acadèmia s’encarregarà d’assignar-los-en un altre. Però algú ha de pagar la restauració d’aquest portal i, pel que jo sé, el Gremi no està disposat a fer-ho.


  —Oh. Ja ho entenc —va murmurar en Tabit.


  La mestra Ashda va sospirar.


  —Qualsevol negociació és àrdua, però quan es tracta de gremis i de comerciants es torna encara pitjor. Són molt garrepes: primer exigiran que l’Acadèmia restauri el seu portal immediatament i, a més, gratis; després, quan admetin que no els queda cap més remei que pagar, protestaran, perquè pensaven que la restauració del portal els costaria el mateix que quan es va pintar per primera vegada, fa cent seixanta anys.


  En Tabit es va adonar que la mestra Ashda coneixia molt bé la situació del portal de Serena.


  —Ja sabíeu que algú ha esborrat el portal, mestra?


  Ella va riure discretament.


  —Naturalment —va respondre ella—. Hem rebut queixes per diferents vies. Però, com ja t’he dit, no podem córrer a restaurar un portal quan no sabem qui l’ha esborrat, ni per què, i, a més, ni tan sols tenim garanties que el Gremi sufragarà les despeses.


  En Tabit va dubtar un moment abans de preguntar:


  —I això… ja ha passat alguna altra vegada, abans?


  —Què vols dir?


  —És habitual que s’esborri un portal?


  —Sempre hi ha hagut gamberros a tot arreu, estudiant Tabit. Gent que embruta les parets, destrossa les estàtues o orina a les fonts. Els portals tampoc n’estan fora de perill. Oi que no, Kelan? —va afegir, girant-se cap al seu ajudant.


  El jove s’hi va apropar mentre es netejava amb un drap les mans tacades de pintura vermella amb un sospir de resignació. Era un estudiant d’últim curs, alt, de cabell castany fosc, aspecte atractiu i mirada perspicaç. En Tabit el coneixia de vista; havien coincidit en alguna assignatura. D’ell sabia que tenia les mans hàbils i que era l’ànima del grup de restauració dirigit per la mestra Ashda.


  —No, sens dubte —va convenir en Kelan—. És desesperant. Amb el que costa dibuixar un portal i tan poc que ho aprecien alguns individus…! —Va moure el cap amb desaprovació—. L’any passat vam haver de restaurar un portal a Yeràcia perquè algú havia tingut l’ocurrència de dibuixar amb brea un rostre somrient just al centre.


  En Tabit el va contemplar amb horror, incapaç de creure que fos veritat.


  —I el que més em molesta —va prosseguir en Kelan— és que aquest portal tenia un guardià. Com alguns altres que hem hagut de restaurar. No és tan difícil vigilar un portal, oi que no? Al cap i a la fi, per això se’ls paga.


  De sobte va callar i va mirar la mestra Ashda, tement haver-se excedit en el to de la seva protesta. Ella va adoptar una expressió severa quan va dir:


  —La feina dels guardians consisteix no només a controlar qui travessa els portals, sinó també a protegir-los de tot tipus d’agressions. Però tornant a la teva pregunta, estudiant Tabit, confesso que és estrany que algú es prengui la molèstia d’esborrar un portal de manera tan meticulosa… encara que tot pot ser. I tothom té enemics. Per exemple, els pescadors de Serena sempre han competit pel control de la badia amb la flota de les illes de Belèsia. No seria gens estrany que es tractés d’un sabotatge.


  En Tabit va fer un gest pensatiu, considerant aquell nou punt de vista.


  —Llavors, podria ser una venjança personal? —va preguntar—. O podria ser obra d’algú que vol perjudicar el Gremi per motius comercials?


  —O podria tractar-se d’un gamberro. No hi donis més voltes, Tabit. Per què et preocupa tant el portal dels pescadors?


  —Vaig conèixer el guardià que es va topar amb el mur buit en començar el seu torn —va murmurar en Tabit—. Estava afligit. Era el seu primer dia —va afegir.


  La mestra Ashda va somriure compassivament.


  —Pobre noi —va comentar—. No et preocupis, Tabit. Tard o d’hora arribarem a un acord amb el Gremi i restaurarem el seu portal. I no crec que es demori gaire.


  —No —va coincidir en Kelan, amb un somriure trapella—. Al cap i a la fi, a la gent no li fa gràcia que la plaça dels Portals de Serena faci pudor de peix.


  En Tabit va donar les gràcies a la professora per la informació i va sortir de l’aula, amb la Tash darrere seu.


  El que la mestra Ashda li havia dit tenia bastant de sentit. Qualsevol de les dues explicacions, en realitat. Així que potser podria ser que la història del «portal dels amants» desaparegut no fos altra cosa que un rumor sense fonament, i que l’Unven i la Rèlia haguessin viatjat fins a Ròdia per res. «O potser no», va pensar amb un somriure, recordant com d’illusionat estava el seu amic davant de la possibilitat que la Rèlia l’acompanyés.


  Al passadís es van trobar amb el mestre Eldrar i la mestra Ornia, que, com sempre, estaven discutint sobre alguna qüestió lingüística. En Tabit va somriure. Ell impartia Llenguatge Simbòlic i ella era la professora de Llenguatge Alfabètic. Tenien molt mala relació i corria el rumor que aquella rivalitat tenia l’origen en la seva època d’estudiants, en una classe de Teoria dels Portals en què havien debatut sobre quin dels dos llenguatges secrets de l’Acadèmia era més important. Hi havia qui deia que havien obtingut la plaça com a professors d’aquelles matèries només per poder seguir discutint sobre aquest tema.


  En Tabit els va interrompre quan la mestra Ornia ja començava a acalorar-se i el to del mestre Eldrar es tornava més agut del que era habitual i els va preguntar pel magatzem de bodarita. Ells li van indicar el camí, però no van trigar a tornar a aferrissar-se en la seva disputa. En Tabit i la Tash els van deixar enrere. Seguint les seves indicacions, van baixar per unes escales fins a un soterrani que en Tabit no havia visitat mai. Allà, al final d’un passadís curt, hi havia una taula darrere de la qual estava assegut el mestre Orkin.


  En Tabit el coneixia; havia estat ell qui, al seu segon any a l’Acadèmia, li havia ensenyat a fabricar pintura de bodarita a partir del mineral en brut. Amb prou feines havia coincidit amb ell des d’aleshores, fins al punt que gairebé havia arribat a oblidar-se de la seva existència. Però en realitat, tal com estava descobrint durant aquells últims dies, les missions del mestre Orkin a l’Acadèmia eren molt més variades.


  A la llum d’una llàntia d’oli, el professor anotava alguna cosa en un llibre de comptes amb gest reconcentrat. Darrere seu s’obria una cambra àmplia plena de files i files de contenidors i carretons. Davant d’ell, un vell pintor de portals rondinava per sota el nas mentre dipositava algunes monedes sobre la taula. El mestre Orkin va comptar els diners i li va lliurar dos flascons de pintura de bodarita. El pintor se’l va quedar mirant.


  —Això és tot? —va protestar—. N’esperava almenys tres!


  —Per aquesta quantitat de diners, mestre, és tot el que us puc donar —va respondre el mestre Orkin secament—. Ja sabeu que els preus s’incrementen cada any.


  —Això és un abús! Tinc un encàrrec important i no podré dibuixar el portal amb tan poca pintura.


  El mestre Orkin es va arronsar d’espatlles.


  —Si en voleu més, l’haureu de pagar —va replicar—. O fer un disseny més sobri, sense floritures innecessàries.


  Va semblar que el pintor seguiria protestant, però finalment va deixar caure les espatlles, va fer que no amb el cap amb un sospir i es va emportar els dos flascons. El mestre Orkin va tornar als seus llibres de comptes i en Tabit i la Tash van esperar que el visitant se n’anés per apropar-se a la seva taula. Quan el mestre Orkin va alçar el cap i els va mirar fixament, la Tash va fer un bot i es va amagar darrere d’en Tabit dissimuladament. El noi se la va quedar mirant, sense comprendre la seva reacció, fins que l’encarregat del magatzem li va dir:


  —Busques alguna cosa, estudiant?


  En Tabit va reaccionar.


  —Sí, jo… Aquest és el magatzem de bodarita, oi?


  El mestre Orkin va alçar les celles. Era un home de mitjana edat i trets vulgars. Portava el cabell, de color castany amb vetes grises, recollit en una trena curta.


  —T’has perdut?


  —No, jo… —En Tabit es va girar cap a la Tash, que li va allargar la bossa de bodarita blava sense dir ni una paraula i encara amb el cap cot—. La meva amiga va trobar aquestes pedres —va dir, buidant el contingut del saquet al palmell de la mà. Va deixar que el mestre les examinés abans d’afegir—: Va pensar que ens serien útils a l’Acadèmia i per això ha vingut aquí, per vendre-les.


  El mestre els va clavar una mirada fastiguejada.


  —Què us fa pensar que podríem estar interessats en això?


  —És bodarita —va dir en Tabit.


  El pintor seguia amb la vista clavada en ells.


  —És blava —va dir molt a poc a poc, com si estigués parlant amb algú curt de gambals—. La bodarita tendeix a presentar una bonica tonalitat granat.


  En Tabit va sospirar amb impaciència i va decidir posar totes les cartes sobre la taula.


  —Procedeix de les mines d’Úskia —va dir sense embuts—. Allà hi ha una veta de bodarita blava. Fa unes setmanes van arribar a l’Acadèmia unes mostres com aquestes i el mestre Kalsen va dir que era bodarita i que, per tant, es podia pagar al preu de la bodarita de sempre.


  El mestre va mig aclucar els ulls. Llavors es va fixar en la Tash, que seguia esforçant-se per passar inadvertida, encara que sense gaire èxit.


  —Vejam —va dir a poc a poc—. Jo no tracto amb vulgars miners, noi —li va etzibar—. T’envia el teu capatàs o és que potser has robat aquestes pedres del carregament setmanal?


  —Jo no… —va començar a dir la Tash, indignada, però els va interrompre l’arribada d’un parell d’estudiants que arrossegaven un contenidor pesadament escales avall, armant un terrabastall considerable.


  —Mestre Orkin! —va cridar un d’ells—. Aquí teniu l’enviament de Kasiba. On el deixem?


  El pintor es va aixecar del seu lloc, amb un sospir carregat d’exasperació. Era menut, però destil·lava energia i mal humor. Fins i tot en Tabit, que, malgrat que no era gaire alt, li passava un cap, va fer un bot i es va apartar per deixar-li pas.


  —Quantes vegades us he dit que feu servir el muntacàrregues? —va bordar.


  Va anar a l’encontre dels estudiants per ajudar-los amb el contenidor. Per fi, van aconseguir deixar-lo recolzat contra la paret, no lluny de la taula.


  —Eh, eh, no tan de pressa —els va aturar el mestre Orkin quan ja se n’anaven—. Col·loqueu-ho al seu lloc —va ordenar, assenyalant l’interior del magatzem.


  —És que encara falta una altra caixa —va dir un d’ells, pujant els esglaons de les escales de dos en dos.


  —Doncs baixeu-la pel muntacàrregues! —els va cridar ell quan ja havia desaparegut escales amunt—. Em sentiu? Pel muntacàrregues!


  Va moure el cap, remugant per sota el nas, i es va tornar a asseure davant del seu escriptori.


  —On ens havíem quedat? Ah, sí, el petit lladregot de bodarita.


  —Jo no he robat res —va respondre la Tash de mala manera—. Aquestes pedres les vaig treure jo mateix de la mina. De la veta que vaig trobar. Tinc més dret de vendre-les que el capatàs.


  El mestre Orkin es va gratar una orella amb l’extrem sec del plomí.


  —Bé, saps què? En el fons m’és igual d’on hagin sortit les mostres. Te les peso, te les pago i toques el dos d’aquí, d’acord?


  Mentre el professor col·locava una petita balança sobre la taula i buidava el saquet de la Tash en un dels plats, en Tabit va contemplar el contenidor amb curiositat. Va estirar el cap per mirar-ne l’interior, aprofitant que el mestre Orkin estava distret, i va descobrir que estava pràcticament buit. Amb els fragments de bodarita que descansaven al fons del dipòsit no n’hi havia prou per omplir mig carretó. Es va fixar en el color: era granat, naturalment. No va trobar ni un sol còdol blau entre aquell mineral.


  Es va apartar del contenidor quan va sentir la dringadissa de les monedes. Es va girar cap a la Tash, que s’embutxacava el resultat de la seva transacció molt satisfeta.


  —I ara, fora d’aquí tots dos —va grunyir el mestre Orkin—. Tinc moltes coses per fer.


  —Ja el coneixies? —li va preguntar en Tabit a la noia en veu baixa mentre pujaven les escales.


  Ella va assentir enèrgicament.


  —És el granat que ve cada any a la mina a revisar els llibres de comptes. El que controla la quantitat de mineral que enviem i tot això. També el que ens paga —va afegir després d’un instant de reflexió.


  En Tabit va arrufar el front. Una idea començava a formar-se al fons de la seva ment.


  —I ara, em dius per on s’hi va, a la mina més propera? —va exigir la Tash amb impaciència.


  En Tabit va tornar a la realitat.


  —És clar —va assentir—. Et vaig dir que t’acompanyaria fins a la plaça dels Portals i així ho faré. Però m’agradaria demanar-te una cosa. Quan siguis a la mina… et podries fixar en si és… diguem… una explotació pròspera?


  —Què vols dir?


  En Tabit va dubtar abans d’explicar en veu baixa:


  —Crec que la mina de Kasiba també s’està esgotant. No tinc notícies que hi hagi problemes similars a Ymènia o a Yeràcia, i no sé si tinc permís per anar a investigar, però… si aconsegueixes feina allà… podries donar un cop d’ull als carregaments que envien a Maràdia?


  —I què esperes trobar-hi? —va preguntar la Tash, encara desconcertada—. I com t’ho explicaré després?


  —Només vull saber si s’extreu més mineral d’allà que de la mina on treballaves. Pel que fa a com em posaré en contacte amb tu… Bé, ja et vaig explicar que a l’Acadèmia tenim portals que condueixen a totes les mines de bodarita que hi ha a Darúsia.


  —És veritat. I per què no puc creuar un d’aquests portals en comptes de fer tantes voltes?


  —Perquè no tens permís per usar els portals de l’Acadèmia, Tash, ja ho saps.


  —Però podria anar-hi amb tu —va insistir la Tash—. Com quan ens vam conèixer, recordes? I no havia de creuar el portal que hi havia a la casa d’aquell porc arrogant, però em vas portar amb tu…


  —Era una emergència —es va afanyar a respondre en Tabit—. En realitat, em podria haver ficar en un embolic.


  —Bé —va dir la Tash, una mica tallada—. Ja ho entenc. Gràcies, doncs.


  En Tabit no va saber què respondre. Cap dels dos havia tornat a esmentar les circumstàncies de la seva primera trobada. La Tash era una noia amb unes maneres tan desimboltes i masculines que a en Tabit li costava recordar-la com la víctima del terratinent Darmod. De vegades, fins i tot li semblava que es tractava de dues persones diferents.


  —Podríem intentar-ho de nit —va dir llavors en Tabit en veu baixa—, quan no hi hagi ningú al pati de portals. Potser llavors podrem anar junts a les mines d’Ymènia sense que ens vegi ningú.


  Però la Tash va remenar el cap.


  —No; ja tinc una mica de diners, ja me les apanyaré. Ja has fet molt per mi.


  En Tabit va fer que sí amb el cap, conforme.


  Van passar un moment per l’habitació de la Caliandra, perquè la Tash recollís les seves escasses pertinences, i es van encaminar a l’entrada principal de l’Acadèmia.


  Allà es van trobar una altra vegada amb en Yunek, que descansava, assegut a terra, amb l’esquena recolzada contra el mur. En Tabit el va saludar.


  —Què hi fas, aquí, encara? —li va preguntar.


  El noi va alçar el cap per mirar-lo, però no es va molestar a aixecar-se.


  —A tu què et sembla? Esperar que algú em digui alguna cosa sobre el meu portal.


  En Tabit va respirar profundament.


  —Ja ho saps, que podrien passar setmanes abans que el Consell prengui una decisió? —li va dir amb delicadesa.


  Aquella notícia va caure sobre en Yunek com una gerra d’aigua freda.


  —Però… però… però la teva amiga va dir…


  En Tabit va mirar la Tash, que es va arronsar d’espatlles.


  —La noia que anava amb ell —va intentar explicar-se en Yunek, assenyalant la Tash—. La pintora del cabell negre. Ella… bé, ella em va ajudar a presentar la meva queixa. Va dir que els mestres m’ajudarien.


  —No va dir això —va replicar la Tash—. Va dir que no perdessis l’esperança.


  —Segur que la Caliandra tenia bona intenció i que només pretenia animar-te, però… —va dir fent que no amb el cap.


  —Mestre Tabit! —va exclamar de sobte una veu darrere d’ells.


  Quan es van girar, van veure l’alta figura d’en Rodak que corria pel carrer, molt alterat.


  —M’acomiadaran! —va gemegar tan bon punt va arribar al seu costat—. I seguim sense portal!


  En Tabit es va fregar les temples amb el tou dels dits, preguntant-se com era possible que tothom cregués que ell tenia la clau per solucionar els seus problemes.


  —Ja estic al cas de la situació —va dir, evocant la seva conversa amb la mestra Ashda—. Però, escolta, encara que vas ser tu qui es va trobar el mur buit… segurament van esborrar el portal en el torn anterior, no? Quan hi havia l’altre vigilant.


  La cara d’en Rodak es va il·luminar, esperançat…, per tornar-se a entristir immediatament després.


  —Tampoc vull que acomiadin en Ruris —va dir.


  —Bé, a veure, no ens posem nerviosos —va murmurar en Tabit—. Pel que jo sé, el Gremi de Pescadors i el Consell de l’Acadèmia encara trigaran a posar-se d’acord sobre els termes de la restauració.


  —I què faré mentrestant?


  En Tabit va obrir la boca per suggerir-li que anés a casa i s’agafés un descans, però llavors va recordar la conversa que havia mantingut la nit anterior amb els seus amics.


  —Coneixes altres guardians? —li va preguntar al noi.


  En Rodak va assentir.


  —Podries… parlar amb ells? —va suggerir en Tabit—. Preguntar-los… no ho sé… si han sentit parlar d’alguna cosa semblant. D’algun lloc en què algú hagi fet desaparèixer un portal.


  En Rodak va arrufar les celles.


  —Però vós vau dir que l’Invisible…


  —No estic parlant de l’Invisible —va tallar en Tabit—; només vull saber si, sigui qui sigui el que ha esborrat el vostre portal…, ho ha fet per algun motiu en concret. Si tenia alguna cosa en contra del Gremi de Pescadors en particular… o si ha esborrat més portals en altres llocs.


  En Rodak va assentir.


  —Llavors, ho faràs? —es va voler assegurar en Tabit.


  El guardià va tornar a fer que sí. Semblava content de tenir una cosa a fer.


  —Puc venir amb tu? —va preguntar en Yunek inesperadament.


  En Rodak se’l va quedar mirant, sense saber què respondre.


  —Passo aquí tot el dia —va prosseguir en Yunek—, perdent el temps, esperant que algú em digui que tindré el portal que vaig encarregar. I no suporto estar sense fer res. M’agradaria entendre què està passant aquí. Si és normal que els pintors no vulguin dibuixar un portal a casa meva. Em diuen que això passa de vegades, però em fa l’efecte —va afegir mirant en Tabit— que hi ha alguna cosa més. I vull ajudar a descobrir què és. Així, almenys… em podré sentir útil.


  En Rodak va assentir.


  —D’acord —va dir només—. Anem.


  Tots quatre es van dirigir plegats a la plaça dels Portals.


  No van parlar gaire. En Yunek va començar a fer preguntes, però en Rodak no responia i en Tabit, que no volia parlar obertament de les seves indagacions amb ell, li responia amb evasives. La Tash s’havia reclòs en el seu silenci esquerp i desafiador, mentre fingia que no s’adonava que en Rodak la mirava de reüll. En Tabit se sentia violent; coneixia els seus tres acompanyants, però ells no es coneixien entre ells i no sabia si valia la pena presentar-los o no. Es va sentir alleujat quan van arribar per fi a la plaça i en Yunek i en Rodak es van apropar a un guardià que semblava avorrit amb la intenció de donar-li conversa. En Tabit es va acomiadar i es va esperar al costat de la Tash fins que arribés el seu torn de creuar el portal que la portaria fins a la ciutat de Ròdia.


  —Des de Ròdia —li va explicar— no hi ha cap portal públic que et condueixi fins a les mines d’Ymènia, però et pots unir a alguna caravana que passi per un poble que es diu Trandon. Recorda-ho bé: Trandon. Allà tenen un portal que utilitzen per portar el bestiar fins a la ciutat d’Ymènia els dies de mercat. Possiblement hauràs de pagar un peatge, però no serà gaire car. Trandon és un poble, no una gran ciutat.


  —Trandon —va repetir la Tash—. Estàs segur que des d’allà podré arribar a les mines?


  —Completament. L’altre dia vaig passar una bona estona a la Sala de Cartografia buscant un itinerari que poguessis utilitzar. Des d’Ymènia segur que trobaràs algun carreter que pugui apropar-te fins a les muntanyes, on són les mines. I la resta, bé… depèn de tu.


  La Tash va assentir. Tots dos, el jove estudiant i la noia minera, van intercanviar una mirada. Després en Tabit la va abraçar amb certa poca traça.


  —Bona sort —li va desitjar—. D’aquí a pocs dies vindré per allà per veure si estàs bé.


  —Bé, doncs… gràcies. Per tot. I acomiada’m de la Cali, vols? Aquest matí ha sortit tan de pressa que no li he pogut dir adéu. Crec que ni tan sols recordava que me n’anava avui.


  En Tabit va assentir.


  Finalment, la Tash va creuar el portal a Ròdia i la resplendor vermellosa va envoltar el seu cos menut durant un breu instant. Després va desaparèixer.


  En Tabit va sospirar. Estava preocupat per ella, però d’altra banda també era un alleujament veure que la noia continuava el seu camí i no seguiria rondant per l’Acadèmia. Al final, s’havia convertit en una responsabilitat per a ell i per a la Caliandra, des de la nit mateixa que l’havia rescatat de les urpes del terratinent.


  Es va girar i va passejar la mirada per la plaça; va localitzar en Yunek i en Rodak ja immersos en una conversa amb un parell de guardians. «Una altra cosa menys», va pensar.


  Mentre tornava a l’Acadèmia amb pas tranquil, es va preguntar què faria a continuació. La Caliandra estava examinant la bodarita blava i els últims portals que havia pintat el mestre Belban abans de desaparèixer; l’Unven i la Rèlia havien partit cap a Ròdia per investigar la història del «portal dels amants»; la Tash era camí de les mines d’Ymènia, on, si ningú no descobria que era una noia, probablement aconseguiria feina i també tractaria d’esbrinar si la mina era productiva o no. D’altra banda, en Yunek i en Rodak preguntarien als altres guardians per descobrir si algú havia sentit parlar de més portals desapareguts.


  Pel que feia a ell… tenia diverses idees que estava desitjant investigar.


  La principal estava relacionada amb la bodarita blava. Tenia la lleugera sensació que, si realment existia aquella varietat de mineral, estaria registrat en alguna banda. Potser hi hauria alguna anècdota recollida als llibres d’història o algun document antic hi faria referència. Potser els primers mestres ja havien investigat sobre aquella qüestió. En aquest cas, n’hi hauria d’haver algun esment en algun lloc, i si no n’hi havia cap tampoc li aniria malament refrescar els seus coneixements sobre la matèria.


  De manera que en arribar a la seva destinació va fer un esmorzar lleuger i després es va tancar a la biblioteca. Li va demanar al mestre Torath, l’arxiver, que era també professor de totes les matèries relacionades amb la història de l’Acadèmia, que li deixés tractats i monografies sobre la bodarita i els orígens de la ciència dels portals.


  Aviat es va trobar immers en la lectura.


  Va repassar el que ja sabia: que, feia molt de temps, havia existit a les terres de Scàrvia una tribu de guerrers ferotges que eren cèlebres per la seva capacitat d’aparèixer i desaparèixer com fantasmes en la boira. Tots temien els Cares Vermelles, com se’ls anomenava entre la gent civilitzada. Ningú no havia aconseguit conquerir el seu territori i els seus costums estaven envoltats en un halo de misteri i llegenda. Es deia que els Cares Vermelles es pintaven la pell amb la sang dels seus enemics morts i aquest ritual era la font del seu poder. També es contava que els xamans de la tribu invocaven els esperits dels seus grans herois, que tornaven de la tomba per lluitar en cada batalla.


  També hi havia, naturalment, explicacions més racionals davant del fet sorprenent que els Cares Vermelles fossin capaços d’esvair-se com el fum.


  Els erudits deien que utilitzaven al seu favor el coneixement del terreny i les boires perpètues de la seva regió per confondre els sentits dels estrangers.


  Però va ser un viatger, curiós i sagaç, qui va descobrir la veritat.


  El seu nom era Bodar de Yeràcia. Sent amb prou feines un noi, es va perdre a les muntanyes i hi va passar diversos dies a la intempèrie, en ple hivern, fins que, més mort que viu, va ser capaç de trobar un pas entre les neus que el va conduir a les terres de Scàrvia. Al límit de les seves forces, es va desplomar en una planura nevada i alguns membres de la tribu dels Cares Vermelles el van trobar i se’l van emportar.


  En Bodar es va quedar amb ells la resta de l’hivern. Allà es va recuperar de la seva experiència i va aprendre algunes paraules de la seva llengua, així com la manera en què preparaven les seves pintures rituals. Va descobrir que els guerrers eren de carn i ossos, i que allò amb què es pintaven era pintura i no sang.


  Però no va arribar a cap altra conclusió, perquè els Cares Vermelles no van compartir més secrets amb ell. En arribar la primavera, el van acompanyar de tornada a la seva terra a través dels passos de les muntanyes. Allà, a la frontera, es van acomiadar d’ell, van fer mitja volta i es van perdre entre la boira.


  En Bodar no els va tornar a veure en molt de temps. Va créixer i es va convertir en un viatger i explorador incansable. Va creuar tot Darúsia i va arribar també fins a Rútvia i a la llunyana Singàlia. Però mai no va oblidar la seva experiència amb els Cares Vermelles, i un bon dia, quan ja era un home adult, va girar l’esquena a tot el que coneixia i es va tornar a internar a les muntanyes, a la recerca dels seus amics perduts.


  Va estar fora més de quatre anys, i quan va tornar vestia com els salvatges scarvians i parlava gairebé igual que ells. Però a la seva motxilla portava unes pedres de color granat que, segons va explicar, posseïen el secret de les habilitats extraordinàries dels Cares Vermelles.


  Quan va tornar a la civilització, en Bodar va consagrar la resta de la seva vida a estudiar el mineral que havia portat de Scàrvia i que en el seu honor més tard es batejaria com a bodarita. Va descobrir que tenia la propietat de trencar la continuïtat de l’espai, de crear enllaços entre llocs distants. Els Cares Vermelles ho havien esbrinat per casualitat i havien après a extreure’n un pigment amb el qual elaboraven una pintura de guerra que els permetia aparèixer i desaparèixer a l’instant. Això no obstant, aquests salts en l’espai eren imprevisibles i incontrolats. En Bodar sospitava que havia d’existir alguna manera d’utilitzar les propietats de la bodarita d’una manera més útil. Va viatjar fins a Maràdia i allà es va envoltar de persones interessades en els seus estudis.


  Anys més tard, un altre investigador destacat, Vanhar de Maràdia, va inventar el mesurador de coordenades. Més endavant, un grup de savis conegut simplement com «El Cercle» va començar a pintar portals amb pintura de bodarita. En Vanhar s’hi va unir i els va proporcionar la precisió de les seves mesures. I d’aquí va néixer l’Acadèmia i l’art de pintar portals de viatge.


  Però tot havia començat amb la bodarita.


  En Tabit es va oblidar de menjar. Va passar la resta del dia a la biblioteca, llegint tractats sobre el tema. Així i tot, no va trobar cap esment a la bodarita blava.


  Va apartar un enorme patracol amb un sospir de cansament i es va fregar els ulls. Tenia l’esperança que, en algun moment de la seva història, l’Acadèmia ja hagués experimentat amb la bodarita blava o que haguessin acceptat de forma excepcional algun carregament d’aquella varietat procedent d’alguna mina. Però no hi havia cap referència, i això només podia significar que, en realitat, la bodarita blava no servia per pintar portals.


  Es va preguntar si valia la pena començar a llegir manuals d’Art de Portals per si en alguna banda existia algun antic portal de color blau, però va descartar la idea.


  —Tabit, ets aquí! —va dir llavors una veu al seu costat, sobresaltant-lo—. T’he buscat pertot arreu.


  El jove es va girar. Al seu costat hi havia la Caliandra, amb els ulls lluents d’emoció.


  —Crec que he descobert alguna cosa —li va dir, sense cerimònies.


  —Ah, doncs has tingut més sort que jo —va grunyir ell.


  La Cali va examinar el títol del llibre que havia estat llegint el seu company:


  —Bodar de Yeràcia: vida i semblança? Estàs fent alguna mena de treball per al mestre Torath? Però si Història dels Portals és una assignatura de primer curs!


  —Buscava pistes sobre la bodarita blava —va sospirar en Tabit—, però no ha estat una bona idea.


  —Jo, en canvi, crec que he trobat una cosa al portal que va dibuixar el mestre Belban. Vine, t’ho ensenyaré.
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  En Yunek i en Rodak recorrien amb pas cançoner la plaça dels Portals de Maràdia. El tràfec que havia envaït el lloc durant tot el dia començava a apaivagar-se, perquè ja s’estava fent fosc i la majoria de la gent havia tornat a les seves ciutats i pobles d’origen.


  —Hauríem d’haver pres notes —va dir llavors en Rodak, que feia una estona que estava en silenci, pensant intensament.


  —No et preocupis, jo ho he anotat tot aquí —va respondre en Yunek, assenyalant-se la templa—. Em refio de la meva memòria i no necessito escriure els meus records enlloc.


  En Rodak no va fer cap comentari, però va assentir, conforme.


  Es van posar a la cua per creuar el portal públic que els conduiria fins a Serena.


  Havien passat tot el dia anant d’una banda a l’altra de portal en portal, parlant amb els guardians quan aquests tenien un moment lliure. La majoria gairebé no els havia fet cas i altres estaven tan ocupats que els havien engegat de mala manera. Però, malgrat la bullícia regnant a la plaça, de tant en tant havien tingut la sort de topar amb algun guardià ociós amb ganes de conversa. I així, a poc a poc, havien anat recollint alguns fragments d’informació.


  Al principi, els guardians es mostraven reticents a propagar xafarderies, i més si tenien a veure amb l’Invisible o amb portals desapareguts. A més, en Rodak no era gaire bo interrogant la gent. Solia fer preguntes curtes i brusques, directes al gra, i callava molt sovint mentre meditava sobre la informació rebuda. En Yunek, que inicialment havia optat per deixar-lo parlar a ell, es veia obligat a intervenir per omplir de xerrameca intranscendent aquells incòmodes silencis. Cap al final de la jornada, quan en Yunek ja havia comprès més o menys què era el que en Rodak estava buscant i què esperava descobrir, va començar a portar la veu cantant en les converses. Al jove guardià no va semblar que li importés. Es limitava a escoltar amb el front arrufat i a pensar. De tant en tant deixava caure alguna pregunta, però per regla general permetia que fos en Yunek, que tenia més gràcia xerrant, qui dialogués amb els guardians.


  Però aquests ja s’estaven cansant de veure’ls rondar per la plaça, per la qual cosa en Rodak havia suggerit que tornessin a Serena per parlar amb els seus guardians, perquè els coneixia millor. A la nit tenien poca feina i solien estar més receptius a xerrades i preguntes. A més, així podien contrastar els rumors que corrien per les dues ciutats i comprovar si hi havia algun relat que es repetia.


  —Hi ha la història sobre un portal que va deixar de funcionar de la nit al dia —va començar en Yunek, alçant els dits a mesura que anava enumerant—: després, aquella altra sobre un audaç robatori de l’Invisible a Vanícia, utilitzant ni més ni menys que el portal privat del president del Consell de la ciutat.


  En Rodak va fer que no amb el cap.


  —Poc probable.


  —… Un assalt a una caravana de singalesos que va caure en un portal gegantí que la gent de l’Invisible havia pintat a terra…


  En Rodak va fer que no amb el cap amb energia.


  —I la història d’aquells dos pobles que s’alçaven a banda i banda d’un riu brau —va prosseguir en Yunek—. Aquesta era curiosa, te’n recordes? Tenien un portal que els unia, perquè en aquella època els sortia més a compte encarregar-ne un a l’Acadèmia que fer construir un pont, i dècades després hi va haver una crescuda, els pobles es van inundar i els portals es van esborrar. I el preu que havien de pagar a l’Acadèmia per pintar-los de nou era tan elevat que al final van acabar construint un pont —va concloure, indignat.


  En Rodak va inclinar el cap.


  —Aquesta podria ser certa.


  —Bé —hi va estar d’acord en Yunek—. Ens en queden dues de molt semblants: la d’aquell cas de Yeràcia en què van entrar uns lladres i s’ho van emportar tot, fins i tot el portal, i la del terratinent kasibà que anava a rebre una herència a l’altra punta de Darúsia; tenia un portal privat que el comunicava amb les terres que havia d’heretar, però algun familiar llunyà va contractar uns pinxos que van entrar a casa seva i el van esborrar i llavors el seu avi va canviar d’idea i va deixar l’herència a un altre nét que vivia més a prop.


  —No són dues històries similars —va dir llavors en Rodak—. És la mateixa història.


  —Tu creus? —va preguntar en Yunek, dubtós—. Una transcorre a Yeràcia i l’altra a Kasiba. Són dos llocs molt allunyats.


  En Rodak va fer que no amb el cap.


  —És la mateixa història explicada per dues persones diferents. Com més vegades s’explica una cosa, més canvien els detalls. Però el fet bàsic segueix igual: entren a casa d’algú per robar i s’enduen el seu portal. Algú amb diners. Si entres a robar en una casa així, no perds el temps amb un portal. Tret que hagis entrat amb la intenció d’esborrar el portal i t’emportis més coses perquè sembli un robatori normal.


  —Ja ho entenc —va assentir en Yunek impressionat—. És a dir, que tu creus que a aquest home li van prendre el portal perquè no pogués rebre la seva herència, però la persona que ho va fer va fingir que era un robatori normal perquè no el descobrissin.


  En Rodak es va arronsar d’espatlles.


  —O una cosa així. Qualsevol de les dues explicacions podria valer i per això s’han convertit en dues històries diferents.


  —Però com investiguem això, si no sabem si va succeir a Yeràcia o a Kasiba?


  —Hi ha un patró —va dir llavors en Rodak inesperadament—. Com era la història aquella de l’enderrocament?


  En Yunek va fer memòria.


  —En un poble del sud d’Esmira, gairebé a la frontera amb Rútvia —va dir—, les porxades de la plaça del mercat es van esfondrar, i van sepultar sota la paret el portal que unia la vila amb la capital de la regió des de feia segles. Quan van buscar entre les runes, no van trobar ni una sola pedra pintada de granat.


  —Un enderrocament. Una inundació. Un robatori —va enumerar en Rodak—. Sempre hi ha altres coses que encobreixen la desaparició d’un portal.


  —Ja ho entenc —va dir en Yunek—. Així doncs, creus que han desaparegut més portals dels que pensem? I que ningú no se n’ha adonat?


  —Si jo volgués esborrar portals —va raonar en Rodak—, en triaria alguns que estiguessin abandonats o en llocs petits o molt allunyats o que s’utilitzessin poc. No se m’havia acudit la idea de tapar-ho amb un altre esdeveniment per distreure l’atenció de la gent, però és una bona jugada. Després, la notícia arriba a les ciutats amb tants detalls distorsionats o exagerats que ningú no se la creu.


  —Però el portal del Gremi de Pescadors de Serena —va fer notar en Yunek— es feia servir cada dia en tots dos sentits i era en una ciutat gran.


  En Rodak no va dir res. En aquell moment els arribava el torn de travessar el portal, de manera que no van reprendre la conversa fins que van posar els peus a la plaça dels Portals de Serena.


  En Rodak va mirar al seu voltant. Va descobrir, a la cantonada de sempre, una rotllana de guardians que s’havia reunit per sopar al voltant d’una petita foguera, com cada nit. El que ja no era tan normal era l’agitació que s’endevinava entre ells. Una guardiana els explicava alguna cosa als altres, gesticulant molt i parlant molt de pressa. En Rodak s’hi va apropar i en Yunek el va seguir.


  Quan els guardians van veure que s’apropaven i van reconèixer el jove a la llum de la foguera, van callar de sobte.


  —Rodak! —va dir el guardià del portal del Gremi de Pagesos d’Ymènia—. On has estat, noi? Has de tornar a la llotja de seguida!


  —Per què? Què ha passat?


  —Han trobat en Ruris… però vés —el va apressar—. L’agutzil t’està buscant.


  Amb el cor bategant-li amb força, en Rodak va engegar a córrer cap al port. En Yunek el va seguir.


  —Què passa? Qui és aquest Ruris?


  —L’altre guardià del meu portal —va respondre en Rodak.


  No va donar més explicacions, però en Yunek en va tenir prou per sobreentendre moltes coses.


  Quan van arribar a la llotja, la van trobar sorprenentment concorreguda per ser l’hora que era. Un dels agutzils de Serena estava tractant de desallotjar la zona dels peixaters i veïns que, entre curiosos i horroritzats, s’havien reunit en aquell lloc. Un segon agutzil parlava amb seriositat amb el líder del Gremi de Pescadors, mentre dos homes més s’emportaven un fardell que en Rodak va reconèixer amb espant i consternació com el cos d’en Ruris, l’altre guardià del portal desaparegut. Les llànties que portaven els agutzils i alguns peixaters no emetien prou llum perquè poguessin veure els detalls i el noi ho va agrair, perquè malgrat això havia advertit que el cadàver del guardià estava cobert de sang, i el seu rostre, congelat per sempre en una ganyota de sorpresa i espant, mostrava uns ulls oberts, buits i morts.


  —Rodak!


  El jove, malgrat ser tan gros, gairebé va trontollar quan la seva mare es va llançar damunt seu i el va estrènyer entre els seus braços. Ell, al seu torn, també la va abraçar, encara atordit.


  —Oh, fill, quina por que he passat! —va sospirar ella, amb els ulls plens de llàgrimes—. Ruris…


  —Qui… com ha estat? —finalment va poder balbucejar ell.


  —Esperava que tu poguessis respondre a aquesta pregunta —va grunyir l’agutzil que era al costat del president del Gremi, girant-se cap a ell—. On has estat tot el dia?


  —A Maràdia, parlant amb altres guardians a la plaça dels Portals.


  —És veritat —va corroborar en Yunek—. Jo he estat amb ell. I una dotzena de guardians també ho podran confirmar.


  L’agutzil va grunyir en senyal de conformitat, però va estudiar els dos joves amb suspicàcia a la llum del fanal.


  —Què li ha passat a en Ruris? —va preguntar en Rodak.


  —L’han matat! —va gemegar la seva mare—. I temíem que també t’hagués passat alguna cosa!


  En Rodak va ser incapaç de dir ni un mot, mentre les implicacions d’allò s’encadenaven en la seva ment, una rere l’altra, formant un tapís de conseqüències inquietants.


  —I… no sabeu qui ha estat? —es va atrevir a preguntar en Yunek, intimidat.


  L’agutzil va fer que no amb el cap.


  —Qui ho ha fet no li tenia gaire estima —va dir—. L’ha degollat com un porc i després l’ha deixat allà, perquè tothom el veiés —va afegir, assenyalant la paret del fons.


  En Rodak ja intuïa, sense necessitat de mirar, que el cadàver d’en Ruris havia aparegut al mateix lloc on havia estat el portal. Però no estava preparat per al que va veure quan va girar el rostre cap allà.


  A terra hi havia una taca de sang enorme. I amb aquella sang, la sang del guardià assassinat, la mà del botxí havia escrit sobre el mur unes paraules que relluïen sota la llum de les llànties gairebé com, en el seu dia, havien brillat els traços del portal eliminat.


  —Què… què hi diu? —va preguntar en Yunek, en veu baixa.


  En Rodak no va respondre. S’havia quedat pàl·lid, incapaç de moure’s, amb la vista fixa en el missatge del mur:


  [image: Mort a tots els traïdors]
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  Una resplendor blava


  
    «… De tot el que s’ha dit fins ara es dedueix que, en realitat, el portal bessó és redundant. El doble cercle de coordenades hauria de bastar, en teoria, per activar un portal, si el punt de partida i el de destinació estan ben calculats, sense necessitat de replicar-lo a l’altra banda.


    I, encara que això requereixi augmentar el nombre de coordenades amb la finalitat de definir al màxim tots dos punts, valdria la pena investigar-ho, perquè, si descobríssim un mètode que ho permetés, l’estalvi de temps, d’energies i de pintura seria espectacular, i la nostra ciència avançaria enormement».

  


  Disquisicions al voltant del càlcul de coordenades,
mestre Belban de Vanícia.
«Capítol 12: Possibilitat de viatjar amb un únic portal»
(també conegut com «la hipòtesi Belban»)


  —Si ahir no haguéssiu estat parlant de portals esborrats i totes aquestes coses —va dir la Cali—, probablement això m’hauria passat per alt.


  En Tabit va assentir, però amb prou feines l’escoltava.


  Eren una altra vegada a l’estudi del mestre Belban. El jove s’havia inclinat per examinar un dels portals blaus, concretament una zona situada a la part inferior del cercle extern del traçat.


  —Ho veus? Allà hi havia una cosa escrita. Al cercle de coordenades.


  —Sí —va coincidir en Tabit després d’un instant—. I ho van esborrar. Però no se m’acut què pot ser —va admetre, aixecant-se i retrocedint novament per contemplar el portal en la seva totalitat.


  Va començar a comptar els símbols per assegurar-se que no en faltava cap, però la Cali el va interrompre:


  —Ja ho he comprovat jo. Quan vaig veure l’esborrall vaig pensar que potser no funcionava perquè havien eliminat una coordenada, però hi són totes.


  —Has repetit…?


  —… la mesura? —va completar ella—. És clar que sí! I està tot bé. Però pots comprovar-ho tu mateix, si vols —va concloure, arronsant les espatlles—. Al cap i a la fi, sempre has estat millor que jo en Càlcul de Coordenades.


  En Tabit va agafar el mesurador que la Cali li allargava, reprimint un somriure en comprovar que, malgrat la despreocupació que fingia sobre els seus estudis, en el fons la seva companya també semblava que competia amb ell, a la seva manera. Però no en va fer cap comentari.


  —Bé —va dir, fixant el mesurador de la Caliandra al centre exacte del portal blau—, t’aniré cantant els resultats. Comprova tu que són els mateixos.


  Ella va assentir i es va situar a l’inici de la tirallonga de símbols que emmarcava el portal.


  En Tabit va ajustar les rodes i va esperar.


  —Terra…: trenta-set.


  —Correcte —va assentir la Cali.


  En Tabit va fer girar la roda següent i va esperar que l’agulla es tornés a aturar.


  —Aigua: vint-i-tres.


  —Correcte.


  En Tabit va repetir l’operació amb la roda següent.


  —Vent: quinze.


  —Correcte.


  Van mesurar la resta de variables i tots els resultats coincidien amb els del professor Belban. Els únics que no s’hi ajustaven eren els de les variables de Llum i Ombra, una cosa que els dos estudiants ja havien previst, perquè solien dependre del moment del dia en què es feia la mesura.


  —Pedra…: setanta-cinc —va prosseguir en Tabit.


  —Correcte.


  —Metall…: disset.


  —Correcte.


  —Fusta…: vint-i-vuit.


  —També correcte —va sospirar la Caliandra—. Ho veus? Ja t’he dit que tot estava bé. Si vols, podem ajustar les coordenades lumíniques, a veure si fent això aconseguim activar el portal, però…


  —Espera —la va fer callar en Tabit. S’havia quedat contemplant l’aparell amb un gest reconcentrat—. Caliandra, aquest mesurador és teu?


  —És clar —va respondre ella—. De qui vols que sigui, si no? Venia a la llista de material necessari per a l’assignatura de Càlcul de Coordenades, no te’n recordes? Tots ens en vam comprar un, llavors.


  —Tots menys jo, suposo —va murmurar en Tabit, que va tornar a fixar-se en la taca de la paret i després va alçar el cap per mirar la Cali als ulls—. Com que no m’ho podia permetre, sempre n’he usat un de deixat del magatzem de material. Sabies que antigament els mesuradors Vanhar tenien dotze variables?


  —Dotze? —va riure la Cali—. Em prens el pèl.


  —Sí, això vaig dir jo quan vaig veure l’antigalla que em va deixar la mestra Inantra. Em va explicar que el mesurador que Vanhar va dissenyar originalment tenia dotze variables, una per cada membre del Consell, però que la dotzena en realitat no servia per a res.


  —Vols dir que no importava quina quantitat indicava…?


  —Vull dir que no importava que posessis o no un dotzè símbol al portal, perquè funcionava de la mateixa manera amb símbol o sense. I per això, em va explicar la mestra Inantra, fa almenys cent anys que els mesuradors que fabriquen al taller de Mecànica només tenen onze variables.


  La Cali va inclinar el cap i va deixar escapar un xiulet d’admiració.


  —Així que sempre has fet servir un mesurador centenari per als teus càlculs? I tot i així ets el primer de la classe!


  En Tabit va agitar la mà, incòmode.


  —Això ara no és important. El que vull dir és que potser el mestre Belban va utilitzar un mesurador antic i potser va col·locar dotze símbols i no onze al voltant del portal.


  La Caliandra ho va pensar un moment.


  —Però això no canviaria res, oi? Perquè, segons dius, la dotzena variable no té cap utilitat.


  En Tabit de sobte es va desinflar.


  —No, tens raó —va admetre—. Si el portal no funciona amb onze coordenades, tampoc ho farà amb dotze.


  —O potser sí —va replicar la Cali, que s’havia quedat contemplant el portal amb els ulls aclucats—, perquè aquest portal és diferent. Si fos com els altres, funcionaria amb onze coordenades. Potser precisament perquè està fet amb un tipus de bodarita diferent necessita aquesta dotzena coordenada per activar-se.


  —És una teoria agafada pels pèls —va opinar en Tabit—. A més, a què podria correspondre aquesta dotzena variable?


  —No ho sé, però podem intentar esbrinar-ho. Au, va, vinga, no et quedis aquí parat. Porta el teu mesurador centenari i repetim el càlcul una altra vegada —el va apressar sense poder contenir l’emoció—. Si t’afanyes, potser encara podràs arribar al magatzem abans que se’n vagi la mestra Inantra.


  En Tabit es va mostrar reticent, perquè volia pensar-s’ho amb calma, però la Cali no l’hi va permetre. De manera que, remugant per sota el nas, el jove va sortir de l’estudi del professor Belban i va recórrer els passadissos amb pas lleuger fins a arribar a la seva destinació.


  Va estar de sort. La mestra Inantra, la professora de Mecànica i l’encarregada del magatzem, estava a punt de marxar però encara no ho havia fet. Una mica perplexa, li va deixar a en Tabit el mesurador que ell li va demanar.


  —A què treuen cap tantes presses? —li va preguntar—. No podies esperar fins a demà?


  —Sí —va remugar en Tabit—. Bé, no. És una llarga història.


  Va tornar, doncs, al despatx del mestre Belban, on l’esperava la Caliandra, gairebé fent saltets de l’emoció.


  —Va, va, fes la mesura!


  Una mica intimidat pel seu entusiasme, en Tabit va col·locar l’aparell al centre del portal.


  Van repetir la mesura; la Caliandra havia trobat un pot de pintura blava al rebost i ja havia esborrat de tots dos portals els símbols corresponents a les variables lumíniques, de manera que van anotar les d’aquell precís instant per poder-les dibuixar després als cercles de coordenades. Quan van arribar al dotzè símbol, tots dos van contemplar el mesurador amb expectació.


  L’agulla va girar un parell de vegades i després es va aturar.


  —Seixanta-dos —va llegir en Tabit—. Una xifra bastant elevada. Em pregunto a què deu correspondre.


  Va acariciar el símbol gravat a la dotzena roda del mesurador. Significava «Indefinit». Un indici més que aquella variable era allà només per completar el cercle i no perquè tingués una rellevància especial. O això havia cregut fins ara.


  La Cali ja estava pintant els símbols a la paret per completar el cercle de coordenades del portal.


  —Au, va, agafa un pinzell i ajuda’m —va instar el seu company.


  En Tabit la va mirar i va deixar escapar una exclamació d’horror. Ella es va aturar amb el pinzell enlaire i se’l va quedar mirant, espantada.


  —Què passa?


  —Portes el cabell deixat anar! —la va acusar en Tabit—. I llarg!


  La Cali va parpellejar un moment, mentre assimilava el que ell li havia dit. Llavors va somriure, entre alleujada i avergonyida.


  —Sí, ho sento, me n’he oblidat. —Es va trenar el cabell ràpidament, encara que el resultat no va quedar gaire ferm ni gaire airós—. Millor així?


  En Tabit, que malgrat que portava el cabell negre tallat a l’altura de la nuca ja s’havia fet una trena dreta i tensa, la va mirar amb cert aire de retret.


  —Au, va, relaxa’t —es va defensar ella—. Només són alguns símbols.


  Van treballar en silenci. En Tabit era meticulós i conscienciós. La Cali, al contrari, dibuixava amb mà ferma i ràpida. Per descomptat, ella va acabar abans i en Tabit va comprovar, no sense certa enveja, que el seu traç era més que notable.


  —Va —el va animar ella—. Tanca l’enllaç d’una vegada.


  En Tabit va assentir i, després de fixar-se bé en la forma en què estava disposada l’última sanefa al portal bessó, la va reproduir en el seu, amb tota la fidelitat de què va ser capaç.


  I llavors, quan l’última pinzellada va lliscar sobre el mur de pedra, unint dos traços solts en una espiral perfecta, el portal, de sobte, es va activar.


  En Tabit va fer un bot, sorprès, quan una suau resplendor blava el va inundar de cap a peus. Va retrocedir, ensopegant, i va caure d’esquena a terra. Des d’allà, assegut sobre les rajoles de pedra, va contemplar meravellat els dos portals bessons, que s’havien encès alhora.


  —Aquí ho tens —va dir la Caliandra, orgullosa—. La bodarita blava funciona. Perquè aquests portals s’activin, només s’ha de calcular una coordenada més.


  —És… —En Tabit va moure el cap, encara sense saber què dir—. És sorprenent —va aconseguir desgranar—. Però per què…? I què…? I com…? —Se li acumulaven les preguntes, incapaç de formular-ne cap de completa.


  La Cali estava exultant.


  —I ho hem descobert nosaltres, Tabit! —va exclamar—. T’imagines què dirà el mestre Maltun quan ho sàpiga?


  —Encara no estem segurs que funcioni —va objectar en Tabit, intentant contenir una mica l’entusiasme de la noia.


  Ella el va mirar, amb els braços a la cintura i un gest d’enuig.


  —Com que no? Ara ho veuràs!


  I abans que en Tabit pogués reaccionar, va saltar a l’interior d’un dels portals blaus.


  —Calian…! —va començar en Tabit, horroritzat, però quan ja deia «…dra» la jove va reaparèixer, gairebé instantàniament, a través del segon portal.


  —Ho veus? —li va dir, assenyalant els dos cercles blaus—. Dos portals bessons perfectament connectats.


  En Tabit es va aixecar, encara amb el cor bategant-li amb força.


  —No tornis a fer això —li va tirar en cara—. M’has donat un bon espant. A més —va afegir, abans que la Cali pogués replicar—, hi ha una cosa que no em quadra. No pot ser tan senzill.


  —Què? Ho hem fet, no?


  —I no creus que al professor Belban ja se li deu haver acudit això mateix? Queda clar que va dibuixar el dotzè símbol i que, per tant, va activar els portals. Però ja veus que no portaven gaire lluny i, a més, per què va esborrar el símbol, després?


  La Cali va arrufar el front, pensativa, i després es va girar cap a la taula, on havia intentat ordenar amb un èxit escàs els papers del mestre Belban.


  —Hi ha alguna cosa d’això per aquí —va dir—. No he aconseguit entendre la majoria de les seves anotacions; crec que utilitza un codi personal i secret que hauríem de desxifrar per poder-lo llegir. Però en alguna banda —va afegir— hi havia el càlcul de coordenades dels portals. Abans ja m’ha cridat l’atenció que hi havia una xifra que no em quadrava. Seixanta-dos, oi? —En Tabit va fer que sí—. Sí, és aquí. —Va alçar un full ple a vessar de càlculs, escrit en el llenguatge simbòlic de l’Acadèmia—. Tot això són divagacions sobre el seixanta-dos. Jo no he entès gran cosa, però potser tu hi podràs trobar algun sentit.


  El misteri va encendre la curiositat d’en Tabit.


  —Deixa’m veure. —Va examinar amb interès el paper que la Cali li va donar—. Tot això no està gaire ordenat, oi?


  —Sé que el mestre Belban escrivia tots els seus progressos i les seves conclusions en un diari de treball —va respondre la Cali—, però no l’he trobat enlloc. Probablement aquests papers només són apunts en brut.


  —Tot i així, són càlculs molt complexos i no estic segur d’entendre què representen. Si sabés què estava buscant exactament…


  La Cali trastejava amb el mesurador d’en Tabit i gairebé no l’estava escoltant. Mentre el jove intentava desxifrar els apunts del mestre Belban, ella va fer diverses mesures en diferents punts de l’estança. Fins i tot va sortir al passadís per seguir provant allà.


  Quan va tornar, en Tabit havia abaixat el full i la contemplava amb estranyesa.


  —Què estàs fent?


  Ella es va arronsar d’espatlles.


  —Intentava esbrinar a què correspon la dotzena variable mesurant coordenades en llocs diferents, però… la veritat, entenc que acabessin eliminant-la. No és una variable, sinó una constant. Sempre dóna seixanta-dos.


  —N’estàs segura? —va preguntar en Tabit, vivament interessat.


  —Bé, hauria de fer més mesures, si fos possible lluny de l’Acadèmia, fins i tot en altres ciutats… però intueixo que sempre obtindrem el mateix resultat.


  En Tabit va arrugar les celles.


  —Per què anomenar «Indefinida» una coordenada que mai no canvia? —es va preguntar en veu alta.


  —Escolta, i tu que has utilitzat mesuradors vells tot aquest temps… mai no t’has fixat en el que marcava la dotzena coordenada?


  En Tabit havia tornat als apunts, però va respondre distret:


  —Sí, la primera vegada vaig fer la mesura, per curiositat. Però com que la mestra Inantra m’havia dit que no servia per a res, no vaig tornar a intentar-ho més. Però escolta, Caliandra, ja sé què és aquest paper. El professor Belban intentava fer el mateix que estàs fent tu: trobar variables en la constant. Només que tu has estat provant a l’atzar i ell usava càlculs matemàtics.


  —De debò? I va descobrir alguna cosa?


  —No ho sé. Ho hauria d’estudiar amb més calma.


  —Entesos —va assentir ella—. Tu segueix per aquí, que jo investigaré a la meva manera.


  En Tabit no l’escoltava. Però va alçar el cap quan, de sobte, la brillantor blavosa de l’estança va minvar considerablement.


  —Què has fet?


  La Cali s’havia agenollat al costat d’uns dels portals, que estava de nou inactiu.


  —He esborrat el dotzè símbol del cercle de coordenades —va replicar ella—, per provar alguna cosa diferent. Però… mira, Tabit. El segon portal no s’ha apagat.


  El jove es va incorporar bruscament.


  —No pot ser —va murmurar.


  Però l’evidència el va colpejar amb la força d’un martell. La Cali havia desactivat un dels portals en eliminar la dotzena coordenada, però l’altre, amb els seus dotze símbols encara dibuixats al seu voltant, seguia brillant tènuement.


  —S’hauria d’haver desactivat —va dir—. Hem trencat l’enllaç, els dos portals ja no són iguals ni tenen les mateixes coordenades.


  La Cali va moure el cap.


  —Tabit, Tabit… —el va renyar—. Encara no t’has adonat que els portals blaus no funcionen igual que els altres? S’haurà de revisar tot el que sabem i buscar noves lleis per a ells.


  En Tabit va apropar la mà al portal actiu, meravellat, sense atrevir-se a tocar-lo. Els traços ondulants del disseny de la Cali tenien un aspecte hipnòtic. Gairebé semblava un petit sol blau encastat a la paret de pedra.


  —Però… on deu conduir? —es va preguntar—. Potser ens hem equivocat i aquests portals no són bessons. Potser els seus bessons són en una altra banda. Potser…


  —S’han activat alhora, Tabit —li va recordar la Caliandra mentre s’escarrassava de nou amb el pinzell amarat de pintura blava.


  —Potser no hauríem de malgastar tanta pintura en experiments a l’atzar —va comentar ell amb certa preocupació.


  La Cali va fer un gest amb el cap. La trena se li va desfer una mica més i les puntes del serrell gairebé van fregar perillosament la paret.


  —Estem a punt de descobrir una cosa importantíssima —li va recordar—. I la Tash va dir que a la seva mina hi havia tota una veta de bodarita blava.


  —Però, que sapiguem, no n’hi ha en cap altra explotació. Ni tampoc hi ha constància en els annals de l’Acadèmia que alguna vegada s’hagi trobat res semblant. Probablement, és molt més rara que la bodarita normal, saps?


  La Caliandra no va respondre. Va acabar de traçar el símbol i el portal es va activar de nou.


  —Eh! Ho veus?


  —Has tornat a pintar el seixanta-dos? —va preguntar en Tabit, arrufant el front—. Si això no és malgastar pintura, sigui vermella o blava, no sé…


  —No —va negar ella—. No sóc tan beneita, saps? He provat amb una altra variable. He escrit seixanta-un.


  —No pot ser —va dir en Tabit una altra vegada, i va tenir l’estranya sensació que amb els portals blaus repetiria aquella frase amb més freqüència del que li agradaria—. No poden estar connectats si no coincideixen totes les coordenades.


  La Caliandra s’havia aixecat i va retrocedir una mica per mirar els dos portals.


  —Has dit que els portals normals no depenien de la dotzena variable, no és cert? —va comentar—. Que funcionaven igualment, la posessis o no. Potser aquests portals blaus necessiten aquesta coordenada, però no importa quina coordenada sigui, sempre que hi escriguis alguna cosa. Per això és «Indefinida».


  En Tabit va negar amb el cap.


  —Això no té cap sentit.


  La Caliandra va sospirar.


  —Molt bé, doncs ho farem una altra vegada —va dir—, només per demostrar-te que tinc raó.


  I va saltar a l’interior del portal que tenia anotat el símbol que havia indicat el mesurador. En Tabit va esperar, maleint-se a si mateix per no haver estat prou ràpid per aturar-la una altra vegada.


  Un instant després, la Cali va reaparèixer pel mateix portal pel qual havia entrat.


  —Ho veus? —va dir triomfant, i després es va girar i li va canviar l’expressió—. Un moment…


  A en Tabit estava a punt d’esclatar-li el cap.


  —Això no pot ser —va dir—. On has estat?


  —Enlloc —va respondre ella, no menys estupefacta que ell—. He entrat i sortit… pel mateix portal.


  En Tabit es va fregar les temples amb els tous dels dits.


  —A veure, pensem amb lògica. Has canviat la dotzena coordenada en un dels portals i, per tant, i com jo ja suposava, l’enllaç entre ells s’ha trencat. Però en aquest cas no hauria de funcionar cap dels dos. Perquè el portal d’entrada no pot ser el mateix que el de sortida.


  —Ja ho has vist —va respondre la Cali—. He sortit per on he entrat, oi que sí?


  —Això m’ha semblat.


  —Ho provaré una altra vegada… només per estar-ne segurs.


  —No! —la va aturar el noi—. Ni se t’acudeixi. Amb aquestes coses no s’hi juga, saps? Si no tens ni idea d’on condueix un portal, mai no l’has de creuar, ja ho saps. Podria no estar ben enllaçat… I no sabem com es comporten aquests portals blaus. Qui sap si el mestre Belban no es va cansar de fer càlculs i va decidir fer experiments pel seu compte… i es va perdre en algun lloc entre portals.


  —Existeixen, aquests llocs? Pensava que eren contes de velles per espantar els nous.


  —Sembla que hi ha hagut gent, al llarg de la història, que ha travessat portals mal enllaçats i no ha aparegut mai més. O ha aparegut… a trossos —es va esgarrifar.


  —Com que a trossos? —es va estranyar ella—. Com per exemple el tors a Belèsia, les cames a Úskia i el cap a Ròdia o una cosa així?


  —O una cosa així —va assentir ell.


  —No m’ho crec.


  —Bé, pot ser que això sí que sigui una espècie de llegenda sense fonament, però és cert que hi ha hagut mestres que s’han perdut entre portals i mai més se n’ha sabut res.


  En Tabit esperava que aquelles paraules espantessin la Caliandra, però van tenir en ella un efecte molt diferent del que havia calculat. La noia contemplava el portal blau, pensativa.


  —Vols dir que potser el mestre Belban està vagarejant al mig del no-res. En aquest cas —va afegir, alçant el cap amb decisió—, això és un motiu més per anar a buscar-lo. Desitja’m sort.


  En Tabit es va llançar endavant, intentant aturar-la, però amb prou feines va aconseguir fregar-li l’hàbit amb la punta dels dits abans que la Caliandra desaparegués per l’altre portal, aquell la dotzena coordenada del qual era «seixanta-un».


  En el fons, la Cali estava aterrida, però no s’havia aturat a pensar en la seva decisió perquè sabia que si ho feia mai no s’atreviria a creuar el portal, no després dels advertiments d’en Tabit. Va sentir aquella estirada familiar a l’estómac, un mareig lleuger i, de sobte, va sortir del portal… de nou a l’estudi del mestre Belban.


  —Vaja! —va comentar, desencantada—. Al final sí que serà veritat que la dotzena variable és en realitat una constant.


  La figura embolicada en un hàbit granat, que en la penombra ella havia pres per en Tabit, va fer un bot en sentir-la i es va girar, estupefacte.


  —Qui ets, tu? I què hi fas, aquí?


  Aleshores la Cali va ser conscient de les diferències que li havien passat per alt fins llavors. L’habitació del mestre Belban no era exactament la mateixa. La llar de foc estava encesa i, a la llum de les flames, la jove va poder veure que tant el llit com el bagul havien desaparegut; a més, l’escriptori era al fons de la cambra i no al costat de la paret. Era negra nit, i la persona que la contemplava, com si hagués vist un fantasma, sens dubte no era en Tabit.


  —Mestre… mestre Belban? —va poder dir ella.


  Semblava que el professor no hagués dormit en molt de temps. Unes ulleres profundes marcaven el seu rostre cansat i feia la sensació que no s’havia canviat de roba en molts dies. La Cali no va deixar de notar que, en contra del seu costum, al cap lluïa la trena reglamentària, encara que ja una mica desfeta, com si fes temps que no es pentinés. A més, el seu cabell era gris i no blanc.


  —Mestre… Belban —va repetir la Cali—. Però, com…? On heu estat tot aquest temps?


  —Jo? —El pintor de portals va parpellejar, desconcertat—. He estat aquí mateix, joveneta, tota la tarda. I tu qui ets? I com has entrat aquí?


  —Sóc… la Caliandra, la vostra ajudant. No em recordeu? He vingut…


  Va remenar el cap, confosa. Es va girar cap a la paret, però, per sorpresa seva, va descobrir que allà ja no hi havia dos portals blaus, sinó un de sol, el que acabava de travessar. I ni tan sols podia assegurar que fos un portal, perquè no estava pintat enlloc: era només una resplendor tènue que seguia el patró del disseny que ella havia fet i que el mestre Belban mateix havia dibuixat a la paret del seu estudi…, o no?


  —Jo… no ho entenc —va balbucejar.


  També el professor s’havia quedat contemplant aquell portal que no era un portal, fascinat. Semblava una empremta fantasmagòrica del portal blau, amb prou feines una resplendor etèria, sense uns traços de pintura que el sostinguessin.


  I, com si de l’esperit del portal es tractés, com un estel entre la boira, la llum blava es va començar a esvair lentament.


  Ell va reaccionar.


  —Siguis qui siguis, no et pots quedar aquí! No ho veus? Està a punt de desaparèixer!


  La Cali seguia sense entendre gran cosa, però aquella situació tan peculiar i el to urgent del mestre Belban de sobte la van inundar de pànic. Veient que semblava incapaç de moure’s, el professor la va empènyer de cop i la va precipitar cap al cercle de llum blava. La Cali va cridar, pensant que xocaria amb el mur de pedra.


  Però tanmateix…


  … va travessar el portal de llum, el portal que no estava pintat en cap paret, va perdre l’equilibri i va caure de cara… sobre el terra de l’estudi del mestre Belban.


  —Cali! —va sentir de sobte la veu d’en Tabit.


  La jove, atordida, amb prou feines va sentir com ell es llançava sobre ella per sostenir-la. Encara tremolava de por.


  —On has estat? —li va preguntar en Tabit, ansiós—. Per què has trigat tant?


  Ella el va mirar, intentant assimilar que era de nou on havia de ser, o això semblava. Va passejar la mirada per l’estança i ho va trobar tot tal com estava abans de travessar el portal blau.


  —Jo… —va mussitar—. He vist el mestre Belban.


  En Tabit la va deixar anar i la va mirar fixament, bocabadat.


  —Què? On?


  —Aquí —va arribar a dir ella; en Tabit es va girar de sobte, com si esperés veure’l aparèixer darrere seu—. Però no era… aquí. No ho sé. No em coneixia. No sabia qui era jo. M’ha dit…


  Va parpellejar per retenir les llàgrimes. En Tabit la va abraçar amb certa poca traça.


  —El mestre Belban no ha estat aquí, Caliandra. No deu ser que has patit algun tipus d’al·lucinació?


  Ella va negar amb el cap. Quan va aconseguir tranquil·litzar-se, li va explicar a en Tabit tot el que havia passat. Ell la va escoltar, sense dir ni un sol mot. Quan va acabar, va contemplar els dos portals blaus amb gest seriós.


  —Crec que ja hem fet prou per avui —va decidir—. I em sembla que fins i tot se’ns ha fet tard per sopar. Suggereixo que anem a dormir i ja pensarem en això demà.


  La Cali va assentir, sense forces per oposar-s’hi. Tampoc no va dir res quan en Tabit va agafar un drap i va fregar el dotzè símbol de cada un dels portals blaus, esborrallant la pintura, que encara estava humida. Tots dos es van apagar a l’instant.


  —Aquesta vegada, deixaré ben tancada la porta —va declarar en Tabit—, perquè no se t’acudeixi venir en plena nit a seguir fent experiments escabellats.


  La Cali no va dir res.


  Ja acabava de fer-se de nit quan tots dos van sortir al passadís i van deixar enrere l’estudi del mestre Belban i, amb l’estudi, un misteri molt més insondable del que cap d’ells s’havia arribat a imaginar.
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  L’endemà, en Tabit, bastant més espavilat, va arribar aviat al menjador considerablement afamat, ja que la nit anterior no havia sopat. Hi havia poca gent, de manera que es va asseure en una taula solitària i, després d’haver-se acabat l’esmorzar i com que tenia una estona lliure abans de la seva primera classe, es va tornar a submergir en els apunts del mestre Belban.


  Tal com la Caliandra li havia anticipat, estaven escrits en una mena de clau i en Tabit es va preguntar quina necessitat tenia el professor de fer una cosa així. Els càlculs al voltant del nombre seixanta-dos, en canvi, estaven fets amb els signes matemàtics de sempre, un entramat de punts trenats al voltant dels símbols que ja coneixia. Va tractar de reproduir-los mentalment, però seguia trobant-se amb el problema que no tenia ni la més petita idea del que estava buscant. Entenia les operacions matemàtiques, però no la seva finalitat. I no hi ajudava gens el fet que aquell símbol «indefinit» fos pertot arreu.


  Estava tan abstret en l’estudi d’aquells papers que es va sobresaltar quan algú es va asseure davant d’ell. Va alçar el cap i va veure la Caliandra.


  Estava en un estat lamentable, pàl·lida, escabellada, amb els ulls enfonsats i amb aspecte de no haver dormit en tota la nit. Tenia entre les mans un bol fumejant i s’hi aferrava com si estigués a punt de desplomar-s’hi al damunt.


  Amb tot, tremolava d’excitació i la seva mirada presentava aquella lluentor decidida que en Tabit ja estava aprenent a témer.


  —Bon dia —va començar ell—. Com…?


  —Ja sé el que està passant, Tabit —va tallar ella.


  El jove la va mirar sense comprendre-la.


  —El que està passant? Et refereixes a la desaparició dels portals?


  Però la Cali va moure la mà en l’aire, impacient.


  —Si us plau! —li va retreure—. Descobrim com funciona un tipus de portal totalment nou i a tu només et preocupa la desaparició del portal dels pescadors?


  —És important per a ells —es va defensar en Tabit, molest.


  La Cali es va aturar i es va obligar a respirar fondo.


  —Ja ho sé —va dir, amb més suavitat—. Ho sento. És que estic emocionada.


  Va beure un bon glop de la seva infusió i en Tabit no va poder reprimir una ganyota de dolor, perquè semblava que el líquid estava massa calent per ni tan sols tocar la tassa. Tanmateix, la Cali no va donar mostres d’haver-se cremat la llengua. Quan va deixar una altra vegada el bol sobre la taula, en Tabit es va fixar que li tremolaven lleugerament les mans.


  —Ja ho veig —va comentar—. Això és algun tipus d’infusió estimulant? Perquè no sé pas si és el que més et convé ara mateix.


  La Cali va moure el cap.


  —Estem desviant el tema —va dir—. Comencem una altra vegada: hola, Tabit, ja sé per a què serveixen els portals blaus, ja sé què significa la dotzena variable i sé també on vaig anar ahir a la nit, quan vaig travessar el portal.


  —Pel que fa a això… tinc una teoria. Penso que el portal no estava ben enllaçat; probablement ni tan sols s’hauria d’haver activat, i per això feia coses rares. Segurament el fet de travessar-lo et va trastornar una mica i…


  Però la Cali va fer que no enèrgicament amb el cap.


  —No, no, no! Deixa de ser tan quadriculat, Tabit. Pensa en les possibilitats. Atreveix-te a anar una mica més enllà. Deixa’t guiar per la intuïció.


  Aquelles paraules van recordar a en Tabit el que el mestre Belban li havia dit davant del despatx del rector, quan li havia explicat per què havia triat la Caliandra com a ajudant i no a ell. Però va reprimir la seva irritació i va aconseguir dir, esforçant-se per ser amable:


  —Molt bé. Quina és la teva teoria, doncs?


  La Caliandra va inspirar profundament abans d’inclinar-se cap endavant i dir en veu baixa:


  —Ho he pensat molt, Tabit. Ahir vaig veure el mestre Belban al seu estudi quan vaig creuar el portal… però ni l’habitació era exactament la mateixa, ni el mestre Belban va semblar reconeixe’m.


  —Bé, has d’admetre que de vegades es comporta d’una manera una mica… excèntrica.


  La Cali va negar amb el cap.


  —Però ell tenia raó de sorprendre’s. Era veritat que no em coneixia… encara.


  —Què vols dir?


  —Pensa-ho: les onze variables indicaven el mateix lloc. Només vam canviar la dotzena. Així que, quan el portal es va activar… no em va conduir a un lloc diferent, sinó al mateix… però en un altre temps.


  En Tabit es va dreçar, mentre intentava comprendre totes les implicacions d’aquella declaració.


  —Fa mesos, o fins i tot anys —va prosseguir la Cali, cada vegada més entusiasmada—, el professor Belban ja treballava en aquest mateix estudi, però encara no em coneixia, ni havia pintat el portal blau a la paret. Penso que, igual que amb la bodarita granat podem dibuixar portals que ens permeten desplaçar-nos en l’espai… la bodarita blava genera portals amb els quals podem viatjar en el temps.


  En Tabit va respirar fondo, amb els ulls molt oberts.


  —Però això és una bogeria…


  —No ho és tant. Pensa en les mesures que vam fer. El present sempre és el mateix, per això la dotzena variable no semblava que canviés. Per això, si dibuixes un portal blau només amb les coordenades de l’«aquí», no s’activarà, però, si hi afegeixes la dotzena coordenada, la de l’«ara», s’activarà per tornar-te exactament al mateix lloc on ets i al mateix temps. Si, al contrari, canvies la coordenada i indiques com a destinació un temps diferent… el portal blau et portarà a l’«aquí», sí, però serà un «aquí» situat en algun punt de l’«ahir»… o del «demà» —va afegir de sobte, com si se li acabés d’acudir, amb els ulls molt oberts.


  —Però això és imp…


  —No tornis a dir que és impossible, Tabit, si us plau, perquè així no avançarem —es va queixar ella—. Imagina’t que això és una classe de Teoria dels Portals, d’acord? Imagina’t, per un moment, que, en efecte, existís una varietat de bodarita amb aquestes propietats. Que poguéssim utilitzar-la per pintar portals temporals. Que la dotzena coordenada, que podríem anomenar «Temps», ens marqués el punt exacte de la història al qual podem arribar.


  En Tabit va tancar els ulls un moment i es va reordenar els esquemes mentals, com va poder, amb aquella nova informació.


  —Bé —va dir finalment, exhalant aire amb lentitud—, bé. Imaginem-ho, com si fos un debat de Teoria dels Portals, d’acord. Has dit que la dotzena coordenada és el Temps, no? I, llavors, per què l’hem d’anomenar «Indefinida»? Per què no s’utilitza al mesurador el símbol corresponent al Temps?


  —Pot ser que el mestre Vanhar i els seus successors no sabessin realment a què corresponia la dotzena variable —va argumentar ella—. O potser… —va afegir, i els ulls se li van il·luminar de sobte—, potser hem interpretat malament el símbol. Potser no significa exactament «Indefinit»…


  —És exactament el que significa, Caliandra —va tallar-la en Tabit—. M’he pres la molèstia de mirar-ho al diccionari, només per assegurar-me’n. «Indefinit, indeterminat, imprecís» —va recitar de memòria—. Literalment.


  La Cali va arrufar el front i es va rosegar la punta de la trena, pensativa.


  —Indefinit —va repetir—. Sense definir. Sense delimitar. Il·limitat. Infinit. Etern. Ho veus? —va afegir, amb un somriure radiant—. Segueix sent el Temps: infinit, fins que li afegeixes la variable numèrica i el situes a l’«Ara». És una altra interpretació del símbol.


  —No és el que posa al diccionari… —va protestar en Tabit, però la Cali el va interrompre:


  —Els diccionaris acadèmics només inclouen les definicions més comunes de cada símbol! El mestre Eldrad ho repeteix constantment a la classe. El llenguatge simbòlic no és tan precís com l’alfabètic, però en el seu origen era molt més ric i complex que la variant que en fem servir ara. El diccionari bàsic és una eina de treball; és fonamental per crear i traduir contrasenyes i amb els anys l’hem reduït a això, però els diccionaris més antics contenien moltíssims més matisos i accepcions.


  —D’acord, no t’ho discuteixo. Però d’on has tret que aquest símbol en concret pot interpretar-se com a «Temps»? Has consultat algun diccionari antic on aparegui alguna cosa així?


  La Cali es va posar una mica vermella, però, malgrat això, va respondre amb dignitat:


  —Ho he deduït jo sola.


  —T’ho has inventat, que no és el mateix —va replicar en Tabit, que començava a perdre la paciència—. Pensa amb una mica de lògica per una vegada: el nostre llenguatge ja posseeix un símbol per representar el concepte «Temps». Per què no el van fer servir en els mesuradors primitius? Per quina raó voldrien utilitzar un símbol que signifiqui «Indefinit» i que potser, tal vegada, segons com… es pot interpretar com a «Temps»?


  —Han passat segles des que es van fabricar els primers mesuradors, Tabit —va assenyalar ella—. El llenguatge canvia, evoluciona. Tampoc el símbol que utilitzem als mesuradors per al concepte «Aigua» és el més habitual. Tots sabem que és un símbol arcaic, que, fora de la relació de coordenades, no s’utilitza per a res més en l’actualitat. Però sabem que significa «Aigua» perquè aquesta coordenada l’usem constantment. I ara imagina’t que els antics ja van preveure una coordenada «Temps» i la van marcar amb aquest símbol. I amb els anys es va oblidar el que significava, perquè, com molt bé vas dir, no fa falta posar la dotzena coordenada perquè un portal funcioni… almenys, en el cas dels portals granats de sempre. Però estem parlant de portals blaus.


  En Tabit anava a replicar, però es va aturar un instant a meditar sobre el que ella proposava.


  —És una hipòtesi molt rebuscada, però té la seva lògica —va acceptar—. Et podria valer en una classe de Teoria dels Portals. Ara bé, d’aquí que es correspongui amb la realitat…


  —Llavors, partim de la base que la dotzena coordenada, «Indefinit» o «Infinit», correspon en realitat al Temps? —es va impacientar la Cali.


  —Si és la base de la teva argumentació, sí, partim d’aquí. Però si la dotzena coordenada és el Temps… no ho sé, com mesures una cosa així?


  —De la mateixa manera que mesures els factors Foc, Metall o Llum d’un lloc en concret —va replicar la Cali—. En una escala de l’u al cent.


  —Però de l’u al cent… des de quan i fins quan? Perquè ja saps que un lloc que tingui un valor d’u a, per exemple, Aigua, implica una carència gairebé total. Quin seria el valor u del Temps? I el cent?


  La Cali es va mossegar el llavi mentre pensava intensament.


  —Potser el principi dels temps. O l’activació del primer portal. O la formació de la primera veta de bodarita. No en tinc ni idea. Però el cent, per descomptat, podria ser una cosa semblant a la fi del món. Des d’aquest punt de vista —va afegir més animada—, és un descans que el nostre Temps sigui seixanta-dos. Encara ens queda un bon tros fins a arribar al cent.


  En Tabit negava amb el cap, no gaire convençut.


  —Però quin és l’interval entre els diferents valors consecutius? Per exemple, quants anys hi ha entre el seixanta-un i el seixanta-dos? O dies, o mesos? O segles?


  —No en tinc ni idea —va admetre la Caliandra—, però pot ser que fos el que el mestre Belban estava intentant calcular aquí —va afegir, assenyalant els papers que reposaven sobre la taula davant d’en Tabit.


  El jove va callar un instant, perplex, i després va contemplar els fulls guixats per en Belban amb un respecte renovat.


  —Sí, podria ser —va reconèixer—. Però hi ha moltes coses que no em quadren. En primer lloc, que necessitem onze coordenades per definir un punt espacialment i només una per situar-lo en el temps.


  —Potser per això la mesura és tan imprecisa —va suggerir la Caliandra—. Vull dir que si, per exemple, jo volgués pintar un portal que em conduís a un any en concret, o a un moment molt més delimitat fins i tot, com, posem, el dia del meu naixement…


  —Entenc el que vols dir. Sembla que una escala de cent punts no és prou per recollir totes les possibilitats temporals que podríem arribar a necessitar. I pot ser que d’això tractin aquestes notes. Però, llavors, si en Belban ho havia descobert… —En Tabit va callar un moment, pensant, i després va fer que no amb el cap—. No pot ser, Cali, la teva teoria no s’aguanta. Si ahir vas viatjar en el temps i et vas trobar amb el mestre Belban en algun punt del passat, ell ja et coneixeria en el present, hauria vist el portal blau, sabria…


  —I qui et diu que no és així? —el va interrompre la Cali, cada vegada més excitada—. No és una idea tan esbojarrada! Imagina’t que el mestre Belban va tenir, en el passat, una estranya trobada amb una estudiant desconeguda que va entrar a la seva habitació a través d’un portal blau misteriós. Imagina’t que ha passat anys donant-hi voltes. I, de sobte, arriba a les seves mans una mostra de bodarita blava, i el Consell li encarrega investigar-la o ell es presenta voluntari per fer-ho i demana un ajudant… ah, vaja, jo li vaig dir en el passat que era la seva ajudant —va recordar de sobte, perplexa—. I va veure l’empremta lluminosa del portal blau a la seva paret. I si… va veure el disseny que vaig presentar i el va reconèixer? I si…?


  —… I si, quan et vas presentar davant d’ell per primera vegada et va reconèixer, perquè ja t’havia vist abans encara que tu a ell encara no? —va completar en Tabit—. I potser per això et va triar com a ajudant! —va concloure, sense poder dissimular la seva alegria.


  —Eh, eh, no tan de pressa —va protestar ella—. Em va triar a mi perquè li va agradar el meu projecte, no perquè em reconegués de…


  —Si et vas trobar amb ell en el passat —va tallar en Tabit amb rotunditat—, és una cosa que ja ha succeït i no es pot canviar i, per tant, forma part de les vivències del mestre Belban, així que, sí, és altament probable que et reconegués quan vas presentar el teu projecte, que recordés que li vas dir que eres la seva ajudant i que et triés per això. I —va afegir, abans que la Cali pogués replicar—, si de veritat creus que ell no et coneixia d’abans i que et va triar només pels teus mèrits, llavors has d’admetre que la teva teoria del viatge temporal no s’aguanta i que entra dins del possible que patissis algun tipus d’al·lucinació estranya. Fi del debat, guanyo jo —va concloure, sorrut, plegant els braços.


  La Caliandra es va quedar amb la boca oberta.


  —Vaja —va ser l’única cosa que va poder dir—. Te’n surts força bé, amb això, saps? Com és que sempre fas el ridíc… vull dir, com és que mai no ho demostres a Teoria dels Portals?


  En Tabit de sobte es va enrojolar i es va despentinar el cabell, incòmode.


  —Faig el ridícul als debats, pots dir-ho tranquil·lament —va quequejar, insegur de cop i volta—. És per tota aquella gent que m’està mirant quan parlo. Em posa nerviós.


  La Cali va tenir el detall de no riure-se’n, tot i que la situació li feia gràcia.


  —Ja ho entenc —es va limitar a comentar, amb amabilitat—. Bé, reconec que no tinc res amb què rebatre’t. Ja sé que la meva teoria és una bogeria, però… és l’única que té una mica de sentit.


  En Tabit es va gratar el cap, pensatiu, mentre tornava a examinar els càlculs del professor.


  —Llavors, si no ho he entès malament, tu penses que el mestre Belban va travessar un d’aquests portals blaus i ara vagareja perdut en el passat…


  —… O en el futur —va reblar la Cali, però en Tabit va negar amb vehemència.


  —Prefereixo anar pas a pas, si no t’importa. Pensar a viatjar al passat ja em produeix vertigen, i si parlem del futur… uf —es va esgarrifar.


  —Bé, doncs suposem que el mestre Belban és en algun lloc en el passat, si això et fa sentir millor.


  —No gaire, però gràcies. —En Tabit, que havia tret el seu quadern i prenia notes intentant ordenar els seus pensaments, va alçar el cap de sobte—. Però si el mestre Belban hagués travessat el portal blau i no hagués tornat… no hauria pogut esborrar el dotzè símbol de la paret, com ja sabem que va fer.


  —I si no va ser ell? —va dir de sobte la Cali, amb els ulls molt oberts—. I si algú va esborrar el símbol del portal i el va deixar atrapat per sempre en el passat? —va gemegar, angoixada.


  —Qui voldria fer això? En qualsevol cas —va afegir, canviant de tema, perquè la idea suggerida per la Cali li semblava molt inquietant—, crec que podríem intentar esbrinar on va anar exactament si desxifrem aquests papers. Tal vegada va anotar en alguna banda les coordenades dels seus viatges experimentals. Potser podem seguir-lo i trobar-lo. Independentment que aquests viatges el portessin o no al passat… podria ser una pista.


  —Em sembla molt bé.


  —D’acord —va assentir en Tabit, aixecant-se—. Llavors aniré a parlar amb el mestre Maltun per explicar-li tot el que hem descobert.


  La Cali va trigar uns segons a reaccionar, però quan ho va fer es va incorporar i el va retenir, horroritzada.


  —Al rector? Què dius? Ni parlar-ne!


  —Per què no? Tenim una pista i hem descobert com activar els portals blaus. És moltíssima informació important i l’hauríem de compartir.


  —Però si li expliques tot el que sabem, els mestres ho voldran investigar ells i…! —Es va interrompre, perquè va comprendre que aquell no era l’argument adequat per convèncer en Tabit—. A més, encara no estem segurs de tenir raó —li va recordar—. Si el que dius és cert i el que vaig veure va ser una al·lucinació… —No va acabar la frase, però en Tabit es va imaginar la resta, i es va deixar caure de nou al seu seient, indecís.


  —Però llavors… què fem?


  —El que estàvem fent fins ara: investigar. Crec que ens en sortim molt bé.


  En Tabit va remenar el cap.


  —No, no, ni parlar-ne. Sé què passarà després: et posaràs a pintar coordenades temporals al portal blau i a travessar-lo alegrement sense cap precaució, i jo no vull tornar a passar per això, saps? L’última vegada gairebé em mates de l’ensurt.


  —Ets un exagerat i un timorat, Tabit —va protestar ella.


  —I tu, una esbojarrada i una irresponsable —va contraatacar ell.


  Tots dos havien alçat la veu sense adonar-se’n. Van callar de sobte, cohibits, en adonar-se que ara el menjador d’estudiants estava bastant més ple i que molts els miraven sense dissimular. Per acabar-ho d’adobar, en Zaut estava dret, a tres passes de la seva taula, contemplant-los amb una espurna de diversió als ulls.


  —Eh, eh, què passa aquí? —va dir, inclinant-se al seu costat—. Una baralla d’enamorats? Com és que no m’havia assabentat que estàveu junts?


  En Tabit va respirar fondo, intentant calmar-se, i va recollir els papers del mestre Belban, aparentant indiferència.


  —No estem junts —va replicar, tallant.


  —Només és una pràctica de debat per a Teoria dels Portals que se’ns n’ha anat una mica de les mans —va remugar la Cali, mirant cap a una altra banda.


  En Tabit es va sentir alleujat en adonar-se que la Caliandra havia optat tàcitament per no fer partícip en Zaut dels últims descobriments. Li va semblar bé. Apreciava molt el seu amic, però no era precisament l’estudiant més discret de l’Acadèmia.


  —Bé, he vingut a dir-te que tens visita —va prosseguir en Zaut—. Hi ha un tipus que et vol veure. No ha volgut esperar a l’entrada i ha insistit tant que m’han encarregat que l’acompanyés fins aquí. Mira, és aquí, a la porta. És cert que el coneixes?


  En Tabit es va girar cap al lloc que li indicava en Zaut i va sospirar en descobrir-hi en Yunek, que l’esperava, visiblement incòmode, recolzat al marc de la porta del menjador.


  —Sí, és el noi que va encarregar el portal del meu projecte —va dir.


  La Cali també el va veure. Quan el va reconèixer, el cor li va bategar una mica més de pressa.


  —El granger uskià? —En Zaut es va girar per contemplar en Yunek descaradament—. Sí que és insistent, per no dir pesat.


  En Tabit no va respondre. S’havia adonat que en Yunek semblava pàl·lid i nerviós i va intuir que tenia alguna cosa important per dir-li. Alguna cosa que potser no tenia res a veure amb les seves reclamacions a l’Acadèmia.


  —Vaig a veure què vol —va murmurar, inquiet; va recollir els seus papers i es va aixecar de la taula.


  —Vinc amb tu —va dir de seguida la Cali.


  —Eh, jo venia a esmorzar amb vosaltres —es va lamentar en Zaut.


  —Ja hem acabat —es va disculpar en Tabit—. Fins després, Zaut. Ens veiem a l’hora de dinar, d’acord?


  En Zaut va sospirar i els va observar mentre s’allunyaven.


  —I després diuen que no hi ha res entre ells —va rondinar.


  En Yunek va veure arribar en Tabit i es va posar dret immediatament.


  —Tabit! —el va saludar—. Escolta, tenim un problema molt seriós. En Rodak… —Es va interrompre de sobte quan va descobrir la Cali al costat del pintor de portals.


  —Aquesta és la Caliandra, una companya d’estudis —la va presentar en Tabit; es va girar cap a ella—. Ell és en Yunek, ve d’Úskia i és aquí perquè el Consell ha cancel·lat el portal que va encarregar.


  —Ja ho sé —va respondre la Cali amb mig somriure—. Ja ens coneixem.


  —De debò? Ah, sí, és veritat, que us vau trobar a l’Administració.


  —Però no ens havíem presentat formalment. Yunek… em pots dir Cali —li va dir, encara somrient.


  En Yunek li va tornar el somriure. Es va fer un silenci mentre tots dos es miraven als ulls. En Tabit, aliè a la connexió invisible que semblava que existia entre ells, va tornar l’uskià a la realitat:


  —Bé, Yunek, què és això que havies de dir-me? Pots parlar davant de la Caliandra; en això estem junts —va afegir, malinterpretant la mirada que el jove havia dirigit a la Cali.


  En Yunek va mirar al seu voltant. Era molt conscient que en aquell lloc, ple d’hàbits granats, cridava molt l’atenció.


  —Podem anar a parlar a un lloc més discret? Ha passat una cosa molt greu a Serena. No trigaran gaire a arribar-vos les notícies, però preferiria explicar-vos-ho en persona.


  —És clar —va assentir en Tabit—. Podem fer servir la meva sala d’estudi, si vols. La comparteixo amb tres nois més, però l’Unven encara no ha tornat de Ròdia i els altres dos estan en un grup de pràctiques d’Observació de Portals i passaran tot el matí fora.


  —Això serà perfecte —hi va estar d’acord la Cali.
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  Una estona més tard, reunits tots tres al voltant de la taula de l’estudi d’en Tabit, en Yunek els va explicar el que havia passat la nit anterior a la llotja del port de Serena.


  —L’agutzil ha ordenat que en Rodak no surti de casa —va concloure en Yunek—, però la seva mare tem per ell. Pensa que qui va matar en Ruris podria tenir alguna cosa contra els guardians del portal i que en Rodak podria ser el pròxim. —Es va estremir—. Encara que no ho sembli, perquè és molt alt i molt gros, el noi només té setze anys. La seva mare m’ha convidat a quedar-me a casa seva, així que m’estaré amb ells, de moment, encara que només sigui perquè ella se senti una mica més segura. I, mentrestant, intentaré descobrir qui hi ha darrere de tot això.


  —No ho sé —va dir en Tabit, dubtós—. Creus que és una bona idea?


  —Algú ha matat un guardià i en Rodak podria estar en perill —li va recordar en Yunek—. A mi em sembla un assumpte bastant seriós.


  —Ho és —va assentir en Tabit amb cansament—, però estic segur que els agutzils de Serena sabran trobar l’assassí i que els mestres també hi col·laboraran. No crec que ens hi haguem de ficar, en una cosa així, la veritat. Precisament perquè és un assumpte bastant seriós.


  —Però qui podria voler matar el guardià d’un portal de pescadors? —es va preguntar la Cali, encara impressionada pel relat d’en Yunek.


  El jove va fer un gest de dubte amb el cap.


  —En Rodak i jo en vam estar parlant —va dir—. Tenim algunes idees. Penseu que el mort tenia al seu càrrec el portal robat. Així que podria haver-lo matat algú del Gremi, com a escarment. O, fins i tot…, algun pintor de portals que s’hagués pres massa a la valenta que en Ruris faltés al seu deure.


  —Això és absurd —va declarar en Tabit indignat—. Cap mestre degollaria un guardià perquè estigués indisposat.


  —I si no estava indisposat? —va reblar en Yunek—. Pensa en allò que l’assassí va escriure a la paret: «Mort a tots els traïdors». I si el guardià havia fet conxorxa amb els lladres de portals i va fer veure que estava malalt per marxar a casa seva i deixar-los el camp lliure?


  —I què hi guanyaria ell, amb això?


  —Per descomptat, aquest tipus de favors es paguen.


  —Tu creus? I què n’opina en Rodak, de tot això?


  En Yunek va sospirar.


  —És tan lleial a l’Acadèmia com tu. Opina que cap guardià faltaria al seu deure, per molt que li paguessin. I, ara que en parlem…, amb tot això de l’assassinat, no us he explicat el que vam descobrir ahir preguntant als altres guardians.


  Els va resumir, en poques paraules, els relats que havien anat recollint. Els va parlar també de la teoria d’en Rodak, segons la qual hi havia algú que, en efecte, estava fent desaparèixer discretament alguns portals en diferents llocs de Darúsia, portals abandonats o situats en poblacions petites, i que sovint utilitzava diversos mètodes per fer passar les seves activitats per accidents de diverses classes.


  —Però és que segueixo sense entendre per què algú voldria anar esborrant portals arreu —va comentar la Cali—. Per fer la guitza a l’Acadèmia, potser?


  En Yunek va mirar en Tabit significativament. Aquest va callar un moment, amb la mirada fixa a la taula. Després va dir:


  —No els esborren per caprici. Estan robant pintura de bodarita.


  —I per fer què? La pintura per ella mateixa no serveix per a res, tret que estigui en mans d’un mestre que sàpiga utilitzar-la. I no té sentit intentar vendre-la a l’Acadèmia, perquè totes les mines de bodarita que hi ha a Darúsia ens pertanyen. Mira, et posaré un exemple: entre moltes altres coses, el meu pare és propietari d’una factoria de sedes a Singàlia. T’imagines que un lladre de mala mort li robés un vestit a una dama esmirana per tractar de vendre-me’l a mi? Et sembla que jo em molestaria a comprar-lo?


  En Tabit no va respondre. Semblava que tenia una idea, però la Cali va tenir la sensació que es resistia a compartir-la amb ells.


  En Yunek es va escurar el coll. No es va atrevir a mirar la noia, encara impressionat per aquella revelació sobre la seva família.


  —Prop d’on jo visc —va dir una mica cohibit— hi havia un home que criava gallines. Era el venedor de pollastres i ous de la zona i només n’hi havia un altre que podia competir amb ell, cinc aldees més enllà.


  —Perdona —el va interrompre la Cali—, però això què hi té a veure…?


  —Deixa’m acabar, si us plau —va tallar en Yunek, amb certa brusquedat.


  La Cali va mirar en Tabit, però aquest no va dir res. Seguia concentrat a contemplar el dibuix que les vetes de la fusta formaven en la superfície de la taula, com si fos una cosa absolutament fascinant.


  —Està bé, segueix —va sospirar ella—. T’escolto.


  —Va resultar que un dia —va continuar en Yunek— les gallines es van posar malaltes, i en poc temps van morir gairebé totes. L’amo no l’hi va explicar a ningú, perquè tenia por que la gent deixés de comprar-li ous si s’escampava la veu. Es va desfer dels animals morts, va netejar bé el corral i va fer veure que no havia passat res.


  »Però, com que ja gairebé no li quedaven gallines, no tenia prou ous per a tots els seus clients. Va començar per vendre’ls més cars; a més, va posar a criar a la majoria de les gallines ponedores per repoblar el corral, i així el preu dels ous va pujar encara més. Mentrestant, ell i la seva família es privaven de moltes coses per estalviar els diners que necessitaven per comprar més animals.


  »Tot això, és clar, de portes endins, però de totes maneres van perdre clients, perquè no tenien gènere per a tots i perquè molts d’ells van deixar de comprar-los després de la pujada de preus. Així que van acabar venent només als més rics, als quals no els importava pagar una mica més pels ous, els pollastres i les gallines de la granja.


  »Però llavors algú al poble va descobrir les trifulgues que estaven passant, i aviat els veïns que tenien galliners particulars van començar a patir atacs de guineus, que entraven als corrals i s’emportaven una o dues gallines cada vegada. Al principi, tothom va creure que de veritat eren guineus, però amb el temps, i com que les trampes no funcionaven, la gent va començar a fer-se preguntes…


  —Vols dir…?


  En Yunek va assentir.


  —Hi havia un lladre que robava els animals dels corrals i després els venia barats al criador de pollastres. No li explicava d’on els havia tret i ell no preguntava, encara que jo crec que, en el fons, ho sabia molt bé.


  —I què va passar al final?


  —Què vols que passés? Es va descobrir tot. La família es va arruïnar, perquè, encara que no havien robat aquelles gallines, la gent els en va donar la culpa i va començar a comprar els ous a l’altre granger; a més, llavors ja els sortia a compte fer el viatge fins a la seva aldea, encara que fos més lluny, perquè els seus productes eren molt més barats.


  —I la moralitat de la història és…?


  En Yunek va sospirar.


  —Explica-l’hi, Tabit —li va demanar a l’estudiant, i com que ell no va respondre, el jove es va girar cap a la Caliandra per mirar-la fixament als ulls abans de dir—: El que estic intentant que entenguis és que us esteu quedant sense material, Cali. La pintura que utilitzeu per als portals… la feu amb un mineral especial, oi? Bé, doncs s’està esgotant.


  —Què dius? —es va estranyar ella—. Com vols que la bodarita s’esgoti? D’on has tret aquesta idea?


  —Bé, no és difícil d’endevinar. Aquest noi que va anar ahir amb en Tabit a la plaça, el miner… anava a buscar feina, no?


  —Però hi ha més mines. La d’Úskia no és l’única que té l’Acadèmia.


  —I, això no obstant, els preus dels portals pugen any rere any —va assenyalar en Yunek—, i cada vegada s’accepten menys encàrrecs. Alguns, com el meu, es cancel·len. —La Cali anava a replicar, però en Yunek va alçar la mà per indicar-li que no havia acabat de parlar—. Mentre tinguis ous, no deixaràs de vendre’ls, entens? No hi ha cap raó per dir-li a algú que no pots atendre la seva comanda, si està disposat a pagar el preu… tret que, en realitat, no tinguis ous per vendre-li. Pots fer creure a la gent que només vols vendre a clients rics, però en realitat els diners d’un camperol valen el mateix que els del president del Gremi de Comerciants d’Esmira.


  La Cali es va enrojolar violentament.


  —Jo mai no he insinuat el contrari —es va defensar, molt digna.


  En Tabit finalment va alçar el cap, amb un sospir.


  —El pare de la Caliandra és el president del Gremi de Comerciants d’Esmira —li va explicar a en Yunek.


  En aquesta ocasió, va ser l’uskià qui va envermellir.


  —Jo… vaja… —va balbucejar—. No volia dir… No ho sabia… Era només un exemple…


  —Deixeu de parlar de gallines i de comerciants d’una vegada —va dir llavors en Tabit—. Temo que el que diu en Yunek és veritat, Caliandra: la bodarita s’està esgotant.


  La Cali el va mirar, incrèdula, però no va dir res.


  —Sabia que tu també te n’havies adonat! —va exclamar en Yunek, triomfant.


  —També a mi em va semblar estrany que anul·lessin l’encàrrec d’un client disposat a pagar —va prosseguir en Tabit—. I era evident que havien esborrat el portal dels pescadors per emportar-se la pintura. A més, no és només la mina de la Tash la que gairebé està esgotada. Ahir, al magatzem, vaig veure el carregament procedent de l’explotació de Kasiba. Els contenidors anaven gairebé buits.


  —I per això has enviat la Tash a Ymènia? —va comprendre la Cali—. Perquè comprovi si allà passa el mateix?


  —Bé, se n’ha anat perquè buscava feina. Però sí, li he dit que m’arribaré a la mina d’aquí a uns dies per preguntar-li com està la situació allà.


  —Però la bodarita… no es pot acabar. Com elaborarem la pintura, llavors? I, sense pintura, com dibuixarem els portals?


  —Exacte —va assentir en Tabit.


  Tots tres es van quedar un instant en silenci. Després, la Cali va dir a mitja veu:


  —Quant fa que ho sabies, Tabit? I per què no havies dit res?


  —No ho sabia, en realitat, però ho sospitava —va respondre ell—. I no he dit res perquè… bé, perquè hi ha moltes coses de les quals no estic segur. Per exemple, no sé si el mestre Maltun o algú del Consell en té idea…


  —I tant que ho saben —va interrompre en Yunek—. Fins i tot jo m’he adonat del que passa, i això que no sóc pintor de portals. Si no ho han fet públic és perquè tenen por del que dirà la gent.


  —I qui no? —va murmurar la Cali—. Sense pintura, l’Acadèmia no significa res. Potser d’aquí a pocs anys ja no podrem pintar cap portal. I llavors… no tindrà sentit ensenyar l’art dels portals a més persones.


  —Sense comptar amb el fet que, sense pintura, tots els mestres ens quedarem sense feina —va afegir en Tabit, profundament abatut—. I tots aquests anys d’estudis no hauran servit per a res.


  La Cali i en Yunek se’l van quedar mirant, però només la jove va comprendre l’abast del que aquella notícia suposava per a ell i que l’afectaria més que a qualsevol altre estudiant de l’Acadèmia.


  —Oh, Tabit…


  Però ell va espolsar la mà amb energia i va arrufar les celles.


  —No, no em compadeixis. Ara hi ha altres qüestions més urgents. Si la bodarita s’està esgotant i és tan evident com diu en Yunek, ha d’haver-hi més persones que ho sàpiguen. Més de les que al Consell li agradaria, vull dir. I per això s’estan esborrant portals. D’aquí a molt poc, la pintura de bodarita serà valuosíssima. Qui n’acumuli ara obtindrà grans beneficis més endavant; quan s’esgoti del tot, podrà posar el preu que vulgui i l’Acadèmia no tindrà més remei que pagar-lo.


  —També això explicaria per què el Consell està tan interessat en la bodarita blava —va apuntar la Cali una mica més animada—. Si funciona, la mina d’Úskia seguirà sent productiva.


  —Això seria una bona notícia, especialment per a la gent d’allà —va admetre en Tabit—. I si l’únic que s’ha de fer perquè funcionin els portals blaus és incloure la dotzena coordenada… Però no, no ho crec —va afegir de sobte, desil·lusionat—. Si la bodarita blava fos abundant, estaríem rebent visitants del futur constantment, no et sembla?


  —Mireu, jo no sé de què esteu parlant —va intervenir en Yunek—, però s’ha de fer alguna cosa amb els lladres de portals. Us recordo que en Rodak està en perill, i per si fos poc els agutzils de Serena creuen que ell podria ser l’assassí.


  —Tens raó —va admetre en Tabit—, ens hauríem de centrar en el temps present, en comptes de construir castells en l’aire. Per això —va afegir— us agrairia que no ho anéssiu comentant per aquí. Serà millor que, per ara, les nostres sospites quedin entre nosaltres.


  —Tampoc els ho diràs als teus amics? —va preguntar la Caliandra.


  En Tabit va negar amb el cap.


  —Especialment a ells. En Zaut, ja saps per què, i pel que fa a l’Unven i la Rèlia… —Va dubtar un moment abans d’afegir—: la veritat, espero que hagin intimat a Ròdia i estiguin prou ocupats per oblidar-se de tot aquest assumpte.


  La Cali va deixar escapar una riallada.


  —No em diguis que per això els has enviat a investigar allà!


  —Es van oferir ells sols —li va recordar en Tabit—. Però estic parlant seriosament: encara no tenim la certesa que la bodarita s’estigui esgotant, així que no val la pena preocupar els altres estudiants per això. D’acord?


  Ells no semblaven del tot convençuts, però van assentir.


  —I tu, Yunek, què faràs? —va preguntar llavors la Cali després d’un instant de vacil·lació.


  El jove també va dubtar abans de respondre:


  —Suposo que, com que és evident que no pintaran el meu portal…, hauria de tornar a casa meva, a Úskia. Però —va afegir— crec que em quedaré uns dies amb en Rodak, per veure si el puc ajudar a descobrir qui hi ha darrere del robatori del portal.


  Ella no va poder reprimir un somriure, però en Yunek no la va veure, perquè tenia el cap cot, com si no fos capaç de sostenir-li la mirada.


  8


  Una amenaça seriosa


  
    «Mariner que salpa sense dir adéu


    o bé no coneix l’amor o bé és un ase».

  


  Proverbi belesià


  La Tash va suportar amb estoïcisme l’escrutini del capatàs de l’explotació, intentant adoptar el gest decidit i confiat d’aquell qui no té cap dubte de la seva vàlua.


  Però el capatàs va dir exactament el que ella temia:


  —Ets una mica escanyolit per treballar en una mina, no?


  La Tash va arronsar les espatlles, aparentant indiferència.


  —Doneu-me una oportunitat i demostraré el que puc fer.


  El capatàs la va mirar amb els ulls mig aclucats. Era un home robust, més alt i ample que en Tembuk, l’encarregat de les mines d’Úskia; duia una barba negra embullada i la seva veuassa resultava bastant imponent. Però la Tash no estava disposada a permetre que s’adonés de fins a quin punt se sentia intimidada.


  Havia trigat diversos dies a recórrer el trajecte des de Maràdia fins a les mines d’Ymènia. El portal que havia travessat a Maràdia l’havia portat de forma instantània fins a la ciutat de Ròdia, al nord de Darúsia, just a l’extrem oposat del lloc de què procedia. Un cop allà, amb prou feines havia trigat unes hores a trobar una caravana que passava prop del poble que en Tabit li havia indicat. El viatge havia resultat llarg i lent en comparació de la immediatesa vertiginosa que proporcionaven els portals. Però en aquell lloc, i tal com en Tabit li havia dit, el Gremi de Ramaders posseïa un portal que conduïa a la ciutat d’Ymènia. Utilitzar-lo li havia costat la resta dels diners que li quedaven de la venda de les seves pedres blaves, així que havia arribat fins a les mines sense ni una sola moneda. Si no li donaven feina, ja no sabria què fer, i tampoc tindria la possibilitat de tornar enrere.


  —Dius que tens experiència? —va voler saber el capatàs.


  —Vinc de les mines d’Úskia. He treballat allà tota la meva vida.


  —I a Úskia permeten que els nens baixin als túnels?


  —No sóc un nen —va replicar la Tash, ofesa—. Ja tinc gairebé setze anys. Només és que encara no he fet l’estirada.


  Havia recitat aquelles paraules moltes vegades últimament, però en aquell moment, per primera vegada, va dubtar. Feia uns dies li havia explicat a la Cali com se les havia enginyat per treballar a la mina com si fos un noi més. Havia relatat la seva experiència amb orgull i per això la reacció de la jove la va deixar descol·locada.


  —Però fins quan penses seguir així? —li havia preguntat ella, horroritzada—. Quan tinguis vint anys, encara voldràs fer creure a la gent que «encara no has fet l’estirada»?


  La Tash li havia respost de mala manera, dient-li que allò no era problema seu. Però la veritat era que, en el fons, mai no s’ho havia plantejat. Durant tot aquell temps s’havia limitat a viure al dia, allargant l’engany una mica més, una mica més… Potser per això havia aconseguit enganyar-se també a si mateixa, com feia el seu pare, creient de debò que podria mantenir aquella situació indefinidament.


  —Hum —va grunyir el capatàs, no gaire convençut—. No ho sé. No et deuen haver fet fora d’allà perquè causes problemes, no?


  —No senyor —li va assegurar ella—. Me n’he anat jo, perquè no hi havia feina.


  L’homenot la va mirar amb suspicàcia.


  —Ah, no?


  —La mina està gairebé esgotada —va explicar—. Allà no hi ha futur per als miners joves com jo. Per això he vingut des de tan lluny, buscant una oportunitat per seguir fent el que sé fer millor.


  —Bé, noi, la veritat és que aquí tampoc anem sobrats de feina, saps?


  A la Tash li va caure l’ànima als peus.


  —També s’ha esgotat, ja, el mineral a Ymènia? —es va atrevir a preguntar, però el capatàs la va fer emmudir amb una mirada ferotge.


  —És clar que no. Només estem passant per una mala temporada, però en qualsevol moment trobarem una nova veta. És només qüestió de temps.


  —Ja… —va murmurar la Tash, abatuda. Havia sentit aquell mateix argument massa vegades per prendre-se’l seriosament.


  El capatàs la va observar un moment, amb el front arrufat, i llavors li va clavar un cop de palmell a l’espatlla bruscament, que li va tallar la respiració.


  —Saps què? —li va dir—. Pots quedar-te. —La Tash va reprimir un sospir d’alleujament—. Et buscaré allotjament a l’aldea. Mentrestant, estic segur que hi haurà algun racó lliure per a tu a la cabana del guardià.


  La Tash va fer que sí amb el cap, conforme.


  —Però treballaràs a la superfície —va afegir el capatàs—. En tasques de desenrunament.


  —Què? —va protestar la Tash—. Amb els nens? Però jo sóc un treballador de túnels!


  —Això és el que tu dius, noi. No has portat referències, oi?


  La Tash no va respondre.


  —El que m’imaginava —va assentir el capatàs—. Noi, si et vols quedar aquí, treballaràs on, quan i com jo ho digui. I, de moment, et quedaràs a l’abocador, tal com t’he dit. Amb el temps aniràs baixant als túnels per fer encàrrecs, com tots, i quan facis l’estirada, com tu dius, ja parlarem de posar-te un pic a les mans. Queda clar?


  La Tash es va empassar la ràbia i la frustració.


  —Sí, senyor —va murmurar—. Però… si no se’m dóna l’oportunitat de treure mineral, com ho faré per guanyar diners?


  El capatàs va respondre amb una riallada.


  —Vaja, veig que és veritat que saps com funcionen les coses aquí. De moment t’hauràs de conformar amb casa i menjar, noi. I més endavant… ja ho veurem. Tret, és clar…, que tinguis altres plans.


  La Tash va pensar en el temps que havia passat a l’Acadèmia, a l’habitació de la Caliandra, dormint en un llit tou i menjant amb els altres estudiants. Sabia que aquella nit dormiria en un racó de la cabana del guardià, probablement a terra, sobre alguna flassada vella. Gairebé amb tota seguretat, el sopar del guardià seria millor que el de qualsevol família de miners, sobretot si la situació d’aquella explotació era només la meitat de penosa que la que es vivia a la seva aldea natal, però era conscient que no es quedaria en aquella cabana gaire temps. De cop i volta, la idea de tornar a la rutina de la mina no li va semblar tan atractiva. La perspectiva de treballar a l’abocador tampoc la seduïa. No era una tasca tan dura com la dels túnels i veuria la llum del sol, però tampoc guanyaria diners i, a més, el seu orgull es rebel·lava contra la idea d’haver de fer la feina que habitualment es reservava als més petits.


  Això no obstant, la vida a l’Acadèmia tampoc era per a ella. I encara que no pogués fer-se passar per un home per sempre… els granats no li haurien permès quedar-se amb ells de manera indefinida.


  La Tash va respirar fondo.


  —No —va respondre, en veu baixa—. No tinc altres plans.


  «Ni els tindré mai», va pensar de sobte.


  Per alguna raó, aquella idea li pesava al cor com un cabàs de roques carregat a l’esquena.
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  La Caliandra es va recollir el cabell en una trena, de qualsevol manera, i va remenar les lleixes buscant el seu quadern de notes.


  —Va, va… —va murmurar—. Sé que has de ser per aquí.


  Llavors va sonar la campana de l’edifici principal. La Cali va gemegar per dintre. Es tractava del primer avís. El tercer indicava inexcusablement el començament de les classes del matí.


  «No puc arribar tard una altra vegada», es va recordar.


  El mestre Eldrad, el professor de Llenguatge Simbòlic, li havia deixat molt clar que, si tornava a entrar per la porta després de la tercera campanada, no feia falta que es molestés a tornar a la seva classe.


  La Cali va esbufegar per apartar-se un floc de cabell negre del front. Al quadern perdut hi havia l’exercici de traducció que havia de lliurar aquell matí. Es va preguntar si valia la pena arribar a la classe puntual, però sense la feina feta, o arriscar-se a presentar-s’hi amb la feina, però tard.


  La veritat era que a la Caliandra se li donava prou bé aquella matèria. Tenia un instint especial per entendre el que deien els símbols en conjunt, sense necessitat d’haver de buscar-los un per un en els registres que els estudiants consultaven mentre, any rere any, anaven aprenent de memòria aquelles llargues tirallongues de caràcters catalogats en cinc nivells de dificultat.


  Això era precisament el que a ella li resultava més complicat: memoritzar. Tampoc tenia paciència per buscar als registres els símbols que no coneixia. Per això sempre se li escapaven alguns detalls i, encara que les seves traduccions solien ser bones en general, no eren perfectes. Per descomptat, no com les d’en Tabit, que, com solia fer amb tot, s’hi aplicava amb una diligència i una cura exasperants.


  La Caliandra va sospirar mentre remenava al seu bagul. Havia après les bases dels dos llenguatges secrets amb relativa facilitat, tenia bona mà per al pinzell i els seus dissenys eren bonics, elegants i, alhora, originals i atrevits. No s’entenia gaire bé amb el mesurador de coordenades, però sí que era molt bona interpretant-les, millor que en Tabit, fins i tot, que necessitava estudiar els resultats un per un per deduir com era una localització determinada, mentre que ella s’ho podia imaginar al primer cop d’ull.


  Això no obstant, i malgrat l’habilitat de la Cali en algunes matèries, en Tabit sempre la superava en gairebé tot. Perquè era seriós i constant, perquè estudiava molt, perquè parava atenció als detalls, perquè el seu treball era sempre impecable.


  I per això tothom va donar per fet que el mestre Belban el triaria a ell com a ajudant.


  En realitat, la Cali havia presentat la seva sol·licitud perquè la mestra Ashda, que era la seva professora d’Art, l’havia animat que ho fes. «Bé», li havia dit després d’una breu vacil·lació, en veure l’últim esbós que ella havia fet, «és una mica… inusual. No sé si te’l puc aprovar, estudiant Caliandra. No s’ajusta a cap dels set models bàsics i això podria influir de manera negativa en la teva qualificació final, la qual cosa, la veritat, seria una pena». Llavors li havia explicat que el mestre Belban estava buscant un ajudant i que, atès que tenia fama d’excèntric, segurament no li importaria que ella li presentés un projecte amb un disseny peculiar. «Pot ser que fins i tot li agradi més precisament per això», havia afegit.


  De manera que, per no perdre el treball que ja havia fet, la Cali va seguir el consell de la mestra Ashda. Mai, en cap moment, s’havia imaginat que tenia alguna possibilitat contra en Tabit. Ni havia pretès robar-li el lloc que ell tant desitjava obtenir.


  Per això, després de ser escollida pel mestre Belban, li havia dit en la seva primera reunió que estava disposada a renunciar a favor d’en Tabit. Però el vell professor l’havia mirat amb una barreja d’ironia i enuig brillant als seus ulls blaus i s’havia limitat a respondre, agitant el projecte davant d’ella: «Vull la pintora que ha fet això. Si no ets tu, ja te’n pots anar. Però si és obra teva, no intentis endossar-me’n un altre, perquè no funcionarà. O tu o ningú».


  I a la Caliandra no li havia quedat cap més remei que acceptar.


  Però ara el mestre Belban havia desaparegut. I ella…


  Uns cops a la porta van interrompre les seves reflexions. La Cali va respirar profundament i va decidir que ja no li quedava temps per seguir buscant el seu quadern: es presentaria a la classe sense. Va guardar a la bossa un altre quadern per prendre notes, una ploma, el seu pinzell preferit per a la classe de pràctiques, el seu mesurador Vanhar i un llibre que havia de tornar a la biblioteca i va obrir la porta.


  Es va quedar de pedra quan es va trobar allà en Yunek.


  —Ah… Cali —va dir ell, i va somriure—. Bon dia.


  Ella no va saber com reaccionar, en principi. I no hi havia gaire gent capaç de deixar-la sense paraules.


  —He vingut a veure si estaves bé —va prosseguir el jove—, perquè ahir no vas acudir a la nostra cita.


  —No sabia que tinguéssim una cita —va respondre la Cali, evasiva, encara que, per vergonya seva, sospitava que s’havia ruboritzat lleument.


  En Yunek, per part seva, es va posar vermell fins a les celles.


  —No, no, és clar que no —es va afanyar a respondre—. És que m’havia acostumat a veure’t cada dia a Serena, això és tot. En cap moment he volgut insinuar que tu i jo… —Li va fallar la veu i la Cali es va compadir d’ell. Al cap i a la fi, no havia pretès que la seva resposta sonés tan brusca.


  A més, ell havia vingut a veure-la des de Serena. Per haver-se presentat a l’Acadèmia tan aviat al matí, probablement s’havia hagut de llevar abans de l’alba, ja que no tenia el privilegi de poder utilitzar els portals privats i, per tant, li devia haver tocat fer cua a la plaça durant hores. També hauria hagut de convèncer el porter de l’edifici perquè el deixés passar i, ara que ho pensava, estava gairebé segura que en cap cas li haurien permès entrar a la zona dels dormitoris femenins. S’estava prenent moltes molèsties per ella. Per veure-la. Per comprovar que estava bé.


  Es va sentir temptada de llançar-se als seus braços i oblidar-se de les classes i de tota la resta. Però havia pres una decisió, i sabia que era la correcta. Va inspirar.


  —Ho sento, Yunek —es va disculpar, i ho deia seriosament—. T’hauria d’haver avisat. És que no puc seguir així, ho entens? No em puc perdre més classes. Ja he rebut advertiments de tres professors diferents.


  En Yunek era, de fet, el motiu pel qual havia faltat tant a classe els últims dies. En Tabit passava el temps tancat, o bé al seu estudi, o bé a la biblioteca, examinant les notes del mestre Belban i fent càlculs que la Cali només entenia a mitges. Ella s’havia imaginat que en Tabit trigaria molt poc a desxifrar els papers del mestre Belban i no volia estar lluny quan això succeís. Això no obstant, els dies passaven i ell semblava que no feia progressos.


  La Cali es moria de ganes de fer alguna cosa, el que fos. No suportava seguir esperant, i el portal blau del despatx del mestre Belban li resultava cada vegada més temptador. Per aquest motiu, el primer dia lliure que va tenir després de la seva excursió al passat va decidir passar-lo ben lluny de l’Acadèmia per no sucumbir al desig de creuar-lo de nou i seguir buscant el professor perdut. De manera que se’n va anar al pati dels portals i va creuar el que conduïa a Serena, per anar a veure en Yunek i en Rodak.


  Allà es va trobar que en Rodak amb prou feines podia sortir de casa seva, perquè la seva mare creia que corria perill i perquè els agutzils volien tenir-lo controlat. Però en Yunek no tenia cap motiu per quedar-se tancat i li va proposar a la Cali que l’acompanyés.


  I aquella havia estat la primera de les moltes trobades semicasuals que en Yunek, en una relliscada, havia anomenat «cites».


  Al principi semblava que no tenien res de què parlar i van passejar junts pels carrers mentre mantenien amb prou feines una conversa maldestra i forçada. Llavors ell va fer un comentari, bocabadat pel pentinat inversemblant d’una dama maradenca que creuava la plaça dels Portals, molt digna, seguida per un núvol de servents. La Cali va contemplar aquella torre de cabell elaborada segons l’última moda d’Esmira i va recordar que l’última vegada que havia vist la seva germana lluïa un pentinat similar. I no es va poder aguantar: es va posar a riure a riallades. En Yunek la va contemplar un instant, perplex, i també es va posar a riure. I l’abisme que semblava existir entre ells va desaparèixer com per art de màgia.


  Havien passat la resta del temps compartint històries familiars. En Yunek es mostrava incòmode quan parlava dels seus orígens humils, però ella l’escoltava sense el més petit indici de menyspreu, arrogància o commiseració. La Caliandra sentia una gran curiositat per la gent que vivia d’una manera diferent de la seva, i escoltava les paraules d’en Yunek com si aquest li estigués relatant una novel·la apassionant. La Cali pensava que les persones eren com els portals: una finestra oberta a llocs llunyans. Per això, com més es diferenciessin d’ella, més la intrigaven i interessaven. Per tot el que podien explicar-li. Perquè podien ampliar moltíssim la seva visió del món.


  Potser per això, reflexionava de vegades i no sense cert rubor, el noi camperol li cridava tant l’atenció. A casa del seu pare li havien presentat gent procedent de tots els racons del món conegut. Però tots ells tenien coses en comú. Independentment dels costums particulars de cada lloc, les persones amb què la seva família es relacionava eren totes acabalades i compartien actituds i punts de vista similars.


  I, tanmateix, en Yunek era diferent. No hi havia en ell res banal, fals o artificiós. Era exactament el que semblava: un camperol analfabet de la remota regió d’Úskia que, això no obstant, posseïa una dignitat estranya que defensava amb un orgull ferotge.


  Junts, doncs, havien començat a recopilar informació sobre l’assassinat a la llotja, mentre a poc a poc s’anaven coneixent millor. Després d’aquella primera «cita», la noia havia agafat per costum desplaçar-se fins a Serena cada dia, deixant de banda les classes, els estudis i els treballs acadèmics. En Yunek, per part seva, s’havia aplicat a la investigació amb un zel que a la Cali li havia recordat el que en Tabit posava en tots els seus projectes. Durant aquella setmana havien recorregut el port i el mercat de Serena, parlant amb diferents persones. S’havien entrevistat amb els familiars del guardià mort i havien parat atenció a les xafarderies de les peixateres i les històries que s’explicaven a la taverna del port. Després, en Yunek li explicava a en Rodak tot el que havien esbrinat i el noi callava i pensava.


  La Cali no estava segura que tot allò servís per a alguna cosa; a més, començava a faltar a massa classes i havia d’admetre que no s’ho podia permetre. Aquell havia de ser el seu últim any d’estudis. Si no obtenia bons resultats en totes les matèries, no li permetrien començar a treballar en el seu projecte final i, per tant, s’hauria de quedar a l’Acadèmia un curs més.


  La Cali no s’havia plantejat encara què faria quan fos mestra. Li agradava la vida d’estudiant i la idea de tornar a casa del seu pare a Esmira no la seduïa.


  Però tampoc es volia quedar enrere en els estudis.


  Ni volia, murmurava una veueta des del fons de la seva ment, tornar-se a enamorar com una bleda. Com aquella única i desastrosa vegada.


  Encara que això no ho admetria mai en veu alta.


  —Avui vull complir el meu horari de principi a final, ho comprens? —li va explicar a en Yunek—. I tinc classes fins a última hora de la tarda.


  Una ombra de desil·lusió va creuar el rostre morè del jove.


  —Ho entenc —va dir ell—. Un altre dia, doncs.


  —Un altre dia —va assentir ella.


  Les seves mirades es van encreuar, i la Cali es va sentir, de nou, captivada davant dels ulls de color mel d’en Yunek, que es veien per sota d’alguns flocs escabellats de cabell castany. Aquest era un altre dels detalls que a la Cali l’atreien del jove uskià. A Esmira tothom es vestia i es pentinava seguint els capricis de la moda del moment, i la Cali mai no havia trobat interessants els joves que procuraven ser tots tan artificiosament similars. A l’Acadèmia, els mestres portaven la trena reglamentària i molts estudiants, preveient un futur en què potser no tindrien més opcions, exhibien una gran varietat de pentinats, es deixaven el cabell llarg o molt curt, se l’arrissaven o se’l recollien en vistoses cues de cavall. Alguns fins i tot se’l tenyien, encara que no era un fet habitual; al cap i a la fi, la moda a Maràdia era bastant més sòbria i menys voluble que la de la sofisticada Esmira, i ningú no volia fer el ridícul en les seves excursions fora del recinte acadèmic.


  Però aquesta era la tònica habitual: de nou, l’artifici, l’aparença. Fins i tot l’any en què es va imposar la tendència del «despentinat», que conferia un cert aire salvatge i rebel als que la seguien, es tractava d’un nou fingiment: hi havia estudiants que podien passar-se fàcilment una hora arreglant-se el cabell només per simular que no s’havien molestat a pentinar-se.


  Per això, a la Cali la meravellava el fet que en Yunek no semblava que es pentinés mai i, si ho feia, probablement es limitava a passar-se els dits pel cabell de qualsevol manera. Segurament es recordava de tallar-se’l només quan començava a molestar-lo i no devia aplicar-s’hi gaire, si s’havia de jutjar per la gran quantitat d’escales que duia. Les seves mans, calloses i morenes, no havien conegut mai les cremes i les pólvores que utilitzaven els joves rics per mantenir les seves mans blanques i suaus. Portava la roba neta i ben cuidada, però eren peces velles i gastades per l’ús. Seguint els dictats d’aquell sentit comú inherent a la gent humil, no se li acudiria canviar-se-les mentre pogués utilitzar-les, per molt que altres sentissin la necessitat de renovar completament el vestuari amb l’arribada de cada nova estació.


  Però la Cali no va deixar de notar que, aquell matí en concret, s’havia esforçat per mostrar-se davant d’ella una mica més presentable, allisant les arrugues de la seva vella camisa i tractant de posar una mica d’ordre al seu cabell escabellat. Li va semblar molt tendre i, per un moment, la seva determinació de tornar a ser una estudiant aplicada va oscil·lar com l’agulla d’un mesurador Vanhar a la recerca d’una coordenada fiable.


  Això no obstant, alguna cosa al seu interior encara s’hi resistia. Potser encara no estava preparada, es va dir. I no li va agradar aquella idea. Perquè ella volia viure la vida i deixar-se portar pels sentiments i, això no obstant, ja feia molt de temps que ningú no aconseguia depassar les defenses que havia alçat al voltant del seu cor. Alhora, l’aterria la possibilitat de quedar-se així per sempre, ferida, tancada en ella mateixa, incapaç de tornar a confiar en algú. Es va rebel·lar contra aquella perspectiva. Va obrir la boca per dir-li a en Yunek que havia canviat d’idea…


  …I llavors les campanes van sonar una altra vegada i la Cali va tornar bruscament a la realitat.


  —Ai! —va exclamar, sobresaltada—. Que tard que se m’ha fet! Ho sento, me n’he d’anar!


  En Yunek la va retenir quan ja sortia corrent.


  —Espera, Cali! També venia a tornar-te això —va afegir, allargant-li a la seva amiga el quadern que havia estat buscant—. Te’l vas deixar ahir a casa d’en Rodak.


  Ella va deixar escapar un crit d’alegria.


  —L’has trobat! I me’l portes just a temps! Moltíssimes gràcies! —va afegir amb fervor i, posant-se de puntetes, li va estampar un petó a la galta.


  En Yunek es va posar vermell i la Caliandra també es va adonar que s’havia afaitat.


  —Adéu! —es va acomiadar, amb un somriure ampli—. Et veuré demà a Serena!


  En Yunek anava a dir alguna cosa, però no va reaccionar a temps: quan se’n va adonar, la Cali ja era només una figura que corria passadís avall, enmig d’una revolada d’hàbits de color granat, amb el cabell negre ondejant darrere seu.


  Va sospirar per dins, decebut. Gaudia molt amb la companyia de la jove pintora, tan intel·ligent i espontània, amb el seu sentit de l’humor i amb la manera que tenia de tractar-lo d’igual a igual, ni avaluant-lo com un marit potencial, com ho feien les noies de la seva aldea, ni ignorant-lo com un insecte, com gairebé totes les dones de la ciutat, i molt especialment la resta d’estudiants de l’Acadèmia.


  Va moure el cap i va intentar veure el costat bo d’aquella sobtada arrencada de responsabilitat de la Caliandra. En els últims dies, en Yunek havia començat a ser conscient que aquella noia li agradava, i molt, per la qual cosa li costava feina concentrar-se en la investigació que estava portant a terme. I no havia de perdre de vista el seu objectiu principal. Encara que ara que vivia a casa d’en Rodak ja no s’havia de gastar diners en l’allotjament, la veritat era que no es podria quedar a Serena indefinidament. Els dies passaven i aviat hauria de tornar a casa, no només per motius econòmics: Úskia era molt lluny i havia deixat soles la seva mare i la seva germana. Hi havia feina a fer a la granja i, a més, si a alguna d’elles li passava alguna cosa no tenia manera de saber-ho.


  Així que el jove va respirar fondo i va decidir que aprofitaria al màxim aquell dia per esbrinar tot el que pogués. Es va encaminar, doncs, a la plaça dels Portals de Maràdia i es va posar a la cua de la gent que es dirigia a Serena.


  Atès que el portal del Gremi de Pescadors encara no s’havia restaurat, el trànsit entre totes dues ciutats seguia sent més caòtic que de costum. Tant el Consell de Serena com el de Maràdia havien disposat a les places dels Portals un contingent extra d’agutzils perquè posessin ordre en aquell lloc. Els carregaments de peix seguien arribant pel portal públic, entorpint els desplaçaments en tots dos sentits, però en Yunek es va adonar que la gent semblava que s’hi estava acostumant, adaptant-se a la nova situació amb una resignació estoica. Per descomptat, l’assassinat d’en Ruris havia retardat i enrarit les negociacions entre el Gremi i l’Acadèmia. Probablement, la restauració del portal dels pescadors hauria d’esperar fins que s’aclarís aquell assumpte espinós.


  Mentre esperava el seu torn, en Yunek va repassar mentalment tot el que havia esbrinat els últims dies.


  Els agutzils de Serena sospitaven que darrere de la desaparició del portal hi podia haver algun simpatitzant del Gremi de Pescadors de Belèsia, que des de temps immemorials rivalitzava amb els mariners de Serena per l’explotació dels bancs de la badia. De la mateixa manera, pensaven que en Ruris els havia facilitat la tasca, fingint una indigestió per abandonar el seu lloc i, d’aquesta manera, deixar via lliure als delinqüents. Els agutzils creien que algú del Gremi havia descobert l’aliança d’en Ruris amb els pescadors belesians i, en conseqüència, l’havien castigat per la seva traïció.


  Però en Rodak estava segur que hi havia alguna cosa més. Tal com li havia dit a en Yunek, semblava que se seguia un patró i que algú es dedicava a esborrar portals a tot Darúsia, algú que, probablement, no tenia res personal contra els pescadors de Serena.


  En Yunek, per part seva, i fent cas omís dels advertiments d’en Tabit, li havia explicat a en Rodak que sospitava que la bodarita s’estava esgotant i que, per tant, la pintura dels portals acabaria convertint-se en un bé inestimable. Tots dos havien arribat a la conclusió que algú se n’havia adonat i havia arribat a crear, d’alguna manera, una xarxa que operava per tot Darúsia eliminant portals que ningú no trobaria a faltar.


  El gran defecte d’aquella teoria consistia en el fet evident que el portal dels pescadors de Serena sí que s’estava trobant a faltar, i molt.


  —Això és que han comès un error —havia dit en Rodak, després de meditar-hi una bona estona.


  Llavors li havia indicat una sèrie de persones amb les quals havia de parlar. Estava convençut que ningú no podria esborrar el portal de la llotja sense que algú se n’hagués assabentat en alguna banda; que tant si es tractava d’un complot belesià com si havia estat obra dels lladres de portals algú havia d’haver escoltat alguna cosa.


  —Abans que res —li havia dit el jove guardià—, has d’anar a veure en Brot.


  Segons li havia explicat, en Brot era un mariner expert que solia recórrer tota la costa de Darúsia amb el seu vell vaixell, el Dolça Enora, fent diversos encàrrecs i treballs, alguns d’ètica dubtosa. També feia viatges freqüents a Belèsia i mantenia relacions amb pescadors i mariners de tots dos ports.


  En Yunek, obedient, durant la seva primera tarda d’investigació a Serena havia anat a buscar en Brot. Però li havien dit que el Dolça Enora havia sortit del port feia dies i ningú no sabia quan tornaria.


  De manera que, mentrestant, en Yunek es dedicava a recórrer la ciutat, preguntant a uns i altres, de vegades sol, en altres ocasions acompanyat per la Cali. Cada dia feia una visita al port, per veure si en Brot havia tornat, però sempre obtenia una resposta negativa. Pel que semblava, era habitual que salpés sense dir res a ningú i tornés al cap d’un temps, que podia ser una setmana, un mes o uns quants. Ningú no sabia què estava fent i ningú no ho preguntava.


  En Yunek ja estava cansat de tornar del port de Serena amb les mans buides. Però tampoc estava obtenint resultats per cap altra via. De nou, l’únic que havia aconseguit fins llavors era col·leccionar una sèrie de relats més o menys inversemblants sobre malcarats pescadors belesians, esbirros de l’Invisible i contrabandistes de tota mena.


  Quan va arribar el seu torn, va creuar el portal i de seguida el va rebre una sobtada bufetada d’aire marí.


  No acabava d’acostumar-se a aquells viatges instantanis. Fins feia poc, les seves experiències amb portals podien comptar-se amb els dits d’una mà. Estava més habituat a desplaçar-se a peu o amb carro, o amb la vella mula que havien tingut a la granja, abans, és clar, que es veiessin obligats a vendre-la per reunir diners per al portal de la Yània.


  Tampoc se sentia a gust a les grans ciutats. Maràdia li resultava asfixiant, comparada amb els amplis espais oberts i els camps i les praderies que es veien des de casa seva, a Úskia. Serena tampoc era una destinació millor. Els carrers seguien semblant-li estrets, i els edificis que els flanquejaven, massa alts. Per descomptat, el port li tornava l’horitzó infinit que la ciutat li havia arrabassat, però el mar, aquella extensió blava, li produïa un neguit estrany. Mai no havia vist tanta aigua junta i se sentia petit i fràgil davant d’una immensitat tan gran.


  A la Cali, al contrari, li encantava el mar. No en va procedia d’Esmira, una ciutat costanera, i la continental Maràdia li semblava massa freda i grisa.


  En Yunek va somriure per dins. Sempre que pogués estar amb la Caliandra, va pensar, tornaria al port totes les vegades que fes falta.


  Llavors es va adonar que els seus passos l’havien portat una altra vegada allà, per pur costum, malgrat que en aquella ocasió la jove pintora no l’acompanyava. Bé, va pensar. Ja que era al port, tornaria a preguntar pel Dolça Enora i el seu esquiu propietari.


  Però no va ser necessari. Tan punt es va apropar a un grup d’estibadors que estaven descarregant un vaixell al moll, un d’ells li va etzibar, abans que tingués l’ocasió de badar boca:


  —En Brot encara no ha tornat, noi de secà! Per què no véns d’aquí a un mes, per exemple, en comptes de venir a fer la guitza cada dia? No tots ens podem permetre el luxe d’estar sense fer res, com tu!


  —No tenia intenció de molestar —es va defensar en Yunek—. I sí que tinc feina per fer. Només… —es va interrompre, esperonat per les punxades de remordiment. Va recordar que, mentre ell passejava pel port de Serena amb una estudiant encantadora de l’Acadèmia, la seva mare i la seva germana devien estar a punt de començar la temporada de sembra sense ell. «Això ho faig per elles», es va recordar a si mateix—. No importa —va concloure, amb un sospir—. Gràcies per la informació. Si el Dolça Enora torna a port o si veus en Brot…


  —Li direm que el seu xicot l’està buscant desesperadament —va completar un altre dels estibadors, arrancant una riallada als altres.


  En Yunek va esbossar un somriure de disculpa, pensant que sens dubte s’ho mereixia per ser tan insistent, i es va fer el propòsit ferm de no tornar al port fins almenys la setmana següent, per molt que en Rodak reiterés la importància de parlar amb en Brot com més aviat millor.


  Va fer mitja volta per marxar i va enfilar pel carreró estret que conduïa a la plaça del mercat. Però llavors, quan passava per una porxada ombrívola, una veu li va murmurar:


  —Ells no podran dir-te res. No saben res, ni volen saber-ho. Però jo sí que et puc explicar què li ha passat a en Brot.


  En Yunek es va girar, desconcertat. El carrer estava desert, excepte una dona que s’encongia al costat de la paret en la penombra de la porxada.


  El jove havia passat prou temps a la ciutat per reconèixer una prostituta quan la veia. El que més li cridava l’atenció d’aquelles dones no eren les seves robes provocatives, els cabells deixats anar, els rostres pintats o les seves maneres desimboltes, sinó la mirada vella i cansada que mostraven els ulls de la majoria. I aquella no n’era una excepció.


  —Coneixes en Brot? —li va preguntar.


  Ella va mirar a banda i banda, temorosa, i després li va fer un senyal perquè el seguís. Intrigat, en Yunek ho va fer, encara que no va poder evitar preguntar-se si no es tractava d’un truc per atraure’l al seu llit.


  La dona el va conduir fins a casa seva, un cau d’una sola peça mal il·luminat i pitjor ventilat. Amb un somriure avergonyit, va córrer la cortina que dividia l’estança en dues, amagant un jaç mig desfet. En un racó, asseguts sobre una flassada vella, dues criatures que no devien passar d’un i dos anys respectivament els contemplaven amb els ulls molt oberts.


  Hi havia dues cadires que semblaven relativament noves. La prostituta el va convidar a asseure’s i en Yunek va obeir.


  —Van ser un regal d’en Brot —va dir ella, acariciant amb estima la fusta polida—. Massa elegant per a aquesta casa, li vaig dir. Llavors ell em va prometre que em portaria un llit nou que fes joc amb les cadires. Fabricada amb fusta dels forts roures de Vanícia, em va dir. Jo li vaig respondre que, abans que un llit, ens aniria bé un bressol per als nens. Ara dormen amb mi, però… —va sospirar— m’estimaria més que no ho fessin. Per la meva feina, saps?


  En Yunek no va saber què respondre.


  —Em dic Nelina —va dir ella, canviant de tema en adonar-se de la seva incomoditat—. Vaig conèixer molt bé en Brot. Estàvem junts, entens? Vull dir que no li cobrava.


  —Eres… la seva xicota o alguna cosa així?


  La Nelina va respondre amb una riallada.


  —Si vols dir-ho així… Entre nosaltres hi havia alguna cosa especial, jo no en diria amor, però sí, potser, estimació, afecció… Confiava en mi, em venia a veure tan bon punt arribava a port, tractava els meus fills com si fossin seus. Si tots dos haguéssim estat d’una altra manera, potser sí que podríem haver començat alguna cosa més formal. Però jo no em faig il·lusions. El coneixia bé; sé que tenia més «xicotes» en altres ports. Però cap dona oficial, d’això n’estic segura.


  —Tret de l’Enora, no? La dona que va donar nom al seu vaixell.


  De nou, la Nelina es va posar a riure.


  —L’Enora… era la seva mare. Ho sé perquè la vaig conèixer. Encara que en Brot passava tant de temps al mar, d’una banda a l’altra, va néixer a Serena.


  —Per què parles d’ell com si… ja no fos aquí?


  Ella va moure el cap i en els seus ulls va brillar una espurna de tristesa amarga.


  —Perquè és així. No sé qui ets ni el que busques, però sembles un bon noi i ets l’únic que ha preguntat per ell aquests dies. A en Brot l’han mort, saps? Va ser fa cosa de dues setmanes. En Brot estava molt animat, deia que anava darrere d’un negoci important i que tenia grans plans per a nosaltres. Va ser llavors quan em va prometre que em compraria mobles nous i altres coses boniques. Amb els diners que esperava guanyar, comprens?


  »Però després va desaparèixer el portal de la llotja i van matar aquell guardià, i en Brot es va posar nerviós. Intentava fingir que no passava res, encara que jo podia veure perfectament que estava preocupat. Li vaig preguntar si li passava alguna cosa, però no m’ho va voler explicar. L’última vegada que el vaig veure, em va fer un petó i em va dir que no volia posar-me en perill. Que ho estava preparant tot per marxar lluny perquè anaven per ell. I que els nostres plans haurien d’esperar fins que tot es calmés una mica.


  —Qui anava per ell? —va preguntar en Yunek, amb una esgarrifança.


  —Tampoc no m’ho va dir. Però tenia molta por. Mai abans no l’havia vist així. Quan se’n va anar, ens va prometre que tornaria al matí, abans de partir amb el Dolça Enora, per donar-los als meus petitons una joguina que els havia portat de Kasiba. Però mai més va tornar.


  —I… —va començar en Yunek; va vacil·lar un moment, però finalment es va atrevir a formular el dubte que li rondava pel cap—. I no hi ha la possibilitat que… ja saps… simplement decidís partir abans d’hora?


  La Nelina va negar amb el cap.


  —En Brot no feia gaires promeses. Però les que feia, sempre les complia. I mai no els va fallar, als meus nens. Ni una sola vegada. En tot el temps que vam estar junts, mai no els va faltar menjar ni abric quan ell era a la ciutat.


  —D’acord —va assentir en Yunek—. Però, si haguessin matat en Brot, el Dolça Enora seguiria al port.


  —El van enfonsar. Estic convençuda que se’l van emportar a aigües més profundes i allà el van deixar, potser a la deriva o amb un forat al buc. Però ningú no el trobarà mai. En Brot sempre deia que ells no deixaven caps per lligar.


  —I què esperen que pensi la gent quan vegin que passa el temps i que en Brot no torna?


  —Ningú no pensarà res. En Brot anava i venia quan li venia de gust i mai no deia quan tenia la intenció de tornar. Potser d’aquí a un o dos anys algú es preguntarà què se n’ha fet, d’ell. Però això és una ciutat marinera. De vegades els vaixells no tornen a port. Tothom ho sap. —Va somriure amb amargura—. La mar és una amant capriciosa i despietada.


  En Yunek va assentir.


  —Ja ho veig —va murmurar—. Però, digue’m, per què m’has explicat tot això a mi?


  —Perquè estàs fent preguntes. Sé que intentes descobrir què ha passat a la llotja i també que estàs buscant en Brot, tothom ho sap. Pensava que… —Va vacil·lar—. No ho sé, sabia que els agutzils no m’escoltarien, que dirien que són figuracions meves, que ningú no ha trobat el cos d’en Brot i… bé, tu preguntaves per ell. Potser… potser m’he equivocat, però vaig pensar…


  La seva veu es va apagar i els seus ulls també semblava que ho fessin.


  Van allargar la conversa una mica més, encara, però no hi havia gaire més per parlar. La Nelina no sabia qui amenaçava en Brot ni per què, encara que pensava que estava relacionat amb la mort del guardià i la desaparició del portal dels pescadors.


  En Yunek es va acomiadar d’ella i es va encaminar a la plaça del mercat, immers en profundes reflexions. Una altra vegada, va pensar, no sense certa frustració, l’únic que tenia eren conjectures. No sabia amb certesa si en Brot estava viu o no; tal vegada tot eren imaginacions de la Nelina i, en tot cas, qui voldria assassinar el patró del Dolça Enora, i quina relació tenia amb la mort d’en Ruris i el robatori del portal… si és que n’havia alguna?


  Va girar una cantonada quan, de sobte, una figura es va esmunyir darrere d’ell, el va aferrar amb força i el va arrossegar a les ombres. Es va voler debatre, però va sentir la freda mossegada de la fulla d’un ganivet i es va quedar quiet amb el cor bategant-li amb força.


  —Així m’agrada —li va xiuxiuejar una veu aspra a l’orella.


  En Yunek va empassar saliva. Quan ho va fer, el tall del ganivet se li va enfonsar una mica més a la pell.


  —No tinc diners —va poder dir, la qual cosa era certa. Com que no li agradava anar amunt i avall amb els fons que havia reunit per al portal de la Yània, s’havia acostumat a deixar el seu saquet ben resguardat a casa d’en Rodak.


  —No vull els teus diners —va replicar la veu—. Només vull que deixis de ficar el nas on no t’importa.


  —Què?


  —Tu i els teus amics pintaportes —va prosseguir el seu atacant sense fer-li cas—. Deixeu-ho tot com està o anirem per vosaltres.


  En Yunek va panteixar, sense poder assimilar el que sentia.


  —No em creus? —va mussitar de nou la veu—. No estic fent broma. Pregunta-l’hi a la noia pintaportes. Encara que no et podrà respondre, és clar —va afegir amb una rialla repulsiva—, perquè ja ens n’hem encarregat, d’ella.


  Una por espantosa va esclatar de sobte en les entranyes d’en Yunek. Una por que no tenia res a veure amb el tall que amenaçava el seu coll.


  —Cali! —va exclamar, furiós—. Què li heu fet?


  Es va girar bruscament, sense preocupar-se ja per la presència del ganivet.


  Però l’arma ja havia desaparegut, i l’ombra que l’empunyava també.


  En Yunek no es va entretenir a buscar-la. Va córrer desesperat a la plaça dels Portals i un cop allà es va obrir pas a cops de colze entre la gent que esperava davant del portal de Maràdia. Va aixecar un cor de protestes, insults i amenaces, però no es va aturar a respondre i es va escapolir dels agutzils per precipitar-se a través de la resplendor vermellosa.


  Va caure de morros sobre l’empedrat de la plaça dels Portals de Maràdia, davant la mirada desconcertada de la gent que es trobava al seu voltant. Amb prou feines s’havia aixecat quan va treure el cap pel portal un dels agutzils de Serena.


  —Deteniu-lo! —va cridar—. És un esvalotador!


  Però en Yunek, que només pensava en la Cali, ja havia engegat a córrer cap a l’Acadèmia.


  El porter, que ja el coneixia, el va deixar passar, encara que rondinant i advertint-lo que només tenia permís per entrar al cercle exterior de l’edifici, on hi havia les habitacions dels estudiants, el menjador i altres espais comuns. En teoria, no estava ben vist que els visitants masculins rondessin pel passadís de les noies, però en Yunek ja s’havia saltat la norma aquell matí mateix per anar a buscar la Cali i no li va importar fer-ho per segona vegada.


  En la seva precipitació, gairebé va patinar davant la porta de l’habitació de la noia, però va recuperar l’equilibri i va trucar amb urgència.


  —Cali! Caliandra! Estàs bé?


  No hi va haver resposta.


  En Yunek va insistir, sense resultat. Quan s’estava plantejant seriosament la possibilitat de tirar la porta a terra, va sentir la veu de la Caliandra darrere d’ell.


  —Yunek? Què fas?


  El jove es va girar i de nou el va assaltar aquell terror intens quan va descobrir una taca de sang al rostre de la noia.


  —Yunek? —va repetir ella—. Et trobes bé? Sembla que hagis vist un fantasma…


  Llavors en Yunek es va adonar que el que havia pres per sang no era altra cosa que una taca de pintura vermella que empastifava la galta esquerra de la Cali, i va voler plorar i riure d’alleujament. En comptes d’això, la va abraçar, incapaç de dir una sola paraula.


  La Cali va deixar anar la bossa, sorpresa, sense comprendre el que estava passant. Va alçar les mans, que també mostraven algunes restes de pintura i, després d’un breu titubeig, li va tornar l’abraçada. Però de seguida es va estremir, com si no se sentís còmoda amb aquell contacte tan íntim. En Yunek va detectar que es posava tensa i es va afanyar a separar-se d’ella i la va mirar als ulls.


  —Tens… pintura a la cara —va ser l’únic que li va poder dir.


  Va alçar els dits per tocar-li la galta.


  —Sí, és que… he tingut una classe de pràctiques. Què tens, Yunek? Què passa?


  El jove va semblar que tornava a la realitat. Es va apartar d’ella una mica cohibit.


  —Jo… he estat a Serena i… —Va fer un gest amb el cap, en un intent d’ordenar-se els pensaments i tornar a començar—. He de tornar; he de parlar amb en Rodak —va dir.


  —Espera, espera, no te’n pots anar així. Explica’m què ha passat.


  —Bé, doncs acompanya’m de tornada a Serena i t’ho diré pel camí.


  —A Serena? Però… jo ara no puc, tinc classe de Càlcul de Coordenades amb el mestre Saidon i no sé si…


  —És important —va insistir ell.


  La Cali el va mirar als ulls i va comprendre que, en efecte, ho era. Va assentir sense dir ni un mot i el va acompanyar passadís avall.


  Al replà de l’escala es van trobar amb en Tabit, que pujava fatigosament. El jove es va aturar, però, en veure’ls arribar junts pel passadís.


  —Yunek? Què hi fas, aquí? No sabia que…


  De sobte, el va interrompre algú que pujava darrere d’ell a tota velocitat. Els dos estudiants es van quedar sorpresos en veure que era l’Unven, que corria cap a ells, pàl·lid i amb el gest desencaixat. Darrere seu venia en Zaut, més seriós del que era habitual en ell.


  L’Unven es va aturar al costat d’en Tabit, però abans que aquest pogués saludar-lo el seu amic el va aferrar per les espatlles i el va sacsejar amb violència. Com que era més alt i fort que en Tabit, els altres van témer que l’empenyés escales avall.


  —No tornis a ficar-nos en els teus embolics! —va vociferar, furiós—. Em sents? Mai més!


  En Tabit es va quedar mirant-lo, perplex.


  —No… no sé de què em parles —va balbucejar—. Quan has tornat de Ròdia?


  L’Unven va respondre amb una riallada amarga. Semblava trastocat, com si hagués perdut la raó.


  —És la Rèlia —va dir en Zaut greument, aturant-se al seu costat—. Ella i l’Unven van anar a examinar un portal que havia desaparegut i algú els va parar una mena de parany i els va atacar. Ella…


  En Tabit i la Cali el van mirar, horroritzats.


  —Està…? —es va atrevir a preguntar en Tabit.


  L’Unven va sanglotar.


  —Està greument ferida —va dir en Zaut en veu baixa—. L’han portat a Esmira, a casa del seu pare, però no es desperta i els metges no saben si ho farà mai més.


  —Tot això és culpa teva —va murmurar l’Unven, mirant en Tabit amb un odi que el va deixar glaçat.


  —No —va intervenir en Yunek inesperadament—. És culpa meva. Per fer massa preguntes a Serena. —Va callar un moment abans d’afegir, sorprès—: I perquè estava trobant respostes.
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  L’Unven volia tornar a Esmira immediatament per cuidar la Rèlia, però els seus amics el van convèncer perquè es quedés a sopar amb ells i recuperés forces. De manera que van ocupar una taula al menjador i van escoltar la seva història, esparverats.


  Tota la seva ira semblava que s’havia esfumat, deixant pas a un abatiment profund. Amb veu apagada, els va explicar que havien anat a investigar el «portal dels amants» de Ròdia. Havien parlat amb l’amo de la casa, però aquest els havia dit, desconcertat, que ja no existia cap portal. Com que el de la mansió on conduïa havia desaparegut i, per tant, el seu propi ja no servia per a res, temps enrere s’havia presentat a casa seva un mestre de l’Acadèmia i s’havia ofert a eliminar-lo; fins i tot li havia pagat per les molèsties.


  Els estudiants van escoltar aquella història sense donar crèdit al que sentien.


  —Vols dir… que els portals els esborra la gent de l’Acadèmia? —va preguntar en Yunek, estupefacte.


  —No, això no pot ser —va dir la Cali—. L’Acadèmia mai no destrueix portals. Cadascun és una obra d’art, i si a més són antics, amb més motiu. Formen part de la nostra història. —Va sospirar—. A la mestra Ashda li agafaria un atac si se n’assabentés.


  —La Rèlia opinava igual —va murmurar l’Unven—, de manera que vam examinar la paret on havia estat el portal i després vam anar a la mansió abandonada, d’on va desaparèixer el seu bessó l’any passat. Tots dos els havien esborrat d’una manera semblant.


  —Sense deixar ni una sola resta de pintura, ni a la paret ni a terra? —va endevinar en Tabit.


  L’Unven va assentir.


  —Nosaltres estem convençuts que el mestre que va esborrar el «portal dels amants» no era un veritable mestre —va explicar—. Pel que sabem, vestia la túnica granat, duia la trena i les sandàlies, portava el sarró amb l’instrumental… però, per dues o tres coses que li va dir a l’amo, sospitem que era un impostor. Algú que es va fer passar per un pintor de l’Acadèmia perquè li deixessin pas lliure fins al portal i així poder esborrar-lo sense despertar sospites.


  En Tabit es va passar la mà pel cabell, inquiet.


  —Estan molt organitzats —va comentar—. Massa, per tractar-se d’atacs esporàdics.


  L’Unven va assentir.


  —La Rèlia pensava que la xarxa podria estar relacionada amb els tradicionals atacs a les mines de bodarita.


  —Té sentit —va dir la Cali—. Tothom sap que els carregaments de bodarita han patit atacs de bandolers des que es van obrir les mines. Per això es van pintar portals directes entre l’Acadèmia i cada una de les explotacions, per evitar que es perdessin contenidors pel camí. Això va reduir el bandidatge al voltant de les mines, però encara queden algunes colles prou agosarades per assaltar algun jaciment de tant en tant. Si tots aquests grups estan organitzats, m’imagino que es deuen haver adonat que les mines d’Úskia i Kasiba produeixen menys mineral… i per això per mantenir el seu negoci han començat a esborrar portals abandonats o marginals.


  —Per tot Darúsia? —En Tabit va fer un gest de preocupació amb el cap—. Llavors estem parlant d’una organització criminal molt extensa…


  —O molt ben coordinada. I molt ben dirigida, perquè, si és cert que fa tant de temps que trafiquen amb bodarita sense que ningú se n’hagi adonat, això significa que són rematadament bons.


  —I nosaltres anem darrere de les seves passes —va dir en Yunek—. I se senten amenaçats. Per això han atacat la vostra amiga. Però què va passar exactament?


  L’Unven va sospirar i va tancar els ulls amb cansament, com si hagués de fer un esforç enorme per seguir recordant.


  —Vam passar uns dies a casa de la meva família —va explicar—, però la Rèlia no se sentia del tot a gust. Ja ho sabeu, la meva mare és molt tafanera i el meu pare és de la vella escola, i per alguna raó van pensar que ella i jo… bé, no importa, el cas és que no els va agradar assabentar-se que la Rèlia no descendia de l’antiga noblesa. —Va sospirar—. Com si això tingués alguna importància, avui dia.


  —Cap en absolut —va coincidir la Cali.


  —Ja no teníem res a fer a Ròdia, perquè el portal que havíem anat a examinar ja no existia. Així que vam pensar de tornar a l’Acadèmia. Però llavors el meu oncle ens va explicar que un amic seu de Kasiba tenia a casa seva un antic portal que ja no utilitzava i que un mestre de l’Acadèmia s’havia ofert a esborrar-lo, i que fins i tot li pagaria per fer-ho.


  —Tal com li va passar a l’amo del «portal dels amants» —va murmurar en Tabit.


  —Això va dir també la Rèlia. De manera que vam decidir passar per Kasiba abans de tornar a l’Acadèmia. Allà ens vam entrevistar amb l’amic del meu oncle i vam descobrir que no feia ni tres setmanes que el fals mestre havia esborrat el seu portal. Vam pensar d’anar a la casa on hi havia el portal bessó, però quan ens hi dirigíem un grup de brètols ens va atacar en un carreró fosc. Vam forcejar però no vaig poder impedir que peguessin a la Rèlia, i qui sap el que ens haurien fet si els agutzils no arriben a aparèixer en aquell moment. Aquells vàndals es van emportar la meva bossa, així que els van prendre per simples lladres. Però jo sé que no ho eren. Abans de sortir fugint, un d’ells ens va amenaçar i ens va dir que, si seguíem ficant el nas en els seus assumptes, la propera vegada ens matarien.


  La veu se li va tallar i no va poder seguir parlant. En Zaut li va donar un cop de palmell a l’espatlla en un gest de consol, mentre l’Unven enfonsava el rostre entre les mans.


  —I això és tot, més o menys —va concloure, sobreposant-se—. Vaig portar la Rèlia a casa del seu pare i he tornat només per informar Administració que ni ella ni jo tornarem a classe fins que… bé, fins que les coses millorin. El que sí que tinc clar és que per a nosaltres s’ha acabat el joc. Si algú està esborrant portals, bon profit els faci. Jo no vull saber-ne res més.


  I va plegar els braços mentre mirava fixament en Tabit, clavant-li la mirada com desafiant-lo a tractar de convence’l del contrari.


  Però el seu amic va assentir, pesarós.


  —Ho entenc —va dir—. I em sembla bé. En realitat, després de l’assassinat del guardià de Serena ja em va quedar molt clar que aquesta gent és molt perillosa; val més que ens mantinguem allunyats d’ells d’ara endavant.


  L’Unven es va mostrar desconcertat i també en Zaut el va mirar amb els ulls molt oberts.


  —Assassinat? De què estàs parlant?


  En Tabit va sospirar, recordant de sobte que no havia compartit amb ells tot el que sabia. De cap manera.


  —Poc després que esborressin el portal del Gremi de Pescadors de Serena —va explicar—, un dels seus guardians va aparèixer allà, assassinat. Us estalviaré els detalls, perquè no són agradables. Els agutzils encara estan intentant esbrinar qui hi ha al darrere, però és molt probable que es tracti de les mateixes persones que us van atacar a Kasiba.


  L’Unven va fer que no amb el cap, sense poder-s’ho creure.


  —M’estàs dient que sabies que aquests tipus són uns assassins? I no m’ho havies explicat?


  —Ja havíeu marxat cap a Ròdia quan va passar tot això —es va defensar en Tabit—. A més, com em podia imaginar que una cosa que havia passat a Serena us podia afectar a vosaltres a Ròdia… o a Kasiba?


  —Això és Darúsia —li va recordar el seu amic secament—, la terra dels portals. No existeixen les distàncies per a qui els pugui utilitzar a voluntat.


  En Tabit no va ser capaç de respondre i els altres van optar, prudentment, per no intervenir. L’Unven va sospirar i es va aixecar de la taula. Semblava cansat i es movia amb lentitud, com un vell.


  —Me’n vaig a Esmira —va anunciar—. Vull estar a prop de la Rèlia quan es desperti… o en el cas que…


  No va ser capaç de completar la frase.


  —T’acompanyo al pati —es va oferir en Tabit, fent el gest d’incorporar-se, però l’Unven el va aturar.


  —No, queda’t aquí, conspirant amb els teus amics. La gent que viu al món real… té preocupacions del món real, saps?


  En Tabit va acusar el cop. Es va deixar caure de nou al banc.


  —T’has passat, Unven —li va retreure la Cali.


  —No, deixa-ho —va murmurar en Tabit—. Segurament té raó.


  —Ja t’acompanyaré jo —va dir en Zaut—. No tinc el més petit interès a «conspirar», i molt menys a acabar com… —anava a dir «com la Rèlia», però es va corregir a temps—, com aquell guardià del peix.


  En Tabit i la Cali van murmurar unes paraules de comiat, mentre en Yunek, que se sentia incòmodament fora de lloc, mirava cap a una altra banda.


  L’Unven i en Zaut se’n van anar. A la taula es va imposar un llarg silenci, que en Tabit es va atrevir a trencar al cap d’una estona.


  —Jo… no m’esperava això —va confessar—. No volia que li passés res a la Rèlia.


  —Ni tu ni ningú —va murmurar la Cali.


  —Doncs jo no ho lamento —va dir llavors en Yunek—, perquè per un moment he cregut… —Va callar, però finalment es va atrevir a continuar, posant-se lleugerament vermell—, he pensat que era la Cali, la noia a qui havien atacat.


  Els va relatar les seves experiències a Serena; els va parlar de la seva visita al port, de la seva conversa amb la Nelina i de l’amenaça del desconegut. Però tot allò només va servir perquè en Tabit es refermés en la idea que seguir investigant per allí era una cosa molt perillosa.


  —A més, ja sabem el que passa: hi ha una xarxa de traficants de bodarita que es dedica a esborrar portals per acumular pintura. Amb aquesta informació ja podem anar a parlar amb el rector i desentendre’ns-en.


  —I ja està? —va preguntar en Yunek, incrèdul—. Penses deixar-ho així?


  —I què més vols que fem? Aquestes persones són perilloses, ja ho has vist. Potser no t’importa el que li ha passat a la Rèlia, perquè no la coneixes, però pensa en el tipus que t’ha amenaçat a Serena. El pròxim podries ser tu. —En Yunek anava a replicar, però en Tabit va afegir—: O podria ser la Caliandra. Series capaç de suportar una cosa així sobre la teva consciència?


  En Yunek no va dir res. Això no obstant, aquell gest obstinat no li va desaparèixer del rostre. En Tabit no se’n va adonar, però la Cali, que començava a conèixer bé el jove uskià, el va interpretar correctament.


  —Yunek, per què insisteixes a seguir removent tot això? —li va preguntar, inquieta—. Què esperes aconseguir? El teu portal? Saps que, per molt que desemmascaris els lladres de bodarita, això no farà que el Consell canviï d’opinió.


  —Potser hauries d’anar considerant la possibilitat de tornar a casa —li va suggerir en Tabit amb tacte.


  En Yunek va esbufegar, molest.


  —Tampoc és que tu estiguis ajudant gaire, precisament —li va retreure.


  —I què vols que faci? Només sóc un estudiant.


  —I jo només sóc un granger, i tot i així tinc més coratge que tu —li va etzibar en Yunek—. Si sortissis de tant en tant de la teva biblioteca i dels teus llibres, potser hauries pogut fer alguna cosa més que quedar-te assegut mirant com mataven el guardià i atacaven la teva amiga.


  Tan bon punt va haver pronunciat aquelles paraules va comprendre, per l’expressió d’en Tabit, que estava sent injust amb ell i que les seves paraules l’havien ferit.


  —S’ha acabat —va dir l’estudiant amb gest cansat—. No penso seguir discutint amb tu, Yunek. Fes el que et doni la gana.


  L’uskià es va adonar que també la Caliandra el mirava amb espant, com si no s’acabés de creure el que acabava de sentir, i això li va resultar tan insuportable que la disculpa li va brollar espontàniament dels llavis:


  —No volia dir això, Tabit. Ho sento molt. I sento també haver-te fet fora de casa meva aquella nit —va afegir de sobte—, i més tenint en compte la tempesta que va caure després.


  L’estudiant es va estremir, recordant la nit que havia conegut la Tash a casa del terratinent Darmod.


  —No té importància —va murmurar—. Ja fa molt de temps d’això.


  —Però jo encara no m’havia disculpat —va insistir en Yunek—. No he estat gaire amable amb tu, i això que sempre has intentat ajudar-me.


  En Tabit va desviar la mirada, incòmode.


  —En la mesura de les meves possibilitats —li va recordar—. La veritat és que tens raó quan dius que m’hauria d’implicar més. Però no em veig capacitat per enfrontar-me a gent que roba portals, assassina guardians i apallissa estudiants. En tota la meva vida només he estat bo en dues coses: fugir i estudiar. Així que això és l’únic que puc oferir —va afegir, deixant caure sobre la taula un feix de papers plens de càlculs i símbols matemàtics—. I em conformo que ens ajudi a descobrir, almenys, què li ha passat al mestre Belban.


  La Cali ho va contemplar amb interès.


  —Has fet algun avenç?


  En Tabit li va tornar una mirada confosa.


  —És clar, ja us he dit que he esbrinat en quin moment temporal estava intentant viatjar quan va desaparèixer. No us ho he dit? —va preguntar, desconcertat, en veure que la Caliandra obria molt els ulls—. Ah, és clar… amb tot això de la Rèlia… Veureu, és molt curiós, perquè el mestre Belban va desenvolupar una escala numèrica totalment nova… i tot per aconseguir una gradació temporal més precisa que li permetés triar el moment exacte al qual volia desplaçar-se.


  —No entenc ni una paraula —va declarar en Yunek—, ni tinc la més remota idea del que esteu parlant.


  —He aconseguit desxifrar-la —va prosseguir en Tabit sense fer-li cas—. El seu punt de destinació se situa exactament a fa vint-i-tres anys.


  —Això és abans o després que jo me’l trobés al passat? —va preguntar la Cali, fascinada.


  —Poc després. Uns mesos després, de fet. I, mireu, m’he estat preguntant per què voldria tornar a aquell moment en particular. És clar que no conec els detalls de la vida del mestre Belban, però se m’ha acudit que va ser aproximadament en aquella època quan va escollir el seu últim ajudant. Més tard va passar alguna cosa (i corren molts rumors sinistres sobre això), i després el mestre Belban no va tornar a acceptar cap ajudant ni a fer classes, es va tancar al seu estudi i, a poc a poc, es va anar convertint en l’ermità excèntric que coneixem.


  —Ah, jo també he sentit aquesta història —va assentir la Cali—. Era inevitable que me l’expliquessin, sobretot quan va córrer la veu que havia presentat un projecte per treballar amb ell. Diuen que el mestre Belban va matar el seu últim ajudant. Segons a qui preguntis, et dirà que va ser un accident o que ho va fer a propòsit. Vols dir que estava intentant tornar enrere, al moment en què va morir aquell noi?


  —És el primer que se m’ha acudit, encara que no sé per quina raó voldria reviure un moment així.


  —Doncs queda clar! —va respondre la Caliandra, emocionada—. Per tractar d’evitar la seva mort!


  En Yunek es va quedar contemplant, incòmode, com els dos estudiants se submergien amb entusiasme en una discussió sobre coses que ell no comprenia. Se sentia completament fora de lloc i es va adonar que hi havia una cosa més que l’allunyava irremeiablement de la Cali, una cosa que no tenia res a veure amb la posició social d’ella o amb els diners de la seva família. Abatut, va murmurar unes paraules de comiat, però ells amb prou feines l’escoltaven, immersos com estaven en un acalorat debat sobre les conseqüències dels propis actes, i sobre si es pot canviar o no allò que ja està fet.


  En Yunek va sortir de l’Acadèmia i es va encaminar a la plaça dels Portals per tornar a Serena.


  Va arribar a casa d’en Rodak quan ja feia estona que s’havia fet fosc. Es va sentir culpable, perquè no només havia estat fora tot el dia, sinó que ni tan sols havia portat res per sopar. Com que en Rodak i la seva família l’allotjaven sense demanar-li res a canvi, ell havia adoptat el costum de portar-los alguna cosa del mercat, fos carn o verdura fresca; tenia molta traça regatejant i sabia valorar el gènere molt millor que ells, que només entenien de peix. Això no obstant, aquell dia no havia tingut temps d’anar a comprar.


  Malgrat això, la mare d’en Rodak el va rebre amb la calidesa de sempre. Encara que la família ja havia començat a sopar, li van fer un lloc a la taula entre en Rodak i el seu avi i va descobrir que li havien guardat una ració. Es va sentir commogut. L’amabilitat de la seva amfitriona li recordava la de la seva mare i li va fer sentir nostàlgia de la seva llar.


  Això no obstant, es va esforçar per no deixar-se emportar per la melangia. Tenia coses per fer allà, tant a Serena com a Maràdia, i no podia tornar a la seva terra sense haver solucionat l’assumpte que l’havia portat tan lluny de casa.


  —He de parlar amb tu —li va dir a en Rodak quan van acabar de sopar.


  El noi va fer que sí, mostrant-s’hi d’acord, i tots dos van sortir a la terrassa.


  La casa d’en Rodak estava situada al costat del port, i a la part posterior tenia una petita galeria descoberta amb una àmplia panoràmica sobre el mar. Els dos joves es van asseure al banc i, mentre contemplaven les llums dels vaixells que traginaven en alta mar sota el vellutat cel nocturn, en Yunek li va explicar tot el que havia succeït al llarg del dia. En Rodak va escoltar en silenci, com solia fer. Només els van interrompre en una ocasió, quan la seva mare va sortir a portar-los un parell de flassades, per si tenien fred. Després es va acomiadar amb un somriure; animava l’amistat entre ells amb petits gestos com aquell, i en Yunek no va poder evitar preguntar-se si era una actitud intel·ligent, per part d’ella. Al cap i a la fi, ell mateix se’n tornaria a Úskia, tard o d’hora, i tindrien sort si es tornaven a veure en alguna altra ocasió. Si la mare d’en Rodak necessitava un germà gran per al seu fill, va pensar, hauria de buscar-lo en una altra banda.


  —Tot es va complicant —va murmurar llavors en Rodak, sobresaltant-lo.


  —Com dius?


  —Tot aquest assumpte —va dir en Rodak, mirant-lo—. Fins ara tenia la sensació que no estàvem arribant enlloc, però el que els ha passat als amics del mestre Tabit a Kasiba… no ho sé. Ningú no s’hauria pres la molèstia d’amenaçar-los si al seu torn no s’hagués sentit també amenaçat.


  —Però a mi no em sembla que haguem descobert res important —va assenyalar en Yunek—, si no és que ens prenem seriosament el que m’ha dit aquella prostituta, la Nelina.


  —Jo sí que m’ho prenc seriosament —va respondre en Rodak greument, després d’un llarg silenci, amb la mirada clavada en la negror insondable del mar—. Pobre Brot.


  En Yunek volia preguntar si l’havia conegut molt o des de feia molt de temps, però, per alguna raó, va decidir que les paraules espatllarien el silenci reflexiu d’en Rodak i va optar per callar.


  Cap dels dos va dir res més aquella nit: tenien massa coses per pensar.


  9


  Una excursió al passat


  
    «… El jove Doril de Maràdia, fill del molt respectat Meril de Maràdia, president de l’Honorable Consell de la nostra ciutat, l’han trobat avui assassinat a les dependències de l’Acadèmia. Jeia en un bassal de la seva pròpia sang; un desaprensiu li havia destrossat el cap a cops.


    Els primers testimonis recollits sobre el succés han resultat confusos i contradictoris».

  


  Informes d’incidències
de la Casa d’Agutzils de Maràdia,
volum 74, secció 4a, relació núm. 23


  —Bah, se n’expliquen moltes històries, d’això —va dir l’Emin, movent la mà amb indolència—, però jo sé el que va passar en realitat.


  La Cali va dirigir a en Tabit una mirada que venia a significar «T’ho he dit», però el noi no es va donar per vençut.


  L’Emin era un estudiant de tercer any, l’altivesa del qual sovint resultava carregosa per als seus amics, i insuportable per als que no ho eren. Es vantava de saber més coses que ningú sobre l’Acadèmia, perquè era nebot del mestre Askril, el professor de Geometria i Disseny de Portals, que, segons deia, li havia revelat molts dels seus secrets quan ell no era més que un nen. Presumia, també, de tenir un futur assegurat al Consell gràcies a aquell ascendent familiar, tot i que les seves qualificacions eren mediocres, i que el mateix mestre Askril, si bé reconeixia que eren parents, no volia que el relacionessin amb ell més enllà del que fos imprescindible.


  —Llavors, el teu oncle et va explicar què li va passar a l’ajudant del mestre Belban?


  —Amb tots els ets i uts —va assentir l’Emin.


  —Au, va, però si quan ell va morir tu encara no havies nascut! —va protestar la Cali.


  —Deixa’l acabar, Caliandra —li va demanar en Tabit.


  La jove va assentir, però no va poder reprimir un gest d’impaciència. Si d’ella depengués, s’haurien limitat a travessar el portal blau marcant la coordenada temporal que havia calculat el mestre Belban en les seves notes. Però, com de costum, en Tabit havia optat per prendre-s’ho amb calma. Deia que, com que no sabien què es trobarien a l’altre costat, el millor era recopilar tota la informació possible abans de córrer el risc de creuar-lo.


  —No trobaràs res més que rumors —li havia advertit la Cali—. Tots els mestres que eren a l’Acadèmia fa vint anys es neguen a parlar-ne, i els estudiants no en saben res, en realitat, perquè no eren aquí. Si vols saber què va passar, travessa el portal i ho veuràs amb els teus propis ulls.


  Però en Tabit havia insistit i, atès que només ell coneixia la coordenada que calia pintar al portal blau per arribar al moment adequat, a la Cali no li havia quedat més remei que fer les coses a la seva manera. O sigui que allà estaven, escoltant les fanfarronades de l’Emin, que estava encantat de tenir un públic diferent de l’habitual.


  —Doncs veureu, la cosa va anar així, segons el que em va explicar el meu oncle —va començar el jove, delectant-se abans d’hora per la xafarderia que estava a punt d’explicar—: fa vint-i-tres anys, l’ajudant del mestre Belban va morir misteriosament, i es diu que va ser assassinat. Ningú no sap qui el va matar.


  La Cali va bufar.


  —Espero que tinguis alguna cosa millor. Aquesta història la coneix tothom.


  —Però no amb tants detalls com jo, estimada Caliandra —es va vantar l’Emin—. A l’ajudant del professor Belban el van trobar un matí mort al magatzem de material. Li havien obert el cap a cops amb un compàs.


  En Tabit es va estremir en imaginar l’assassí brandant un d’aquells enormes instruments que els pintors utilitzaven per traçar les circumferències dels seus portals. No va poder evitar preguntar-se si alguna vegada devia haver agafat aquell mateix compàs del magatzem.


  —Però qui el va matar? —es va atrevir a preguntar.


  —Ningú no ho sap. Diuen que va ser el mestre Belban mateix, però mai no es va poder provar. Tot i que hi ha qui diu que el va assassinar un altre estudiant, i fins i tot van sospitar de l’encarregat del magatzem.


  —De la mestra Inantra, la professora de Mecànica? —La Cali va fer que no amb el cap—. No m’ho crec.


  —No, ella no, em refereixo a l’encarregat que hi havia abans, que resulta que tenia molta amistat amb el meu oncle.


  L’Emin va seguir xerrant, però no va dir res més que els resultés d’interès. No obstant això, quan es van acomiadar d’ell, en Tabit va insistir que havien de parlar amb la mestra Inantra.


  —Però ja has sentit l’Emin —va argüir la Caliandra—. La mestra Inantra no era l’encarregada del magatzem quan va morir aquest pobre noi.


  —Però era estudiant —li va recordar en Tabit—. I, tot i això, ara treballa al magatzem de material, així que, amb una mica de sort, no tindrà tants inconvenients a parlar del tema.


  La Cali va haver de reconèixer que allò sonava bastant lògic.


  Van trobar la mestra Inantra als seus dominis, com de costum, inclinada sobre la taula de treball, escrutant els engranatges d’un mesurador de coordenades espatllat.


  A en Tabit el posava nerviós el magatzem, tot i que havia d’anar-hi sovint per manllevar material que no es podia permetre comprar. No era una estança gaire gran, però els seus prestatges estaven plens de compassos, mesuradors, pots de pintura vermella, pinzells de totes les mides, regles, escaires i altres instruments per al disseny, quaderns de dibuix, quaderns de notes, plomes i tinters, eines per muntar, desmuntar i ajustar mesuradors, caixes plenes d’agulles i engranatges… Per a la mestra Inantra, una pintora una mica grassoneta, de llarga trena rossa i ampli somriure, segurament la disposició dels elements d’aquell indret havia de tenir algun sentit, ja que sempre trobava el que necessitava sense la més petita dificultat. En Tabit, però, havia de reprimir l’impuls d’ordenar aquell alegre caos, ni que fos perquè cada vegada que entrava al magatzem tenia la sensació que aquells munts de trastos en precari equilibri acabarien precipitant-se al seu damunt des dels prestatges.


  —Hola, estudiants —va saludar la mestra Inantra amb calidesa, encara que sense apartar la vista del mecanisme del mesurador—. Què necessiteu?


  —No hem vingut a buscar material —va respondre en Tabit.


  —Llavors us heu equivocat de lloc —va apuntar ella—, perquè això és el magatzem de material, com bé es dedueix del cartell que hi ha a la porta.


  La Cali va somriure, però en Tabit no li va trobar gràcia a l’acudit.


  —Venim a parlar amb vós, mestra Inantra, sobre l’estudiant que va morir aquí, fa vint-i-tres anys. El que era l’ajudant del mestre Belban.


  La pintora de portals va alçar bruscament el cap i va mirar per primera vegada els estudiants. Els seus ulls blaus es van clavar en ells amb seriositat.


  —I això a què ve, ara?


  —Jo sóc la nova ajudant del mestre Belban —li va explicar la Cali—. S’expliquen moltes coses, diuen… bé, suposo que ja deveu saber el que diuen.


  —Sí, ja ho sé. Però als estudiants els agrada explicar tafaneries. No t’hauries de creure tot el que es diu per aquí.


  —Quan el portal s’activa, és que les coordenades no són incorrectes —va assenyalar en Tabit, citant un conegut refrany dels pintors de portals.


  La mestra Inantra va sospirar.


  —Molt bé —va dir. Va arrossegar amb la mà sense contemplacions les peces del mesurador que estava arreglant i en Tabit va témer que se’n perdés alguna—. Ets la primera ajudant que accepta el mestre Belban des de llavors, segur que t’han explicat coses esgarrifoses, però no n’hi va haver per tant.


  —No li van treure els budells amb la punta d’un compàs? —va preguntar la Cali, amb els ulls molt oberts.


  En Tabit va fer tanta cara de sorpresa i estranyesa que la jove va témer que espatllés la seva estratègia interrogadora. Però la mestra Inantra estava més pendent d’ella, i no ho va notar.


  —Pels déus, no! —va exclamar, i es va posar a riure—. Qui t’ha explicat això?


  —L’Emin, de tercer —va respondre la Cali, somrient amb innocència—. Llavors, no hi va haver un compàs pel mig?


  La mestra Inantra va fer que no amb el cap. Es va aixecar, amb un sospir, i es va inclinar cap a ells sobre el taulell.


  —Mireu, jo no era l’encarregada del magatzem quan va passar tot això. Ni tan sols era mestra encara, només una estudiant de primer, i no coneixia el noi que va morir. Però, és clar, se’n va parlar molt llavors, del que havia passat, encara que els professors van intentar fer callar els rumors, per respecte a la família i al mestre Belban, que estava molt afectat. Anys més tard, quan el mestre Adsen es va retirar i em vaig quedar al càrrec del magatzem, em va explicar el que havia succeït, perquè no em cregués tot el que s’explicava arreu. Per això penso que tu, estudiant Caliandra, mereixes que t’ho expliquin, com, en el seu moment, el mestre Adsen m’ho va relatar a mi.


  En Tabit i la Cali van contenir l’alè. La mestra Inantra va prosseguir:


  —Però en realitat no hi ha gaire cosa per explicar. El mestre Belban tenia el seu ajudant ocupat en un projecte que havia de lliurar en un termini molt curt, de manera que el noi es va quedar a treballar al seu estudi fins molt tard. En plena nit va anar al magatzem de material a buscar alguna cosa que necessitava, sense tenir en compte que estava tancat. No sé en què devia estar pensant, però, segons sembla, va forçar la porta per poder entrar, en comptes de tornar l’endemà, quan hi fos el mestre Adsen…


  —… que hauria estat el més assenyat —va apuntar en Tabit.


  —Sí —va assentir la mestra Inantra—. Suposo que anava endarrerit amb el projecte i no es podia permetre perdre unes hores. I el següent que sabem és que el noi va aparèixer mort al terra del magatzem. Algú l’havia matat a cops amb un mesurador de coordenades.


  —De debò? —La Cali va observar les peces del mesurador que descansaven sobre la taula de la mestra Inantra—. Ningú no diria que és una arma mortal. Gairebé m’agradava més la història del compàs.


  La mestra va somriure lleument, però després es va posar seriosa.


  —No facis bromes amb això. Un mesurador no és gaire gran, però és relativament pesat, i té arestes. De tota manera, el van colpejar repetides vegades, amb acarnissament, fins que el van matar. El mestre Adsen va trobar el seu cos l’endemà, quan va anar a obrir el magatzem, com cada matí.


  —Però qui podria fer una cosa així? —va murmurar en Tabit.


  La mestra Inantra va arronsar les espatlles.


  —Hi va haver qui en va culpar el mestre Belban, i d’altres fins i tot van sospitar del mestre Adsen. Però el mestre Belban havia estat a la seva habitació tota la nit, i el mestre Adsen ja era vell i li costava desplaçar-se, així que era improbable que s’hagués aixecat de matinada per anar fins al magatzem i matar a cops un estudiant. Els professors van intentar portar l’assumpte amb discreció, però la gent va començar a difondre els rumors més peregrins. —Va somriure amb ironia—. El meu favorit era la història d’una criada que va afirmar haver vist l’espectre del mestre Belban rondant pels passadissos amb les mans ensangonades.


  »Això no obstant, les primeres investigacions van apuntar cap a un desconegut que va entrar d’alguna manera a l’Acadèmia, fent-se passar per estudiant. Però només ho va veure una persona, i, per més que van buscar, no el van arribar a trobar mai. No va entrar per la porta principal, ni hauria d’haver pogut activar cap portal…


  —… Llevat que fos un mestre —va murmurar en Tabit, amb els ulls molt oberts.


  La mestra Inantra va assentir.


  —Diuen, de fet, que així va ser com es va escapar: pel pati de portals. I ara potser comprendreu per què els mestres no en parlen, d’això: perquè no sabrien què dir. El misteri mai no es va resoldre, i el mestre Belban no va tornar a ser el d’abans, pobre home. Se sentia culpable per haver pressionat tant el seu ajudant, tot i que, la veritat, no podia preveure el que passaria aquella nit.


  Els dos joves van callar, impressionats. En Tabit va reflexionar sobre el que la mestra Inantra els havia relatat, i després va preguntar:


  —Aquest episodi podria ser l’origen de les històries sobre l’Invisible?


  —No em sorprendria —va sospirar ella—. Encara que hi ha qui diu que l’Invisible fa molt més temps que fa de les seves, però és clar, podrien ser només rumors.


  —I què en penseu, vós, de l’Invisible? —va voler saber la Cali.


  La mestra Inantra va parpellejar, desconcertada en veure’s davant d’aquella pregunta tan directa.


  —Jo? No sabria què dir-te. Com bé dieu, quan el portal s’activa és que les coordenades no són incorrectes. És possible que hi hagi alguna cosa de veritat en tot això. Però, en qualsevol cas, es diuen tantes coses, i algunes tan peregrines, que és difícil separar el que és real, si és que hi ha alguna cosa, dels simples rumors. L’únic que sé és que jo, personalment, no he conegut ningú que hagi patit cap assalt atribuït a l’Invisible. Tot el que m’ha arribat són històries relatades per tercers, ja sabeu: «Al cunyat del cosí de la meva veïna li va passar tal cosa», i tot això. Però ja hem parlat prou del tema —va concloure de sobte la dona, donant un cop de palmell que va sobresaltar en Tabit—. Estudiant Caliandra, ja saps què va passar, així que espero que la teva relació amb el mestre Belban no es vegi influenciada per cap història truculenta que puguis escoltar per aquí. Estudiant Tabit —va afegir, dirigint-se a ell—, tinc un alt concepte de tu. Sé que ets sensat i discret. No cal que et digui res més, oi?


  La Cali i en Tabit van fer que no amb el cap.


  Van intercanviar unes paraules de comiat amb la professora i van sortir del magatzem, pensatius.


  —Bé —va dir la Cali mentre pujaven les escales—, crec que ja tenim prou informació. Ara l’únic que ens queda per fer és travessar aquest portal blau.


  Esperava que en Tabit plantegés més objeccions però, sorprenentment, el jove va assentir, pesarós.


  —Sí, temo que sí. Però aquesta vegada ho faré jo —va decidir, alçant el cap per mirar-la als ulls.


  La Cali li va tornar una mirada plena d’estupor.


  —Què? Tu? Per què? Se suposa que sóc jo, l’ajudant del mestre Belban, així que sóc jo qui hauria…


  —No —la va tallar ell—. No ho permetré. Si, com m’imagino, el mestre Belban va viatjar al passat, a la nit que van assassinar el seu ajudant, el responsable encara podria rondar per allà. —Es va interrompre un moment, confós—. Si és que podem utilitzar les paraules «allà» i «encara» en aquest context, és clar.


  —Deixa’t de subtileses semàntiques i no et desviïs del tema. Què et fa pensar que tu estàs més ben preparat que jo per enfrontar-t’hi?


  Davant la seva sorpresa, en Tabit li va dirigir una dura mirada.


  —Caliandra, és cert que no ets tan primmirada com altres noies de bona família —va replicar—. Però això no vol dir que no t’hagin criat contemplada. Creu-me: si cap dels dos ha tingut l’ocasió de trobar-se amb gent poc recomanable, aquest sóc jo.


  La Cali va obrir la boca per disparar un comentari escèptic, però el gest dur i ombrívol d’en Tabit, tan impropi d’ell, la va intimidar. Mentre el seguia en silenci pel passadís, va reflexionar sobre les paraules del seu company. Va comprendre que, en realitat, amb prou feines sabia res d’ell, llevat que era el millor estudiant de l’Acadèmia, que era pobre i que, per tant, era allà gràcies a una beca. «Però», va pensar la Cali de sobte, «tot i que els estudiants residim habitualment aquí, a l’Acadèmia, tots tenim una llar on tornar, una família que ens espera, a la qual podem visitar si demanem permís, i amb la qual tornarem quan acabem la nostra formació. No obstant això, en Tabit…».


  En Tabit estava sol, va entendre de sobte. No tenia res. No tenia a ningú. Mai no venien familiars a visitar-lo ni, pel que sabia, tampoc demanava permisos sovint. Actuava com si l’Acadèmia fos casa seva, i a la Cali se li va acudir llavors que potser no estava actuant, que potser l’Acadèmia era realment casa seva. Però, en aquest cas… Com havia preparat l’examen d’accés? On havia estudiat per obtenir el millor resultat, l’únic que podia garantir la beca? Perquè en Tabit no obtenia bones qualificacions només gràcies a la seva intel·ligència. En Tabit estudiava moltíssim. I qualsevol que s’hagués preparat aquell examen amb tanta concentració i diligència hauria necessitat, en primer lloc, accés a una bona biblioteca; en segon lloc, temps lliure per poder dedicar-lo a estudiar, cosa que no hauria aconseguit si havia de treballar per guanyar-se la vida, i, finalment, algun tipus de tutor, algú que l’orientés en el món dels portals de viatge, ja que iniciar-se en l’estudi d’aquella disciplina sense unes nocions bàsiques era com tractar de pintar un portal funcional sense un mesurador de coordenades. Perquè, si bé els estudiants que es matriculaven al primer curs començaven des de zero, als aspirants a obtenir una beca els exigien certs coneixements que només un mestre podria ensenyar.


  —Tabit —va preguntar llavors la Caliandra, intrigada—, què feies abans de ser estudiant a l’Acadèmia?


  —Estudiar per entrar a l’Acadèmia —va respondre ell sense mirar-la.


  —I abans d’això?


  —No és cosa teva —va replicar en Tabit amb sequedat—. Bé, vols que anem a buscar al mestre Belban o no? Si és així, ens veurem al seu estudi després de sopar. Però només pintaré la coordenada que falta amb la condició de ser l’únic que travessi el portal.


  —Ni tan sols et podré acompanyar? —va protestar ella.


  —No. Crec que és important que algú es quedi enrere, per si alguna cosa sortís malament.


  La Cali va assentir, reconeixent el seny que hi havia en aquelles paraules. Per un moment va trobar a faltar en Yunek, a qui no havia vist en tot el dia, però va mirar d’apartar-lo de la seva ment per pensar amb la lògica d’en Tabit: per agradable que li resultés la seva companyia, la veritat era que en Yunek no podia ajudar-los en allò. No sabia llegir coordenades, i molt menys pintar un portal, i tampoc entendria el que estaven fent, ni la naturalesa de la investigació del mestre Belban.


  No obstant això, i malgrat el consell d’en Tabit, el jove camperol no semblava disposat a tornar encara a la seva Úskia natal. Semblava que estava a gust a Serena i s’avenia amb en Rodak, però la Cali sabia molt bé que no oblidava, ni per un moment, el que havia vingut a fer.


  «Espero que en Yunek no es fiqui en problemes», va pensar la Cali, preocupada, quan va recordar que al seu amic l’havien amenaçat de mort a Serena. «Tant de bo no fos tan tossut».
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  En Yunek es va aturar a la plaça dels Portals de Maràdia, indecís. Al principi, el seu pla li havia semblat molt senzill: només havia d’usar els portals públics per arribar fins a la seva destinació i, amb una mica de sort, tornaria a Serena abans del vespre.


  No obstant això, no havia comptat amb el fet que, un cop a Maràdia, no sabia quin portal havia d’utilitzar a continuació. Tots els portals públics, fins i tot molts dels que no ho eren, mostraven a la part superior unes paraules, escrites en darusià, que indicaven el lloc on conduïen.


  Paraules. En Yunek va maleir en veu baixa la seva pròpia ignorància. Havia treballat com una mula des que era petit, i sabia molt sobre el camp, les èpoques de sembra i recollida, la cura dels animals domèstics, la meteorologia… Però no sabia llegir. El seu pare no ho va considerar necessari en el seu moment, i més endavant no havia trobat temps per aprendre’n. Empassant-se l’orgull, es va disposar a apropar-se a un dels guardians per preguntar-l’hi, però llavors una mà li va donar un copet a l’espatlla i el va sobresaltar. Quan es va girar, va descobrir darrere seu en Rodak, que el mirava amb curiositat.


  —Què? Com? Què hi fas, aquí? —només se li va acudir dir.


  —Me n’he cansat, d’estar tancat a casa. T’he seguit —va respondre el noi com a tota explicació. Va assenyalar un dels portals del mur i va afegir—: El portal que condueix a Kasiba és aquest d’aquí. Però és privat. Els que no són membres del Gremi de Teixidors de Kasiba o no pertanyen a cap altre gremi que els pagui la taxa d’ús del portal han de conformar-se d’arribar-hi via Ròdia. —Va fer un gest amb el cap en direcció al portal pel qual, segons recordava en Yunek, el noi miner se n’havia anat feia uns quants dies.


  —Què et fa pensar que vull anar a Kasiba? —li va deixar anar a en Rodak de mala manera, encara que en realitat estava molest amb si mateix per no haver sabut amagar millor els seus plans.


  —A l’amiga del mestre Tabit la van atacar a Kasiba —va dir el guardià—. I la Nelina et va dir que en Brot acabava de tornar de Kasiba quan va desaparèixer.


  En Yunek el va mirar amb sorpresa.


  —Això de la Rèlia sí que ho havia pensat —va admetre—, però no se m’havia acudit que en Brot…


  En Rodak va arronsar les espatlles.


  —He estat pensant —va dir només—. Si a en Brot l’han assassinat els mateixos que van esborrar el meu portal, quina relació tenia amb ells? Potser va descobrir alguna cosa que ells no volien que expliqués. O potser pertanyia al grup i va cometre un error. En tot cas, l’últim lloc on va estar abans de tornar a Serena va ser a Kasiba. Així que ja ho veus. Tots els indicis apunten allà.


  —Doncs jo no havia pensat que això fos un indici —va comentar en Yunek, impressionat; el va mirar amb un nou respecte—. Per què has vingut, doncs? Em vols acompanyar?


  —Sí —va assentir en Rodak—. No és com si m’hagués escapat; he deixat una nota a la meva mare i tinc la intenció de tornar al vespre.


  En Yunek es va animar en imaginar les possibilitats.


  —Llavors, podem fer servir el portal privat?


  —No, només els mestres tenen permís per utilitzar qualsevol portal, i jo sóc un simple guardià. Però sé com arribar fins a Kasiba pels portals públics. Encara que de Ròdia a Kasiba s’ha de pagar un peatge —va afegir amb certa preocupació—. I, com que jo encara no he pogut començar a treballar com a guardià…


  En Yunek va sospirar. Les seves reserves de diners estaven minvant cada vegada més, i per un instant va acariciar la idea d’abandonar aquella recerca i tornar a casa. «Però no puc», es va recordar a si mateix. Va tornar a mirar al seu voltant, la gent que feia cua davant dels portals públics o s’afanyava a través dels portals privats. Va contemplar amb amargor les indicacions escrites sobre cada un, i va prendre una decisió. «La Yània tindrà el seu portal», va pensar. «I no serà una pobra camperola ignorant com jo».


  —Molt bé —va assentir—. Anem a Kasiba, Rodak. Convido jo.
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  La Cali i en Tabit es van reunir a l’estudi del professor Belban després de les classes. La noia tremolava d’emoció; en Tabit, en canvi, semblava serè, encara que estava molt pàl·lid.


  —Si canvies d’idea —li va dir ella—, ja saps, sobre això d’acompanyar-te…


  Però ell va negar amb el cap.


  S’havia equipat com si anés a fer una excursió de diversos dies. Portava al damunt la capa de viatge i el sarró ple a vessar. La Cali va contemplar en Tabit en silenci mentre revisava el que duia i comprovava, amb sorpresa, que portava no només aigua i queviures, sinó també una muda de roba, pinzells, un pot de pintura de bodarita blava i un vell mesurador de coordenades.


  —On creus que vas? —li va preguntar, estupefacta—. Als confins de Scàrvia?


  —Si fos així, m’emportaria també unes bones botes i un abric de pell —va respondre ell amb un somriure tranquil—. No, sé molt bé que apareixeré a l’Acadèmia, fa vint-i-tres anys. Però tu vas dir que, quan vas travessar el portal blau, aquest va desaparèixer al cap d’uns instants. Crec que és perquè no tenia un portal bessó en el passat, i per això només va poder estar actiu durant un temps molt limitat. Però jo no em vull quedar atrapat allà, de manera que si, pel que fos, no pogués tornar pel mateix portal… n’hauré de dibuixar un de nou. Per això m’emporto l’instrumental necessari.


  —Ah, bé —va assentir ella en to desenfadat—. Llavors ja només et falta el compàs.


  —No me l’emportaré, el compàs, perquè és massa aparatós. Hauré de traçar la circumferència com pugui. —Semblava consternat davant de la idea de dibuixar un portal que no fos perfectament circular, llavors es va adonar del gest burleta de la Caliandra i va comprendre que li estava prenent el pèl—. Què tens en contra de planificar les coses? —li va etzibar, molest—. Tu hauries creuat el portal amb les mans buides, com vas fer l’última vegada.


  —Sí, i ja veus que no em va anar tan malament —va replicar ella, amb els braços a la cintura—. De veritat, Tabit, de vegades ets exasperant. I no em miris així, com si hagués dit una cosa terrible.


  —És que no entenc per què mai et pares a pensar en com fer les coses de la millor manera possible —es va defensar en Tabit—. Ni a plantejar-te quines podrien ser les conseqüències de les teves accions. Si jo fos l’ajudant del mestre Belban… —Es va interrompre de sobte, però la Cali havia captat el que volia dir.


  —Què? Atreveix-te a acabar la frase! —El va reptar, vermella d’ira—. Insinues que, si el mestre Belban t’hagués triat a tu, no hauries permès que desaparegués sense deixar ni rastre?


  En Tabit va empal·lidir, però no va respondre a la provocació.


  —Potser hauria estat més pendent d’ell, sí —va admetre en to tranquil—. No et sulfuris, Caliandra. Saps que és veritat. I tampoc comprenc per què no ets capaç de reconèixer que això és una bona idea —va afegir, assenyalant el seu sarró carregat.


  La Cali va respirar fondo i va tractar de calmar-se. Va reflexionar uns instants sobre el que havia dit en Tabit i va recordar el moment en què s’havia trobat amb una versió més jove del mestre Belban. En Tabit tenia raó: en aquell moment l’empremta del portal blau havia començat a desaparèixer, i, si el professor no hagués reaccionat a temps, empenyent-la cap a la paret, la noia s’hauria quedat atrapada per sempre en un passat en què encara no s’havia trobat la bodarita blava i, per tant, no hauria tingut cap possibilitat de tornar al seu temps.


  Les implicacions d’aquella idea la van fer estremir.


  —És veritat, Tabit —va admetre—. La pintura blava és imprescindible. Tot i que saps que podràs trobar pinzells i mesuradors vells a l’Acadèmia de fa vint-i-tres anys.


  —I posar-me a remenar al magatzem de material la mateixa nit que van assassinar l’ajudant del professor Belban? No, gràcies…


  La Cali va sospirar; es començava a enfadar de nou.


  —Entesos, d’acord. Per què sempre tens raó en tot?


  —Perquè penso, Caliandra.


  Però la Cali no l’estava escoltant. La seva mirada s’havia quedat enganxada al mesurador que sobresortia del sarró d’en Tabit.


  —Si haguessis de pintar el teu portal des del passat per tornar al present —va dir llavors—, quina coordenada temporal utilitzaries? Seixanta-dos?


  De sobte, en Tabit va semblar insegur.


  —Amb aquesta coordenada —va dir a mitja veu— podria aparèixer en qualsevol moment dels últims vint anys i els pròxims deu, segons les meves estimacions. Així que he utilitzat el mètode i la nova escala del mestre Belban per calcular una destinació temporal més exacta. Espero… —va vacil·lar—, espero no haver-me equivocat. Però promet-me una cosa: si, per alguna raó, no torno immediatament… promet-me que esperaràs almenys tres dies abans de seguir-me o de fer qualsevol altra insensatesa de les teves.


  —Tres dies?


  —És el marge d’error que he calculat —va assentir en Tabit, gairebé amb timidesa.


  La Cali el va contemplar, esglaiada. Començava a entendre quines podien ser les conseqüències del que estaven a punt de fer, i també la feina titànica que havia fet en Tabit per preparar aquell moment. Es va penedir d’haver-se burlat d’ell. El va abraçar, emocionada.


  —Et prometo que no cometré insensateses —li va assegurar, amb un somriure—. Però tu vés amb compte, d’acord?


  En Tabit, sorprès per l’abraçada impulsiva d’ella, va quequejar, vermell fins a les orelles:


  —S-sí, és clar. Ja saps que sempre hi vaig. O, si més no, això intento.


  Van intercanviar una última mirada; aleshores, en Tabit va respirar fondo, es va girar cap a un dels portals blaus i va repassar les seves coordenades per enèsima vegada.


  La Cali el va contemplar mentre traçava la dotzena coordenada amb pintura blava. Després va dibuixar diversos punts al voltant del símbol del Temps, que ella va reconèixer només en part. En principi corresponien al número seixanta, però en Tabit havia afegit alguns traços més, que representaven una mena de fracció, un punt intermedi entre el seixanta i el seixanta-u. La noia va identificar la nova escala inventada pel mestre Belban, que havia vist representada en les seves notes, però no havia sabut interpretar. «Potser ho hauria aconseguit», va comprendre de sobte, «si hagués tingut tanta paciència com en Tabit». Va sospirar, sentint, una vegada més, que no era al lloc que li corresponia: el mestre Belban hauria d’haver triat en Tabit, era tan evident que no aconseguia endevinar per què no ho havia fet. Tret, és clar, que ell tingués raó, i el professor l’hagués reconegut per la seva breu trobada en el passat. «Bé», va reflexionar la Caliandra. «Potser és millor així».


  El portal es va activar de sobte, interrompent les seves meditacions. Una llum blava i freda va banyar els dos estudiants, que se’l van quedar contemplant, admirant-lo.


  La Cali va reaccionar.


  —Au, va, de pressa —va urgir—. No tens gaire temps. I bona sort!


  En Tabit li va dedicar un somriure abans de travessar el portal. La Caliandra va veure la seva figura retallada contra el cercle de llum blava, tot just un instant abans que es difuminés i desaparegués completament.


  La jove no es va moure. Es va quedar amb els ulls fixos al portal durant uns moments que se li van fer eterns, sense ni tan sols parpellejar, encara que la llum blava li feria les pupil·les. Tot i que desitjava de tot cor trobar un punt de suport, perquè el cos li tremolava amb violència, es va obligar a si mateixa a quedar-se atenta, esperant.


  I llavors, de sobte, el portal es va apagar. La Cali va exhalar l’aire que havia estat retenint. Les cames no la van sostenir més, i es va deixar caure al terra de pedra. Es va quedar un moment així, asseguda, contemplant el portal blau, intentant assimilar el que havia succeït. En Tabit ho havia anticipat amb gran encert, però ella havia arribat a creure que seria tan senzill com travessar el portal, trobar el mestre Belban i tornar immediatament abans que es tanqués.


  No obstant això, en Tabit no havia tornat, cosa que significava que no havia trobat el professor al seu estudi, com ho havia fet ella, i s’havia vist obligat a buscar-lo en un altre lloc, massa lluny per tornar a temps.


  Va recordar la petició del seu company i va sospirar.


  Els tres dies vinents se li farien molt, molt llargs.
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  En Tabit va ensopegar i va estar a punt de caure de cara a l’altre costat del portal. Va aconseguir afermar els peus i, quan va recuperar l’equilibri, va mirar al seu voltant.


  Va trigar una mica a acostumar-se a la penombra. Era de nit, la xemeneia estava apagada i l’estança estava buida. Es va estremir, i es va alegrar d’haver portat la seva capa de viatge.


  Era a l’estudi del mestre Belban. Però estava diferent: més net i ordenat, més semblant als dels altres professors, que separaven la seva vida privada de la seva activitat acadèmica i, per tant, dormien a les seves habitacions del cercle interior i treballaven en els seus despatxos, situats al pis superior del cercle mitjà, on hi havia també les aules. En Tabit es va preguntar en quin moment havia decidit el mestre Belban consagrar-se a la seva investigació fins al punt d’emportar-s’hi el seu llit i el seu bagul, transformant així el seu estudi en la bigarrada habitació que ell coneixia.


  Però no tenia temps de pensar en això. Es va dirigir a la porta i, quan va temptejar la balda, es va trobar que estava tancada per fora. Això no tenia res de particular i ja hi havia comptat. Va treure l’eina adequada del sarró i va trigar tot just uns instants a obrir la porta. Però quan ho va aconseguir la marca lluminosa del portal que acabava de travessar ja havia desaparegut de la paret.


  En Tabit va tractar de controlar el pànic que el va tenallar de sobte. Va inspirar profundament. Sabia que hi havia moltes possibilitats que passés allò, ho tenia assumit i estava preparat. Tanmateix, va necessitar una estona per calmar-se. Va examinar la paret, ara completament nua, i va considerar les seves opcions. Estava atrapat en el passat, probablement a la mateixa nit que havien assassinat l’ajudant del mestre Belban. Però s’havia emportat l’instrumental necessari per pintar-ne un altre, de portal temporal, i se sabia de memòria les coordenades de destinació. Ara, l’únic que havia de fer era intentar trobar el mestre Belban. Va decidir que faria un volt per l’Acadèmia, i després, tant si ho aconseguia com si no, buscaria un lloc discret per dibuixar un portal bàsic i tornaria a casa.


  Va sortir al passadís, amb precaució. Ja era de nit, de manera que tot estava en silenci. Es va preguntar, amb una esgarrifança, si de veritat havia aparegut la mateixa nit de l’assassinat. Era possible que el mestre Belban hagués calculat les coordenades per arribar un o dos dies abans. Es va encongir d’espatlles. No podia saber-ho amb exactitud, així que seria millor que no perdés el temps amb conjectures.


  Es va esmunyir pel passadís sense fer gens de soroll, sota la llum tènue de les estrelles que es filtrava pels finestrals. De petit se’n sortia molt bé, i no va trigar a comprovar que no havia perdut facultats; això el va tranquil·litzar una mica.


  Tenia una mena de pla. Si donava per fet que havia arribat la nit de l’assassinat, el mestre Belban d’aquella època seria al seu dormitori. En Tabit no tenia cap interès a ensopegar amb ell, de manera que havia decidit que no l’aniria a buscar.


  Per contra, si el mestre Belban desaparegut havia anat a parar allà… probablement aniria a l’habitació del seu ajudant, per tractar d’impedir que anés al magatzem de material… o l’intentaria interceptar directament allà.


  Com que en Tabit no havia esbrinat el nom del noi que seria assassinat aquella nit, ni tampoc quina era la seva habitació, va optar per anar al magatzem. Va recórrer, doncs, en silenci les fosques i solitàries dependències de l’Acadèmia. Va baixar per l’escalinata que conduïa a la planta baixa i es va internar pel passadís circular. Una mica més enllà, al final d’una filera d’aules de pràctiques, hi havia el que uns anys més tard serien els dominis de la mestra Inantra.


  En Tabit va respirar profundament i es va enganxar a la paret. Mentre avançava, lentament i de puntetes, va descobrir que una de les aules estava oberta. Va treure el cap, amb precaució, però no va veure ningú. Llavors se li va ocórrer que podia deixar allí el seu pesat sarró, almenys mentre escorcollava el magatzem, perquè no el destorbés. En tot cas el podria recollir més tard i, d’altra banda, a ningú no li cridaria l’atenció, perquè els estudiants solien deixar objectes a les aules, sovint sarrons sencers plens de coses, si tenien classe al mateix lloc l’endemà.


  De manera que es va desfer de les seves pertinences i les va amagar darrere d’un tauler de fusta enorme, dels que solien utilitzar per pintar portals de pràctica a classe de Dibuix. Va sentir una certa angoixa en abandonar-ho tot allà, però ara anava molt més lleuger, i trobaria més facilitats per escapar-se si es veia obligat a fer-ho.


  Va arribar fins a la porta del magatzem. Estava tancada, i va exhalar un breu sospir d’alleujament. Havia arribat a temps.


  No obstant això, quan s’hi va recolzar breument, la porta va cedir i es va obrir de cop. En Tabit, sorprès, va caure cap endavant, i es va aferrar al llindar per no perdre l’equilibri. Amb el cor bategant-li amb força, va alçar el cap i va fer una ullada a l’interior.


  El magatzem estava en penombra, il·luminat només per la llum vacil·lant d’una llàntia d’oli situada a la part alta d’un prestatge. En Tabit va tenir temps d’apreciar que l’estança estava més ordenada que en els temps de la mestra Inantra… abans de descobrir el cos que jeia d’esquena a terra, damunt d’un bassal de sang.


  Va reprimir un panteix horroritzat i va retrocedir un pas, sense poder apartar la mirada del cadàver. El seu rostre quedava amagat per les ombres, però portava l’hàbit d’estudiant. Fins i tot en aquella semifoscor, en Tabit va poder endevinar que tenia el cap destrossat. Al seu costat, a terra, reposava un vell mesurador ensangonat.


  Era l’ajudant del mestre Belban.


  «He arribat massa tard», va pensar en Tabit.


  Va fer un altre pas enrere i la seva esquena va ensopegar amb la porta; una part d’ell va pensar que havia de sortir d’allà com més aviat millor. Però la seva mirada seguia atrapada pel cos sense vida d’aquell jove.


  Llavors va sentir un soroll procedent de les escales, i va tornar a la realitat. Encara tremolant, va sortir de nou al passadís i va tancar la porta. Va aconseguir ordenar-se prou les idees per comprendre que allà no hi tenia res més a fer. Sense cap pista sobre on trobar el mestre Belban, el més sensat era intentar tornar al seu temps com més aviat millor.


  Encara sense poder treure’s del cap la imatge del jove assassinat, en Tabit va recollir les seves coses de l’aula buida i va sortir de nou al passadís. Ho havia pensat molt, i havia decidit que no podia dibuixar el portal de tornada a l’estudi del mestre Belban, perquè algú podria veure’l abans d’hora. Quan va planificar aquell viatge havia sospesat diverses opcions i havia estudiat plànols de l’Acadèmia, i havia decidit que el millor lloc serien les golfes del cercle exterior, que estaven situades just a sobre de les habitacions dels criats. Pel que tenia entès, només era un traster ple de pols i mobles vells on gairebé mai no pujava ningú. Era poc probable que algú trobés allà el seu portal blau. Tot i això, el pla deixava massa detalls a l’aire, i en Tabit es posava nerviós només de pensar en la gran quantitat de coses que podien sortir malament.


  Va arribar a l’escalinata i es va arriscar a abandonar la protecció de les ombres per creuar l’ampli espai que s’obria entre els primers esglaons i el passadís que el conduiria fins al cercle exterior. Però llavors va sentir una mena de panteix ofegat i es va quedar quiet, amb el cor bategant-li amb força. Es va girar, lentament, cap a l’escalinata, i hi va distingir una figura arraulida contra la paret. En Tabit va fer el gest de tornar cap a les ombres, però el seu moviment va ser detectat pel desconegut de l’escala, que va alçar el cap per mirar-lo. El seu rostre va quedar il·luminat per la llum de la lluna que entrava per un finestral, i en Tabit el va reconèixer: era el mestre Belban.


  Es va apropar a ell, sense preocupar-se ja per res més, i es va inclinar al seu costat.


  —Mestre Belban? —va xiuxiuejar.


  El professor el va mirar amb els ulls fora d’òrbita.


  —Tu… no hauries de ser aquí —va mussitar.


  —I vós… Què hi feu, aquí? —va preguntar en Tabit al seu torn.


  El mestre Belban va alçar les mans amb un sospir. En Tabit va comprovar amb horror que les tenia empastifades d’alguna cosa que semblava sang.


  —No he pogut… no n’he estat capaç —va balbucejar el mestre Belban—. Però ara ja és igual. No es pot canviar, ho entens? El que està fet… no es pot canviar.


  En Tabit va reprimir un calfred. Va escrutar amb atenció el rostre del pintor de portals i el va veure cansat i esgrogueït. Aquell era el mestre Belban que ell coneixia, el que havia desaparegut en el seu temps. L’havia matat ell, el seu ajudant? Havia arribat des del futur només per desfer-se’n? En Tabit va sentir que es marejava. Allò semblava un bucle infinit d’esdeveniments que no tenia cap sentit, perquè en aquest cas tots dos fets —la mort de l’estudiant i el viatge al passat del mestre Belban— estarien tan íntimament relacionats que cap no s’hauria produït sense l’altre. Però, en aquell cas, quin era l’origen de tot?


  En Tabit va decidir que no tenia temps de pensar en allò. Va tractar d’incorporar el mestre Belban per portar-lo amb ell de tornada a casa. El vell professor el va deixar fer, però, quan va estar dret, va tornar a mirar en Tabit, aquesta vegada amb més deteniment. Aquella guspira d’intel·ligència que el jove ja coneixia va tornar a brillar en els seus ulls.


  —Tu no hauries de ser aquí —va repetir, i aquest cop ho va dir amb convicció i un pessic de suspicàcia—. Com has aconseguit trobar-me?


  En Tabit es va sentir orgullós de poder explicar-l’hi.


  —Vaig desxifrar les vostres notes, mestre Belban. La Caliandra i jo vam descobrir per a què servien els portals blaus, i jo vaig comprendre la vostra nova escala de coordenades…


  En Belban va mig aclucar els ulls.


  —El portal —el va tallar amb brusquedat—. He de tornar com més aviat millor.


  —Però… —va balbucejar en Tabit.


  El mestre Belban es va deslliurar d’ell amb una força que en Tabit no hauria cregut possible en algú de la seva constitució. El va empènyer amb violència i li va fer perdre l’equilibri. El jove va trontollar, a punt de caure per les escales, mentre el professor s’afanyava cap al pis superior, de tornada al seu estudi. En Tabit va aconseguir recobrar l’estabilitat i el va seguir, a batzegades.


  —Mestre Belban! —el va cridar, però el professor no es va aturar.


  Tots dos van iniciar una persecució pels passadissos de l’Acadèmia. En Tabit ja havia oblidat qualsevol precaució, i el mestre Belban es comportava com si no li hagués importat mai. En Tabit va arribar, per fi, a l’estudi del professor i es va precipitar al seu interior, a temps per veure com aquest creuava un portal blau que es començava a difuminar. El jove va intentar seguir-lo, però llavors el portal es va apagar del tot, i ell es va quedar dret a l’estudi, perplex i panteixant.


  No es podia creure el que acabava de veure. El mestre Belban havia arribat des del futur, des del seu propi temps, a través d’un portal dibuixat exactament al mateix lloc que el que ell mateix havia creuat feia una estona. Es devia haver trobat amb la Caliandra a l’estudi? No, va comprendre, perquè en aquell cas ella li hauria explicat que en Tabit havia anat al passat a buscar-lo, de manera que ell no s’hauria estranyat de veure’l.


  Es va recolzar a la paret, marejat. Sí, tots dos havien utilitzat el mateix portal, però el mestre Belban ho havia fet setmanes abans que la Cali i ell reconstruïssin la dotzena coordenada, que ell probablement esborraria tan bon punt tornés, i l’activessin un altre cop. Però com era possible que el seu portal hagués trigat tant a tancar-se, quan, en activar-lo en Tabit, només havia aconseguit que es quedés encès uns instants?


  El jove va remenar el cap, desconcertat. No entenia gran cosa, però de sobte se li va acudir que no es podia entretenir més allà: havia de tornar al seu temps de seguida.


  Va reprendre, doncs, el pla que havia concebut. Va baixar de nou l’escalinata i es va afanyar pel passadís que el portaria fins al cercle exterior…


  …I, de sobte, es va topar amb una noia que portava un llum d’oli encès. Es va aturar de cop. Ella, sobresaltada, va cridar.


  En Tabit, aterrit en veure’s descobert, va fer mitja volta. Va trobar oberta una porta de vidre que conduïa a l’exterior, i s’hi va precipitar.


  Va sentir passos darrere seu. Va alçar el cap, desesperat, i es va trobar que era al pati de portals. Tots estaven apagats, i el jove va calibrar les seves opcions ràpidament. L’estudiant i aquells que acudissin a la seva crida de socors li bloquejarien el pas cap al cercle exterior i, per tant, cap a les golfes, on havia planejat refugiar-se. I, de tota manera, si el buscaven per l’Acadèmia no trigarien a trobar-lo. Llavors es veuria obligat a donar moltes explicacions incòmodes, en el millor dels casos.


  I en el pitjor…


  En Tabit es va estremir, recordant que s’havia comès un assassinat a l’Acadèmia aquella nit.


  I no s’ho va pensar més.


  Va córrer cap al portal més proper. Tots tenien contrasenyes senzilles, consistents únicament en el símbol de la destinació a què conduïa cada portal, perquè, encara que es trobessin dins el recinte de l’Acadèmia, s’havien de mantenir tancats perquè no poguessin ser utilitzats per criats, visitants i estudiants de primer i segon curs.


  «Vanícia», va llegir en Tabit. Va treure, amb dits tremolosos, un pessic de pols de bodarita del seu saquet. Darrere seu va sentir veus, però es va esforçar per dominar el pànic i va aconseguir traçar el símbol corresponent a la taula sense cap error.


  El portal es va activar. En Tabit va sospirar, agraint la seva familiar resplendor vermellosa, abans de penetrar-hi.
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  Va aparèixer al vestíbul de la seu de l’Acadèmia a Vanícia. Es va girar ràpidament, per assegurar-se que ningú no el seguia, i va esperar uns instants angoixants fins que el portal es va apagar. Va sospirar de nou i va tancar els ulls, esgotat. Quan els va tornar a obrir, va descobrir davant seu un desconcertat conserge que el mirava amb els ulls molt oberts.


  —Bona nit —va saludar en Tabit.


  El conserge va reaccionar.


  —Bo-bona nit, mestre —va respondre.


  En Tabit va dreçar les espatlles i va sortir de l’edifici amb pas ferm, encara que per dins tremolava com una fulla d’arbre. A l’Acadèmia, els seus perseguidors no trigarien a refer-se de la sorpresa d’haver vist activar un portal i, si hi havia algun professor entre ells, probablement s’arriscaria a seguir-lo fins allà.


  Un cop al carrer, va arrencar a córrer fins que va trobar un racó fosc on esperava poder passar desapercebut. Es va arraulir darrere d’un vell carro i, després d’assegurar-se que no hi havia ningú a prop, va remenar el contingut del seu sarró fins a trobar la fiola de pintura blava i el mesurador de coordenades, i va respirar fondo, alleujat. No havia perdut el que necessitava per tornar a casa. Les coses encara es podien arreglar.


  Va esperar una bona estona, però ningú no va acudir a buscar-lo. Va reflexionar.


  Era a Vanícia, una petita capital del sud de Darúsia que ell coneixia molt bé. Per descomptat, podia buscar una paret apartada, al fons d’algun graner abandonat, al mur d’algun temple derruït, fins i tot sota algun pont, per dibuixar el seu portal blau. Tot i això, se li va ocórrer de sobte que, ja que hi era, podia aprofitar per fer una petita visita a algú a qui feia molt temps que no veia.


  Algú que, de fet, no el reconeixeria, perquè en Tabit, en realitat, encara no havia nascut.
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  En Yunek i en Rodak estaven recolzats a la barana de pedra d’un dels ponts que s’estenien als tres braços de l’estuari. Havien passat tot el dia recorrent la ciutat de Kasiba, visitant tavernes i parlant amb gent de tot tipus; en un parell d’ocasions, de fet, havien hagut de sortir fugint, perquè a més d’un li havia semblat que estaven fent massa preguntes.


  Al principi, no els havia costat gaire seguir el rastre d’en Brot. En efecte, el mariner desaparegut havia estat feia poques setmanes a la ciutat. Era un home de costums fixos i solia anar sempre als mateixos establiments i visitar els mateixos amics i clients. Els dos joves havien arribat a parlar amb cinc persones que s’havien trobat amb ell durant la seva última visita, però cap d’ells els havia explicat res d’interessant.


  Ara, mentre contemplaven com el sol s’enfonsava lentament al mar, més enllà de la desembocadura del riu, se sentien cansats i, sobretot, desanimats. En Yunek maleïa la seva sort en veu baixa; en Rodak no pronunciava ni un mot, però el seu rostre reflectia també un profund desànim.


  —Ja no sé què més fer —va murmurar l’uskià—. Si l’Invisible està darrere de tot això, deu ser realment invisible. Ningú no ha vist res, ningú no sap res… És desesperant.


  En Rodak no va respondre.


  —Però hi ha d’haver alguna cosa que puguem esbrinar —va seguir dient en Yunek—. Diuen que van parlar amb en Brot d’això i d’allò, però ningú no sembla haver tancat cap tipus de tracte amb ell. I no em crec que vingués a Kasiba només per fer visites de cortesia.


  —Es protegeixen els uns als altres —va murmurar en Rodak; va alçar el cap i va mirar en Yunek als ulls—. Tornaré a Serena, però tu t’hauries de quedar aquí aquesta nit.


  El jove li va tornar una mirada estupefacta.


  —Què? Per què?


  En Rodak va sacsejar el seu uniforme de color granat.


  —Perquè, malgrat que jo sóc només un guardià, tots em consideren part de l’Acadèmia. Mai no confiaran en mi.


  —Llavors, per què has vingut amb aquesta roba? —va inquirir en Yunek, molest davant de la possibilitat que allò hagués arruïnat la seva investigació.


  —Precisament perquè volia mantenir allunyada la gent de l’Invisible. Esperava que la túnica de guardià inspiraria confiança als que coneixen les seves activitats però no formen part de l’organització.


  En Yunek va negar amb el cap.


  —Si fos tan fàcil —va dir—, els pintors de portals ja els haurien descobert.


  —És que em fa la sensació que no els han buscat. Ja vas sentir el mestre Tabit: segons l’Acadèmia, l’Invisible no existeix.


  En Yunek va reflexionar.


  —Creus que parlaran amb mi, si torno a la taverna del port sense tu?


  En Rodak va assentir.


  —Llavors —va decidir en Yunek—, te n’hauries d’anar ja, abans que tanquin els portals públics de la plaça.


  Van tornar, doncs, sobre els seus passos, i van arribar a la plaça dels Portals de Kasiba quan ja gairebé fosquejava. Abans de marxar, en Rodak va dirigir al seu company una mirada inquisitiva.


  —Estàs segur que vols fer-ho? —li va preguntar—. Et podries ficar en problemes, saps? Aquests tipus són com taurons; s’alimenten de tots els peixos més petits.


  En Yunek va arronsar les espatlles. No sabia el que era un tauró, però va entendre el sentit general de l’analogia.


  —Estic acostumat a ser un peix petit. Mira, Rodak, quan jo tenia dotze anys… tots els de la meva família ens vam posar malalts… —Va callar un moment, immers en els seus records; després, va continuar—. La meva germana només tenia tres anys i la meva mare estava embarassada, però va ser el meu pare el que va morir. La meva mare va perdre, gairebé al mateix temps, el seu marit i el nadó que esperava, i li va costar molt de superar. Així que jo em vaig convertir en el cap de família.


  »Hi havia altres grangers que van voler aprofitar-se de nosaltres. Ens volien comprar les terres i els animals per molt menys del que valien. Deien que no seríem capaços de tirar endavant la nostra granja. La meva mare va trigar molt a posar-se bé del tot. Jo vaig haver de tenir cura d’ella i de la meva germana i mantenir allunyats tots aquells… com els has anomenat?


  —Taurons —va respondre en Rodak.


  —No volien negociar amb un noi de dotze anys —va prosseguir en Yunek—. N’hi va haver un que, fins i tot, va pretendre la meva mare pocs dies després que morís el meu pare. Però no per amor, ni tan sols per luxúria; només volia quedar-se la nostra propietat.


  »I això que tampoc teníem gran cosa. Però cal treballar molt en una granja perquè sigui productiva. La gent va pensar que no ho podríem fer. Que necessitàvem la protecció d’altres persones.


  —Però els vas tirar tots endavant —va anticipar en Rodak.


  En Yunek va assentir.


  —I va ser així com vaig aprendre a negociar sense afluixar la corda. Creu-me: sé esquivar els taurons. Un dels avantatges de ser un peix petit és que mai no s’esperen que vulguis tornar la mossegada.


  En Rodak va arronsar les espatlles.


  —Com tu vulguis —va dir—. Bona sort, llavors.


  —Gràcies —va respondre en Yunek—. Ah, i… Rodak… Si trigo a tornar, i la Caliandra ve a preguntar per mi… si us plau, no li diguis on sóc.


  El noi el va observar amb estranyesa. En Yunek va respondre a la seva pregunta muda:


  —Potser m’hauré de barrejar amb gent poc recomanable. Ja han atacat una estudiant de l’Acadèmia, i no m’agradaria posar la Cali en perill, també. —Es va estremir en recordar el terror que havia sentit en creure que la gent de l’Invisible li havia fet mal a la seva amiga. No volia tornar a passar per allò.


  En Rodak va assentir, mostrant la seva conformitat. Els dos nois es van acomiadar i van acordar trobar-se a casa del guardià un parell de dies més tard. Després, en Rodak va pagar el peatge i va desaparèixer a través del portal.


  En Yunek es va quedar sol. Es va sentir, per primera vegada en molt de temps, insegur i desvalgut. En explicar la seva història a en Rodak, una part de la seva ment havia tornat a l’època de la mort del seu pare, i s’havia vist de nou com aquell noi de dotze anys que havia hagut de madurar de cop.


  Va espolsar el cap i va intentar allunyar tots aquells pensaments. Tot això ja quedava molt enrere. I havia de resoldre aquell assumpte d’una vegada, es va dir.


  De manera que va donar l’esquena a la plaça i es va internar pels carrerons de la ciutat.


  Kasiba l’havia impressionat gairebé tant com Maràdia. La majoria dels edificis eren de pedra grisa, sobris i severs i, alhora, imponents i majestuosos; alguns estaven coronats per altes torres que s’alçaven cap al cel boirós, com si volguessin travessar la capa de núvols a la recerca d’alguns raigs de sol. La ciutat també posseïa un actiu port de mar, però hi vivia pràcticament d’esquena, estenent-se a banda i banda del riu que desembocava en les seves costes. A diferència de Serena, el port de la qual estava situat en una badia ampla, els vaixells de Kasiba navegaven en alta mar i estaven exposats a forts corrents, vents gèlids i tempestes violentes. Potser a causa d’aquell clima del nord, més fred, i perquè estava lluny de les rutes comercials de llocs luxosos i exòtics, com Singàlia o les costes del sud de Rútvia, els kasibans eren gent seriosa, austera i poc parladora.


  No obstant això, els agradava la beguda. El licor escalfava la gola i els cors durant les nits d’hivern, quan el vent udolava sobre les teulades amb les veus de tots els mariners perduts en l’oceà. Les tavernes, que de dia estaven buides, s’omplien quan es ponia el sol. Però els kasibans bevien en silenci. No estaven habituats a vociferar cançons grolleres, a compartir acudits o facècies ni a celebrar-los amb riallades escandaloses. Com a molt, es reunien al voltant del foc i, quan la beguda els desfermava les llengües, explicaven històries i compartien experiències, com si l’acte de reunir-se allà i de brindar junts els agermanés més que qualsevol altra cosa.


  Per això, quan en Yunek es va asseure amb ells, al principi el van mirar amb recel. Però al cap d’una estona, i després d’un parell de rondes que l’uskià va pagar generosament, li van fer un lloc a la taula més propera al foc.


  I més tard, quan alguns parroquians van començar a retirar-se, els que quedaven van convidar en Yunek perquè els acompanyés una ronda més.


  —Moltes gràcies, amics —va dir ell—. M’alegro d’haver tornat a la taverna aquesta nit. —Va fer un glop lentament a la seva gerra i va afegir, movent el cap—: Aquest maleït pintaportes no ho hauria vist amb bons ulls. Tenen normes molt estrictes a l’Acadèmia.


  —I què se t’ha perdut a tu amb els que es vesteixen de granat? —li va preguntar un mariner cepat tot somrient—. No sembles un d’ells.


  —No ho sóc —va respondre en Yunek; va abaixar la veu per afegir—: És que… vaig fer algunes preguntes a Maràdia i a Serena i vaig cridar l’atenció de la gent de l’Acadèmia. Vaig haver de fer-los creure que estava buscant el mateix que ells, però ara tinc a un d’aquests guardians enganxat als talons —va sospirar—. Tant de bo no hagués obert la boca.


  —No sé què busquen aquí, la veritat —va dir un altre mariner, arronsant les espatlles—. A Kasiba som gent seriosa i treballadora. El que facin individus com en Brot no és cosa nostra.


  —I per què vas pertot arreu preguntant per ell? —va voler saber el taverner.


  En Yunek va fingir que dubtava abans de respondre.


  —Jo… bé, és que em va prometre que em posaria en contacte amb algú, però ara s’ha esfumat i no hi ha manera d’aconseguir aquesta informació.


  Alguns parroquians el van mirar amb mala cara.


  —Creu-me —va dir un d’ells—, és millor per a tu que en Brot no vulgui saber res de tu. Només faria que portar-te problemes.


  En Yunek es va gratar el cap, pensatiu.


  —Potser teniu raó —va dir finalment—. Encara que em calia molt aquest favor que em va prometre. Tant de bo tingués una altra opció… però no la tinc. —Va escurar el contingut de la seva gerra i va concloure—: Ha estat un plaer, amics. Gràcies per tot.


  Va pagar el que devia i va sortir de la taverna. Va passejar lentament pel moll, com si estigués sumit en profundes reflexions, mentre el cor li bategava amb força. Sabia que podien passar diverses coses en aquell moment: potser ningú li havia prestat atenció, i en aquest cas tot seguiria igual. Però també podria ser que els seus comentaris haguessin arribat a les orelles apropiades i llavors… potser acabaria al fons del mar, com a menjar per als peixos. O potser…


  —Pssst, foraster! —el va cridar llavors una veu.


  En Yunek es va girar mirant pertot arreu.


  —Qui hi ha?


  La veu havia sorgit d’un carreró fosc, però no s’hi veia ningú.


  —Segur que estàs interessat en els contactes d’en Brot?


  —Qui vol saber-ho?


  La veu va riure de manera sufocada.


  —No corris tant, noi. Tinc entès que necessites que et facin un favor.


  —Necessito moltes coses. Com sé que tu ets la persona amb qui he de parlar?


  —T’hauràs d’arriscar.


  —Està bé, m’arriscaré: estic buscant l’Invisible.


  La veu va riure de nou.


  —I creus de debò que et portarem davant d’ell?


  —No m’importa davant de qui em porteu. Sé el que em va prometre en Brot, i vull que ho compleixi. Si no és ell ni l’Invisible, que sigui qualsevol altre.


  —I què et va prometre en Brot, exactament?


  En Yunek va inspirar.


  —Un portal —va afirmar.


  Es va fer el silenci durant tanta estona que en Yunek va témer haver anat massa lluny. Quan ja creia que el desconegut havia desaparegut, la seva veu es va sentir de nou:


  —Nosaltres contactarem amb tu —li va dir—. Però allunya’t d’aquests maleïts pintaportes. M’has sentit?


  En Yunek va assentir. Va esperar una estona més, però la veu no va tornar a parlar. Quan es va internar al carreró, el noi va descobrir que ja no hi havia ningú.


  Tot i això, estava gairebé convençut d’haver reconegut en aquella veu un accent, una inflexió, que havia sentit una estona abans a la taverna. Tenia molt bona memòria, i havia anotat mentalment els trets distintius de la majoria de gent amb qui havia parlat al llarg del dia.


  Estava segur de poder identificar el propietari d’aquella veu si tornava a veure’l.
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  Vint-i-tres anys enrere, un matí assolellat de tardor, un jove estudiant de l’Acadèmia, carregat amb un voluminós sarró, passejava pels carrers de la ciutat de Vanícia.


  Era dia de mercat. Els portals de la plaça estaven actius i molt concorreguts. Representants de diferents gremis de tot Darúsia els travessaven carregats de cistelles i carretes plenes de productes i matèries primeres. Els carrers adjacents i la plaça del mercat estaven flanquejats per multitud de parades i barraquetes.


  L’estudiant es movia entre la gentada com si es deixés arrossegar per aquella munió. Tenia l’expressió absent del que està perdut en els seus pensaments. No obstant això, un observador expert s’hauria adonat que el seu rumb no era casual. Malgrat el seu aspecte abstret, sabia molt bé cap a on es dirigia.


  Al fons d’una placeta, no gaire lluny de la canella d’una font, estava assegut un tafur. Davant d’ell hi havia una tauleta baixa i feia diversos trucs de cartes. Un petit grup de gent s’havia reunit al seu voltant. La majoria només mirava, però alguns provaven sort amb els jocs que ell proposava. Al principi la fortuna els somreia, però el balanç final acabava sent-los desfavorable i se n’anaven, amb menys diners que abans i un gest de desencant pintat a la cara.


  L’estudiant es va aturar davant del jugador i va contemplar com els seus dits àgils ballaven entre les cartes. Era un home prim, de rostre de guineu, cabell negre escabellat i barba d’uns quants dies. Va descobrir que el jove l’estava mirant i li va somriure, mostrant una dent trencada.


  —Voleu temptar la sort, mestre?


  L’estudiant va declinar la invitació. Seguia observant fixament el tafur, amb tanta seriositat que aquest es va començar a sentir incòmode, va desviar la mirada i va buscar una altra víctima entre la multitud.


  Aviat tots van estar pendents de la nova partida. Els ulls del jove vestit de granat també estaven fixos en les cartes. Però, de sobte, la seva mà es va moure amb la rapidesa d’una serp i va atrapar alguna cosa al vol. Es va produir una exclamació ofegada, un forcejament… L’estudiant va contemplar, amb una barreja de pena i compassió, el pillet que acabava de capturar. Tenia els cabells rossos i bruts, la roba esparracada i la mirada famolenca. La seva mà, petita i àgil, s’obria i es tancava com una urpa mentre retorçava el canell, intentant escapar-se.


  —No esperava que haguessis començat tan aviat —va murmurar l’estudiant.


  —Deixeu-me anar, senyor… mestre —va poder dir el noi—. Jo no he fet res…


  Tenint en compte que l’estudiant acabava d’enxampar-lo amb la mà dins del seu sarró, aquella mentida era massa òbvia. No obstant això, no l’hi va tenir en compte, perquè sabia que havia d’intentar-ho. Ell hauria fet el mateix al seu lloc.


  —Digues, on et va trobar? —li va preguntar, assenyalant el tafur amb la barbeta—. Ets el seu fill de veritat? —va arrufar les celles—. És que jo també ho era?


  El lladregot va gemegar.


  —Senyor, per pietat…


  Diverses persones els miraven amb sorpresa i disgust. L’estudiant va tornar llavors a la realitat i es va adonar que s’havia format un cercle de curiosos al seu voltant. Va deixar anar el noi, però quan el pillet anava a sortir corrent es va topar amb un agutzil.


  —Vaja! Així que intentant apropiar-te del que no és teu?


  El va agafar pel clatell. L’estudiant va intentar intercedir per ell:


  —No, senyor, es tracta d’un error. El noi…


  —Estava intentant robar al mestre! —va acusar una dona—. Jo ho he vist tot!


  Un cor de veus va corroborar aquella versió. El noi va gemegar i es va debatre, desesperat, tractant d’escapar-se.


  —Pare! —va cridar, mirant el tafur amb ulls suplicants.


  L’estudiant va seguir la direcció de la seva mirada.


  Però l’home de les cartes es va limitar a contemplar el noi amb fàstic i disgust i a remenar el cap.


  —Quina vergonya! —va exclamar, va estudiar les cartes i va proclamar, una vegada més—: Proveu la sort, belles senyores, distingits cavallers! La fortuna avui pot estar de la vostra banda!


  L’agutzil es va emportar arrossegant el noi que sanglotava. En un tres i no res tot va tornar a la normalitat. El tafur no va mostrar el més petit signe de llàstima o compassió, com si, en efecte, no conegués de res el lladregot a qui la justícia acabava de capturar.


  L’estudiant es va quedar allà un moment, immòbil. Llavors va avançar entre la multitud fins a aturar-se davant de l’home de les cartes.


  —En què puc servir-vos, mestre? —li va preguntar aquest amb un ampli somriure.


  El jove no va respondre. Amb un sol gest, brusc i inesperat, va bolcar la tauleta i va agafar el jugador pel coll, empenyent-lo amb violència contra la paret entre una revolada de cartes.


  —Qu… què… —va començar a dir l’home, aterrit.


  —T’hauria de matar —va dir l’estudiant amb tranquil·litat.


  Al seu voltant va sentir enrenou, crits, gent que cridava els agutzils. Però no es va alterar.


  —M-mestre —va quequejar el tafur, entre esbufecs—. Per què? Q-què us he fet jo?


  —No m’has fet res… encara —va replicar el jove—. Però ho faràs. —Va remenar el cap, i per un instant va semblar confós i insegur com un nen—. I, no obstant això, no puc matar-te. Perquè, si ho fes, jo mateix no existiria i, per tant, no podria tornar per matar-te.


  Aprofitant aquell moment de vacil·lació, el tafur es va deixar anar de la seva presa. Va panteixar, tractant de recuperar l’alè, i el va mirar com qui contempla un boig.


  —Encara que pogués —va dir el jove, i els seus ulls van flamejar sobtadament, plens de determinació—, no ho faria. Perquè no vull ser com tu. Recorda això. Recorda-ho sempre: no seré com tu. Mai.


  En aquell moment van arribar els agutzils. El jugador els va contemplar amb alarma, però de seguida va adoptar una actitud pretesament innocent i servil.


  —A mi, la justícia! —va clamar—. Aquest noi s’ha tornat boig.


  Els agutzils van mirar l’estudiant, indecisos, sense passar per alt el seu hàbit de color granat.


  —És un estafador —va dir ell amb fredor—. Tothom sap que fa trampes.


  Va fer un gest de repugnància amb el cap i es va allunyar d’allà sense mirar enrere. Ningú no el va detenir ni li va demanar explicacions. Sabia que, encara que es quedés per mantenir la seva acusació, no serviria de res, perquè no podria demostrar-ho: el tafur era prou hàbil per amagar bé les seves bases.


  «No», va pensar mentre s’allunyava. «No el van atrapar aquí. Ni ho faran en els pròxims deu anys, com a mínim».


  Per què, llavors, s’havia pres la molèstia de buscar-lo? No ho sabia. Res del que pogués fer canviaria les coses, perquè no ho havia fet.


  Però va recordar de sobte que aquell home, a qui temps enrere havia anomenat «pare», havia mostrat sempre un recel intens i irracional cap als hàbits de color granat. I va somriure per dins.


  Va respirar fondo. Havia arribat el moment de pintar, en algun lloc discret, un portal blau per tornar a casa.
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  Una reunió amb el rector


  
    «… Llavors, un cop superat el ritual d’iniciació, i en constatar que en Bodar havia tornat amb vida de la seva primera translació espacial incontrolada, els Cares Vermelles li van netejar les restes de pintura de la pell i el seu líder va accedir finalment a mostrar-li la manera com l’elaboraven.


    Després el va guiar a través d’un laberint de túnels per les entranyes de la serralada fins a arribar a la caverna on, amb mètodes i eines rudimentaris, els salvatges explotaven el primer jaciment de bodarita del qual tenim notícia».

  


  Bodar de Yeràcia: vida i semblança,
mestra Vinara de Serena.
Capítol 15: «Com el mestre Bodar de Yeràcia
va descobrir el secret dels salvatges».


  La Tash ja havia decidit que no volia passar la resta de la seva vida en aquella mina.


  Quan era petita, mai no s’havia plantejat què faria en el futur. El seu pare s’entestava a fer-la passar per un miner més, que continués amb la tradició familiar, i ella mai no l’havia qüestionat. De fet, quan va fugir de casa, l’únic futur que havia estat capaç d’imaginar-se passava per buscar una altra mina on seguir fent el mateix de sempre.


  El seu nou capatàs, però, li havia encomanat una tasca que no feia des que tenia vuit anys. Al principi s’havia sentit furiosa i humiliada, i s’havia unit a la tropa de quitxalla amb gest desdenyós. Però no havia trigat gaire a adonar-se que estava desentrenada; els cabassos de runes pesaven més del que recordava; els còdols se li clavaven a les mans quan els recollia; fer anar la pala li produïa butllofes als dits, i el sol cremava i la feia suar fins i tot més que en l’ambient asfixiant dels túnels. Per no quedar en ridícul davant dels nens, que la miraven de reüll amb un somriure de suficiència als llavis, la Tash es va concentrar en la seva feina i es va oblidar de tota la resta. Així, al cap d’uns dies ja tenia durícies a les mans i havia recordat com incorporar-se amb els cabassos carregats sense fer-se mal a l’esquena. A més, li havien deixat un vell barret de palla trenada, i havia acabat acostumant-se a la calor.


  De manera que, quan la feina es va convertir en una cosa rutinària, va deixar de prestar-li atenció i, mentre traginava runes de manera mecànica, la seva ment volava lluny, i ella pensava.


  Hi havia alguna cosa de reconfortant en aquell ambient. Una part d’ella se sentia com a casa i sovint l’envaïen punxades de nostàlgia. Pensava, sobretot, en la seva mare i en els seus amics; de vegades, també en el seu pare, encara que procurava reprimir aquells records, perquè li produïen certa angoixa.


  En alguna ocasió, fins i tot s’havia plantejat la possibilitat de tornar a la seva aldea natal a Úskia. Però de seguida rememorava les seves últimes hores allà i comprenia que no se sentiria capaç d’afrontar la reacció dels seus amics i coneguts quan s’assabentessin que era una dona.


  Així que, al final, sempre concloïa que el millor era començar de nou en aquell lloc, encara que fos fent una feina de nens.


  S’havia preguntat sovint si allò era una mena de prova, si, quan el capatàs comprovés que era una bona treballadora, seriosa i responsable, la destinaria als túnels i li encarregaria tasques més complexes, o si, per contra, havia dit seriosament allò d’esperar que «fes l’estirada».


  I no podia deixar de pensar en la seva conversa amb la Cali. A casa s’havia deixat portar pel pla del seu pare, havia confiat cegament que ell sabria què fer quan ella creixés, o quan fos evident que no ho feia com els altres nois. I havia cregut que, passés el que passés, el seu pare sempre la protegiria.


  Però allà, a les mines d’Ymènia, estava sola.


  De moment, vivia a la cabana del guardià del portal. Era una barraca petita però endreçada i el guardià, un home que ja pentinava cabells blancs, l’havia tractat amb prou amabilitat. Li havia preparat una màrfega en un racó de l’habitació i havia compartit el seu sopar amb ella. Tanmateix, la Tash havia passat la primera nit en blanc, inquieta, preguntant-se si aquell home havia descobert el seu secret i aprofitaria la foscor per intentar abusar d’ella d’alguna manera, com ja li va passar en aquella altra ocasió.


  Els seus temors van resultar infundats. El guardià no només va dormir profundament tota la nit, sinó que, a més, la Tash va descobrir l’endemà que era bastant curt de vista. No tindria problemes, per tant, a fer-li creure que era un noi.


  No obstant això, tard o d’hora li assignarien una família al poble. La Tash sabia com funcionaven les coses: si el capatàs decidia destinar-la als túnels, començaria a guanyar alguns diners, amb la qual cosa li seria més fàcil trobar un altre allotjament, ja que podria contribuir a l’economia de la llar. Però, en aquest cas, també hi hauria més probabilitats que descobrissin el seu secret.


  En certa manera, estava bé com estava, almenys a curt termini. Treballava de valent, sí, però obtenia a canvi sostre i menjar. Era veritat que no li pagaven, però tampoc corria els mateixos riscos que els miners adults, que es jugaven la vida als túnels.


  No obstant això, la Tash tractava d’imaginar-se a si mateixa en aquella situació durant molt de temps… i no ho aconseguia.


  Una tarda, mentre omplia un carretó, va veure passar els contenidors destinats a l’Acadèmia i es va recordar del que li havia promès a en Tabit.


  Es va aturar un moment i es va recolzar a la pala, fent veure que descansava. Va observar de cua d’ull com el capatàs discutia amb un altre miner baix i cepat. Li va semblar entendre que l’home volia enviar el carregament a Maràdia immediatament, però el seu cap era partidari d’esperar fins a l’endemà. La Tash va somriure per dins. El capatàs s’aferrava amb obstinació a la remota possibilitat que la seva gent trobés una nova veta en qualsevol moment. Però la noia sabia que això no passaria. Encara que allà la situació no semblava tan desesperada com al seu poblet d’origen, ella no es feia il·lusions. Així havia començat tot a les mines d’Úskia: la veta principal s’havia esgotat i, al principi, la comunitat subsistia gràcies al mineral que extreien dels túnels secundaris, mentre esperaven trobar un altre filó important en qualsevol moment. Però els dies passaven, el mineral era cada vegada més escàs i les vetes secundàries també s’anaven esgotant, una darrere l’altra… fins que ja no quedava res.


  La Tash sabia que allà, als jaciments d’Ymènia, encara estaven extraient mineral. Però no en grans quantitats. Es notava, en qualsevol cas, que la gent s’estava veient obligada a estrenye’s el cinturó.


  Tot i això, tampoc estava segura de poder diagnosticar amb exactitud la situació de la mina. Potser, si pogués tafanejar a l’interior d’aquells contenidors…


  Va prestar atenció. Semblava que el capatàs s’havia sortit amb la seva, i que enviarien el carregament l’endemà al matí. De manera que van empènyer els contenidors fins a situar-los al costat del portal, que continuava inactiu, i allà els van deixar.


  La Tash va somriure de nou. La casa del guardià era molt a prop del portal. No li costaria res apropar-s’hi a la nit, quan tots dormissin, i fer una ullada al carregament.
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  Quan, hores més tard, es va aixecar del jaç en silenci i es va esmunyir a l’exterior de la cabana, va recordar la nit que havia sortit de casa seva, també de forma furtiva, per treballar als túnels pel seu compte. Es va meravellar que en algun moment li hagués semblat una bona idea. «En què devia estar pensant?», es va preguntar. Semblava que haguessin passat anys des de llavors, encara que només haguessin estat unes poques setmanes, però tenia la sensació d’haver crescut i madurat molt durant aquell temps.


  «I ara ho torno a fer», va pensar de sobte. «Escapar-me de nit, com un lladre…». Quan va evocar el que havia succeït aquella última vegada, l’esfondrament al túnel, la manera com el seu secret havia sortit a la llum… es va estremir. «Però això no és tan perillós», es va tranquil·litzar a si mateixa. «Ni tan sols baixaré a la mina. Només miraré dins dels contenidors…».


  La nit era prou clara perquè es pogués moure sense necessitat d’utilitzar cap tipus de llum, però feia molt de fred, i la Tash va lamentar de seguida no haver agafat res per abrigar-se. En aquella regió, el sol picava amb força durant el dia, però les nits eren gelades, i ella encara no s’havia acostumat a aquells canvis tan bruscos de temperatura. Va dubtar un moment, però finalment va decidir no tornar enrere. Com abans acabés, abans tornaria a la seva màrfega.


  Els contenidors seguien on els miners els havien deixat, just al costat del portal. Tal com la Tash havia anticipat, amb prou feines havien extret mineral aquella tarda, així que, en realitat, haurien pogut enviar el carregament a Maràdia en el seu moment, sense necessitat d’esperar un dia més.


  La noia es va esmunyir al costat del primer contenidor, va aixecar la lona i hi va treure el cap. Entre la foscor no va veure gran cosa, de manera que va introduir la mà i va palpar fins que els seus dits van fregar els fragments de bodarita. Es va haver de posar de puntetes per arribar-hi, i a punt va estar de caure dins. Es va incorporar i va tornar a tapar el contenidor, arrufant les celles. Estava gairebé buit. Allà hi havia bastant menys mineral del que havia esperat trobar. Estranyada, va examinar l’interior del segon contenidor, però no hi havia gaire bodarita més que al primer. De fet, tot el carregament hauria cabut en un sol contenidor, i no arribaria a ocupar una quarta part del seu espai. Però era tradició que s’enviessin dos dipòsits setmanals; sempre havia estat així, des que la Tash en tenia memòria, i el seu pare li havia explicat que estava estipulat en els estatuts fundacionals de l’explotació. En el passat, li havia explicat amb orgull, els contenidors anaven plens de mineral. De fet, n’hi havia tant que podrien haver lliurat als granats fins a quatre dipòsits setmanals, i si no ho feien era perquè al magatzem de l’Acadèmia no tenien espai per a més, ni podien gastar-lo a la velocitat a què ells l’extreien.


  Però aquells temps quedaven molt enrere.


  Tot d’una, el portal es va activar. La Tash va retrocedir d’un salt, aterrida davant la sobtada resplendor vermellosa que la va banyar de cap a peus. Què significava allò? Per què s’encenia el portal en plena nit? Va estar temptada de sortir corrent, però llavors va veure la figura fosca que es començava a retallar contra el cercle lluminós i va comprendre que era massa tard. De manera que va fer el primer que se li va acudir: va saltar a l’interior del contenidor i es va cobrir amb la lona.


  Es va estirar com va poder sobre el llit de pedres. Va descobrir que, si s’estirava de bocaterrosa, la postura li resultava una mica menys incòmoda. En fer-ho, va trobar una escletxa per la qual es colava un raig de llum vermella. Es va incorporar una mica i s’hi va apropar a mirar. Tot just un instant abans que la resplendor s’apagués, va poder veure uns peus calçats amb unes sandàlies, que apuntaven per sota d’un hàbit color granat.


  La Tash va contenir l’alè, preguntant-se quines raons podria tenir un pintor de l’Acadèmia per presentar-se a la mina a aquelles hores intempestives. Pel que ella sabia, l’únic granat que solia personar-se a les explotacions era aquell mestre Orkin que li havia comprat les seves pedres blaves. Però sempre arribava de dia, i només ho feia un cop l’any.


  Va intentar mirar una mica més amunt per tractar d’entreveure els trets del nouvingut, però llavors el portal es va apagar i tot va quedar sumit de nou en la foscor.


  El pintor de portals va remugar alguna cosa en veu baixa i es va recolzar en el contenidor. La Tash es va quedar molt quieta, amb el cor bategant-li amb violència. Es va preguntar si el mestre havia vingut a endur-se els contenidors a l’Acadèmia, i si tindria intenció d’examinar prèviament el mineral que hi havia a l’interior. En aquest cas, no trigaria a descobrir-la.


  En aquell moment, el granat es va dreçar, i el contenidor es va balancejar una mica. La Tash es va contenir per no llançar una exclamació de por.


  —Arribes tard —va dir el mestre. Parlava en veu baixa i la Tash amb prou feines podia sentir el que deia, perquè els sons de l’exterior li arribaven molt esmorteïts, però li va agradar el seu to juvenil, suau i ben modulat.


  —Potser vós heu arribat massa aviat —va grunyir una altra veu en resposta; la Tash va reconèixer, no sense sorpresa, el capatàs.


  —Jo arribo quan he d’arribar —va replicar el mestre, impertorbable—. I no m’agrada perdre el temps. M’has reservat el que et vaig demanar, o no?


  Va semblar que el capatàs vacil·lava.


  —Potser n’hauríem de tornar a parlar —va respondre finalment.


  El pintor de portals va riure amb suavitat.


  —T’han entrat escrúpols de sobte? A aquestes altures?


  —No és això —va replicar el capatàs amb ferocitat—. És que… els contenidors ja van massa buits. No sé si hauria de descarregar-los més.


  —I a tu què t’importa? Cobraràs igualment, no?


  —Sí, però… També fins aquí arriben els rumors, sabeu? Diuen que tancaran les mines d’Úskia, que són improductives. Què passarà si els mestres pensen que aquí ja no traiem prou mineral?


  —Aquest no és el meu problema —va respondre el pintor de portals amb indiferència—. Et repeteixo el que ja et vaig dir en el seu moment: et pagaré per la bodarita el doble del que et paga l’Acadèmia. Res més. O ho agafes o ho deixes. Però si em traeixes, o si decideixes que la nostra… relació de negocis… ja no t’interessa… no tornaràs a veure’m mai més.


  Mentre el capatàs semblava immers en una lluita contra la seva pròpia consciència, la Tash tractava de comprendre les implicacions del que estava escoltant. Aquell jove granat comprava mineral a un preu més alt del normal. Què significava allò? El capatàs es quedava els diners que obtenia d’aquells tractes? Enviava a Maràdia menys mineral del que s’extreia? Pensaven els altres mestres que el jaciment d’Ymènia era menys productiu del que era en realitat? Tot d’una, a la Tash se li va ocórrer que allò mateix podia estar passant en altres explotacions de Darúsia. Però qui era aquell granat que semblava actuar a l’esquena de la seva pròpia gent, i per què ho feia?


  —Va bé —va dir finalment el capatàs—. No tinc cap intenció de trencar el nostre acord.


  El mestre va exhalar un sospir d’impaciència.


  —Ja era hora —va comentar—. I doncs? On és la meva mercaderia?


  El capatàs es va apropar als contenidors. La Tash va sentir el so de les seves botes sobre la grava i es va encongir de por. Però l’home va aixecar la lona de l’altre contenidor i va rebuscar al seu interior.


  —Aquí la teniu —va dir llavors—. La vostra part, tal com havíem acordat.


  La Tash va sentir com el pintor de portals sospesava un parell de saquets.


  —Sembla correcte —va comentar.


  De nou es va sentir el so de les bosses quan canviaven de mans, però en aquesta ocasió anava acompanyat de la dringadissa de les monedes. Els dos homes es van mostrar conformes amb la transacció i es van acomiadar amb un parell de frases breus. El pintor es va girar cap al portal, va escriure la contrasenya a la taula i, de nou, el cercle es va il·luminar.


  —Sento curiositat —va dir llavors el capatàs, abans que el granat creués el portal—. Per què feu això?


  La Tash va veure que l’hàbit del mestre s’agitava un instant quan va mirar el seu interlocutor.


  —No és cosa teva —li va respondre—. I faries bé de recordar els termes del nostre acord: res de preguntes.


  —Oh, sí. Teniu raó. És només que…


  Però el granat no va arribar a sentir el final de la frase: es va girar cap al portal i el va travessar amb decisió. Quan se’n va voler adonar, el capatàs ja estava parlant sol.


  La Tash el va sentir maleir i rondinar en veu baixa. Quan el portal es va apagar i tot va tornar a estar a les fosques, l’home es va allunyar pel camí, de tornada a l’aldea, emportant-se les monedes que acabava de guanyar.


  La noia va esperar uns instants abans d’atrevir-se a respirar fondo i relaxar-se una mica. Es va estirar com va poder a l’interior del contenidor. Tenia una roca clavada a l’estómac, i un altre fragment de mineral, especialment esmolat, li estava escorxant el genoll esquerre. Va decidir que esperaria una estona més abans de sortir, per si a l’encarregat se li acudia tornar d’improvís. Mentrestant, es va posar a reflexionar sobre el que havia escoltat. De cop, va pensar que a en Tabit li interessaria saber-ho. Va pensar també en la Caliandra, però va refusar la idea: a aquella granat només la preocupaven el seu adorat professor i el mineral blau, i per allà no hi havia vist cap fragment que no fos del color adequat. D’altra banda, en Tabit li havia dit que es posaria en contacte amb ella, mentre que la Cali ni tan sols s’havia molestat a acomiadar-se.


  Això no obstant, ja havien passat uns quants dies des que se n’havia anat de Maràdia, i encara no havia tingut notícies de cap dels dos.


  Va sospirar. Es va preguntar si de veritat volia quedar-se allà a esperar que es recordessin d’ella. Però no tenia diners per tornar a Maràdia ni per anar a cap altre lloc.


  Potser el millor seria oblidar tot aquell assumpte.


  Ja s’incorporava per retirar la lona i sortir del contenidor quan de sobte se li va ocórrer que, en realitat, no necessitava diners per viatjar. Ni tan sols necessitava els peus, va pensar amb un somriure entremaliat.


  Tot el que havia de fer per tornar a l’Acadèmia en un instant era quedar-se exactament on era.


  Encara somrient, es va tornar a estirar sobre el fons de pedres i es va preparar per passar la nit tan bé com pogués.
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  La Cali va contemplar, desanimada, el portal blau de la paret. Passava per l’estudi del mestre Belban diverses vegades al dia, abans de començar les classes, en acabar-les o quan tenia un moment lliure, tot i que sabia que en Tabit no havia de tornar necessàriament a través d’aquell portal. Però era l’únic que podia fer, si més no de moment.


  Mai no havia desenvolupat la virtut de la paciència. Per aquest motiu, els tres dies que havia promès esperar se li van acabar convertint en una autèntica tortura. Havia comptat que podria visitar en Yunek a Serena, però en Rodak li havia dit que se n’havia anat, i no havia volgut explicar on, ni tampoc quan tornaria. La Cali va témer que hagués tornat a Úskia sense acomiadar-se, potser perquè ella no l’havia volgut acompanyar el dia que l’havia anat a buscar a l’Acadèmia.


  Tot allò la treia de polleguera: el fet de no saber on eren en Yunek i en Tabit, ni si estaven bé, ni quan tornarien, si és que tornaven… i, mentrestant, veure’s obligada a quedar-se allà, sense rebre notícies ni poder fer res.


  No obstant això, li havia promès a en Tabit que esperaria abans de fer cap moviment, i, tot i que li va costar un esforç enorme, va complir la seva paraula. I no només això: encara va esperar un quart dia, per si els càlculs d’en Tabit no eren del tot exactes i trigava unes hores més del que havia previst a tornar al seu temps.


  Però allà ho tenia; era el matí del cinquè dia des de la desaparició del seu company i encara no hi havia rastre d’ell, ni del mestre Belban… ni tampoc d’en Yunek, encara que aquesta era una altra qüestió.


  La Cali va recolzar les dues mans a l’escriptori i va inspirar profundament. Per descomptat, el seu primer impuls hauria estat creuar el portal blau a la recerca d’en Tabit. Però probablement no era una bona idea. Què hauria fet ell en el seu lloc?


  «Parlar amb el rector», va pensar. «El més sensat. El més prudent».


  Es va estremir només de pensar-ho. No tenia res en contra del mestre Maltun, però temia que els professors decidissin apartar els estudiants de tot aquell assumpte. La Caliandra se sentiria molt decebuda si, després de tot el que havien descobert, el rector els ordenava abandonar la investigació. «Però en Tabit té raó», va pensar. «Ni tan sols som mestres, i es tracta d’una cosa tan greu que potser ens va massa gran». Al cap i a la fi, en Tabit i el mestre Belban havien desaparegut, i la Rèlia, pel que ella sabia, continuava debatent-se entre la vida i la mort a Esmira.


  De manera que va sospirar, va alçar el cap amb resolució i, després de donar un últim cop d’ull al portal blau —només per si de cas—, va sortir de l’estudi del mestre Belban en direcció al despatx del rector.
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  Aquell matí, en Rodak havia sortit de casa d’hora. Afortunadament, semblava que els agutzils de Serena s’havien oblidat d’ell, o tenien altres coses en què pensar, perquè va resultar que a ningú li havia importat que se n’anés a Kasiba amb en Yunek feia uns dies. A ningú excepte a la seva mare, és clar. En Rodak no l’hi podia retreure: al cap i a la fi, la dona havia perdut el seu marit i el seu primogènit al mar, i s’havia consolat pensant que, almenys, el fill que li quedava exerciria un ofici exempt de riscos i perills. En Rodak no podia ni imaginar-se el que havia suposat per a ella el brutal assassinat d’en Ruris i el fet que hagués passat, precisament, quan ell havia d’ocupar el lloc del seu avi com a guardià del portal.


  De manera que no la va contradir, ni tampoc va protestar perquè el renyés com si fos un nen petit. Es va limitar a escoltar, en silenci, i quan ella va acabar de parlar li va fer una abraçada consoladora que la va desarmar completament.


  Però no li havia promès que no ho tornaria a fer, i per això aquell matí havia tornat a marxar, encara que en aquesta ocasió li va dir que anava a l’Acadèmia. No li va explicar per què, encara que li va assegurar que estaria de tornada a l’hora de sopar. La seva mare no va tractar d’impedir que sortís de casa. Era conscient que no ho hauria aconseguit.


  En realitat, en Rodak estava preocupat perquè feia temps que no sabia res d’en Yunek. Havien acordat que ell es quedaria a Kasiba un parell de dies, però n’havien passat alguns més, i l’uskià no donava senyals de vida. En Rodak tenia l’esperança d’obtenir notícies d’ell a l’Acadèmia; possiblement s’hauria posat en contacte amb en Tabit o amb la Caliandra. I, si no ho havia fet, en Rodak estava segur que almenys un dels dos accediria a acompanyar-lo fins a Kasiba per intentar esbrinar què se n’havia fet d’en Yunek.


  El noi es va permetre dibuixar un somriure maliciós. No li havia passat per alt que la relació entre en Yunek i la Caliandra anava madurant al caliu d’una atracció que tots dos compartien. De fet, al guardià li semblava que s’ho prenien amb massa calma, probablement a causa dels dubtes d’en Yunek, que no podia evitar sentir-se inferior a la seva amiga, per molts motius. En Rodak ho entenia, però no estava d’acord amb ell. «Si jo trobés algú especial», es va dir, «no perdria tant el temps».


  La Cali era més atrevida, però semblava sentir-se còmoda amb aquella amistat, com si no hagués decidit encara si li interessava o no que les coses anessin a més. En Rodak sospitava que la seva actitud desimbolta era només aparent, i que, en realitat, la Cali guardava el seu cor amb pany i clau.


  No obstant això, no tenia cap dubte que, si li insinuava que en Yunek podia estar en perill a Kasiba, ella no vacil·laria a anar corrent a ajudar-lo. Era cert que l’uskià li havia demanat que no involucrés la Caliandra en tot allò. Però ella era una mestra, o gairebé, i en Rodak estava convençut que seria molt capaç de cuidar-se sola i, de passada, donar un cop de mà al seu obstinat amic.


  Es va presentar, doncs, davant les portes de l’Acadèmia, i va preguntar per l’estudiant Tabit. Tot i que encara se sentia intimidat per aquell indret imponent, va tractar de no deixar-ho entreveure, confiant que el seu uniforme de guardià serviria per obrir-li algunes portes o, si més no, perquè no el fessin fora a puntades de peu.


  El porter, de fet, va ser bastant amable, però el va informar que l’estudiant Tabit no era a l’Acadèmia: havia demanat un permís d’uns quants dies i no se sabia quan pensava tornar.


  En Rodak va preguntar llavors per l’estudiant Caliandra. El porter va enviar a algú a buscar-la i, mentrestant, el va fer passar a una saleta d’espera.


  Quan el noi va creuar per primera vegada el llindar de l’Acadèmia, no va poder evitar contenir l’alè, impressionat. Tot i que la sala on va conduir el porter no era gaire lluny de la porta, a en Rodak li va semblar que acabava d’entrar en un nou món, insondable i misteriós.
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  La Tash es va despertar d’un son incòmode i poc profund amb les primeres llums de l’alba, quan va sentir les veus dels homes que enfilaven el camí en direcció a la boca de la mina. Gelada i entumida, la Tash es va estirar com va poder a l’interior del contenidor i va escoltar amb atenció, sense atrevir-se a fer el més petit soroll.


  Però els dos contenidors de mineral es van quedar oblidats al costat del portal bona part del matí, com si el capatàs hagués perdut l’interès per ells. La Tash va sentir la seva veu a primera hora, exhortant els últims ressagats perquè s’afanyessin, i després ja només li van arribar, molt esmorteïts, els sons procedents de l’activitat habitual de la mina i els seus voltants.


  A mig matí va tornar el capatàs. La Tash va sentir la seva veuassa despertant a crits el guardià:


  —T’has tornat a quedar adormit, vell gandul? Au, va, afanya’t, que ja anem amb retard!


  La Tash va sentir els passos vacil·lants del guardià sobre la grava del camí.


  —Jo… pensava que el noi em despertaria —va murmurar, encara endormiscat.


  La noia es va quedar gelada. Havia agafat el costum d’avisar el guardià quan sortia el sol, al matí. Com que aquell dia no ho havia fet, l’home havia dormit fins tard i, per descomptat, havia notat la seva falta.


  —Devia tenir pressa per pelar-se el cul amuntegant pedres —va remugar el capatàs—. Si no ets capaç de complir amb la teva feina, no carreguis la culpa als altres. Només necessitem que obris aquest condemnat portal un cop a la setmana; la resta del temps pots fer el que vulguis, per mi, com si et llences a un pou sense fons. Però el dia de l’enviament et vull al teu lloc puntual com un clau, m’has entès?


  El guardià va murmurar alguna cosa en veu tan baixa que la Tash no va poder sentir el que deia. Va notar que s’apropava al portal, i al cap d’uns instants una sobtada resplendor vermellosa es va colar per les escletxes del contenidor. El cor de la Tash va començar a bategar més de pressa.


  —Au, va, au, va, ganduls! —va cridar el capatàs—. Traieu aquestes andròmines d’aquí!


  Es va sentir un soroll de passos lleugers que corrien al voltant dels contenidors, i de sobte la Tash va notar que l’empenyien.


  —Uf! —va panteixar una veu infantil—. Aquest pesa molt!


  —Ets un figaflor —li va respondre un altre dels nois, burleta—. A veure si t’haurem de canviar el cabàs per un de més petit.


  Un cor de rialles va secundar l’ocurrència. Però el capatàs les va fer callar de cop:


  —Silenci, xerraires! A treballar i a callar!


  La Tash no va sentir res més. Hi va haver una nova sacsejada i de sobte tot al seu voltant va semblar que se submergia en aquella llum granat, que es va fer tan intensa que la va obligar a tancar els ulls… Va contenir l’alè, mentre s’arraulia intentant controlar les nàusees que de cop i volta li havien envaït l’estómac.


  Després, la llum es va apagar. La Tash va obrir els ulls. Va sentir veus juvenils i alguna rialla a l’exterior, i algú que deia:


  —Aviseu el mestre Orkin! Ha arribat una nova remesa!


  —Ei, tu! Ets de primer, oi? Doncs vés al magatzem del soterrani i digue-l’hi al mestre Orkin…


  —Però és que ara tinc classe de Geometria!


  —Doncs ja estàs trigant. Com més aviat hi vagis, menys temps de classe perdràs.


  La Tash va somriure per dins. En realitat, aquella no era la millor manera de tornar a l’Acadèmia, ni tampoc la més airosa, i, encara que sospitava que es ficaria en problemes per això, s’adonava que havia trobat a faltar aquell ambient. Hi havia alguna cosa de reconfortant en la rutina acadèmica, en les discussions entre estudiants, en la seva aparent despreocupació. Una part d’ella volia sortir immediatament d’aquell incòmode contenidor i unir-se a ells, però es va reprimir, perquè era conscient que no seria el més prudent. Si la memòria no li fallava, els enviaments de totes les mines de Darúsia arribaven a l’Acadèmia a través del pati de portals, que a aquella hora del dia solia estar molt transitat. No, era millor esperar que portessin els contenidors al magatzem. Potser allà tindria una oportunitat de sortir del seu amagatall sense que ningú se n’adonés.


  Uns nous passos van interrompre els seus pensaments.


  —D’Ymènia —va dir una nova veu, aquesta vegada femenina—. És l’últim que faltava.


  —Doncs arriba amb retard —va respondre un altre estudiant—. El mestre Orkin es deu estar enfilant per les parets.


  De nou, els contenidors es van posar en marxa. La noia va esbufegar.


  —Vaja, aquesta vegada ve carregat.


  —Te’l canvio —va respondre el seu company amb galanteria.


  Ella no es va fer pregar. Després d’un instant d’immobilitat, la Tash va notar que circulaven una altra vegada.


  —Escolta, demà tinc una tarda lliure —va dir llavors l’estudiant—. Havia pensat sortir a esbargir-me una mica. Diuen que hi ha festes al barri alt d’Esmira, t’hi apuntes?


  La seva companya va deixar escapar una rialleta aguda.


  —No, gràcies… No tindria temps d’arreglar-me de forma apropiada, i no suportaria que les meves amigues d’Esmira em veiessin amb l’hàbit posat, tan espantós i ridícul que és.


  —A tu et queda bé qualsevol cosa que portis —la va afalagar el jove amb veu melosa.


  A l’interior del contenidor, la Tash va posar els ulls en blanc. Es va preguntar com havia estat capaç de pensar, tan sols per un moment, que podria arribar a tenir alguna cosa en comú amb aquell parell d’idiotes.


  Llavors la veu de la noia la va posar en alerta.


  —Escolta, escolta, espera… No hi havia un muntacàrregues o alguna cosa així?


  —Sí, a la part posterior de l’edifici —va respondre el seu company amb indolència—. Però això és més ràpid. I més divertit —va afegir, amb una rialleta entremaliada.


  La Tash va recordar de sobte la seva última visita al magatzem; va evocar el mestre Orkin vociferant: «Quantes vegades us he dit que feu servir el muntacàrregues?», mentre la imatge dels contenidors rebotant per les escales l’assaltava amb una claredat esgarrifosa.


  —No, no…! —va començar a cridar, però ja era massa tard.


  —Remesa va! —va anunciar l’estudiant abans de donar l’última empenta.


  Tot d’una, les rodes del contenidor van relliscar escales avall, i la Tash es va precipitar al buit entre un núvol de pedres de bodarita.
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  Ja feia una bona estona que en Rodak esperava, però ningú no acudia a buscar-lo. Es va preguntar si es devien haver oblidat d’ell. Al principi havia pensat que era lògic que triguessin tant a avisar la Caliandra; al cap i a la fi, l’Acadèmia era molt gran. Però llavors va sentir veus i passos precipitats, i el so de l’enorme porta de doble fulla que es tancava de cop, i va sentir pànic de sobte. Va sortir al passadís i es va afanyar a tornar al vestíbul. El va trobar en penombra, perquè, de fet, la porta principal de l’Acadèmia estava tancada. També estava desert i silenciós. En Rodak va mirar al seu voltant, buscant el porter, però no el va trobar.


  —Esperes algú? —va preguntar una veu darrere seu, sobresaltant-lo.


  En Rodak es va girar i va descobrir que es tractava d’un estudiant que el contemplava amb curiositat. Es va aclarir la gola, sentint-se estúpid.


  —Sí, eh… La mestra Caliandra.


  —Mestra…? Ah, ja, et refereixes a la Caliandra, l’estudiant d’últim any, oi?


  En Rodak va recordar que a en Tabit no li agradava que confongués els estudiants amb mestres ja graduats. Li resultava difícil de recordar ja que, per ell, tots aquells que vestien l’hàbit granat pertanyien a la mateixa classe: la dels iniciats en els misteris dels portals de viatge.


  —Precisament vinc de buscar-la —va seguir dient l’estudiant—, però m’han dit que és al despatx del rector. —Va fer un gest amb el cap—. Ni t’imagines el munt de voltes que he hagut de fer per assabentar-me’n. De tota manera, no se’ls pot interrompre fins que acabin la reunió, així que temo que hauràs d’esperar una mica més.


  —On és el porter?


  El noi va arronsar les espatlles.


  —No en tinc ni idea. L’he vist passar corrent amb el mestre Saidon. Crec que han anat a sufocar algun tipus d’aldarull —va sospirar—. Bé, mira, jo tinc coses a fer. Ja he perdut tota la meva hora lliure fent de missatger, i no penso…


  Però no va arribar a acabar la frase. Just en aquell moment es va sentir un enrenou procedent del pati. En Rodak i l’estudiant van veure arribar dos homes arrossegant un noi que es debatia i retorçava com una sargantana. En Rodak va reconèixer el porter; l’altre, un home alt i fornit que vestia l’hàbit granat, devia ser el mestre Saidon. El cor li va fer un salt en descobrir que el noi que forcejava entre ells era la Tash.


  —Deixeu-me, maleïts sigueu! —udolava—. Deixeu-me en pau!


  —Tanca la boca, polissó —va grunyir el porter—. Les explicacions i les exigències, a l’agutzil. Jo no… Ai! M’ha mossegat!


  La Tash va aprofitar el moment per sortir corrent, però el mestre Saidon la va retenir pel braç amb violència i ella va ensopegar i va caure de morros a terra. En Rodak es va precipitar a ajudar-la.


  —Estàs bé? —li va preguntar en veu baixa, interposant tota la seva envergadura entre ella i els seus capturadors.


  La Tash el va mirar amb els ulls mig aclucats.


  —Et conec, oi?


  En Rodak va somriure.


  —Et vaig veure amb el mestre Tabit fa uns dies —va dir—. Vaig pensar que havies marxat. A Ymènia, no?


  —Sí —va assentir ella, tornant-li el somriure—. Però he trobat una manera ràpida de tornar, i als granats no els ha agradat. Vull dir… —va balbucejar, adonant-se que l’uniforme d’en Rodak era del mateix color que els hàbits dels pintors de portals—. No em referia a…


  —Està bé —va dir en Rodak amb suavitat. La seva mirada es va desviar cap al front de la noia, on va trobar una ferida que va fregar amb les puntes dels dits. La Tash va reprimir un gest de dolor, i en Rodak va arrufar les celles—. No t’haurien d’haver fet mal.


  —Què…? —va murmurar la Tash—. Oh, no, ells no… —Va callar, en adonar-se que ell la mirava intensament als ulls. Alguna cosa al seu interior es va estremir. Per un instant va pensar que era una sensació deliciosa, però amb prou feines va durar, perquè, de sobte, el pànic es va apoderar d’ella, i es va apartar del guardià amb més brusquedat de la que havia pretès.


  El noi va compondre un breu gest de decepció, però es va recuperar de seguida, es va escurar la gola i es va apartar per permetre que la Tash s’aixequés sola, cosa que ella va agrair, en primer lloc perquè no volia que la creguessin feble i desvalguda, però també perquè la presència tan propera d’en Rodak la confonia enormement.


  Mentrestant, el porter havia tornat al seu lloc al costat de l’entrada per seguir rebent els visitants, com era la seva obligació, però també, va advertir la Tash, per interposar-se entre ella i la seva via d’escapament.


  —Coneixes aquest noi, guardià? —va preguntar el mestre Saidon.


  En Rodak es va alçar en tota la seva estatura. Malgrat la seva joventut, era gairebé tan alt com el seu interlocutor, i li passava mig cap al porter.


  —Per què li heu pegat? —va exigir saber.


  —No li hem pegat —va grunyir el mestre Saidon—. Totes aquestes ferides i contusions se les ha fet ell sol, per ficar-se on no s’havia de ficar. Literalment.


  En Rodak va mirar la Tash, que va arronsar les espatlles.


  —Bé —va dir el noi lentament—, jo responc per ell. No ho tornarà a fer.


  —És clar que no —va replicar el mestre—, els agutzils se n’encarregaran.


  La Tash va reaccionar.


  —Què…? No, no, no podeu fer-me fora —es va rebel·lar—. No me n’aniré sense parlar abans amb en Tabit. És important.


  —Per què vols parlar amb en Tabit? —va voler saber el porter, intrigat.


  —Això —va respondre una veu des de l’entrada—. Per què vols parlar amb mi?


  La Tash es va adonar de sobte que el porter acabava de deixar passar, efectivament, el jove estudiant, i va sentir que l’envaïa una onada d’alleujament. De nou, en Tabit acudia a ajudar-la quan més ho necessitava.


  —Ah, mestre Tabit —va dir en Rodak en veure’l—. Vull dir… Tabit —es va corregir—. Jo també voldria parlar amb tu.


  —Benvingut, estudiant Tabit —va dir el mestre Saidon; va esbossar un mig somriure entre irònic i divertit—. Sembla que estàs molt sol·licitat avui.


  L’estudiant s’hi va apropar, la seva expressió es dividia entre la preocupació que reflectia en l’entrecella, lleument arrufada, i l’alegria que manifestava amb un tímid somriure. En Rodak va advertir que, en efecte, semblava tornar d’un llarg viatge. Venia carregat amb un sarró enorme, amb aspecte cansat, sense afaitar i amb els cabells despentinats, gairebé com si hagués dormit en un paller o algun lloc pitjor.


  —Tash, què hi fas aquí? —li va preguntar.


  Ella va recobrar part de les seves maneres perdudes.


  —M’he cansat d’esperar-te —va replicar, encreuant els braços—, i he decidit venir a buscar-te.


  En Tabit la va mirar, amb una curiosa barreja de pànic i de desconcert.


  —Què…? Per què? Quant de temps ha passat?


  —Des que me’n vaig anar a Ymènia, vols dir? Gairebé dues setmanes.


  En Tabit va exhalar un profund sospir d’alleujament. Aquella no era la resposta que la Tash havia estat esperant, per la qual cosa va continuar:


  —Vam quedar que vindries al cap d’una setmana —li va recordar—. I jo tinc coses per explicar-te —va afegir, alçant les celles significativament—. Moltes coses.


  En Tabit va trigar un moment a entendre a què es referia.


  —Ah, sí? Ah! És clar, és clar! Sí, sí, hem de parlar.


  —Jo també t’he de dir una cosa —li va recordar en Rodak.


  En Tabit va assentir, va sospirar novament i es va passar una mà pels cabells, sens dubte trobant a faltar el seu llit i un bon bany. Però la Tash no podia esperar.


  —Tabit?


  —Sí, sí, és clar. —Es va girar cap al mestre Saidon, que els contemplava amb el nas arrufat i els braços plegats—. Són amics meus. Poden entrar amb mi, oi?


  Però ell va fer que no amb el cap.


  —El guardià pot passar —va decretar, assenyalant en Rodak—, però aquest galifardeu —va afegir, indicant amb el cap la Tash— ha de sortir d’aquí immediatament. I si no el fas fora tu, estudiant Tabit, ho faré jo.


  —Què? Mestre, si us plau, vénen amb mi…


  —I només per aquesta raó no el denunciaré als agutzils. El teu «amic», estudiant Tabit, s’ha colat a l’Acadèmia ficat en un contenidor de bodarita.


  En Tabit va mirar la Tash, estupefacte.


  —Jo només venia a parlar amb en Tabit! —es va defensar ella.


  —I no podies utilitzar la porta, com tothom? —va rondinar el porter.


  —Bé, bé, ja n’hi ha prou —va tallar en Tabit—. Teniu raó, mestre Saidon. Ja ens n’anem.


  El porter els va obrir les portes de bat a bat i els va fer una reverència burleta, convidant-los a sortir de l’edifici. La Tash li va respondre amb un gest groller.


  —Tash, no empitjoris les coses —la va renyar en Tabit, mentre en Rodak tractava de contenir un somriure.


  Ella va remugar alguna cosa semblant a «Ell s’ho ha buscat». El mestre Saidon va contemplar el trio i va comentar amb sorna:


  —Estudiant Tabit, potser hauries d’escollir millor les teves amistats. Salta a la vista que la seva companyia no t’està fent gaire bé.


  En Tabit va sospirar per tercera vegada i es va limitar a contestar:


  —Ja.
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  Van trobar una taula lliure en una taverna no gaire lluny de l’Acadèmia. Malgrat que encara estaven en horari de classes, el local era ple d’estudiants que xerraven i reien animadament. Es tractava d’un lloc molt popular entre ells, per un motiu molt simple: al menjador de l’Acadèmia no servien alcohol, perquè el Consell considerava que els estudiants havien de mantenir les ments clares i allunyades dels vapors etílics. També era una manera molt eficaç de controlar els altercats, les borratxeres i les gresques nocturnes dins del recinte acadèmic.


  En Tabit no havia sentit mai la necessitat de beure alcohol; sempre n’havia tingut prou amb el menjar i la beguda que servien al menjador, que, a més, era gratuït per als estudiants. Per aquest motiu mai no havia visitat aquella taverna amb anterioritat, i va contemplar amb incredulitat com la Tash es polia la seva beguda d’un glop i sense immutar-se, tot i que sabia que era forta.


  Però va decidir que no era allà per fer de germà gran i, de tota manera, la noia sabia cuidar-se sola.


  Encara se sentia perplex per la història que ella li acabava d’explicar. Es va preguntar si ell mateix seria capaç d’amagar-se en un contenidor de bodarita per infiltrar-se a l’Acadèmia amb tant de desvergonyiment. Després va recordar que havia fet alguna cosa encara més audaç: travessar un portal temporal per viatjar al passat.


  Encara no havia acabat d’analitzar totes les implicacions del que havia viscut aquella nit, feia vint-i-tres anys. Havia repassat una vegada i una altra els detalls de la seva incursió nocturna a aquella Acadèmia del passat, i no acabava de comprendre tot el que havia vist. Es moria de ganes de retrobar-se amb la Caliandra per comentar-ho amb ella, estava segur que el punt de vista de la jove l’ajudaria a encaixar totes les peces d’aquell complex trencaclosques.


  Però saltava a la vista que, un cop més, hauria de posposar els seus projectes per donar prioritat a la solució d’altres problemes.


  —I dius que has vist que el teu nou capatàs venia bodarita a un mestre fora del canal habitual? —es va voler assegurar.


  —No el vaig veure, ja t’ho he dit —es va impacientar la Tash—. Jo era dins del contenidor. Però ho vaig sentir tot des d’allà.


  —Segur? Potser ho vas somniar…


  —Sé molt bé el que vaig sentir. És veritat que no vaig poder veure-li la cara al granat, però li vaig veure els peus, i duia la roba que porteu tots vosaltres. I va venir a través del portal. Un portal que porta a l’Acadèmia. Jo mateix ho he comprovat aquest matí.


  En Tabit va sospirar en adonar-se que la Tash havia recaigut en l’hàbit de parlar de si mateixa com si fos un home, conseqüència, sens dubte, de les dues últimes setmanes que havia passat al jaciment d’Ymènia, fent veure que ho era.


  —Has trobat els nostres traficants de bodarita —va dir llavors en Rodak—. En Yunek i jo hem passat tant de temps recorrent els carrers… i tu et topes amb ells gairebé per casualitat. —La va contemplar amb una guspira d’admiració a la mirada.


  La Tash es va sentir incòmoda, així que va fingir que no se n’havia adonat.


  —En realitat, ni tan sols sé qui era aquest granat —va reconèixer—, ni estic segur tampoc de poder-lo reconèixer si me’l tornés a trobar.


  —Però sí que sabem que es tracta d’un mestre de l’Acadèmia —va declarar en Rodak, abatut—. En Yunek m’ho deia, però jo no volia creure-ho.


  A la Tash no li va agradar veure’l trist. Vacil·lant, li va col·locar una mà al braç, oferint-li consol, i ell l’hi va agrair amb un somriure.


  —No, no, no pot ser —va replicar en Tabit—. Els traficants de bodarita s’han fet passar per mestres en altres ocasions. Sens dubte es tractava d’una disfressa…


  —Va venir des d’un portal que és a l’Acadèmia, Tabit —li va recordar la Tash, exasperada—. Obre els ulls d’una vegada: alguna cosa fa olor de podrit entre els granats.


  En Tabit no va replicar. No tenia arguments per respondre-li, de manera que va decidir canviar de tema.


  —Hi pensaré, en això —va prometre—. I tu, Rodak? Per què volies parlar amb mi?


  —Ah! Bé, no era gaire important. Només és que fa dies que no sé res d’en Yunek.


  —Se n’ha anat a Úskia, per fi? —va preguntar en Tabit esperançat.


  —No, se’n va anar a Kasiba buscant els esborradors de portals. Però fa dos o tres dies que hauria d’haver tornat, i no ho sé… —Tot d’una va semblar insegur, i en Tabit va recordar com de jove era aquell noi en realitat. La seva forta constitució feia que sovint oblidés la seva veritable edat.


  —Ah, ja ho entenc. Llavors, volies que t’acompanyés a Kasiba per buscar en Yunek? —En Tabit el va mirar amb certa ironia.


  En Rodak va somriure.


  —Sabia que seria més fàcil convèncer la Caliandra —va comentar.


  —La Caliandra? I això per què?


  Aquesta vegada li va tocar a en Rodak dedicar a l’estudiant una mirada sorneguera. Però de sobte es va recordar d’una cosa i va dir, inquiet:


  —Tabit… confies en ella, oi?


  —És clar —va respondre en Tabit, descartant la insinuació amb un sol gest—. Com et pot passar pel cap pensar…?


  —Abans, a l’Acadèmia —va tallar en Rodak—, m’han dit que estava parlant amb el rector.


  En Tabit el va mirar, sense entendre què volia dir. Llavors, a poc a poc, la comprensió es va estendre per la seva cara.


  —És clar —va murmurar—. Li vaig dir que esperés tres dies, però els meus càlculs no eren exactes i he trigat una mica més… I ella… ella ha fet una cosa assenyada, almenys una vegada.


  La Tash va tombar el cap i el va contemplar amb escepticisme.


  —Assenyada? Et sembla assenyat anar a parlar amb el Gran Capatàs dels Granats quan saps que un d’ells està ficat en negocis bruts?


  —I no pots estar segur que aquesta gent no tingui res a veure amb l’altra gent —va apuntar en Rodak—. Ja saps, els que assassinen guardians i assalten estudiants en carrerons foscos.


  En Tabit va enfonsar la cara entre les mans.


  —Teniu raó —va murmurar amb veu ofegada—. I el pitjor de tot és que vaig ser jo mateix qui li va suggerir que anés a parlar amb el rector, per explicar-li tot el que havíem esbrinat.


  La Tash es va posar dreta d’un salt.


  —I què esperes? Anem a buscar-la!


  Al seu torn, en Tabit es va incorporar. Va alçar el cap amb decisió i els va dirigir una mirada prolongada.


  —Me’n vaig a l’Acadèmia. A tu, Tash, no et permetran entrar. Rodak, es pot quedar amb tu? No té on anar.


  —És clar —va assentir el noi.


  —No necessito mainaderes —va remugar la Tash. Però no ho va dir gaire alt.


  En Tabit es va acomiadar d’ells i va sortir corrent de tornada a l’Acadèmia. Encara no sabia si la desaparició del mestre Belban i els portals blaus tenien alguna cosa a veure amb la mort del guardià de Serena i els traficants de bodarita, però, per si de cas, convenia no divulgar el que havien esbrinat. Potser la Caliandra es limitaria a dir-li al mestre Maltun que havien après com viatjar en el temps gràcies a la bodarita blava, i no li explicaria res sobre els lladres de portals, però… I si ho feia? I si el mateix rector hi estava implicat? La silenciaria de la mateixa manera que a la Rèlia o al guardià assassinat?


  En Tabit no volia ni pensar-hi. Només desitjava no arribar massa tard.
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  La Caliandra va acabar de parlar i va esperar, expectant, la reacció del mestre Maltun. El rector no l’havia interromput ni una sola vegada al llarg del seu relat, i la jove es va preguntar si això era un bon senyal. Una part d’ella desitjava que no la cregués, en aquest cas, i encara que perdria una ajuda valuosíssima per trobar en Tabit i el mestre Belban, si més no les coses seguirien com fins llavors, i encara podrien seguir fent veure que tot allò no era res més que un joc emocionant.


  Només és que feia molt de temps que havia deixat de ser-ho. I la Cali, en el fons, n’era molt conscient.


  Després d’un llarg silenci, el mestre Maltun va clavar-li una mirada penetrant.


  —Bravo, estudiant Caliandra —va dir—. Has desvelat un dels secrets més ben guardats de l’Acadèmia.


  —El mèrit no és només meu —va murmurar ella—. Si no hagués estat per en Tabit… —Es va interrompre—. Un moment: vós ho sabíeu? —va preguntar amb incredulitat.


  El mestre Maltun va riure suaument.


  —Si sabia que la bodarita s’està esgotant, que els portals blaus serveixen per viatjar en el temps i que el mestre Belban n’ha travessat un? I tant que sí. Quina mena de rector seria si no estigués al corrent del que passa entre els murs de la meva pròpia Acadèmia? Tot i que he de reconèixer —va afegir— que no tenia la certesa que el mestre Belban hagués decidit provar personalment un d’aquests portals blaus. Ni que hagués tornat al moment d’aquell tràgic incident. Però ho sospitava.


  —Llavors…? Disculpeu, mestre Maltun… però no entenc res.


  —Per descomptat que sabem que els jaciments s’estan esgotant. El de Yeràcia va ser el primer a fer-ho, i el van seguir els d’Úskia i el sud de Maràdia. Les vetes d’Ymènia i Kasiba no trigaran a extingir-se també.


  Una sospita va començar a germinar en la ment de la Cali.


  —De manera que per això l’Acadèmia esborra els portals antics? Per fer provisió de pintura en previsió del que pugui passar?


  —Oh, no, no, estudiant Caliandra. Nosaltres no esborrem portals. Només… de vegades… comprem mineral o pintura a altres… hmm… proveïdors.


  —L’Invisible —va endevinar la Caliandra en veu baixa.


  —Així es fa dir, sí. He de dir que fa honor al seu nom, perquè ni jo mateix sé quin aspecte té, ni com es diu de veritat. Però de tant en tant ens aconsegueix pintura de bodarita, i això no ens va malament.


  —Esteu de broma? Però si roben el mineral dels mateixos jaciments de l’Acadèmia!


  El rector va estossegar.


  —No ho podem impedir, això, estudiant Caliandra. Quan vaig arribar al rectorat, fa vuit anys, vaig descobrir que el meu antecessor ja havia lluitat en va contra els traficants de bodarita. L’èxit de la nostra Acadèmia es basa en el fet que ningú més que nosaltres pot pintar portals. Controlem els mestres que incompleixen les normes castigant-los de manera que ja no puguin exercir la seva professió. Controlem el mercat negre de bodarita sent els que més paguem per obtenir-la. És un mal necessari.


  La Cali començava a encendre’s d’ira.


  —I què me’n dieu, de la Rèlia? El seu estat també és un mal necessari?


  El rector es va mostrar sincerament entristit.


  —Em sap molt de greu la situació de l’estudiant Rèlia. De veritat que sí. Però encara no s’ha demostrat que la gent de l’Invisible estigui darrere del seu… humm… desafortunat accident.


  —Accident! —va repetir la Cali, estupefacta. Es va aixecar, disposada a dir tot el que pensava, però no va trobar les paraules. Es va deixar caure de nou a la cadira—. No m’ho puc creure —va murmurar—. No em puc creure que tolereu aquesta situació.


  —Tampoc a mi em fa feliç, t’ho asseguro —va respondre el mestre Maltun amb gravetat—. Per això durant tots aquests anys he estat buscant alternatives. Si el nostre subministrament de bodarita fos de nou fluid i abundant, tindríem més mitjans per lluitar contra els traficants i no estaríem a la seva mercè, com, lamentablement, passa actualment. I aquí és on entren el mestre Belban i la bodarita blava.


  La Cali va tractar de calmar-se, perquè la ira li impedia pensar amb claredat.


  —No hi veig la relació —va comentar fredament.


  —Què en saps, de la història de la bodarita? Recordes alguna cosa de les classes amb el mestre Torath?


  La Cali va fer memòria. Va recordar la tarda que havia trobat en Tabit a la biblioteca, absort en la lectura de Bodar de Yeràcia: vida i semblança. «Sempre va dos passos per davant meu», va pensar, amb una punxada de nostàlgia. Però ara el seu company… el seu amic, potser… s’havia perdut en el passat, potser per sempre.


  Va alçar el cap. No acabava de confiar del tot en el mestre Maltun, ni estava d’acord amb la seva manera de tractar aquell assumpte, però no podia negar que sabia moltes coses. Potser coneixia també la manera de recuperar en Tabit.


  —La va descobrir el mestre Bodar de Yeràcia fa molt de temps —va respondre a contracor.


  —Sí —va assentir el rector—. Però, abans que ell, la van descobrir les tribus de Scàrvia. Aquests salvatges van ser els primers a fabricar alguna cosa semblant a una pintura de bodarita rudimentària.


  La Caliandra ho recordava vagament. Va assentir.


  —T’imagines la quantitat de bodarita que es va desaprofitar d’aquesta manera, estudiant Caliandra? —va prosseguir el mestre Maltun, mentre li brillaven els ulls d’excitació—. Durant segles, els salvatges scarvians van saquejar els jaciments de bodarita dels seus dominis i es van empastifar els cossos amb pintura que podria haver-nos servit per dibuixar portals.


  La Cali va mig aclucar els ulls.


  —El mestre Belban es va oferir a obrir un portal que conduís a l’època anterior a Bodar? —va endevinar—. Per explotar les mines abans que ho fessin els scarvians?


  El mestre Maltun es va escurar la gola.


  —Això, en realitat, va ser idea meva. Quan va arribar aquella mostra de mineral blau i el mestre Kalsen va dir que era com la bodarita de sempre… vam pensar que estàvem salvats. Els miners uskians asseguraven que la veta era gran. En aquell cas, podríem continuar la nostra activitat durant molt més temps, i plantar cara als traficants.


  La Cali va somriure per dins, recordant la història que la Tash li havia relatat.


  —Però va resultar que els portals blaus no funcionaven —es va anticipar.


  El rector va assentir.


  —El mestre Kalsen no ho podia entendre. Llavors el mestre Belban va mostrar un gran interès per les peces blaves, i va sol·licitar permís per estudiar-les. Fins i tot va demanar un ajudant —va afegir, alçant les celles significativament; de nou, la Cali no va poder reprimir un somriure—. Com l’hi havia de negar? Es tracta d’un dels pintors més brillants que ha conegut la nostra Acadèmia, i amb prou feines havia aixecat el cap des de la tràgica mort del seu primer deixeble. Encara que confessaré que, quan es va fer pública la convocatòria, jo confiava que triaria l’estudiant Tabit.


  —Lògic i comprensible —va murmurar la Caliandra. Va lluitar contra aquell corrent de simpatia que començava a circular entre tots dos. El fet de sentir-se part de la història que el rector li explicava no l’eximia de la seva responsabilitat sobre algunes de les decisions que havia pres.


  —Vaig pensar que en Tabit li aportaria una bona dosi de realisme i sentit comú —va prosseguir el mestre Maltun—. En totes dues qualitats, si em permets que t’ho digui, et supera àmpliament. —La Cali no tenia res a objectar-hi. Era la pura veritat—. I realment vaig creure que li feia falta, quan em va venir a veure i em va dir que els portals blaus servien per viatjar en el temps. Vaig pensar que havia perdut la raó definitivament, però em va fer una demostració i… Bé, ja t’imagines la resta.


  »Vam discutir al Consell què podríem fer amb aquell nou descobriment. El mestre Belban encara no havia esbrinat com graduar la dotzena coordenada per viatjar a un punt temporal concret i, d’altra banda, per molt gran que fos la veta de bodarita blava, probablement no n’hi hauria prou per satisfer tota la demanda de viatges en el temps que podria generar. El mateix mestre Belban opinava que no era una bona idea que la gent s’anés passejant pel passat així com així, i el mestre Denkar li donava la raó. En el fons, només som vells mestres que temem la novetat i el canvi. —Va somriure—. Nosaltres no volíem viatjar en el temps. Només volíem més bodarita de sempre per pintar els nostres portals de sempre de la mateixa manera com ho havíem fet sempre.


  —I per això se us va acudir que es podria obrir un portal temporal a l’època prebodariana —va concloure la Cali—. Seria com trobar un nou jaciment, però no en un lloc determinat de l’espai, sinó del temps.


  El mestre Maltun va assentir.


  —Encara no sabíem exactament quines serien les implicacions de viatjar en el temps. Algú, probablement va ser el mestre Denkar, va suggerir que les nostres accions en el passat podrien repercutir en el present. De manera que no tenia sentit explotar els nostres jaciments en el passat, perquè igualment estaríem reduint-los en el present. Però tot el mineral que els salvatges es van emportar en temps prebodarians… era mineral perdut. I podíem intentar recuperar-lo.


  »De manera que vam encarregar al mestre Belban que fes els càlculs necessaris per obrir un portal en aquella època. El mestre Saidon es va oferir a ajudar-lo… com saps, és el nostre principal expert en Càlcul i Mesura de Coordenades… però ell va insistir que volia un ajudant. I, de nou, la millor opció semblava en Tabit. A dia d’avui… encara no entenc per què et va escollir. No és que no siguis una estudiant brillant, Caliandra, però en Tabit encaixava millor en el perfil.


  La Cali no va contestar. «Va veure el meu disseny», va pensar. «I va recordar haver-lo vist a la paret del seu estudi, anys enrere, quan jo el vaig visitar des del meu present. I després, en la nostra primera reunió, em va reconèixer… i va saber que havia de ser així, que, si es perdia en el temps, jo trobaria la manera d’anar-lo a buscar, perquè ja ho havia fet en una ocasió. Però ell no sabia que, al final, seria en Tabit qui resoldria el trencaclosques… per més que fos jo la que s’atrevís a creuar el portal».


  El mestre Maltun es va escurar la gola.


  —Comprenc que estiguis disgustada —va dir, interpretant malament el seu silenci—. De tota manera, quan el mestre Belban va desaparèixer, vaig veure amb molt bons ulls que en Tabit i tu us associéssiu per intentar trobar-lo. Sospitàvem que encara no havia superat del tot la mort del seu ajudant, i no era forassenyat pensar que hagués utilitzat la bodarita blava per als seus propis fins —va sospirar—. I qui l’hi pot retreure? Tots aquests anys ha viscut torturat per la incertesa i els remordiments, sent el blanc d’enraonies i recels malintencionats… I, de sobte, tenia al seu abast la possibilitat de viatjar en el temps, a aquella nit, per descobrir què va passar, mirar als ulls l’assassí d’aquell noi, tractar d’impedir la seva mort, fins i tot… —Va fer un gest amb el cap—. Si més no, hauríem d’haver tingut en compte que ho intentaria.


  »En qualsevol cas, encara no ha tornat i, pel que dius, l’estudiant Tabit, que ha tractat de seguir els seus passos, tampoc ho ha fet. M’alegra molt saber que heu desxifrat la nova escala de mesura que va inventar per viatjar al passat, però estic començant a preguntar-me si no seria millor oblidar-nos d’aquests portals blaus abans que es perdi ningú més…


  La Cali se sentia confosa i atordida davant aquella allau d’informació. No obstant això, va alçar el cap quan va sentir les últimes paraules del rector.


  —Com dieu? Preteneu abandonar la recerca del mestre Belban… i ni tan sols iniciar la d’en Tabit?


  El mestre Maltun va sospirar.


  —Pel que m’has explicat, tots dos saben com tornar d’on sigui que estiguin. I no convé que aquest assumpte surti d’un cercle… diguem-ne… humm… privat. M’entens?


  —No —va confessar la Cali amb franquesa—. Perquè encara em costa assimilar que, mentre nosaltres actuàvem en solitari i amb discreció, com a mínim mitja dotzena de professors sabia des del principi tot el que intentàvem esbrinar —va concloure, cada vegada més enfadada—. Si d’això en dieu «cercle privat»…


  El rector la va mirar fixament.


  —És cert que tot el Consell coneix el potencial de la bodarita blava —va respondre—. Però cap d’ells podria pintar portals per viatjar en el temps, perquè només el mestre Saidon, el mestre Belban i jo sabíem que la clau per al seu funcionament resideix en la dotzena coordenada. I només el mestre Belban sabia com calcular el viatge a un moment exacte, una cosa de la qual ni tan sols estàvem segurs que hagués aconseguit fins que has vingut tu a explicar-me que l’estudiant Tabit posseeix aquest coneixement, també.


  »Si s’escampés la veu que tots dos han desaparegut a través d’un portal blau… hauríem de donar massa explicacions a massa persones. No obstant això… —va afegir, pensatiu—, sí que ens aniria bé tenir els apunts del mestre Belban per poder examinar l’escala de coordenades que ha desenvolupat.


  —Temo que no hem trobat el seu diari de treball —va respondre la Cali amb prudència—. Probablement se’l va emportar amb ell.


  —És igual, en tindrem prou amb la informació de què disposeu vosaltres, els papers solts o el que sigui que hagi utilitzat l’estudiant Tabit per reproduir els seus càlculs.


  —Però aquestes notes són gairebé il·legibles —va objectar ella—. A en Tabit li va costar molt desxifrar-les.


  El mestre Maltun va riure.


  —Estic segur que, si l’estudiant Tabit va aconseguir fer-ho, el mestre Saidon també podrà.


  La Cali va visualitzar els apunts del mestre Belban sobre la taula del seu estudi. També recordava les pulcres anotacions del quadern d’en Tabit. Per alguna raó, no li va semblar una bona idea posar aquells documents en mans del rector.


  —No sé on són aquests papers —va mentir—. Potser se’ls va emportar en Tabit —va afegir, en un rampell d’inspiració—. Si voleu recuperar-los, temo que caldrà anar a buscar-lo a l’altre costat del portal.


  El mestre Maltun va sospirar i va negar amb el cap.


  —No espero que comprenguis, estudiant Caliandra, tot el que està en joc. Sé que aprecies en Tabit, jo també, però sóc responsable de l’Acadèmia i de tots els seus integrants, i no puc deixar-me portar per preferències personals.


  La Cali es va aixecar amb brusquedat.


  —Mestre Maltun —va replicar, intentant reprimir la còlera—, us juro que, si no feu res per ajudar en Tabit, jo mateixa…


  Tot d’una es van sentir uns cops a la porta. La Caliandra es va girar, molesta per la interrupció.


  —Endavant —va dir el mestre Maltun, però, abans que hagués acabat de pronunciar aquella única paraula, la porta es va obrir amb certa violència i en Tabit es va precipitar a l’interior.


  La Cali es va quedar tan petrificada com si hagués vist un fantasma. En Tabit, certament, no tenia gaire bon aspecte. Però era ell, sens dubte, i la jove va reaccionar amb alleujament i alegria.


  —Tabit! —va exclamar, llançant-se als seus braços.


  Ell es va quedar quiet un moment, sense acabar de comprendre el que estava passant. Després, amb una breu vacil·lació, també la va abraçar. Quan va inclinar el cap, l’únic que va pensar va ser, absurdament, que els cabells de la noia feien molt bona olor.


  El mestre Maltun va estossegar.


  —Qualsevol cosa que estiguessis disposada a fer per recuperar el teu amic, estudiant Caliandra —va dir, amb un mig somriure—, ja no serà necessària. Afortunadament. Benvingut de tornada, estudiant Tabit —va afegir, dirigint-se al jove.


  La Cali i en Tabit es van separar. Quan ell va alçar el cap per mirar el rector, la seva mà encara descansava a la cintura de la seva amiga.


  —Gràcies, mestre Maltun —va respondre amb precaució. No s’atrevia a interrogar la Cali amb la mirada perquè temia revelar massa coses.


  El rector va somriure i li va aclarir els dubtes de cop:


  —Com ha anat la teva excursió al passat, estudiant Tabit? Has trobat el mestre Belban?


  En Tabit va fer un bot i va mirar la Cali. Ella va arronsar les espatlles.


  Tot just unes setmanes abans, a en Tabit no li hauria passat pel cap la idea de mentir al rector. No obstant això, en aquell moment les paraules li van brollar dels llavis amb facilitat:


  —Temo que no, mestre Maltun. Vaig aparèixer a l’Acadèmia, efectivament, una nit de fa alguns anys, però no sé exactament quants. Tothom estava dormint i no vaig veure res d’interès. De manera que vaig sortir del recinte i vaig buscar un lloc apropiat per pintar un portal de tornada. I aquí estic.


  —Sembla que hagis passat fora bastant més temps —va observar el mestre Maltun.


  En Tabit va somriure.


  —Ah, és que vaig aprofitar per visitar la ciutat. No tothom té l’oportunitat de veure com era el món anys abans de néixer. Però, tot i així, el meu viatge en el temps ha estat força decebedor, sobretot perquè els càlculs del mestre Belban no eren correctes, i no em van portar al moment apropiat.


  El mestre Maltun va arrufar les celles.


  —Ja ho entenc —va assentir, dirigint-li una mirada plena de suspicàcia—. Bé, estudiant Tabit, no t’entretindré més. M’imagino que deus voler rentar-te i descansar.


  —Sí, mestre Maltun. Moltes gràcies —va respondre en Tabit amb fervor.
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  En Tabit i la Cali estaven desitjant posar-se al dia de tot el que havien esbrinat, però el jove va proposar que ho deixessin per més tard, per no despertar les sospites del rector. A més, si la Tash i en Rodak tenien raó, i hi havia algú de l’Acadèmia implicat en el contraban de bodarita, no era prudent que en parlessin allà. Van acordar, per tant, seguir amb la seva rutina habitual, si més no la resta del dia, i van quedar per trobar-se a la nit, després del toc de queda, a l’estudi del mestre Belban. Després, en Tabit es va acomiadar de la Cali i va anar a rentar-se, feliç de ser a casa de nou.


  Aquella tarda tenia classe de Teoria de Portals, però va decidir que es regalaria a si mateix una bona migdiada. Al cap i a la fi, va pensar, s’ho havia guanyat. Com que l’Unven encara no havia tornat d’Esmira, seguia disposant d’una habitació per a ell sol. Es va recordar, abans de caure rendit, que havia de preguntar-li a la Cali si sabia alguna cosa de la Rèlia.


  Quan es va despertar, ja era negra nit i tot estava en silenci. Es va sorprendre en comprovar que havia dormit profundament moltes hores seguides, i es va aixecar d’un salt: tenia moltes coses a fer.


  Es va esmunyir pels foscos passadissos de l’Acadèmia sense portar ni tan sols un llum d’oli per veure-s’hi, per por que algú el pogués descobrir. Aquella excursió nocturna s’assemblava massa a la que havia fet feia dos dies… o cinc dies… o vint-i-tres anys, no podia estar-ne segur. No obstant això, quan va obrir la porta de l’estudi del mestre Belban, una resplendor càlida li va banyar el rostre; va veure que la xemeneia estava encesa i que la Cali l’esperava allà, a la vora del foc, embolicada amb una flassada i mig endormiscada. Però tan bon punt el va veure es va espavilar i el va saludar amb un somriure.


  En Tabit es va asseure al seu costat, i la Cali, xiuxiuejant precipitadament, li va explicar tot el que havia descobert. El rostre d’en Tabit s’anava enfosquint a mesura que ella li relatava la seva conversa amb el rector.


  —Em resulta difícil de creure que el Consell ja estigués al corrent de tot el que hem esbrinat —va murmurar—. Tant de temps perdut, tantes hores a la biblioteca…


  —Però no ho saben tot —li va recordar la Cali—. No coneixen els càlculs que havia fet el mestre Belban, ni tampoc el fet que tu els vas desxifrar… ni que, amb aquesta nova escala de coordenades, es pot viatjar de veritat en el temps, al moment que un desitgi. —El va mirar llargament—. Perquè l’escala funciona, oi? Vas aparèixer a l’Acadèmia en el moment precís?


  En Tabit li va dirigir un somriure cansat però triomfant. La Cali va reprimir un crit d’emoció.


  —Ho sabia! —va murmurar, joiosa—. Sabia que el que li has dit al mestre Maltun no era veritat! Tabit, has mentit al rector! —va afegir, amb una lluentor entremaliada als ulls.


  En Tabit va canviar de postura, incòmode.


  —Tenia bones raons per fer-ho, Caliandra. Però escolta: t’he d’explicar moltes coses.


  Va inspirar profundament mentre intentava posar-se en ordre les idees. Va decidir començar des del principi: el moment en què havia travessat el portal blau.


  La Cali el va escoltar impressionada, aferrada a la seva flassada i amb els ulls molt oberts. Va estar a punt d’interrompre’l en dues ocasions: quan ell li va relatar el moment en què havia descobert el cadàver al magatzem i quan li va descriure la seva trobada amb el mestre Belban al peu de l’escalinata.


  —Finalment, vaig aconseguir arribar al pati de portals i escapar-me de l’Acadèmia —va concloure—. Vaig aparèixer a Vanícia. Allà vaig descansar aquella nit i part de l’endemà i després vaig dibuixar un portal blau senzill en un mur semienderrocat dels afores de la ciutat. Vaig mesurar les coordenades espacials i vaig afegir la coordenada temporal que havia calculat per tornar al present. I, quan les vaig escriure totes al cercle exterior… el portal es va activar. Quan el vaig travessar, em vaig trobar al mateix lloc, a Vanícia, però vint-i-tres anys més endavant… aquest mateix matí. Dos dies després del que havia previst en un principi.


  —Tot i així, va resultar bastant exacte —va comentar la Cali—. I què va passar amb el portal? Quant de temps va estar actiu?


  En Tabit va arrufar les celles, pensatiu.


  —És estrany —va comentar—, perquè, quan em vaig girar després de creuar-lo, el vaig veure allà, encès… Vaig esborrar la coordenada temporal i es va apagar. Però la pintura seguia allà, el mateix portal que jo havia dibuixat feia vint-i-tres anys, però més atrotinat, clar i pàl·lid pel pas del temps. I m’he preguntat el mateix que tu: si havia estat vint-i-tres anys encès, des del moment en què el vaig pintar en el passat, fins aquest matí, quan he esborrat la coordenada… o només ha estat actiu uns minuts, el temps que he trigat a travessar-lo i «apagar-lo» avui.


  »En qualsevol cas —va concloure—, no l’he volgut deixar allà, de manera que he acabat esborrant-lo del tot, per si de cas —va somriure—. He de dir que ho faig molt pitjor que els nostres traficants de bodarita. He descobert que no és tan fàcil eliminar tota la pintura sense deixar rastre, saps?


  —Em consola saber que, si més no, no la malbaraten —va comentar la Cali amb sorna.


  La menció als esborradors de portals va fer recordar a en Tabit la història que la Tash li havia explicat, i l’hi va relatar a la seva amiga tal com ell l’havia escoltat a la taverna. La Cali es va posar les mans al cap.


  —Això no té cap sentit —va dir—. Si l’Acadèmia compra bodarita als traficants, per quina raó enviarien algú a una mina per fer tractes amb el capatàs?


  —Potser precisament per això —va apuntar en Tabit—: perquè els miners no venguin bodarita de contraban a la gent de l’Invisible. Com era el que et va dir el rector sobre això de controlar el subministrament?


  —Pagant més que ningú al mercat negre. Així, als mateixos traficants els compensa més vendre material a l’Acadèmia que a qualsevol altra persona.


  En Tabit va fer que no amb el cap.


  —Però això, a la llarga, és una ruïna. Encara que, si el Consell ha arribat a l’extrem de tractar amb contrabandistes de bodarita, no m’estranya que fins i tot viatjar al passat per aconseguir-ne més els sembli una bona idea.


  La Cali va callar un moment, pensativa. Després va preguntar:


  —Tu creus que el mestre Belban va tenir intenció de viatjar a l’època prebodariana en algun moment?


  En Tabit va arrufar les celles quan va comprendre el significat d’aquella pregunta.


  —Vols dir que es va oferir voluntari per estudiar la bodarita blava només per tenir la possibilitat d’evitar la mort del seu ajudant? I que va fer creure al Consell que en realitat estava tractant d’obrir un portal a l’època prebodariana? Sí, ara que ho dius, segur que és exactament el que ha passat. Un cop desxifrades, les seves notes estan molt clares: sempre va estar buscant la manera de tornar a la nit de l’assassinat, i ni tan sols he trobat indicis que estigués duent a terme una investigació paral·lela.


  —Hi ha moltes coses que encara no comprenc —va murmurar la Cali. Va recolzar el cap sobre els genolls, i els seus cabells negres van relliscar sobre la flassada—. Sembla clar que sí, que va aconseguir el seu objectiu: tornar a l’Acadèmia de fa vint-i-tres anys, tu mateix ho vas veure. En aquest cas, per què no va impedir l’assassinat? A més, si va tornar al present pel portal blau, on és ara?


  En Tabit la va mirar llargament, preguntant-se si havia de dir-li el que pensava. Finalment, es va escurar la gola i va respondre:


  —Ja sé que això no t’agradarà, però… I si va ser ell qui va matar el seu ajudant?


  La Cali va deixar escapar una breu riallada d’incredulitat.


  —Estàs de broma, no? La mestra Inantra ja ens va dir que el mestre Belban no va sortir de la seva habitació en tota la nit…


  —No em refereixo a aquell mestre Belban, Caliandra, sinó al nostre. Al que va desaparèixer a través del portal blau. Pensa-hi —va afegir abans que ella pogués replicar—. L’assassinat acabava de produir-se, el cos era allà… i el mestre Belban també, balbucejant incoherències i mirant-se les mans plenes de sang. No dic que ho fes premeditadament. Potser… potser simplement es va espantar o estava trastornat…


  —M’estàs dient que fa vint-i-tres anys es va produir a l’Acadèmia un crim comès per algú que va arribar des del futur? Però… com podria haver passat, si el futur no havia passat encara?


  A en Tabit el cap li rodava.


  —No ho sé… No entenc res, però sé el que vaig veure, i és l’única explicació en què totes les peces encaixen.


  —No totes les peces encaixen —va fer notar ella—. En primer lloc, si el mestre Belban va entrar al magatzem en algun moment… Quan ho va fer? Si el seu portal blau es va obrir al seu estudi, igual que el teu… no podia haver arribat abans que tu, perquè tu no el vas veure en arribar, però seguia actiu quan va marxar. Així que va haver d’arribar després. Per tant, no pot ser l’assassí.


  En Tabit va negar amb el cap.


  —Si fos així, me l’hauria trobat al passadís. Vaig anar directe al magatzem i… no, espera —va recordar de sobte—: vaig entrar en una aula buida per deixar les meves coses. En aquest moment va poder creuar el passadís sense que jo el veiés i entrar al magatzem…


  —I això va ser abans o després que veiessis el cos de l’ajudant?


  —Abans —va respondre en Tabit amb una esgarrifança—. Això significa que el mestre Belban del nostre temps sí que podia haver-lo matat, encara que hagués arribat al passat uns instants després que jo.


  —Però potser no ho vas veure tot —va insistir ella, reticent a creure en la culpabilitat del professor—. Potser l’estudiant ja era mort quan vau arribar vosaltres, i no et vas creuar amb l’assassí per qüestió de minuts. Recordes el que ens va explicar la mestra Inantra? El van veure escapar-se pel pati de portals i… —Es va interrompre, de sobte, i va mirar el seu company amb els ulls molt oberts—. Tabit, el professor tenia raó —va exclamar—. El que està fet no es pot canviar, ho entens? Tabit…, l’assassí ets tu.


  El jove es va quedar amb la boca oberta.


  —Insinues… —va poder dir per fi, encara estupefacte— que fa vint-i-tres anys vaig matar un altre estudiant a cops amb un mesurador de coordenades?


  Però ella va agitar la mà amb impaciència.


  —No, no, és clar que no. Però recorda el que va dir la mestra Inantra: aquella nit van veure un misteriós estudiant desconegut rondant pels passadissos de l’Acadèmia. Ningú no el va veure entrar, però diuen que va marxar per un dels portals del pati —li va llançar una mirada de reüll—. Et sona d’alguna cosa?


  En Tabit encara no se’n sabia avenir, encara que aquesta vegada per motius diferents.


  —Era jo! —va comprendre—. Llavors, això vol dir… —va murmurar, tremolant de la impressió—, que tots aquests anys han estat seguint una pista equivocada. És clar que no em coneixien. Com podien fer-ho? Si jo ni tan sols havia nascut… —Es va estremir; recordava molt bé tots els detalls del relat de la mestra Inantra, i la idea que ell mateix, sense saber-ho, havia estat un dels protagonistes li resultava estranya i inquietant—. Com és possible que la mestra expliqués una cosa sobre un fet que ja havia passat, però que jo encara no havia fet? I pel que fa al mestre Belban… Caliandra, ell també hi era, la mestra Inantra mateix ens ho va dir —va comprendre de sobte—. Recordes la història de la criada que havia vist el seu fantasma…?


  —… Passejant pels passadissos amb les mans ensangonades! —va completar la Caliandra—. A qui va veure és al nostre mestre Belban, una versió més vella del que ella coneixia, que havia arribat des del futur per tractar d’impedir l’assassinat…!


  En Tabit movia el cap, perplex.


  —Com pot ser tot tan absurd —es va preguntar—, i alhora tan lògic?


  La Cali va sospirar.


  —No ho sé —va reconèixer—, però crec que sí que entenc el que va voler dir el mestre Belban aquella nit. El que està fet… no es pot canviar. No hauria pogut impedir l’assassinat del seu ajudant, perquè ja havia succeït. Tot. No només la mort de l’estudiant, sinó també el seu intent per salvar-lo.


  En Tabit va assentir, pensatiu.


  —Cert —va dir—. Perquè, si hagués arribat a temps per impedir-ho, probablement ell encara estaria viu, de manera que el mestre Belban no hauria tingut la necessitat d’obrir un portal blau per salvar-li la vida, i per tant no ho hauria fet. O sí?


  Malgrat que encara li brillaven els ulls de l’emoció, la Cali va badallar.


  —No són hores per a debats complexos, Tabit —va dir—. Només sé que el mestre Belban va intentar salvar el seu ajudant i no ho va aconseguir.


  —Ni ho ha tornat a intentar, perquè, en aquest cas, potser jo m’hauria trobat en el passat diverses versions més del mestre Belban, potser per triplicat o quadruplicat, depenent de les vegades que hagués creuat el portal. —En Tabit va espolsar el cap per apartar aquella imatge de la seva ment.


  —Però això ens torna al punt de partida. I seguim sense saber res, ni on ha anat el mestre Belban després de la seva excursió al passat, ni qui va matar el seu ajudant.


  —Suposant, és clar, que no ho fes ell mateix…


  —No va ser ell —va insistir la Cali amb obstinació—. El que passa és que tots dos vau arribar massa tard i no vau veure el veritable assassí.


  —Però el cas és que seguim sense tenir cap pista d’aquest suposat assassí, Caliandra. I, encara que em dolgui admetre-ho, hem de considerar la possibilitat que el mestre Belban no viatgés al passat per salvar el seu ajudant, sinó per matar-lo.


  —I per què havia de fer una cosa així?


  —Bé… pensa-hi. La nit que van matar el seu ajudant, ell estava dormint tranquil·lament a la seva habitació. Però van sospitar d’ell, i ha passat tots aquests anys obsessionat amb la idea de descobrir la veritat. Llavors va començar a experimentar amb els viatges en el temps. I si, en tornar a aquella nit i no veure ningú més, va comprendre que ell mateix havia arribat des del futur per matar el seu ajudant? «El que està fet no es pot canviar», em va dir. Com si sempre hagués sabut que el seu destí era cometre aquest crim i cregués que no se’n podia escapar.


  La Cali ho negava amb vehemència.


  —Això implica suposar que el mestre Belban estava boig. I sí, era excèntric… però a mi sempre em va semblar una persona molt lúcida.


  —Tu no el vas veure l’altra nit, Caliandra. Allà, a l’escalinata, amb les mans plenes de sang… semblava de tot menys assenyat.


  —Tant me fa el que semblés. Sé que no va ser ell. I tu t’aprofites que estic mig adormida per bombardejar-me amb arguments que sóc incapaç de rebatre’t ara perquè m’estic morint de son —el va acusar.


  En Tabit no va voler discutir. La seva ment bullia d’idees, però era clar que la seva companya no estava d’humor per compartir-les. Al cap i a la fi, en Tabit havia dormit unes quantes hores seguides i se sentia despert i espavilat, mentre que ella encara no s’havia ficat al llit.


  —Està bé, d’acord —va respondre, conciliador—. Ho deixem aquí, si vols. Podem continuar demà.


  La Cali es va posar la mà a la boca per reprimir un altre badall.


  —T’ho agraeixo de veritat —va murmurar—, però demà tenim una cosa més urgent per fer.


  —Ah, sí? —En Tabit va repassar mentalment el seu horari de classes; li va costar una mica, perquè encara no estava del tot segur de quin dia era—. Ah, sí, jo tinc pràctiques de Disseny. El mestre Askril em va dir que no calia que hi assistís mentre estigués treballant en el meu projecte final, però, com que l’han cancel·lat, hauria…


  La Cali el va interrompre amb impaciència.


  —No estic parlant de les classes, Tabit. —Li va dirigir una mirada de retret—. No havies dit que en Yunek se n’havia anat a Kasiba a buscar els traficants de bodarita i que en Rodak no sap res d’ell? —Va canviar de postura, inquieta. En aquell moment, ni tan sols en Tabit va ser capaç de passar per alt la intensa preocupació que reflectia el seu rostre—. Queda clar que l’hem d’anar a buscar.


  —Hem? —va repetir en Tabit.


  La Cali va respondre amb un sospir exasperat.


  —Doncs hi aniré jo sola o amb en Rodak, o amb qui vulgui acompanyar-me. Au, va, pensa-hi: si en Yunek no hagués aconseguit contactar amb l’Invisible, ja hauria tornat. I, si ho ha fet… —Es va estremir—. Bé, ja saps que aquests tipus no fan broma. Si li ha passat alguna cosa… —Es va mossegar una ungla, angoixada.


  En Tabit la va mirar, i, de cop, va comprendre el comentari del guardià sobre que no li costaria gens convèncer la Caliandra perquè el portés a Kasiba.


  —Ah —va fer; no se li va acudir què més dir, de manera que va afegir, torbat—: ah! És clar. Bé, doncs compta amb mi. Demà anirem a Kasiba a buscar en Yunek.
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  Un pacte entre les ombres


  
    «… Queda establert, per tant, que tot Mestre que incompleixi el Jurament serà Disciplinat de la manera següent: per decret de Dret i Justícia serà expulsat de la nostra institució i, així mateix, determinem que ha de perdre els ulls, la llengua i els polzes perquè mai més no pugui macular el nostre noble Ofici ni l’insigne Nom de l’Acadèmia dels Portals».

  


  Normativa General de l’Acadèmia dels Portals,
capítol 13, secció 4, epígraf 2.


  Algú va despertar en Yunek de matinada de mala manera. El jove es va incorporar al llit, sobresaltat, i va mirar al seu voltant. Però no va veure res més que una silueta negra retallada en la penombra.


  —Què… qui ets? —va murmurar, buscant a les palpentes el ganivet que guardava sota la màrfega. Era més una eina que una arma, però no se n’havia separat des de l’assalt que havia patit dies enrere a Serena.


  —Estàs interessat en els serveis de l’Invisible? —va preguntar el desconegut al seu torn, sense respondre la pregunta.


  En Yunek es va espavilar del tot.


  —Em portareu davant d’ell, per fi? —va preguntar.


  Ja feia alguns dies que estava perdent el temps a Kasiba, esperant un senyal per part de les persones que havien contactat amb ell al port. Fins aleshores no havia tornat a tenir notícies d’ells.


  —Aixeca’t i vesteix-te —va replicar la figura—. No tenim gaire temps.


  Després, va sortir de la cambra i en Yunek va endevinar que l’estava esperant fora. Es va aixecar i va buscar la seva roba a les palpentes en la foscor, entre els roncs dels altres hostes de la posada. L’establiment disposava, per descomptat, d’algunes habitacions individuals, però eren cares, i en Yunek no es podia permetre malgastar en luxes els diners del portal de la Yània.


  Va sortir al passadís, però no va trobar-hi el seu misteriós visitant nocturn. Tampoc el va trobar al menjador, que en aquelles hores estava buit, silenciós i fosc. Només quan va franquejar la porta principal i va posar els peus al carrer li va arribar un murmuri procedent d’una cantonada:


  —Per aquí, uskià. De pressa i calladet, eh?


  En Yunek va obeir.


  A la llum de les estrelles va poder albirar que el seu guia era un home baix i cepat, però res més, perquè anava cobert amb una capa que el cobria gairebé del tot. Després d’un breu moment de dubte, el va seguir pel laberíntic entramat de carrers del centre de la ciutat, per on van fer voltes fins que en Yunek va perdre del tot l’orientació. Llavors el desconegut es va aturar davant de la porta del que semblava un vell estable.


  —Segueixes aquí, uskià? —se’n va burlar—. Què passa? —va afegir en veure que en Yunek titubejava—. No et faràs enrere, ara, oi?


  El jove va negar amb el cap. El seu guia va riure des de les profunditats de la seva caputxa i va empènyer el portal d’entrada, que es va obrir amb un grinyol.


  Va entrar al recinte i en Yunek el va seguir, recelós, tement algun tipus de trampa o engany.


  L’estable no era gaire gran i estava buit, a excepció de la figura que els contemplava arrepapada sobre un munt de bales de palla acumulades contra la paret del fons. També s’amagava sota una capa, i la llum de l’única llàntia d’oli que hi havia a l’estança no contribuïa gaire a desvelar el seu aspecte, ja que el seu rostre estava fora del cercle il·luminat, en un racó a l’ombra.


  En Yunek va mirar al seu voltant, però no va veure ningú més. Darrere d’ell, el seu guia va tancar la gran porta de cop, amb la qual cosa va fer un bot.


  —Estàs nerviós, Yunek? —li va preguntar l’home de l’estable—. No n’hauries d’estar. Al cap i a la fi, ets tu qui m’ha buscat a mi. Amb una insistència irritant, he d’afegir.


  En Yunek va decidir no preguntar-li com havia esbrinat el seu nom. Fet i fet, no li hauria resultat gaire difícil, ateses les circumstàncies.


  A més, hi havia moltes altres coses que desitjava saber.


  —Ets l’Invisible? —va preguntar, tal com raja.


  El desconegut va riure.


  —M’estàs veient, ara mateix? —va replicar—. Sí, oi? Llavors, què et fa pensar que ets davant de l’Invisible?


  En Yunek va ignorar deliberadament el matís d’ironia que destil·laven les seves paraules.


  —Si tu no ets l’Invisible, qui ets?


  El seu interlocutor es va redreçar sobre el seu setial de palla; en Yunek va poder percebre la lleu tensió en la seva veu quan va dir:


  —Un intermediari. L’únic amb qui tractaràs, si vols que parlem de negocis. Així que et pots estalviar les preguntes o aquesta entrevista s’haurà acabat abans de començar. Queda clar?


  En Yunek es va mossegar la llengua per no replicar i va assentir, conforme. El desconegut va semblar que es relaxava una mica.


  —Bé, bé, Yunek… De manera que vols un portal, oi?


  —Sí —va assentir ell—. És perquè la meva germana petita pugui…


  Però l’altre el va fer callar amb un gest.


  —Els detalls em sobren. L’única cosa que necessito saber és on vols el portal i quant estàs disposat a pagar-ne.


  En Yunek va pensar en els seus estalvis, que guardava a casa d’en Rodak, a Serena. Va inspirar profundament.


  —Puc pagar la tarifa de l’Acadèmia —va respondre—. Ni una moneda més.


  —No és una bona manera de començar una negociació, Yunek. Sospito que pots pagar la tarifa que l’Acadèmia aplicava l’any passat, no és cert? Però els preus han pujat i, d’altra banda…, nosaltres no som l’Acadèmia. La gent que sol·licita els nostres serveis ho fa perquè no pot recórrer als mitjans convencionals. Som la segona opció, sí, però també l’única quan fallen els mestres. Oi que sí?


  En Yunek no va respondre.


  —És clar que sí —va prosseguir el desconegut—. L’any passat, si no ho recordo malament, un portal de mida mitjana costava tres-centes monedes de plata. Aquest any són tres-centes cinquanta, temo.


  A en Yunek li va caure l’ànima als peus. En Tabit mai no havia arribat a dir-li quan havia pujat el preu… i ara comprenia que trigaria anys a estalviar el que li faltava.


  —Nosaltres —va concloure l’home de l’estable— pintaríem el teu portal per quatre-centes monedes. Ja sé que aquesta quantitat no és al teu abast, però no podem fer rebaixes. Pensa en els riscos que correm, quant ens costa aconseguir el material al marge de l’Acadèmia, que manté el monopoli del negoci dels portals.


  »Però, al contrari que ells, nosaltres mai no et donarem un no per resposta… sempre que paguis el preu, és clar. Sense la molesta paperassa, sense normes obsoletes ni esperes interminables. Vols un portal? Paga’l i te’l pintem demà mateix. És així de simple.


  —L’oferta és temptadora —va reconèixer en Yunek—. Però no tinc quatre-centes monedes.


  —Quina llàstima —va sospirar el seu interlocutor—. Llavors, aquesta conversa s’ha acabat. Tret que… —va afegir de sobte, com si se li acabés d’ocórrer—. Llevat, és clar… que ens puguis ajudar d’una altra manera. En aquest cas, faríem els ulls grossos. T’aplicaríem una… diguem-ne… «tarifa d’amic».


  En Yunek el va contemplar amb suspicàcia.


  Era molt conscient que, probablement, aquelles persones feien molt més que pintar i esborrar portals. Una part d’ell sentia repugnància davant de la sola idea de tractar amb gent que podia estar implicada, que ell sabés, en l’assassinat d’un guardià, la desaparició d’un mariner i l’atac a una jove estudiant… com a mínim. Però fins a aquell moment havia fet callar la seva consciència amb l’argument que, tanmateix, ell no participaria en res d’allò. Només volia un portal. Un portal que, a més, no faria cap mal a ningú, però podia beneficiar molt una nena que es mereixia un futur millor que el de ser l’esposa obedient d’un granger groller.


  En realitat, l’únic que el turmentava era la certesa d’haver enganyat la Cali pel que feia a les seves veritables intencions. No obstant això, no li havia mentit del tot. El seu interès pels esborradors de portals era genuí, però no per raons altruistes, sinó perquè hi veia una manera de contactar amb algú que podia donar-li allò que l’Acadèmia li negava.


  De tota manera, va pensar que no hi havia res de dolent a informar-se millor, i va preguntar, amb precaució:


  —De quina manera us hauria… d’ajudar?


  El desconegut va moure la mà, com restant-li importància a l’assumpte.


  —Oh, res gaire complicat… només ens hauries de facilitar certa informació que ens resultaria de gran utilitat per a l’exercici de les nostres… activitats.


  A en Yunek li va costar una mica entendre la frase. Es va preguntar quina necessitat tenia un vulgar contrabandista d’expressar-se d’una manera tan pomposa, i el va observar amb més atenció.


  —Què podria saber jo que us interessi a vosaltres?


  —Tens contactes dins de l’Acadèmia, no és veritat?


  En Yunek va arrufar les celles.


  —Si en dius «contactes» al fet de conèixer un guardià que no té portal per guardar…


  —Et recomano que no ho tornis a esmentar —va interrompre l’home de l’estable; va parlar amb suavitat, però hi havia una amenaça velada en les seves paraules.


  En Yunek va decidir provocar-lo:


  —Així que vau ser vosaltres qui vau degollar el pobre desgraciat d’en Ruris, no? Un assumpte molt desagradable. I en Brot? L’heu convertit en menjar per als peixos? —Havia sentit aquella expressió en boca d’un dels mariners del port de Serena, i l’havia trobat fascinadorament explícita.


  L’esbirro que custodiava la portalada va reprimir una rialleta. El seu superior li va llançar una mirada furiosa des de les profunditats de la seva caputxa i va replicar:


  —Ells s’ho van buscar. De fet, si en Brot no hagués fet negocis amb els belesians a la nostra esquena, ell seria aquí en el meu lloc, i jo no em veuria obligat a perdre el temps parlant amb tu —va afegir, amb un fastigueig evident—. I no necessites saber més. Sé de sobres que t’has estat ficant on no et demanen, però no hauries de seguir indagant en aquest assumpte. Pel teu propi bé.


  —D’acord —va assentir ell, i no va afegir res més, perquè volia que el desconegut seguís parlant. Pel seu to de veu havia deduït que era un home jove i ben instruït, i el seu accent li havia indicat que procedia de la capital.


  —Però… jo no em referia a aquest tipus de contactes. No em mamo el dit, Yunek. T’han vist moltes vegades amb Caliandra d’Esmira.


  Alguna cosa al seu interior es va convulsionar davant la manera com l’home encaputxat va pronunciar el nom de la Cali. Va fer un pas endavant, tens, oblidant qualsevol precaució.


  —Sí, i què? —va bordar—. Ni se us acudeixi ficar-la en això, perquè ella no…


  El desconegut va esclatar a riure.


  —Calma, calma. No tenim res en contra d’ella. De fet, ens interessa més el seu amic… Tabit.


  —En Tabit? —va repetir en Yunek, desconcertat.


  Es va preguntar per quina raó podrien estar-hi interessats. Els que havien investigat més activament sobre els negocis de l’Invisible havien estat en Rodak i en Yunek mateix. Fins i tot aquells dos estudiants, l’Unven i la seva amiga Rèlia, havien pogut arribar a molestar més que no pas ell. En Tabit, de fet, s’havia limitat a quedar-se tancat a la seva Acadèmia tot el dia, traient el nas dels seus llibres només per parlar amb la Cali sobre galimaties de portals blaus i coordenades que havia de calcular.


  —Volem saber en què està ficat. Quins són els seus plans. Què és el que sap. Tot.


  —Què és el que sap? —va repetir en Yunek, encara estupefacte—. Que la bodarita s’està esgotant. Però això ho sabeu també vosaltres, i molta més gent a l’Acadèmia, pel que tinc entès.


  El desconegut va reprimir un gest d’irritació i va canviar de postura. En fer-ho, un plec de la seva capa va lliscar sobre la palla, revelant a sota un tros de tela de color granat. L’home va tornar a col·locar bé la peça de roba i en Yunek va fingir que no l’havia vist, encara que el cor li bategava amb força. Seria possible que el portaveu de l’Invisible fos un pintor de portals? Si fos així… Ho sabien, els alts càrrecs de l’Acadèmia? Era corrupta, la institució a la qual pertanyien en Tabit i els seus amics? O potser era aquell, el fals mestre del qual havien parlat els estudiants, el que esborrava portals suposadament en nom de l’Acadèmia?


  En Yunek va decidir que havia de consultar-ho amb en Rodak. Després va recordar amb certa pena que, si arribava a algun tipus de tracte amb aquell individu, no podria parlar al seu amic d’aquella entrevista nocturna.


  —Tot això ja ho sabem —va sospirar el desconegut, fent-lo tornar a la realitat—. I tant que ho sabem. Però no és el tipus d’informació que ens interessa. Digues, Yunek, t’ha parlat en Tabit, o potser la teva amiga Cali, d’algú anomenat mestre Belban?


  En Yunek va tractar de fer veure que aquell nom no li deia res, però era massa conscient que havia reaccionat de forma automàtica davant d’aquelles paraules. Va decidir avançar només un pas:


  —És un professor de l’Acadèmia. La Caliandra és la seva ajudant. —Això ho sabia tothom, no? Es va arriscar una mica més, desitjant que la informació que havia de facilitar fos també de domini públic—. I se n’ha anat a algun lloc. Fa setmanes que ningú no sap res d’ell.


  Va recordar la manera com la Cali havia compartit amb ell la seva preocupació sobre el vell mestre. Va evocar la tarda en què havien parlat d’allò, a Serena, al costat del mar, i va lamentar que les coses no fossin diferents.


  L’home de l’estable es va recolzar contra la paret, satisfet.


  —Ho veus? Per aquí sí que podem arribar a alguna banda. Què més saps? L’estan buscant, no és cert? Tenen idea d’on trobar-lo?


  En Yunek va decidir que ja havia posat massa cartes sobre la taula.


  —Si us explico el que sé, pintareu el meu portal per un preu raonable?


  —Tres-centes monedes —va ser la resposta—. El que tu estaves disposat a pagar. Si afegeixes al preu la informació sobre en Tabit i el mestre Belban, és clar.


  —I què passaria si jo li digués a en Tabit que teniu tant d’interès per ell? —va temptejar en Yunek.


  —Que no ens tornaries a veure mai més. I la teva única opció d’aconseguir el portal s’esfumaria per sempre. No és molt el que et demanem. Només que ens expliquis algunes coses i que paguis la tarifa rebaixada en lloc de l’habitual. De tu depèn acceptar o no… i de fins a quin punt necessitis aquest portal.


  En Yunek va tancar els ulls un moment. L’oferta era temptadora, però hi havia massa coses que li resultaven sospitoses. D’entrada, si aquell subjecte era un mestre de veritat, no volia fer cap tracte amb ell. Al capdavall, l’Acadèmia li havia negat el portal sense cap raó. Si realment podien pintar el portal sense paperassa a canvi de tres-centes monedes, ell no tenia cap intenció de seguir-los el joc i fingir, a més, que estava molt agraït.


  D’altra banda, si en Tabit resultava ferit, o alguna cosa pitjor, com a conseqüència d’alguna cosa que ell hagués explicat, en Yunek no volia carregar amb aquell pes a la consciència.


  En pensar en en Tabit se li va acudir una solució intermèdia.


  —I quant cobreu per la pintura? —va preguntar de sobte.


  L’encaputxat es va mostrar desconcertat.


  —Què dius?


  —I si no vull que em pinteu el portal? I si només necessito que em vengueu una mica de pintura de bodarita?


  El desconegut es va inclinar cap endavant amb un posat reflexiu.


  —Ja ho veig —va dir—. De manera que pretens pintar-te el portal tu sol.


  En Yunek no va respondre.


  —O buscar un mestre que el pinti per tu, algú que no dubti a actuar al marge de l’Acadèmia, oi? Doncs tinc una mala notícia per a tu, noi uskià: ningú no ho fa, això, excepte nosaltres.


  En Yunek va seguir sense respondre. Encara estava esperant una resposta a la seva pregunta, de manera que el desconegut va sospirar i va dir:


  —Però en fi, no seré jo qui deixi escapar un negoci. Si vols malgastar els teus diners, tu mateix. Després no diguis que no t’ho havia advertit.


  —Quant? —va insistir en Yunek.


  —Dues-centes monedes de plata per un pot de pintura de mida mitjana. Suficient per dibuixar un portal, sempre que el teu mestre sigui hàbil amb el pinzell i no et dissenyi res gaire recarregat.


  En Yunek va fer que no amb el cap.


  —És massa car.


  El seu interlocutor es va arronsar d’espatlles.


  —Però és al teu abast. No et queixis tant, la pintura de bodarita no és barata, ja ho saps —va afegir, i en Yunek va poder endevinar el somriure sorneguer que s’amagava en el fons d’aquella caputxa. Li van entrar ganes d’escanyar-lo, i això va influir en la seva determinació de no revelar-li res més sobre en Tabit.


  —I els altres estris? —va preguntar.


  —Oh, de debò els necessites? Si vols encarregar el treball a un mestre que vagi per lliure, segur que ell ja tindrà un compàs, pinzells i un mesurador Vanhar. I tots aquests trastos que fan servir els pintaportes, ja ho saps —va afegir tot d’una, com si s’hagués sentit obligat a fer-ho.


  «Ja està», va pensar en Yunek. Havia comès una relliscada. S’havia adonat que estava exhibint coneixements que no correspondrien a algú aliè a l’Acadèmia, però el seu intent de dissimular havia sonat forçat i poc natural.


  El jove uskià va fer un gest d’assentiment amb el cap. Ja havia pres una decisió.


  —Em quedo la pintura —va dir—. Per dues-centes monedes, i res més. Temo que no podria pagar-te un portal, ni per quatre-centes monedes, i ni tan sols per tres-centes, perquè no sé res més sobre aquest tal mestre Belban.


  El desconegut va inclinar el cap, decebut.


  —Molt bé. Tu ho has volgut, doncs. Demà tindràs la pintura, si portes els diners. Però t’adverteixo que no et servirà de res sense un mestre. Abans d’una setmana ens tornaràs a buscar per suplicar-nos que et pintem el portal, però quan ho facis el preu haurà pujat.


  Aquesta vegada va ser en Yunek qui va arronsar les espatlles.


  —Correré el risc.


  No van parlar gaire més. Van quedar que, de nou, la gent de l’Invisible es posaria en contacte amb ell. Per a això havia de ser a Kasiba l’endemà al vespre.


  En Yunek s’hi va mostrar conforme. Tenia, doncs, un dia sencer per tornar a Serena a buscar els seus estalvis. I, probablement, fins i tot li sobraria temps per fer una breu visita a l’Acadèmia.
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  En Tabit es va llevar abans de l’alba. Atès que la tarda anterior havia dormit moltes hores seguides, gairebé no havia aconseguit fer ni un parell de cops de cap després de la trobada amb la Caliandra a l’estudi del mestre Belban. Finalment, i malgrat que havien quedat al pati de portals quan sonés la primera campanada, en Tabit havia decidit que marxaria a Kasiba sense ella.


  Tenia moltes raons per fer-ho. En primer lloc, necessitava estar sol i pensar sobre tot el que havien indagat, particularment sobre la implicació del rector i del Consell de l’Acadèmia en tot aquell assumpte. D’altra banda, i ja que s’havia aixecat primer, no veia la necessitat d’esperar la Cali dues hores més, si podia partir en aquell mateix moment. A més, si a en Yunek li havia passat alguna cosa relacionada amb els contrabandistes de bodarita, en Tabit no volia involucrar la seva companya en un assumpte tan tèrbol. Sens dubte la Caliandra era valenta, llesta i decidida, però no deixava de ser una noia de bona família que no sabia el que era moure’s pels barris baixos d’una ciutat. I, finalment, en Tabit sospitava que un sol pintor de portals cridaria menys l’atenció que dos. Per aquest motiu, a més, portava roba més discreta sota l’hàbit granat, que es pensava treure quan arribés a Kasiba.


  Amb una mica de sort, va pensar quan va arribar al pati de portals, no trigaria gaire a trobar en Yunek i tornar per tranquil·litzar la Caliandra.


  Va somriure en pensar en com de furiosa es posaria quan descobrís que havia marxat sense ella. Però ja afrontaria allò després, es va dir mentre travessava el portal. De moment, hi havia assumptes més urgents per resoldre.


  Va aparèixer a la seu de l’Acadèmia a Kasiba. En sortir de l’edifici, va calcular mentalment quant de temps hauria necessitat en Rodak per arribar allà pels seus propis mitjans, fins i tot utilitzant la xarxa de portals públics, gratuïts o de pagament. Va sospirar. Sí, sens dubte era molt més ràpid així.


  Es va demanar per on havia de començar. Probablement, el més pràctic seria recórrer els albergs de la ciutat preguntant per en Yunek. No coneixia gaire bé Kasiba, però totes les ciutats tenien una o dues posades a la plaça dels Portals, i li va semblar un bon punt de partida.


  Es va treure l’hàbit i se’l va guardar, plegat acuradament, al sarró, que estava pràcticament buit, perquè s’havia deixat a l’Acadèmia els estris de treball, que no tenia previst utilitzar allà. Sabia que, si vestia roba corrent, podria passar per un noi qualsevol, ja que ni tan sols estava obligat a portar la trena com els mestres titulats.


  Un cop a la plaça, va passejar la mirada pel voltant i, tal com havia imaginat, va descobrir dos albergs, un a cada extrem. Va respirar fondo, i es disposava a encaminar-se cap a un d’ells quan algú el va cridar darrere seu.


  En Tabit es va girar, estranyat. Va somriure en descobrir que es tractava d’en Yunek, que feia cua davant del portal que conduïa a Ròdia. Es va reunir amb ell.


  —Què hi fas, aquí? —li va preguntar l’uskià, que semblava estar d’un humor excel·lent aquell matí—. I on t’has deixat la roba de mestre?


  —Es diu «hàbit» —va replicar en Tabit, somrient també—. Doncs, de fet, venia a buscar-te. En Rodak m’ha demanat que ho fes, perquè fa dies que no sap res de tu, i estava preocupat. —«I la Cali també», va voler afegir, però, per alguna raó, no ho va fer—. I no ho sé, m’ha semblat que seria assenyat vestir d’una altra manera, per si t’havies ficat en embolics amb gent a qui no li agraden els «pintaportes» —va afegir, arronsant les espatlles.


  En Yunek va mig aclucar els ulls.


  —Últimament hi ha molts «pintaportes» que pretenen fer veure que no ho són —va comentar.


  —Què vols dir?


  Però el jove va remenar el cap.


  —Res d’important. Bé, doncs gràcies per prendre’t la molèstia de venir a buscar-me, però ja veus que no calia. Precisament vaig de camí a Serena, he de recollir una cosa que vaig deixar a casa d’en Rodak. Però escolta… —Va mirar al seu voltant per assegurar-se que ningú els estava parant atenció, es va apropar a en Tabit i va xiuxiuejar—: He contactat amb els traficants de bodarita.


  —Què!?


  —Abaixa la veu! No he descobert gaire cosa, però he de trobar-me amb ells de nou aquesta nit. El tipus amb qui he contactat diu que ell no és l’Invisible, i jo m’ho crec, perquè és bastant fatxenda, saps? Qualsevol podria pensar que un contrabandista tan esquiu com l’Invisible seria molt més prudent i discret.


  En Tabit encara estava perplex.


  —Però… però… no ho entenc. Dius que has contactat amb ells? I com és possible que hagin accedit a citar-se amb tu una altra vegada?


  En Yunek va sospirar. Va vacil·lar un instant abans de dir:


  —Els he dit que vull que em pintin un portal.


  En Tabit se’l va quedar mirant.


  —Un portal extraoficial, vull dir —va continuar explicant en Yunek—. Al marge de l’Acadèmia. I la veritat és que no m’han posat tantes traves com els mestres —va concloure, amb un cert to desafiador.


  —Però, naturalment, això era només un estratagema per arribar a ells, oi? —es va voler assegurar en Tabit.


  En Yunek va sospirar de nou.


  —Tabit, tu saps que necessito el portal —va dir només.


  L’estudiant es va aturar en sec i el va mirar, sense poder creure el que estava sentint.


  —Deus estar de broma! Ja saps com és aquesta gent, Yunek! Saps a què es dediquen, i les coses que fan per aconseguir els seus propòsits! I tot i així… fas tractes amb ells? Sabent, a més, la delicada situació per la qual està passant l’Acadèmia?


  —L’Acadèmia! —va repetir en Yunek amb amargura—. Digues, què és el que ha fet per mi la teva preciosa Acadèmia? Si m’haguéssiu pintat aquell portal, com vam acordar, jo no em trobaria en aquesta situació, i no hauria de recórrer…


  —… A un grup de lladres i assassins?


  En Yunek es va aturar, incòmode. Va mirar al seu voltant i va veure que algunes persones els miraven de reüll.


  —Abaixa la veu —va advertir al seu company.


  El va guiar lluny de la fila, fins a un lloc més apartat de la plaça, on podrien parlar amb més llibertat. Llavors va reprendre la conversa, intentant convèncer el noi amb una altra estratègia:


  —Tabit, ells no em pintaran el portal. Cobren un preu massa alt, més fins i tot que l’Acadèmia. Però els puc comprar pintura de bodarita. Sé que no és gran cosa, però he pensat que, amb aquest material, potser tu podries… —Es va interrompre, perquè en Tabit el mirava escandalitzat, com si fos la proposta més absurda que li haguessin plantejat mai—. Escolta, que no n’hi ha per tant —es va defensar l’uskià—. Ja tens el disseny gairebé acabat, tens els números que necessites… només et falta la pintura, no?


  —I l’autorització de l’Acadèmia —li va recordar en Tabit—. Sense, cap mestre pot dibuixar un portal enlloc, fins i tot encara que tingui pintura de contraban.


  —De debò? Doncs que sàpigues que hi ha mestres que sí que ho fan. Alguns treballen per l’Invisible a l’esquena de l’Acadèmia.


  En Tabit anava a respondre que això no era possible, però llavors va recordar la història que li havia relatat la Tash sobre el misteriós mestre que es presentava a la mina a hores intempestives.


  I li va donar l’única resposta que ell li podia oferir:


  —Potser. Però jo no sóc així.


  —Per què creus que estaries fent una cosa dolenta? —va insistir en Yunek—. No faries mal a ningú… i t’asseguro que podries ajudar molt la meva germana Yània.


  En Tabit va negar amb el cap.


  —Mira, no tinc res personal contra tu, i molt menys contra la teva germana, que em sembla una nena excepcional. Però no pintaré cap portal sense l’autorització de l’Acadèmia. El sistema de portals funciona precisament perquè hi ha un control. Si els mestres poguessin pintar portals on i quan els vingués de gust, l’Acadèmia no tindria manera de registrar tots els nous enllaços que es produeixen. I això seria un desastre per a la seguretat en general. T’imagines que qualsevol pogués contractar un mestre perquè li pintés un portal «sense fer preguntes»?


  —Però tu saps per a què el vull, jo, el meu portal…


  En Tabit el va mirar fixament.


  —De vegades em fa la impressió que no ho sé, Yunek —va admetre—. Tu vols que la Yània estudiï a l’Acadèmia, no és cert? Però per a això no necessites cap portal. Amb els diners que has estalviat podries pagar l’allotjament per a la teva germana a la mateixa Maràdia durant un o dos anys, el temps suficient perquè ella prepari els exàmens d’ingrés, si és aplicada. Si necessités més temps, podries buscar-li una casa a una altra ciutat amb portal públic… Esmira és cara, però la vida a Ròdia o Serena és més assequible, hi ha persones que creuen els portals públics cada dia des de les dues ciutats per anar a treballar a Maràdia, i ella podria fer-ho també, fins que obtingués la beca i pogués instal·lar-se a les dependències d’estudiants de l’Acadèmia. Així que, digue’m… Per què estàs tan obsessionat a pagar una fortuna per obrir un portal des del menjador mateix de casa teva?


  En Yunek va desviar la mirada, incòmode.


  —La meva mare no la vol deixar marxar —va confessar—. Creu que li passaran coses horribles si se’n va de casa per viure sola en una ciutat desconeguda. Vam tenir una discussió molt desagradable quan ho vaig suggerir.


  —Em sap molt de greu —va tallar en Tabit—, però segueixo sense creure que estiguis disposat a sacrificar els estalvis de la teva família només perquè la teva mare sigui una mica sobreprotectora.


  —Una mica? —va riure en Yunek amb amargura—. Però no, tens raó. Hi ha més. —Va respirar fondo i va afegir, encara amb la vista baixa—: Quan el meu pare va morir… va ser una època molt dolenta. Jo tenia dotze anys, i la meva mare estava malalta. I hi havia un home que volia comprar-nos la granja a canvi d’una misèria. Vaig impedir que fes la cort a la meva mare amb aquesta finalitat, però… —Va vacil·lar; semblava mort de vergonya, i en Tabit va sospitar que mai abans no havia explicat allò a ningú—, però li vaig prometre que es podria casar amb la meva germana quan ella fos més gran, si ens prestava els diners necessaris per saldar els nostres deutes. Llavors jo era una criatura, i la Yània poc més que un bebè, així que vaig pensar que hi hauria temps de sobres per arreglar les coses fins que ella es fes gran. En fi, vaig prendre aquella decisió perquè estava desesperat. Amb el temps, la Yània va anar creixent i el nostre veí em recordava el nostre tracte de tant en tant. Una vegada li vaig respondre que estava pensant a canviar d’opinió, i em va dir que no se m’acudís enviar la Yània lluny, perquè llavors recorreria a la justícia. Els diria que havia incomplert la meva part del tracte i ens ho prendrien tot. Tot, Tabit. La granja, els animals, les terres… I no tenim cap altre lloc on anar.


  —Però això és… —va començar en Tabit, impressionat a pesar seu.


  En Yunek va deixar escapar una rialla carregada de tristesa.


  —Ja ho sé. I per acabar-ho d’adobar, el promès de la Yània és cosí d’un agutzil molt influent a Úskia. Una paraula seva i podríem acabar tots a la presó.


  —Però… però… No podeu pagar amb els diners que heu estalviat per al portal? O marxar tots i començar en un altre lloc?


  En Yunek va negar amb el cap.


  —Ja he pensat en tot això, creu-me. Però no és una qüestió de diners. Per ell, ja es tracta d’una qüestió personal. I no podríem marxar sense que se n’assabentés. Un cop ho vam intentar… i ens va empaitar pel camí. Ens va amenaçar d’emportar-se la Yània, de denunciar-nos a la justícia, de fer-nos fora de casa… A més —va afegir, pesarós—, té un paper que jo vaig signar quan era un nano i que ni tan sols sé el que hi diu. Llavors vaig pensar que només em comprometia a casar la meva germana amb ell, i vaig creure que si ella no ho volia no se n’hauria de parlar més… però, segons sembla, vaig signar moltes coses més. Com que li hauria de lliurar totes les nostres possessions si el casament no se celebrava. O que la Yània no podria anar-se’n a viure a cap altre lloc sense el seu permís. Perquè era la seva promesa i, per tant, li pertanyia, o alguna cosa així. —Va serrar les dents—. Pels déus, Tabit, llavors ella tenia només tres anys. Si hagués sabut…


  —Està bé —el va tranquil·litzar l’estudiant—. Crec que ja començo a entendre-ho. Amb un portal a casa teva, la Yània podria anar a Maràdia cada dia a preparar-se per a l’examen d’ingrés sense que el teu veí ho sabés. I, si obtingués la beca i entrés a estudiar a l’Acadèmia…


  —Llavors ell no podria fer-hi res. No s’atreviria a anar a l’Acadèmia a exigir als mestres que li tornessin la Yània, i després, quan ella fos pintora de portals… cap agutzil, ni molt menys un granger uskià, s’atreviria a casar-la contra la seva voluntat.


  En Tabit va assentir.


  —Ja ho entenc. Però… no exigiria una compensació? No li hauríeu de lliurar la casa?


  En Yunek va somriure maliciosament.


  —Amb un portal pintat a dins? M’he informat. Sé que el seu valor hauria pujat tantíssim que els diners que ens va prestar en el seu moment no ho cobririen ni de lluny.


  En Tabit va assentir de nou.


  —Seria una bona jugada, sí —va admetre—. I què hi diu la Yània, sobre això? Què li sembla que el seu germà decideixi primer que es casi amb un home vell i després que ha de ser pintora de portals?


  —La Yània no diu res. No sap això del casament. I la meva mare només sap algunes coses, no tot. Però no et vaig mentir: ella és molt intel·ligent i sé que podria estudiar i aconseguir la beca. I sí, li agrada la idea de ser mestra, sobretot ara que et coneix. Hauries d’haver vist com parlava de tu després de la teva primera visita. Crec que li vas ensenyar que la màgia també pot estar a l’abast d’una pobra i ignorant camperola com ella.


  —No és màgia…


  —Ja ho sé, ja ho sé. Però tu ja m’entens.


  En Tabit va sospirar i va negar amb el cap.


  —T’entenc, Yunek. Però, malgrat tot, jo no pintaré el teu portal.


  El jove el va mirar, sense poder-se creure el que acabava de sentir.


  —Però… No has sentit tot el que t’he explicat? No has entès…?


  —Sí, Yunek. He entès que la teva germana ha de pagar l’error que vas cometre tu fa molts anys, i que, per arreglar les coses, ara pretens que el pagui jo. Però aquesta no és la solució, saps?


  En Yunek va esbufegar, exasperat.


  —De veritat, Tabit. Parlar amb tu és com fer-ho amb una paret. Què et pot costar pintar un portal petit?


  —No saps quin és el càstig per trair l’Acadèmia, no?


  Ell va arronsar les espatlles.


  —Què és el més greu que et pot passar? Que t’expulsin, si t’enxampen? No et preocupis, només cal ser discrets i no dir res a ningú. El portal de la Yània, en realitat, no ha d’estar necessàriament al Mur dels Portals; es pot buscar un lloc més amagat, on ningú no sàpiga…


  —No, Yunek —el va tallar en Tabit, amb fermesa—. Creu-me, el càstig que rebria jo «si m’enxampessin», com tu dius, és molt més greu que una simple expulsió. Però aquest no és el motiu pel qual em nego a fer el que em demanes. És que no és correcte. No està bé. Tant et costa d’entendre?


  —L’única cosa que entenc, Tabit —va replicar en Yunek, molest—, és que les normes estan molt bé per a la gent rica que es pot permetre complir-les, com tu. Però a nosaltres, els desesperats, no ens queda cap més remei que sobreviure a qualsevol preu, saps?


  En Tabit feia que no amb el cap.


  —T’equivoques, Yunek. Sempre hi ha opcions. Potser no són les més fàcils, però…


  —Què en saps tu, d’això? —el va interrompre l’uskià, cada vegada més enfadat—. Ets un maleït pintor de portals! No has hagut de treballar de veritat en ta vida…


  —I què saps tu de la meva vida? —va replicar en Tabit, perdent la calma—. Et diré una cosa: sé molt bé el que és estar desesperat, el que és no tenir res, no tenir ningú. I també sé que, al final, la decisió segueix sent teva. Així que no em vinguis amb excuses ni donis la culpa a altres de les teves ficades de pota. La vida és dura, ja ho sé. Però saps una cosa? El món seria un lloc infinitament millor si la gent triés el camí correcte, en comptes de seguir el camí fàcil.


  —Fàcil!? —va esclatar en Yunek—. Dius que és fàcil tot el que estic fent per ajudar la meva germana?


  —Òbviament és molt més fàcil carregar-me a mi la responsabilitat d’assumir que vas ficar la pota, Yunek —va replicar en Tabit amb fredor—. Insisteixo que, si algun dia l’Acadèmia aprova el teu portal, estaré encantat de pintar-lo i m’hi lluiré al màxim. Però així no.


  Va fer mitja volta per marxar, deixant en Yunek tremolant d’ira. En l’últim moment es va tornar a girar per afegir:


  —Ah, i… per si t’havia passat pel cap la peregrina idea de plantejar-ho també a la Caliandra… has de saber que, si m’assabento que tens intenció d’implicar-la en els teus negocis amb aquesta gent, jo mateix m’encarregaré de denunciar-te a l’Acadèmia i a la Casa d’Agutzils. Si la mantens al marge, m’oblidaré que aquesta conversa ha tingut lloc. Però, si intentes barrejar-la en tot això…


  —Tranquil —va replicar en Yunek, serrant les dents amb ràbia—, ja m’espavilaré tot sol. Com he fet sempre.


  —Hi ha maneres i maneres d’espavilar-se sol —va murmurar en Tabit, abans d’allunyar-se pel carreró—. I, al final, la vida et torna el que sembres. Recorda-ho.


  —És clar, oh gran mestre de la poderosa Acadèmia —va respondre en Yunek, amb una reverència burleta.


  En Tabit no va caure en la provocació. Es va limitar a dir-li, amb suavitat:


  —Torna a casa, Yunek. Amb la teva mare i la teva germana, amb la gent que t’estima. Creu-me: jo ho faria, si tingués una llar on tornar.


  En Yunek li va dedicar un esbufec desdenyós. Movent el cap amb gest afligit, en Tabit es va allunyar de la plaça dels Portals en direcció a la seu acadèmica de Kasiba per tornar a Maràdia.


  Allà ja no hi tenia res més a fer.
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  Quan en Tabit va aparèixer al Pati de Portals de l’Acadèmia, la Caliandra gairebé se li va tirar al damunt.


  —Així que ets aquí! He passat gairebé una hora esperant-te, i quan t’he anat a despertar a la teva cambra m’he trobat que ja havies marxat! Sense mi!


  En Tabit va alçar les mans amb gest conciliador. Tenia molt mal de cap després de la seva discussió amb en Yunek, i la seva companya parlava massa alt per al seu gust.


  —Ho sé, ho sento. És que no podia dormir i he decidit avançar-me. Però ja no cal que anem a Kasiba, Caliandra. He vist en Yunek i està bé. Ja tornava a Serena.


  La Cali el va mirar un moment, com si tractés d’endevinar si li estava dient la veritat o no, i després va sospirar profundament.


  —Bé, d’acord. Però… —va vacil·lar abans de continuar—, de veritat que està bé? No s’ha ficat en embolics?


  En Tabit la va mirar, demanant-se si l’hi havia d’explicar o no. Finalment es va limitar a respondre:


  —Encara no, pel que jo sé. Però, si segueix per aquest camí, no trigarà gaire a fer-ho. Li he recomanat que torni a casa, tot i que no crec que m’escolti.


  La Cali va meditar sobre això.


  —Jo tampoc no ho crec —va comentar—. És molt tossut, saps? Crec que encara té l’esperança que l’Acadèmia canviï d’idea respecte al seu portal. Està entestat a oferir a la seva germana un futur com a mestra, i no s’aturarà fins que ho aconsegueixi. Li importa molt aquesta nena.


  En Tabit es va mossegar la llengua per no explicar-li a la Cali el que hi havia darrere de l’obsessió d’en Yunek. Però no va poder evitar comentar:


  —Llavors hauria d’estar amb ella, cuidant-la, en comptes d’estar fent tombs pels barris baixos de Kasiba. Crec que no sap la sort que té de poder comptar amb una família. Si jo… —va començar a dir, però es va aturar de sobte i va mirar la Cali, amb les celles arrufades.


  —Què? —el va animar ella—. Què anaves a dir?


  Ell va fer que no amb el cap.


  —Res d’important. És que de sobte se m’ha acudit… el mestre Belban té família?


  —Fora de l’Acadèmia, dius? Com vols que en tingui? Si amb prou feines sortia d’aquí…


  En Tabit seguia pensant intensament.


  Els estudiants de l’Acadèmia vivien allunyats dels seus éssers estimats mentre durava la seva formació, però després, com a mestres, podien instal·lar-se on volguessin, casar-se, formar una família… Els que triaven dedicar-se a l’ensenyament o la investigació darrere dels murs de l’Acadèmia, si bé estaven obligats a residir-hi mentre exercien com a professors, podien renunciar a la seva plaça en qualsevol moment per anar-se’n a viure en un altre lloc, de manera temporal o definitiva; també a les mestres se’ls permetia abandonar l’ensenyament durant els anys que creguessin convenients per criar els seus fills lluny de l’Acadèmia. No obstant això, la majoria dels professors es quedaven solters, perquè formar una família requeria fer una elecció en un moment determinat, i els que es quedaven ho feien perquè no tenien obligacions familiars fora de la institució. Alguns s’havien incorporat al quadre acadèmic quan tenien els fills ja grans, i anaven a visitar-los fora de tant en tant.


  Però el mestre Belban no semblava ser d’aquells. I, no obstant això…


  —Si jo hagués de buscar algú —va dir en Tabit—, buscaria primer a casa seva. Fa molts anys que el mestre Belban viu a l’Acadèmia, però abans d’això… va haver de venir d’alguna banda, no?


  —No tothom té una llar on tornar —va assenyalar la Cali—. O no té ningú o no té bona relació amb la gent que va deixar enrere.


  Mirava en Tabit inquisitivament, però ell va fingir que no captava la indirecta.


  —Tot i així, valdria la pena provar-ho. Mestre Belban de Vanícia; recordo haver llegit el seu nom sencer a la coberta del seu manual. Se’m va quedar gravat perquè… bé, no importa. El cas és que podríem anar a Vanícia i preguntar per ell, allà.


  La Cali seguia mirant fixament en Tabit.


  —Així, i prou? Sense tenir dades més concretes? Em sorprens, estudiant Tabit, mai no m’ho hauria imaginat de tu —va fer broma.


  En Tabit es va arronsar d’espatlles.


  —No és una ciutat gaire gran. Tot i que potser ha canviat una mica, és clar. Al cap i a la fi, fa molt de temps que no hi vaig.


  La Cali va entretancar els ulls, atrapant la dada al vol. Però en Tabit no va afegir res més.


  No mentia, no del tot. Era cert que havia arribat fins a Vanícia en la seva excursió al passat, feia pocs dies.


  Però això, en realitat, havia succeït feia vint-i-tres anys.
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  En Yunek va tenir molt de temps per reflexionar sobre tot el que en Tabit li havia dit mentre feia cua davant dels portals que el portarien de tornada a Serena.


  Estava furiós però, a mesura que passaven les hores, el seu enuig es va anar difuminant a poc a poc per deixar pas a un abatiment profund. De fet, va cavil·lar, a hores d’ara ja hauria d’haver intuït que en Tabit no pintaria el seu portal llevat que la seva Acadèmia ho autoritzés. Era exasperant, sí, però coneixia prou bé l’estudiant per haver anticipat aquella reacció. No obstant això, no li havia agradat la manera com havia insinuat, cínic i arrogant, que comprenia perfectament quina era la situació d’en Yunek, però que ell hauria actuat d’una altra manera en el seu lloc.


  «Hi ha maneres i maneres d’espavilar-se sol», li havia dit. Com si ell sabés de què estava parlant, es va dir en Yunek amb amargor.


  Va fer un gest apesarat amb el cap. En una cosa sí que estava d’acord amb ell: no involucraria la Caliandra en els seus negocis amb l’Invisible. «Si me les he d’apanyar sol, que així sigui», va pensar d’una manera esquiva. «Però ho faré a la meva manera. I, ja que en Tabit no està disposat a ajudar-me, jo tampoc tinc cap raó per cobrir-li les espatlles».


  Tanmateix, havia de tornar a casa d’en Rodak, a recollir les seves pertinences, i també a acomiadar-se d’ell i agrair-li la seva ajuda. Havia decidit que no volia dependre de ningú més, de manera que, després d’aquella visita, ja no tornaria a Serena; es quedaria a la posada de Kasiba el temps que necessités per resoldre l’assumpte del portal i després tornaria a casa.


  La mare d’en Rodak es va alegrar molt de tornar-lo a veure. Li va dir que el seu fill havia sortit a passejar pel port amb la Tash.


  —És un noi estrany —li va confiar—, una mica salvatge, oi? I tan reservat. No sé d’on ha sortit, però espero que marxi a casa seva aviat.


  A en Yunek el va sorprendre aquell to en boca d’una dona que sempre s’havia comportat amb ell com una perfecta amfitriona.


  —No ho sé —va respondre amb cautela—. En realitat, gairebé no el conec. Només sé que treballava a les mines.


  La mare d’en Rodak va moure el cap en senyal de desaprovació.


  —Un noi brusc i groller, això és el que és. I molt descarat. Nosaltres som gent humil, però almenys no se’ns ha oblidat el que és la bona educació.


  En Yunek no va saber què respondre a això. Li va explicar, però, que es traslladava a Kasiba perquè hi tenia un assumpte pendent. Li va donar sincerament les gràcies per la seva hospitalitat i li va prometre que la visitaria si alguna vegada tornava a passar per Serena.


  Ella es va mostrar sincerament trista i, segons li va semblar a en Yunek, fins i tot una mica decebuda.


  —Vés a acomiadar-te d’en Rodak —li va demanar—. T’ha agafat molt d’afecte.


  En Yunek li va prometre que ho faria. Al cap i a la fi, encara tenia temps de tornar a Kasiba abans de la posta de sol.


  Va trobar en Rodak assegut al moll. La Tash era al seu costat, esforçant-se per mantenir una expressió decidida, tot i que es veia clar que la terroritzaven les onades que trencaven amb força als seus peus. En Rodak la sostenia amb gest rialler.


  En Yunek va somriure, malgrat seu, en detectar el corrent d’afinitat que semblava circular entre tots dos. Gairebé va lamentat haver d’interrompre’ls.


  Però en Rodak va reaccionar amb alegria en veure’l.


  —Yunek! —el va saludar—. Per fi has tornat. Em tenies preocupat.


  El jove va avançar amb precaució pel dic. Tampoc ell se sentia gaire segur tan a prop d’aquella immensa extensió d’aigua.


  —He trigat una mica més del que em pensava a… contactar, ja m’entens.


  —Pots parlar davant d’en Tash. Digues, has trobat l’Invisible?


  —Sí i no.


  En Yunek va dubtar un moment, però després va pensar que en Rodak es mereixia que compartís amb ell la informació que havia obtingut. Al capdavall, havien passat moltes hores buscant junts els esborradors de portals.


  Tots tres es van allunyar del rompent, cosa que va fer que la Tash se sentís alleujada, i van caminar junts pel moll. En Yunek els va relatar la seva trobada amb el portaveu de l’Invisible, però ometent el fet que realment estava fent tractes amb ell.


  —Us ho vaig dir, que els granats estaven ficats en això fins a les celles —els va recordar la Tash quan en Yunek va comentar que portava un hàbit de mestre sota de la capa—. I vosaltres no em crèieu.


  En Rodak va inclinar el cap, pensatiu.


  —Per formar part d’una organització tan poderosa, es va mostrar una mica descuidat, no? —va comentar.


  —Probablement no tenia pràctica a fer això —va respondre en Yunek—. He estat pensant que, si hi ha gent de l’Acadèmia esborrant i pintant portals per a l’Invisible, segur que ell no els té de missatgers. Sembla que era en Brot qui negociava els encàrrecs, si més no a les ciutats de la costa. Pel que vaig poder entendre, va fer un tracte pel seu compte, al marge de l’Invisible, i això no va acabar d’agradar-li, a aquest. És com tenir competència dins de la teva organització.


  En Rodak va assentir.


  —I, a més, van cridar massa l’atenció esborrant un portal tan transitat —va apuntar.


  —Cert. Potser l’Invisible va decidir que era una jugada molt arriscada, i en Brot va optar per fer-la pel seu compte. Va contactar amb «els belesians», potser amb el Gremi de Pescadors de Belèsia, i es va posar d’acord amb en Ruris per repartir-se els beneficis.


  En Rodak va moure el cap amb tristesa.


  —Ho sento molt —va dir en Yunek, recordant que el noi havia conegut el malaguanyat guardià—. De tota manera, encara que en Ruris s’hagués deixat subornar per deixar desprotegit el portal, no es mereixia que el matessin d’aquella manera.


  —Si els belesians van contractar l’Invisible o en Brot o a qui fos per esborrar el nostre portal… —va deduir en Rodak—, potser puc denunciar-los a l’Acadèmia, perquè siguin ells qui paguin la restauració.


  —Però per a això necessitaries proves —va apuntar en Yunek—; anar a Belèsia, potser, i buscar la gent que està al darrere de tot. Perquè, de moment, només tens la meva paraula, i jo, la veritat, ara mateix no tinc gaires ganes d’explicar tot això a l’agutzil. —Va inspirar profundament—. M’hi jugo molt, saps? Potser fins i tot la vida.


  En Rodak va assentir, agraït.


  —I jo no t’ho demanaré. Ja has fet molt per nosaltres, Yunek, i no tenies cap necessitat de fer-ho. —En Yunek es va moure, incòmode. Va recordar el motiu pel qual havia anat a buscar-lo al moll i va aprofitar per canviar de tema.


  —Me’n vaig, Rodak —va anunciar—. Primer a Kasiba, a resoldre un assumpte pendent, i després, si tot va bé, a casa.


  En Rodak va assentir.


  —Et trobarem a faltar, però sé que no té sentit que passis tant de temps lluny de casa teva. De fet, en Tabit va dir que l’Acadèmia podia trigar molt de temps a atendre la teva petició.


  En Yunek es va sentir molt miserable quan va respondre, amb fingida alegria:


  —Unes quantes setmanes o uns quants mesos, sí. I, mentrestant, les terres s’han de llaurar i els animals s’han d’alimentar. No espero que un noi de la costa com tu hi entengui, d’això. Tampoc els de l’Acadèmia, pel que veig —va sospirar—. Només desitjo que algun dia es decideixin a pintar el meu portal.


  En Rodak va assentir de nou. Els dos nois es van acomiadar amb una encaixada de mans que va derivar en una amistosa abraçada.


  Després, en Rodak i la Tash es van quedar mirant com l’uskià s’allunyava pel carreró que el conduiria fins a la plaça dels Portals.


  —Tens intenció de fer-ho de veritat? —va preguntar la Tash.


  En Rodak va tornar a la realitat.


  —Què?


  —Això. Anar a Bela… com se digui.


  El noi va somriure.


  —Belèsia. Són unes illes que hi ha a l’altra banda del mar.


  La Tash va seguir la direcció que ell li indicava i va escodrinyar l’horitzó.


  —No veig res.


  —No són gaire lluny, però no es poden apreciar des d’aquí. Tanmateix, no hi ha un portal directe, perquè els belesians i els serenencs sempre ens hem portat molt malament. Cal anar fent marrada per altres ciutats, saltant de portal en portal. O en vaixell, és clar.


  —Millor pels portals —va decidir la Tash.


  Ell la va mirar, interrogant. La noia es va posar una mica vermella poc abans d’afegir:


  —Perquè vindré amb tu, és clar. Però no pujaria a una d’aquestes banyeres flotants ni encara que em paguessin per fer-ho —va afegir, sorruda.


  En Rodak va somriure de nou.
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  En Tabit contemplava el seu entorn amb interès. Vanícia havia canviat molt. La ciutat, els edificis de la qual s’escampaven als peus de la gran serralada del sud, sempre havia estat una de les capitals més petites de Darúsia. En realitat, en els seus orígens, Vanícia no era res més que un poblet agrest de llenyataires i pastors de cabres. Però la regió posseïa grans boscos, la fusta dels quals no va trigar a ser molt apreciada a l’exterior. De manera que, feia molt de temps, el Gremi de Fustaires i Fusters havia finançat un portal a Maràdia per poder exportar els seus productes a la capital darusiana.


  Després n’hi havia hagut alguns més. Per descomptat, algunes cases benestants ja disposaven d’un portal o dos. A més, el Gremi de Ramaders i el Gremi de Terrissaires també se les havien arreglat per pagar-ne un de propi, a Maràdia els primers, fins a Esmira els segons. En Tabit, de fet, recordava molt bé el portal del Gremi de Ramaders, perquè havia estat el primer que havia travessat en sa vida, sense sospitar llavors que no seria ni de bon tros l’últim.


  Però els portals dels gremis eren privats. Encara que ocupessin un espai al Mur dels Portals d’una plaça pública, a la pràctica estaven tan vedats als ciutadans no agremiats com qualsevol altre portal pintat a la sala d’una casa particular.


  Ara, però, hi havia un portal que sí que podien utilitzar. En Tabit va evocar l’interès amb el qual havia llegit al manual de Geografia de primer curs que el Consell de Vanícia havia fet pintar un portal fins a la rutilant Esmira, la capital més pròspera i esplèndida de Darúsia. Tampoc aquell portal era del tot públic, però gràcies a ell, i a canvi d’un mòdic peatge, els vanicians podien presentar-se a Esmira en un instant i gaudir de les meravelles que la ciutat els oferia.


  Era evident que aquella circumstància havia alterat la plàcida existència de Vanícia, i l’estava transformant en una urbs més gran i sofisticada.


  Poques coses quedaven ja de la humil Vanícia que en Tabit recordava. Però es va aturar a la placeta de la font i va desviar la mirada cap al racó on, molts anys enrere, un tafur solia entretenir la seva audiència amb jocs de mans enganyosos.


  Ara, aquell home de dits àgils ja no hi era, i en Tabit va experimentar una onada d’alleujament i decepció alhora.


  Va tornar a la realitat quan la Cali li va estirar la màniga.


  —Au, va, Tabit. Tenim feina per fer.


  El jove va assentir i es va esforçar per centrar-se.


  Havien preguntat pel mestre Belban a la seu de l’Acadèmia a Vanícia, sense gaires esperances d’obtenir-hi alguna informació útil. No obstant això, davant de la seva sorpresa, l’avorrit mestre d’Administració va assentir i els va escriure una adreça que va anotar, pel que semblava, de memòria.


  —Bona sort —els va desitjar, en cert to de fastigueig a la veu.


  —No som els primers que preguntem per ell? —va endevinar la Cali, sorpresa.


  El mestre es va limitar a alçar tres dits en l’aire mentre, amb l’altra mà, els espantava com a mosques.


  —I ara toqueu el dos, que tinc feina per fer.


  Els estudiants ho dubtaven molt, però van obeir.


  —No em puc creure que hagi estat tan fàcil —va comentar la Cali, encara sorpresa.


  —I no ho serà —va augurar en Tabit—. Si ja han vingut més persones a preguntar pel mestre Belban i, tot i així, no l’han trobat… què et fa pensar que nosaltres sí que ho farem?


  —Bé, però és l’única pista que tenim, no?


  En Tabit es va arronsar d’espatlles i es va resignar a seguir-la pels carrers de la ciutat. De manera que havien començat a vagarejar d’una banda a l’altra demanant indicacions, travessant carrers i places que en Tabit recordava i altres que li van resultar completament noves.


  —Tu vivies aquí, no? —li va preguntar llavors la Cali. En Tabit va assentir distret, i ella va deixar escapar una exclamació de triomf—. Ha! Ho sabia! Per què ets tan esquiu quan es tracta del teu passat, Tabit? Que potser tens alguna cosa per amagar? —va fer broma.


  Però ell es va girar per mirar-la, molt seriós.


  —I si fos així? —va preguntar al seu torn—. Creus que no em molestaria que seguissis fent-me preguntes?


  La Cali va obrir la boca per replicar, però va veure alguna cosa en els seus ulls, un dolor silenciós que el seu enuig ocultava, i va decidir no seguir indagant… almenys, no en aquell moment.


  —D’acord —va dir, conciliadora—. Hem vingut aquí pel mestre Belban, no? Doncs trobem aquesta adreça i acabem com més aviat millor.


  Finalment, l’adreça els va conduir a una caseta envoltada per un hort ple de color, als afores de la ciutat. La Cali anava a franquejar la tanca sense més cerimònies, però en Tabit la va aturar i li va assenyalar la campaneta que penjava de l’arc d’entrada.


  La van fer sonar un parell de vegades, i només a la tercera es va sentir una veu irritada que sorgia de darrere de les mates de mongetes.


  —Qui ets, i què vols?


  —Disculpeu! —va respondre en Tabit alçant la veu, posant-se de puntetes per intentar descobrir l’origen d’aquella veu—. Estem buscant…!


  Va callar de sobte, perquè d’entre les mates havia aparegut la cara del… mestre Belban.


  La Cali va ofegar una exclamació de sorpresa. Llavors l’aparició va emergir del tot i van descobrir que no es tractava del vell pintor de portals, sinó que era una dona que se li assemblava notablement, tot i que era més menuda i estava més encorbada que ell, i el seu cabell estava bastant més ben pentinat.


  —Esteu buscant el meu germà —va dir ella—. A veure si el trobeu d’una vegada, eh? Ja n’estic farta que els de l’Acadèmia vingueu a molestar, sempre amb el mateix. Quantes vegades us hauré de repetir que no tinc ni la més petita idea d’on és en Belban? Fa almenys trenta anys que no ens veiem. Així que no tinc res a dir-vos sobre ell, tret que vulgueu que us expliqui com m’omplia les sabates de tisoretes quan érem unes criatures.


  La Cali es va mostrar fascinada davant aquella història, però en Tabit la va aturar abans que se li acudís demanar més detalls.


  —Ja ho entenc —va assentir—. Moltes gràcies, eh… senyora —va concloure, incòmode, quan ella no va aprofitar aquella pausa per dir-li el seu nom—. No teníem cap intenció de molestar, ja ens n’anem.


  La dona va fer un cop de cap enèrgic i va tornar a concentrar-se en el seu hort. En Tabit va estirar l’hàbit de la Cali per emportar-se-la d’allà, però ella es mostrava reticent a marxar.


  —I no us preocupa el que li hagi pogut passar? —va preguntar-li.


  La dona ni tan sols es va molestar a alçar la vista.


  —M’hauria de preocupar? En Belban ja és grandet, estic segura que sabrà apanyar-se sol.


  —Però…


  —Anem, Caliandra, deixa-ho estar —la va tallar en Tabit—. Ja has vist que no vol parlar amb nosaltres.


  No obstant això, i per a la seva sorpresa, la dona va aixecar el cap i els va mirar amb els ulls mig aclucats.


  —Com has dit que et dius, nena?


  —Caliandra d’Esmira —va respondre ella—. Però no veig què…


  —I on són les fronteres? —va preguntar la vella amb brusquedat, sense permetre-li acabar la frase.


  La Cali estava perplexa.


  —Com? Perdó, no entenc…


  Però la germana del mestre Belban no li va donar cap altra pista. Va esbufegar amb disgust i va tornar a enfonsar les mans en la mata de mongetes.


  —Anem-nos-en, Caliandra —va murmurar en Tabit, incòmode.


  Ella va remenar el cap i va girar cua per anar-se’n. No obstant això, en l’últim moment va recordar, com en un llampec d’inspiració, la primera conversa que havia mantingut amb el mestre Belban. Ell l’havia acorralat amb una sèrie de preguntes sobre la ciència dels portals, ella havia respost tan bé com sabia, però mai no semblava ser suficient per al professor. Una de les qüestions que ell li havia plantejat era precisament aquesta: «On són les fronteres?». La Cali havia recitat el que havia après amb la mestra Berila a classe de Geografia, però el mestre Belban només grunyia i negava amb el cap. Llavors la noia, intuint que no estaven parlant de fronteres físiques, havia repetit alguns dels arguments que recordava de les lliçons de Teoria dels Portals. Però tampoc era això el que mestre Belban esperava d’ella. Finalment la Cali, desesperada, havia dit el primer que li havia passat pel cap. Una cosa absurda, és clar.


  Es va girar de sobte cap a la dona, que ja no era més que una ombra grisosa entre les mates de mongetes, i va cridar:


  —No hi ha fronteres!


  El rostre de la germana del mestre Belban va tornar a sorgir d’entre les profunditats del seu regne vegetal.


  —Apropa’t, nena —li va ordenar—. No aconsegueixo trobar un botó que se m’ha perdut, i ja em fa mal l’esquena d’estar ajupida.


  Amb un sospir de resignació i el desencís aflorant al rostre, la Cali va obeir. Es va obrir pas entre les plantes, intentant no trepitjar els enciams ni els pebrots, fins a situar-se al costat de la dona. Va buscar al seu voltant i, després d’una bona estona de recerca infructuosa, va aconseguir localitzar el botó, mig enterrat a terra. El va allargar a la vella, però ella no el va agafar.


  —La vida —li va dir, mirant-la fixament amb els seus profunds ulls blaus, tan similars als del mestre Belban que la Cali es va estremir— és com treballar a l’hort: cal esperar el temps just per recollir el fruit apropiat.


  —Ho tindré en compte —va assentir la Cali.


  La dona va fer que sí amb el cap, conforme. Va agafar el botó que la jove li donava i, en retirar la seva mà de la d’ella, va deixar rastres de terra… i una cosa més.


  —I ara, toqueu el dos d’aquí —va grunyir—. Tinc moltes coses per fer. Encara s’han d’adobar els pèsols, i suposo que vosaltres no penseu fer-ho per mi, oi?


  El cor de la Cali bategava amb força. Va reprimir l’impuls d’examinar immediatament l’objecte que la dona li havia lliurat i es va limitar a preme’l amb força a la mà.


  —Ens agradaria —va respondre—, però tenim feina a l’Acadèmia.


  La dona va esbufegar amb desdeny, però no va afegir res més.


  Els estudiants es van acomiadar d’ella i es van allunyar de la casa. En Tabit semblava abatut.


  —Molt bé, reconec que ha estat una pèrdua de temps —va sospirar—. No sé què ens va fer pensar que descobriríem alguna cosa que els mestres no haguessin esbrinat encara. A més, és evident que aquesta dona, amb tots els meus respectes… què fas? —va preguntar de sobte, en veure que la Cali no li estava prestant atenció: havia desenrotllat un paperet arrugat i tacat de sorra i l’estudiava amb atenció.


  Però va alçar el cap davant la pregunta del seu company i li va dir, amb emoció continguda:


  —És una llista de símbols, Tabit. Exactament onze.


  El jove va obrir els ulls amb sorpresa en comprendre el que volia dir.


  —Coordenades!
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  Feia estona que havia caigut la nit sobre la ciutat de Kasiba. Una espessa boira es movia sinuosa pels carrers empedrats, embolicant-ho tot en una atmosfera fantasmal.


  Semblava una nit idònia per als secrets, les malifetes i els propòsits tèrbols. Però en Yunek no es va deixar influenciar per aquells mals presagis. «Només és una mica de boira», es va dir, mentre seguia l’encaputxat a través del laberint de carrerons.


  Quan van arribar a l’estable que ja coneixia i, en entrar, va trobar al fons el portaveu de l’Invisible, gairebé va deixar escapar un sospir d’alleujament. Ja havia passat per allò, va pensar. Només es tractava d’un simple tràmit. Un pas més, potser un dels últims, cap al portal somiat.


  —I doncs? —li va preguntar l’home emboçat, enfilat, com la nit anterior, al damunt de la pila de palla com si fos una mena de rei de les quadres—. Has portat els diners?


  —He canviat d’opinió —va replicar en Yunek, alçant el cap amb decisió; si li tremolava la veu amb prou feines una mica, ho va dissimular a la perfecció—. Vull que pinteu el meu portal. Que us encarregueu vosaltres de tot el procés.


  Gairebé va poder endevinar que el desconegut somreia.


  —Oh, de veritat? I què ha passat amb el teu mestre? No t’ha volgut pintar el portal?


  En Yunek va serrar les dents.


  —No és cosa teva. Com bé vas dir l’altre cop, els detalls sobren. L’únic que cal saber és on vull el portal i quant n’hauré de pagar —va respondre.


  I, amb aquestes paraules, va llançar als peus de l’encaputxat la bossa amb tots els seus estalvis. Però ell no va semblar impressionat pel seu gest.


  —No n’hi ha prou —li va recordar amb fredor.


  —Afegeixo al preu tot el que sé d’en Tabit i el mestre Belban —va dir en Yunek—. Si no és prou, esbrinaré més coses. A canvi… pintareu el meu portal.


  L’home emboçat va acollir la notícia amb una palmellada de satisfacció.


  —Esplèndid. Ara sí que ens comencem a entendre.
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  Un destí incert


  
    «Quan el portal s’activa,


    és que les coordenades no són incorrectes».

  


  Aforisme dels pintors de portals


  —Però això és impossible, Caliandra —va dir en Tabit—. No es pot descobrir una localització concreta només amb la llista de coordenades.


  —Llavors digues al mestre Saidon que la seva assignatura d’Interpretació de Coordenades no serveix per a res —el va desafiar ella.


  —No he volgut insinuar això. I és clar que l’estudi de les coordenades d’un portal ens pot dir molt sobre el seu punt de destinació, però no ens pot indicar quin és el lloc exacte, si no és que travessem el portal i el descobrim per nosaltres mateixos.


  La Cali va sospirar i va tornar a contemplar aquell paper brut i arrugat que havia estat l’origen de la discussió. Tots dos ja havien tornat a l’Acadèmia, a la sala d’estudi d’en Tabit, on s’havien tancat per debatre sobre el missatge que havien portat des de Vanícia. Després de treure tots els seus apunts sobre la matèria, en Tabit s’havia afanyat a posar en net les coordenades per no perdre-les. La Cali, per la seva banda, es limitava a observar el paper amb reconcentrada intensitat.


  —I, de tota manera —va afegir el jove—, res ens assegura que aquestes coordenades indiquin el lloc on es troba el mestre Belban.


  —I, llavors, per què ens les havia de donar, la seva germana, si no?


  —Bé… era una dona una mica estranya.


  La Cali va fer un gest amb el cap.


  —Però ens estava esperant a nosaltres, Tabit! O, més ben dit… M’estava esperant a mi! Per això va reaccionar quan vas esmentar el meu nom i em va sotmetre a una mena de prova… que només l’ajudant del mestre Belban passaria.


  En Tabit la va contemplar amb escepticisme.


  —Et recordo que ens va dir que feia trenta anys que no veia el seu germà, Caliandra. Com vols que ella sabés…?


  Ella va riure sense alegria.


  —Tabit, has d’assumir que la gent menteix sovint —li va recordar—. Sobretot si volen protegir alguna cosa… o algú. Sens dubte, el mestre Belban va anar a veure la seva germana i li va deixar aquesta pista per a nosaltres, perquè sabia que tard o d’hora l’aniríem a visitar. Però potser era conscient també que hi havia altra gent buscant-lo… i per això es va assegurar que només jo arribaria a rebre aquestes coordenades.


  —Vols dir que el mestre Belban està fugint de l’Acadèmia? Com si els temés, o alguna cosa així?


  —Potser «fugir» no és la paraula adequada —va reconèixer la Cali—. Potser no vol que el trobin, encara. Pensa que, si és veritat que està tractant de canviar el passat, potser s’ha amagat en algun lloc on sap que ningú no el molestarà mentre treballa en això.


  En Tabit va tornar a contemplar les coordenades, pensatiu.


  —Tant de bo sabéssim com demostrar la hipòtesi de Belban —va sospirar—. I obrir un portal sense necessitat de dibuixar el seu bessó. Llavors en tindríem prou de pintar un sol portal on escriuríem aquesta llista de coordenades. I ens portaria directes fins al mestre Belban… o el que sigui que hi hagi a l’altra banda.


  La Cali va alçar la mirada bruscament.


  —I si ho fem? —va proposar.


  —Fer què?


  —El que acabes de dir. Podríem pintar un portal blau amb aquestes coordenades, i afegir una dotzena coordenada temporal: seixanta-dos, o el que sigui que indiqui aquest mesurador teu tan arcaic. Llavors no necessitaríem dibuixar el portal bessó al punt de destinació. En tindríem prou amb un sol portal.


  En Tabit va negar amb el cap.


  —És una bogeria, Caliandra.


  —Però per què? A mi no em sembla tan forassenyat! Si només…


  —Et donaré tota una llista de raons per les quals no hauríem ni tan sols d’intentar-ho —la va tallar ell—. En primer lloc, saps que no podem dibuixar portals funcionals sense permís de l’Acadèmia. A més, no tenim ni idea d’on conduiria aquest portal. O a quan. Com bé saps, la coordenada temporal és molt imprecisa i, encara que apareguéssim al lloc correcte, podríem arribar cinc anys enrere, o d’aquí a set. Necessitaria aplicar la nova escala del mestre Belban per calcular una coordenada temporal més exacta, i ja saps que, tot i així, sempre hi ha un marge d’error en el resultat. D’altra banda, el que planteges és només una teoria. Sabem que els portals blaus ens permeten viatjar en el temps, però fins a quin punt podríem utilitzar-los per viatjar només a l’espai, sense desplaçar-nos cap al passat… o cap al futur? No ho hem provat i, per tant, no sabem si funcionaria. Tampoc no estem segurs que el que hi ha apuntat no siguin els deliris d’una vella boja. I, finalment, resulta que ja no ens queda pintura blava.


  —Podries haver començat per aquí —va protestar la Cali, sorruda—. De tot el que has plantejat, és l’únic inconvenient que em sembla realment un inconvenient. I tampoc és res que no es pugui solucionar. Estic segura que, a hores d’ara, ja deu haver arribat més d’un carregament de bodarita blava procedent de les mines d’Úskia. Només hem d’entrar al magatzem i…


  —I què? Demanar amablement al mestre Orkin que ens deixi uns fragments per fer pràctiques?


  La Cali li va dirigir una mirada burleta, i en Tabit es va adonar del que volia dir.


  —Ah. És clar. No pensaves demanar permís —va comentar amb sorna.


  La jove va alçar les mans en senyal de derrota.


  —De veritat, Tabit, de vegades ets tan… Molt bé, doncs ho farem a la teva manera. —I va tornar a agafar el paper per examinar-lo. En Tabit va respirar fondo, satisfet, i va tornar a les seves notes.


  —De tota manera —va comentar, repassant les coordenades—, crec que alguna cosa està malament, aquí. Els valors per a Aigua i Foc són exageradament alts. I hi ha molta menys Fusta del que és normal, en comparació de Pedra i Metall, que sí que abunden… Vida… vint-i-cinc no és gran cosa. I Mort… setanta-un. —Va arrufar les celles—. Quina mena de lloc podria tenir unes coordenades així?


  La Cali no va respondre. Seguia concentrada en els símbols, escodrinyant-los amb el nas arrufat, com si pogués veure alguna cosa més enllà del paper.


  —Potser… —va començar.


  No va arribar a acabar, perquè algú va trucar a la porta i, un instant després, va treure el cap en Zaut.


  —No sé per què, sospitava que us trobaria junts —va murmurar, sense somriure.


  En Tabit va sospirar. Era molt conscient que el seu amic seguia molest amb ell pel que els havia succeït a l’Unven i la Rèlia a Kasiba.


  —Estem treballant en una cosa —li va respondre, esforçant-se per ser amable—. Res perillós, almenys de moment. Interpretació de coordenades. Te’n surts bé, en això?


  En Zaut va esbossar un breu somriure.


  —Ni m’ho esmentis —va respondre—. El mestre Saidon diu que no sóc més capsigrany perquè no m’entreno. Però no he vingut aquí per ajudar-te amb les teves tasques, així que no m’emboliquis.


  En Tabit va decidir no dir-li que ell mateix havia ajudat en Zaut amb els seus estudis en més ocasions de les que podia recordar.


  —Tens notícies de l’Unven i la Rèlia? —li va preguntar, però.


  En Zaut va negar amb el cap amb gest desanimat.


  —Vaig anar a visitar-los fa un parell de dies. La Rèlia segueix igual. No empitjora, però tampoc es desperta. Els seus pares estan destrossats, i l’Unven… en fi.


  En Tabit va assentir, abatut.


  —Els hauries d’anar a veure —va suggerir en Zaut—. L’Unven ho agrairà.


  —De veritat? No crec que tingui ganes de veure’m, després del que va passar.


  —Tu no vas ser qui va copejar la Rèlia, i tampoc els vas obligar a anar fins a Kasiba a buscar portals que ja no existeixen. Així que no et culpis, d’acord?


  En Tabit no va respondre. Seguia mostrant un gest trist i apagat, i els seus amics van endevinar que no podia evitar sentir-se responsable de la situació de la Rèlia.


  —Llavors, què hi véns a fer, aquí? —va preguntar la Caliandra, per canviar de tema.


  En Zaut va recordar de sobte el motiu de la seva visita a la sala d’estudi d’en Tabit.


  —En realitat… et venia a buscar a tu, Cali. Et vinc a dir que tens visita de fora. —Va somriure amb picardia—. La qual cosa no deixa de ser curiosa, perquè crec que és aquell paparra d’uskià que assetjava en Tabit. Ara et busca a tu, però resulta que tu et passes tot el dia amb en Tabit… M’he perdut alguna cosa?


  En Tabit va arrufar les celles. Recordava molt bé la seva última conversa amb en Yunek, i la manera com havia acabat. Però en Zaut va malinterpretar el seu gest de disgust.


  —Vaja, Tabit, no em diguis que et barallaràs amb l’uskià per l’amor d’una bella dama…


  En Tabit va enrogir fins a les orelles, però la Cali va somriure, divertida.


  —Si et refereixes a mi, no necessito que ningú es baralli pel meu amor, moltes gràcies. Sóc perfectament capaç de decidir per mi mateixa a qui vull lliurar-lo —va afegir, picant-li l’ullet a en Zaut—. Bé, doncs, vaig a reunir-me amb en Yunek —va anunciar, aixecant-se.


  En Tabit va alçar la mirada.


  —Espera, Caliandra. Abans que te’n vagis… —Va inspirar profundament—. Bé, vés amb compte, d’acord?


  Ella es va mostrar sorpresa.


  —Que vagi amb compte? Amb en Yunek, vols dir?


  En Tabit va vacil·lar, reticent a donar més detalls. Finalment va dir:


  —És només que… Bé, si et fa una proposta que… diguem… no estiguis segura que hagis d’acceptar… digues que no, d’acord?


  —Ja! —va exclamar en Zaut, encantat—. Això és millor del que jo pensava!


  En Tabit li va disparar una mirada irritada.


  —No estic parlant d’això! Et faria res sortir i deixar-nos parlar en privat?


  Però la Cali, que s’estava enfadant per moments, va encreuar els braços i va declarar:


  —I si jo no vull parlar amb tu… «en privat»? Si tens alguna cosa a dir sobre en Yunek, atreveix-te a dir-ho davant d’en Zaut.


  En Tabit va sospirar. Per un instant, va estar temptat d’explicar-los el que en Yunek li havia proposat el dia anterior. Però va recordar oportunament que el jove estava en tractes amb la gent de l’Invisible, i el que li havia passat a la Rèlia perquè sabia massa. Va fer que no amb el cap.


  —No crec que hagi de fer-ho, Caliandra. Solament que… quan parlis amb ell… recorda les conseqüències de trencar les normes. Ja sé que en principi pot semblar que ningú se n’assabentarà, però, al final, les coses sempre s’acaben sabent i…


  La Cali va bufar, molesta.


  —No m’ho puc creure —li va etzibar amb fredor—. No m’ho esperava de tu, Tabit. De veritat que no.


  Llavors en Tabit va ser conscient que, igual que en Zaut, ella havia malinterpretat les seves paraules. No arribava a comprendre per què s’havia molestat tant, però el que li havia semblat entendre no li devia haver agradat gaire.


  Es va aixecar d’un salt, intentant aturar-la.


  —Espera, Cali…


  Però ella ja era a la porta; es va girar un moment cap a en Tabit, amb la llista de coordenades encara a la mà.


  —És una illa —va dictaminar—. Apostaria per la més petita de les belesianes, però els detalls te’ls deixo a tu —va concloure, arrugant el paper i guardant-lo en una de les butxaques del seu hàbit.


  Va tancar la porta abans que en Tabit tingués l’ocasió de respondre. Després es va girar cap a en Zaut, que la contemplava, entre incòmode i meravellat.


  —Escolta, jo no volia…


  —Deixa’m en pau —va replicar la Cali, amb una aspror que no era pròpia d’ella. En Zaut va alçar les mans en senyal de rendició i no la va seguir quan la jove va sortir disparada passadís avall.


  En Tabit es va quedar sol a l’habitació, perplex. També se sentia molest, però no amb la Caliandra, sinó amb en Yunek, perquè semblava obvi que havia fet cas omís de la seva petició de mantenir la jove al marge de les seves intrigues. Es va preguntar si la Cali accediria a pintar el portal que volia. Potser sí, va comprendre neguitós, perquè probablement sentiria llàstima per la Yània, perquè no li importaven gaire les normes de l’Acadèmia i perquè en Yunek… En Tabit va espolsar el cap, evitant pensar en allò. Però li va venir al cap una imatge esgarrifosa del que li passaria a la Cali si descobrien que havia pintat un portal sense autorització. Va fer un pas endavant, decidit a córrer darrere seu i aturar-la, però va recordar la ira de la noia i va comprendre que no tenia dret a tractar de protegir-la com si fos una nena petita. Sabia tenir cura d’ella mateixa, i havia de fer les seves eleccions, equivocades o no.


  En Tabit va serrar els punys, angoixat i impotent. Llavors va decidir dues coses: que aniria a la Sala de Cartografia a examinar els mapes de Belèsia per mantenir la ment ocupada… i que, si la Cali accedia a pintar el portal d’en Yunek, ell mateix el dibuixaria abans que ella.


  La Caliandra es va trobar amb en Yunek a l’entrada de l’Acadèmia. Ell va somriure en veure-la, i l’enuig de la jove va desaparèixer com per art de màgia.


  Feia dies que no es veien, i havia de reconèixer que l’havia trobat a faltar. Es va preguntar què volia dir allò. Es va preguntar, també, si havia de fer cas als seus sentiments i plantejar-se seriosament iniciar alguna cosa amb Yunek, sense importar el que hagués succeït en el passat o el que altres persones poguessin dir.


  Va ser llavors quan es va adonar que el jove semblava més seriós i preocupat del que era habitual en ell.


  —Passa alguna cosa dolenta? —li va preguntar.


  En Yunek va desviar la mirada.


  —No. En realitat, jo només… venia a acomiadar-me.


  El cor de la Cali va fer un salt.


  —Te’n vas? A Úskia?


  En Yunek va assentir.


  —Crec que ja he esperat massa temps, i m’han dit que ja m’avisaran si em concedeixen el portal. Ja m’he acomiadat d’en Rodak i d’aquest amic vostre de la mina, així que ja només em faltaves tu.


  —I en Tabit —va indicar la Cali. En Yunek no va respondre—. Heu discutit?


  —Tenim… idees diferents sobre algunes coses. Deixem-ho així.


  La Cali va somriure obertament.


  —Crec que sé exactament el que vols dir. De vegades en Tabit pot arribar a ser… irritant. I últimament hem estat molt de temps junts, buscant el mestre Belban. Han passat moltes coses aquests dies que encara no he pogut assimilar…


  —De veritat? Explica-m’ho —la va animar en Yunek.


  La Cali el va mirar. El noi li somreia amb afecte, i ella va pensar que, fet i fet, no tenia ningú més amb qui parlar, sobretot després dels últims comentaris d’en Tabit, que l’havien tret de polleguera. Però allà tenia en Yunek, que s’oferia a escoltar-la com sempre havia fet: sense jutjar-la ni cobrir-la de retrets.


  Va sospirar, i li va tornar el somriure.


  —És una història llarga —li va dir—. I no sé si podré explicar-t’ho tot de manera que ho puguis entendre. No vull dir que tu no… —es va afanyar a puntualitzar en detectar l’ombra que creuava pel rostre bru d’en Yunek—, em refereixo a… Bé, no es tracta d’intel·ligència, sinó de coneixements, coses que aprenem a l’Acadèmia i que només sabem els pintors.


  —Ja ho entenc —va assentir en Yunek—. Bé, tu explica’m tot el que vulguis i jo faré un esforç per seguir-te, d’acord? Estaves parlant d’en Tabit —li va recordar—, i suposo que aquestes coses que han passat tenen relació amb el teu professor…


  La Cali es va quedar mirant-lo. Es va preguntar si valia la pena explicar-l’hi. Al cap i a la fi, en Yunek no coneixia el mestre Belban i, a més, estava a punt de marxar de nou a Úskia.


  I, probablement, no el tornaria a veure mai més. I, per tant, aquella seria la seva última tarda junts.


  —Anem a fer un volt —va suggerir—, i t’ho explicaré. Si és que no tens gaire pressa, és clar… —va deixar caure, i va esperar la resposta d’en Yunek contenint la respiració.


  El jove va somriure de nou i li va dedicar una intensa mirada, com si volgués memoritzar els seus trets per no oblidar-los mai.


  —Per a tu… tinc tot el temps del món —li va assegurar.
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  En Tabit va passar tota la tarda a la biblioteca, estudiant mapes de les illes de Belèsia i registres de coordenades dels portals que hi havia. Cap no corresponia a la llista que ells tenien, però el jove no va trigar a descobrir, admirat, que els valors eren molt similars, i allò significava que la Cali semblava haver encertat amb notable precisió. D’altra banda, la morfologia de les illes explicava gairebé a la perfecció aquelles insòlites coordenades que els havia lliurat la dona de Vanícia. «Però com ho ha pogut endevinar la Caliandra sense haver consultat els mapes primer?», es va meravellar en Tabit. En haver reduït tant l’àrea de recerca, a més, la tasca de trobar el punt assenyalat per les coordenades ja no semblava tan forassenyada. S’hi va aplicar amb la tenacitat i concentració que el caracteritzaven, i en arribar l’hora de sopar ja tenia una teoria que estava desitjant compartir amb la Cali.


  La va trobar al menjador, sopant amb el grup d’estudiants amb els quals solia anar habitualment. En aparença, es comportava de manera resolta i distesa, com sempre, però a en Tabit li va semblar detectar una ombra de tristesa en la seva expressió.


  Es va apropar a la taula. La Caliandra el va veure i li va dirigir una mirada freda, com si el reptés a dirigir-li la paraula. En Tabit va sospirar per dins i va decidir fer veure que no se n’havia adonat.


  —Podem parlar un moment? Crec que ja tinc la solució al problema de les coordenades —va afegir significativament.


  La Cali va dubtar al principi, però després va assentir. Es va acomiadar dels seus amics i es va emportar la safata a una taula petita i més apartada. En Tabit va seure amb ella.


  —Com t’ha anat amb en Yunek? —li va preguntar.


  La Cali el va travessar amb la mirada.


  —D’això volies parlar?


  —No, és cert que he estat treballant en les coordenades i ho volia comentar amb tu —es va defensar ell—. És que… —Va callar, preguntant-se com havia de plantejar-ho perquè ella no es molestés una altra vegada—. T’ha parlat del seu portal?


  La jove es va mostrar sorpresa.


  —Doncs… sí. Per què?


  —Què t’ha explicat exactament?


  —Que encara no ha rebut resposta a la seva petició. I que se’n va a casa seva a esperar que el Consell prengui una decisió. Però per què ho preguntes?


  En Tabit va sospirar, alleujat, i també content que en Yunek hagués canviat d’opinió pel que feia als seus plans de pactar amb la gent de l’Invisible.


  —Se li va ocórrer una idea una mica absurda —va respondre—. Però, per sort, sembla que s’ho ha pensat millor. De tota manera —va afegir, de pressa, per no donar ocasió que la Cali seguís preguntant—, no et buscava per parlar d’això. Mira.


  Li va allargar una còpia d’un mapa de Belèsia que havia agafat de la Sala de Cartografia. Allà hi havia indicats tots els portals, públics o privats, que hi havia a les illes. La Cali el va examinar amb els ulls brillants.


  —Llavors jo tenia raó? És a Belèsia?


  —Això sembla —va assentir en Tabit—, però crec que les coordenades no corresponen a l’illa de Tana Bel, com suggeries, sinó a Vaia Bel.


  —La gran?


  —No, la mitjana. —En Tabit li va dirigir una mirada de retret—. La principal de les illes belesianes es diu Oria Bel. Com és possible que no sàpigues això i alhora siguis capaç d’encertar la localització d’unes coordenades amb tanta punteria?


  La Cali es va arronsar d’espatlles.


  —Mai no he estat gaire bona en Geografia —va confessar—, però sé visualitzar localitzacions, i aquesta era molt peculiar. Vull dir: on trobes tanta quantitat de Vent, Aigua i Foc? —Va fer una pausa—. Això del foc va ser el que més em va desconcertar al principi. No se m’ocorrien gaires llocs que poguessin tenir un valor així. Vaig pensar en incendis, xemeneies, forns… però ningú no es molesta a registrar les coordenades de llocs com aquests.


  »Llavors se’m va acudir que podria ser un volcà. Les illes belesianes són volcàniques. I diuen que el volcà de la més petita… Tana Bel, dius que es diu?…, fumeja de tant en tant. Recordo que ho va comentar un amic del meu pare que viatja sovint a Belèsia i em va cridar l’atenció.


  En Tabit es va quedar amb la boca oberta.


  —I això és tot? Vull dir… que és molt… però ho has fet d’una manera tan fàcil…


  La Cali gairebé va semblar avergonyida.


  —Són idees que se m’ocorren de vegades —es va justificar—. No sempre ho encerto, és clar, sobretot perquè no tinc la paciència suficient per cremar-me les pestanyes mirant mapes, com tu.


  En Tabit la contemplava amb una barreja de recel i d’admiració. Va tornar a la realitat i es va centrar de nou en el mapa.


  —Doncs… la teva intuïció ha estat bastant encertada, però no del tot. Tana Bel és un volcà que surt del mar, certament, però és la més jove de les illes i gairebé no està habitada perquè és molt rocosa. Els mesuraments que s’hi han fet donen com a resultats valors molt alts en Pedra i bastant baixos en Vida i Mort. Però Vaia Bel… —va afegir, assenyalant l’illa mitjana—, també és volcànica, i és molt més antiga. Té més Terra i menys Pedra, i, per descomptat, més Mort, perquè ha patit moltes erupcions al llarg de la història que han arrasat tot el que hi havia. També, en ser més gran i més vella, està més poblada que Tana Bel. Per això el seu valor en Vida, si bé no és tan alt com el que hi podria haver en un bosc o en una ciutat, tampoc és tan baix com el de l’illa més petita.


  La Cali va inclinar el cap, admirada, mentre en Tabit escampava sobre la taula un munt de fulls en què havia anotat les coordenades dels portals existents a Vaia Bel, juntament amb els seus càlculs.


  —Bé —va prosseguir el jove—, contrastant les dades que tenim, em sembla que la zona més semblant a la descrita en les coordenades que ens han donat podria ser aquesta —va assenyalar l’extrem sud de l’illa—. Hi ha un petit poble de pescadors al cap; podríem anar-hi i fer mesuraments, a veure si els resultats s’apropen al llistat de coordenades.


  La Cali va assentir.


  —Em sembla molt bé.


  En Tabit va sospirar i es va fregar un ull, cansat.


  —D’acord, ja he traçat la ruta, és senzilla: des del pati podem arribar a la seu de l’Acadèmia a Belèsia capital. Allà, a la plaça dels Portals, n’hi ha un de públic que porta fins a Vaia Bel, però ens deixarà al nord de l’illa, i nosaltres volem anar al cap sud. De manera que el millor serà utilitzar un portal privat que hi ha a la ciutat i que condueix directament al poble al qual volem anar. Les coordenades del seu bessó són les més semblants a les nostres que he pogut trobar, així que, amb sort, quan arribem allà no estarem lluny de la nostra destinació.


  —Magnífic! —va dir la Cali—. Et sembla bé que hi anem demà? Però no hi anirem junts —va afegir, abans que en Tabit pogués respondre—. Si el mestre Belban està prenent tantes precaucions perquè només nosaltres el trobem, és possible que hi hagi gent que pugui arribar-hi seguint els nostres passos.


  En Tabit anava a replicar, però va recordar la història que li havia explicat la Tash i la conversa que la Cali havia mantingut amb el rector, i es va limitar a assentir.


  —El millor serà que creuem el portal per separat, a diferents hores, i quan no hi hagi ningú al pati de portals —va seguir dient la Cali—, perquè ningú no pugui veure on anem. Sé el que estàs pensant —va afegir en veure que en Tabit arrufava el nas—, però cada vegada estic més convençuda que el mestre Belban va marxar per voluntat pròpia. Així que, fins que no parli amb ell i descobreixi per què no vol ser trobat, no penso revelar al rector ni a ningú de l’Acadèmia ni una sola paraula del que sé. I espero que tu tampoc ho facis —va concloure, llançant al seu company una mirada amenaçadora. En Tabit va fer un gest negatiu amb el cap.


  —No tenia aquesta intenció —va dir—. Està bé, ens trobarem demà a la plaça dels Portals de Belèsia. El primer que arribi, que esperi l’altre.
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  La Tash i en Rodak havien arribat a Belèsia la tarda anterior. No havien trigat gaire a trobar la taverna on solien reunir-se els pescadors del gremi i havien ocupat una taula al fons, disposats a prestar atenció a les converses fins que sentissin alguna cosa interessant. No podien fer gaire cosa més, en realitat. Encara que en Rodak no portava el seu uniforme, el seu accent de Serena hauria generat certa desconfiança en un lloc com aquell. A més, havia de reconèixer que no tenia gaire traça a interrogar la gent, i les maneres insolents de la Tash tampoc ajudarien. De manera que van passar algunes hores a la taverna, gastant-se els pocs diners de què disposaven bevent una gerra rere l’altra, perquè els permetessin conservar la taula una estona més. Però no van treure l’aigua clara de res. Per descomptat, els mariners belesians comentaven, burletes, el fet que el Gremi de Pescadors de Serena encara no havia recuperat el portal perdut. S’explicaven acudits absurds sobre el tema, alguns grollers, altres de més enginyosos. En Rodak es va obligar a quedar-se al seu lloc, sense intervenir, prement els punys per sota de la taula, i prometent-se a si mateix que, quan aconseguís provar que aquells homes estaven implicats en la desaparició del seu portal, els ho faria pagar.


  Però finalment va haver de desistir, i va decidir que havia arribat l’hora de marxar, encara que fos amb les mans buides. D’altra banda, la Tash, tot i que tolerava bastant bé el licor, ja patia els efectes d’una profunda borratxera.


  En Rodak va pagar el compte i va arrossegar la Tash pels carrers de la ciutat per tornar a la posada on estaven allotjats. La noia es va deixar caure sobre la seva màrfega i es va quedar profundament adormida en un tres i no res.


  En Rodak la va contemplar amb certa tendresa. Es va ficar al llit i va pensar abans de tancar els ulls que, encara que no arribés a descobrir res més sobre el portal desaparegut, el viatge havia valgut la pena només pel fet d’estar al costat d’en Tash.


  L’endemà, la jove minera va dormir fins molt tard. A més, es va aixecar amb una terrible ressaca.


  —És aquesta porqueria que beuen aquí —es va queixar—. No té gust de res i puja massa de pressa.


  En Rodak li va proposar que anessin a fer una passejada pel port per esbargir la boira. Però el sol esment de l’aigua en moviment li produïa a la Tash un fort mareig. Van decidir sortir a l’exterior i es van asseure a terra, al costat de la porta de l’alberg, mentre esperaven que la noia s’anés trobant una mica millor.


  Amb prou feines van parlar, però no va fer falta. La Tash agraïa la presència callada d’en Rodak, els seus llargs silencis carregats de sentit, la seva tranquil·litzadora ombra al seu costat. Atès que no sabia com comportar-se en aquests casos, no deia res, però al guardià no semblava importar-li.


  Aquell matí, tot li donava voltes i no estava per pensar-hi gaire; va ofegar un gemec malhumorat i va enfonsar la cara entre els genolls.


  En Rodak li va agafar la mà amb gest consolador. La Tash no va reaccionar, però tampoc va retirar la mà. Mentre el cor li bategava amb força, va trigar un instant a tornar a aixecar el cap per mirar en Rodak de reüll.


  Però ell tenia la vista fixa en la gent que passava per la plaça, com si aquell gest fos el més natural del món.


  La Tash va decidir que, en realitat, les coses estaven perfectes exactament així. Excepte per la ressaca, és clar.


  Algunes persones els miraven en passar, però en Rodak els tornava una mirada tranquil·la i segura, i la Tash també es va començar a relaxar. Hi havia un mestre, però, que els observava amb insistència des de l’altra banda. En Rodak es va tensar una mica quan el pintor es va dirigir cap a ells, amb l’hàbit granat onejant al voltant de les seves sandàlies.


  Tots dos es van quedar estupefactes quan el van reconèixer.


  —Tabit! —va exclamar la Tash. Va retirar la mà que li sostenia en Rodak—. Què hi fas, aquí?


  L’estudiant semblava tan sorprès com ells.


  —Jo podria fer-vos la mateixa pregunta —va comentar.


  —El de sempre —va dir en Rodak—. Buscant els que van esborrar el portal del Gremi.


  En Tabit va dirigir una mirada a la Tash, com preguntant-se quin interès devia tenir ella pel portal del Gremi, però no en va fer cap comentari.


  —Sembla que tots els camins ens porten al mateix lloc —va comentar—, perquè nosaltres també hem vingut aquí seguint un indici que podria conduir-nos a… —Va fer una pausa, recordant que tampoc a en Rodak havia d’importar-li si el mestre Belban reapareixia o no—. És igual. El cas és que també nosaltres tenim assumptes per resoldre a Belèsia.


  En Rodak va assentir, però la Tash va preguntar, curiosa:


  —Tu i qui més?


  —La Caliandra i jo —va respondre en Tabit—. Havíem quedat de trobar-nos aquí, però ella encara no ha arribat —va explicar, girant-se cap a la concorreguda plaça per buscar la seva companya.


  No van trigar a veure-la aparèixer; el seu hàbit granat destacava entre la multitud. La van cridar i la Cali es va apropar amb pas lleuger. Si se sentia desconcertada davant de la presència de la Tash i en Rodak, no ho va demostrar.


  Va somriure àmpliament en veure la Tash i la va abraçar amb sincera alegria.


  —Quant de temps! —va exclamar—. Ja m’ha explicat en Tabit com vas tornar de la mina. Cal tenir molt de valor per fer una cosa així!


  —O molt de desvergonyiment —va sospirar en Tabit. La Cali hi va restar importància amb un gest.


  —I què esperaves? Què tornés caminant des d’Ymènia? I tu, Tash —va afegir, girant-se cap a ella—, te’n vas anar de l’Acadèmia sense acomiadar-te.


  —Tu tampoc semblaves gaire interessada a dir adéu —es va defensar ella.


  La Cali va fer un gest de disculpa amb el cap.


  —Hem tingut moltes coses en què pensar aquests últims dies —es va justificar—. Però m’alegro de tornar-te a veure. De veritat.


  La Tash va desviar la mirada, incòmoda.


  —Han arribat fins aquí buscant els esborradors de portals —va explicar en Tabit a la Cali, i ella va arrufar les celles, pensativa.


  —Quina coincidència. No vau trobar res a Kasiba, llavors?


  En Rodak va mirar al seu voltant amb gest eloqüent, i la Cali ho va comprendre sense necessitat de més paraules.


  Tots quatre van abandonar la concorreguda plaça dels Portals i, buscant un lloc més discret per compartir impressions, van arribar fins a una petita platja deserta als afores de la ciutat.


  —En Yunek va contactar amb els esborradors de portals a Kasiba —els va confiar llavors en Rodak als estudiants. La Cali va deixar escapar una exclamació de sorpresa. En Tabit no va fer cap comentari, i el jove guardià el va mirar—. Però tu ja ho sabies, oi?


  La Cali es va girar cap a ell, desconcertada.


  —Ho sabies? De què esteu parlant? Vaig estar ahir amb ell i no me’n va dir res.


  En Rodak va assentir, amb els ulls brillants.


  —En Yunek se les va apanyar per localitzar la gent de l’Invisible i fer-los creure que volia que li pintessin un portal —va explicar.


  En Tabit va obrir la boca per intervenir, però finalment va decidir quedar-se en silenci mentre en Rodak els explicava tot el que en Yunek li havia relatat.


  —I per això som aquí —va concloure—: per demostrar que van ser els pescadors de Belèsia els qui van contractar el grup de l’Invisible per esborrar el nostre portal. Tot i que fins ara no hem tingut sort.


  La Cali va reflexionar un moment sobre aquella informació. Després va mirar en Tabit.


  —Llavors, en Yunek ja t’havia dit tot això? I quan pensaves compartir-ho amb mi? —li va retreure.


  Però en Tabit va negar amb el cap.


  —No, en Yunek no em va dir res de tot això. Només que havia aconseguit parlar amb un portaveu de l’Invisible, però… no em va explicar que vestís l’hàbit dels mestres, ni que li hagués revelat que en Brot i en Ruris van morir perquè van negociar d’amagat l’eliminació del portal de Serena. En realitat, l’únic que em va explicar va ser… —Va callar un moment, dubtant, preguntant-se si valia la pena explicar als seus companys que els motius d’en Yunek no havien estat tan altruistes com semblava que ells pensaven; finalment va decidir que era millor deixar les coses tal com estaven—. És igual. El cas és que vam discutir per un altre assumpte i suposo que per això no va acabar d’explicar-me tot el que sabia.


  Tots quatre es van mirar en silenci.


  —I ara què fareu? —va voler saber la Cali.


  En Rodak va inclinar el cap, pensatiu.


  —Els belesians es protegeixen els uns als altres i no parlaran amb un serenenc sobre el robatori del nostre portal —va dir—. Però sé d’un poble de pescadors on viu molta gent d’altres parts de Darúsia.


  —Et refereixes a Varos? —va interrompre en Tabit.


  En Rodak va assentir.


  —Vosaltres també hi aneu, allà? —es va sorprendre la Tash.


  —No és tan estrany. Varos té una cala orientada a l’est, protegida dels vents del mar obert, així que el clima és bastant agradable. Per això, des de fa diverses generacions, ha estat la destinació escollida per algunes famílies benestants d’Esmira, Ròdia i Maràdia per a períodes de descans i segones residències. També és un lloc prou apartat i tranquil perquè ningú no et vingui a buscar en molt de temps —va afegir, dirigint una mirada eloqüent a la Caliandra.


  —Pensem que potser podríem trobar-hi el mestre Belban —els va explicar ella a la Tash i a en Rodak—. Ja sabeu, el professor que ha desaparegut.


  La Tash es va posar a riure.


  —No em diguis que encara l’esteu buscant!


  —Doncs sí —va replicar la Cali, una mica molesta—. Almenys jo estic fent alguna cosa important, i sé per quina raó. Però tu… Què vols fer de la teva vida? Encara esperes trobar feina en alguna mina, a hores d’ara?


  La Tash va fer mala cara, però no va respondre.


  —Com voleu arribar fins a Varos? —va preguntar en Tabit—. El portal públic a Vaia Bel us deixarà a l’altra punta de l’illa.


  —Hi ha vaixells que passen per allà —li va recordar en Rodak.


  La Tash es va posar verda només de pensar-hi.


  —Ei, ei, un moment —va protestar—. Què vols dir? Em vas prometre que res de vaixells!


  En Rodak es va limitar a arronsar les espatlles, com si no tingués res més per afegir. La Tash va assenyalar els estudiants amb un dit acusador.


  —Segur que els granats no aniran en vaixell!


  —Hi ha un portal privat —va respondre en Tabit, gairebé com excusant-se—. Però és privat i…


  —Tu saps que aquesta norma es pot trencar —va tallar la Tash—. La nit que ens vam conèixer em vas portar fins a Maràdia saltant de portal en portal, recordes?


  En Tabit va sospirar.


  —Quantes vegades t’he de dir que allò va ser una emergència? O és que cal que et recordi per què et vaig treure d’aquella casa amb tanta pressa?


  La Tash va llançar una ràpida mirada a en Rodak i va abaixar el cap.


  —No —va grunyir.


  La Cali observava en Tabit amb sorpresa.


  —Et vas emportar la Tash pels portals? Des d’Úskia?


  —Ja n’hi ha prou —va tallar ella—. Deixeu-ho córrer, d’acord? Si no queda més remei, aniré en aquest maleït vaixell.


  En Rodak la contemplava amb una tendresa que no va passar desapercebuda a ningú, fins i tot la Tash en va ser conscient i va desviar la mirada, incòmoda, sense saber com actuar.


  —No passa res —li va dir amb suavitat—. No has d’acompanyar-me, si no ho vols. Pots esperar-te aquí o tornar a Serena.


  La Tash va remugar un renec per sota el nas, però finalment va dir, tractant d’ignorar el somriure còmplice de la Cali:


  —Vindré amb tu.


  [image: fulla.jpg]


  Tots quatre van creuar junts el portal fins a Vaia Bel, la segona de les tres illes principals de Belèsia, però un cop allà es van haver d’acomiadar. La Tash i en Rodak van agafar el costerut carrer que baixava fins al port, i la Cali i en Tabit es van encaminar als afores de la població, cap a una vil·la pertanyent al president del Consell de l’illa, on, segons tenien entès, hi havia el portal que els conduiria fins al poble de Varos.


  —Una vegada —va recordar la Cali mentre esperaven davant de la reixa— vaig anar a utilitzar un portal privat i va resultar que els propietaris no eren a casa. Em va tocar fer marrada per quatre portals diferents i caminar dues hores per poder arribar a la meva destinació. —Va fer una pausa, pensativa—. No m’imagino com deu ser haver de caminar tota l’estona, sense la comoditat de poder usar els portals quan els necessitem.


  —No és tan desagradable —va respondre en Tabit—. De vegades és un destorb, és clar, sobretot quan tens pressa o fa mal temps, o no portes el calçat adequat i et surten butllofes als peus. Però té el seu encant, saps? I, de tota manera, hi ha molts portals públics. No és com si només nosaltres poguéssim utilitzar-los. A més, el món funcionava de tota manera, millor o pitjor, abans que existís l’Acadèmia. En el fons, la gent és perfectament capaç de viure sense portals, només és que ho han oblidat.


  —Però a tu t’agraden molt els portals —va observar ella—. Més enllà dels avantatges de poder usar-los quan et convé, vull dir.


  En Tabit va assentir, amb un somriure i amb els ulls brillants.


  —M’encanten els portals. Em semblen fascinants. Com funcionen, com trenquen les limitacions de l’espai… fins i tot del temps. Si no hi hagués més portals, seria un inconvenient per a molta gent… però tots tirarien endavant. En canvi, jo… —va sospirar—, no m’imagino la meva vida sense els portals. Per això, per molt intrigat que em tingui el misteri d’un assassinat comès fa vint-i-tres anys… espero sincerament que el mestre Belban s’hagi decidit a buscar una manera de viatjar a l’època prebodariana per aconseguir més mineral. En cas contrari…


  No va poder continuar parlant, perquè una criada els va obrir la porta i, en advertir el color granat dels seus hàbits, els va convidar a passar.


  El portal estava situat al rebedor de la casa, de manera que no van haver de molestar els seus amos per fer-lo servir. De la mateixa manera, el seu bessó estava localitzat al pati davanter d’una vil·la lluminosa a la part alta d’un turó, des d’on es dominava una vista impressionant de la cala de Varos. En Tabit i la Cali van franquejar la porta de sortida i van baixar pel camí que conduïa al poble, gaudint de la carícia del sol i la brisa marina.


  —Segur que ara mateix la Tash i en Rodak segueixen al port, buscant un vaixell que els porti fins aquí —la va comentar la Cali—. I pensar que nosaltres ja hem arribat…


  —Doncs no perdem el temps —la va tallar en Tabit, traient el seu mesurador de coordenades— i comencem a treballar.


  La Cali va assentir.


  Van passar una bona estona fent mesuraments per la zona. Tenien dos referents: les coordenades del portal que acabaven de travessar, que en Tabit portava anotades al seu quadern, i les que la dona de Vanícia els havia proporcionat. Les dues sèries eren molt similars, de manera que en Tabit estava convençut que el lloc que buscaven no devia ser gaire lluny.


  Es va aturar un moment i va contemplar la Caliandra. La jove s’havia enfilat en un petit cingle a la vora del camí i contemplava el paisatge des d’allà, escodrinyant les cases blanques que s’escampaven als seus peus pel vessant del turó. El vent li movia el cabell negre i l’hàbit d’estudiant, i en Tabit es va sorprendre contemplant-la amb admiració.


  —És allà! —va exclamar la Cali de sobte, sobresaltant-lo.


  Es va girar cap a ell amb els ulls brillants, i en Tabit va desviar la mirada, avergonyit, tement que ella s’hagués adonat que l’estava mirant. Però la Cali estava concentrada en el seu descobriment i no se’n va adonar.


  —Au, va, puja! —el va apressar—. Des d’aquí es veu una casa que podria coincidir amb les coordenades que tenim.


  En Tabit es va afanyar a posar-se al seu costat i mirar on ella assenyalava: va descobrir una casa vella, probablement abandonada, una mica apartada de les altres.


  —Com pots estar tan segura que és allà?


  —Perquè és molt semblant a la vil·la d’on venim, però és molt més vella, així que les seves coordenades podrien ser similars. Excepte les lumíniques, és clar, perquè el portal pel qual hem vingut era al pati, a l’aire lliure, i la localització que busquem podria estar sota sostre. Un sostre, per cert, no gaire estable —va afegir, assenyalant la casa—, així que segur que té esquerdes i goteres, i això explicaria l’abundància d’Aigua i Vent, tot i que la Llum sigui escassa.


  En Tabit la va contemplar amb la boca oberta.


  —No em puc creure el que acabes de fer.


  La Cali es va arronsar d’espatlles.


  —Que potser pensaves mesurar cada racó de l’illa fins que trobessis les coordenades correctes? —va fer broma, però ell no va somriure—. Oh, au va, no ho deia seriosament. De veritat que anaves a fer això?


  —No pensava fer mesuraments a l’atzar —es va defensar en Tabit—. Però sí que volia triar el lloc de cada mesurament en funció del resultat de la mesura anterior. Ja saps, com ho fèiem a les pràctiques amb el mestre Saidon.


  —Això no és tan diferent. Només m’he limitat a saltar-me el procés intermedi.


  —Però aquest procés és important per assegurar-te que la teva conclusió final és la correcta.


  —Bé, doncs anem fins a aquella casa i comprovem si tinc raó o no —el va desafiar la Cali.


  El camí no passava per la casa abandonada, per la qual cosa van haver de baixar, amb cura, per un terraplè que els va conduir fins a la part del darrere, que semblava haver estat un petit hort feia molt de temps. Ara, les plantes creixien salvatges i envoltades de males herbes.


  Van fer la volta a la casa i van franquejar la reixa d’entrada, que no encaixava bé i, per tant, estava oberta. Després van entrar amb precaució en un pati solitari, similar al de la vil·la on havien aparegut, però clarament deshabitat. La font estava seca, i una capa de pols cobria les rajoles del terra, que estaven esquerdades i descolorides.


  Els dos joves van creuar l’arc de l’entrada, que no tenia porta, i es van endinsar en un saló buit i sense ànima.


  —Hola? —va cridar la Cali, sobresaltant en Tabit—. Hi ha algú?


  —No cridis! —va xiuxiuejar ell, alarmat.


  —Tranquil, valent —se’n va burlar ella—. La casa és buida, que no ho veus?


  —No —va replicar en Tabit amb sequedat—. Mira.


  Va fer un gest indicant el terra, on es distingia clarament una filera de petjades humanes sobre la pols. Tots dos van intercanviar una mirada; la Cali s’havia posat pàl·lida de sobte.


  —Creus que és allà dins? —va preguntar, en veu més baixa.


  —Les petjades entren, però no surten.


  Tots dos van seguir el rastre imprès en la pols, aquesta vegada amb més precaucions. Les empremtes abandonaven l’estança i pujaven per una escala escrostonada que havia perdut el passamà ja feia molt de temps. En Tabit i la Cali van pujar els graons, a poc a poc, contenint la respiració. Un cop al pis superior, les empremtes els van conduir fins a una porta tancada. En Tabit la va obrir i les frontisses van emetre un grinyol similar al miol d’un gat agònic. La Cali el va apartar amb impaciència per treure el cap a l’interior…


  …Però no hi havia ningú. Desencantada, va obrir la porta del tot i va entrar a la cambra. En Tabit la va seguir.


  Era clar, però, que havia estat habitada fins feia relativament poc. Es tractava d’una cambra sota teulada, plena d’andròmines i mobles vells, la majoria destrossats o podrits, o totes dues coses. No obstant això, al costat d’una paret hi havia una antiga taula massissa que semblava haver aguantat força bé els rigors del temps. Algú havia netejat de qualsevol manera la pols acumulada a la superfície i hi havia dipositat al damunt una sèrie d’objectes sens dubte molt més moderns. Entre aquests hi havia diversos pinzells, un pot de pintura a mig acabar, un munt de papers arrugats i un mesurador de coordenades trencat. Als peus de la taula hi descansava un vell sarró. La Cali es va ajupir per furgar-hi, però es va apartar immediatament en constatar que només contenia una muda de roba bruta.


  —Ha estat aquí —va murmurar en Tabit, desconcertat—. El mestre Belban ha estat aquí. Però… on ha anat després?


  La Cali va mirar al seu voltant a la recerca d’una nova pista. Els seus ulls es van posar sobre una de les parets i va emetre una exclamació de sorpresa. En Tabit es va girar.


  —Què…? —va començar, però no va poder acabar.


  Pintat al mur hi havia el portal més estrany que havia vist mai. El seu disseny era molt senzill: cinc cercles concèntrics, sense floritures ni guarniments innecessaris. Però no era allò el que més cridava l’atenció, sinó el fet que hi havia no dues, sinó tres rodes de coordenades al voltant del portal. I hi havia un altre aspecte estrany…


  La Cali va obrir de sobte els porticons de l’única finestreta de l’habitació, i la llum va incidir directament sobre el portal.


  I va ser aleshores quan tots dos van descobrir que no era de color granat, ni tampoc blau… sinó d’una estranya tonalitat violeta.


  —És… preciós! —va exclamar la Cali, extasiada.


  Però en Tabit s’havia abraonat sobre les coordenades i les estudiava amb viu interès.


  —Mira, Caliandra —va dir—. La primera seqüència de coordenades es correspon exactament amb la llista que tenim. Tenies raó: aquest és el lloc que indicava. I hi ha una dotzena coordenada —va arrufar el front, pensatiu—. El segon cercle de coordenades, que indica la destinació, em resulta molt familiar. També són dotze… És clar, són les coordenades de l’Acadèmia, les del portal blau de l’estudi del mestre Belban. Exactament les mateixes, incloent-hi la coordenada temporal que va esborrar abans d’anar-se’n i que conduïa a la nit en què va ser assassinat el seu ajudant. De manera que, en efecte, no està buscant la manera d’arribar a l’època prebodariana —va comentar amb desencís.


  La Cali va fer un gest d’impaciència amb el cap.


  —Oblida’t d’això i centra’t en el portal, vols? A què es correspon el tercer cercle de coordenades?


  Els dits d’en Tabit van recórrer els símbols amb suavitat, com si acariciés cadascun dels traços.


  —No en tinc ni idea —va confessar—, però són coordenades molt complexes, com si estiguessin compostes de diversos símbols fusionats. —Va fer una pausa, pensant intensament—. Em recorda la nova escala que va inventar el mestre Belban, però desenvolupada a un nou nivell, no sé si m’entens. Com si hagués volgut barrejar l’espai i el temps en un sol cercle de coordenades.


  Una idea es va encendre de sobte en la ment de la Cali; la noia va deixar escapar una exclamació i va córrer a examinar el pot de pintura que hi havia sobre la taula.


  —Això és exactament el que ha fet, Tabit —va dir, emocionada—. Mira, la pintura ja està resseca, però es nota que va barrejar bodarita vermella i blava per aconseguir aquest to tan sorprenent, potser amb la intenció de combinar les propietats dels dos tipus de mineral.


  —Per viatjar en l’espai i el temps? —En Tabit va negar amb el cap—. Això ja es pot fer amb els portals blaus. N’hi hauria prou de canviar les onze primeres coordenades de destinació d’un portal temporal perquè et portés a un lloc diferent d’un temps diferent.


  La Cali va contemplar el pot de pintura, desconcertada.


  —Bé, però sembla clar que el portal funciona; tu mateix has dit que les empremtes entren a la casa, però no tornen a sortir, de manera que el mestre Belban, si és que ho ha fet ell, ha hagut de marxar per aquí.


  —Ho ha fet ell, segur, no se m’acut ningú més que pogués fer anar aquesta escala de coordenades amb tanta facilitat —va sospirar—. Però no sé per a què pot servir un portal com aquest. Sé que té a veure amb la mort del seu ajudant, però…


  —El que està fet no es pot canviar —va murmurar llavors la Cali.


  —Com dius?


  —El que està fet no es pot canviar —va repetir ella—. Això va ser el que ell et va dir en el passat, oi? Així que no importa quantes vegades torni al passat tractant de canviar-lo, perquè no ho aconseguirà… ja que en el seu moment no ho va fer. Correcte?


  —Sí, això sembla. Però no veig què…


  —I si, malgrat això, el mestre Belban no s’hagués donat per vençut? —va prosseguir la Cali—. I si estigués buscant la manera de canviar aquest passat… corrent el risc de generar un present i un futur diferents?


  —Però això no ha succeït, Caliandra, ja n’hem parlat. Si fos així, nosaltres no seríem aquí, preguntant-nos qui va matar aquell estudiant, perquè en primer lloc ja no hauria mort.


  —Aquí no, Tabit. —La Cali estava cada vegada més emocionada—. Però… I si hagués succeït… en una altra banda? I si el mestre Belban hagués arribat a temps per evitar aquesta mort i amb això hagués generat un futur diferent? I si aquest portal, que vol arribar a un altre espai i un altre temps, és el camí per arribar a la versió del present… o del passat… a la qual ell volia arribar?


  —Una versió en la qual el seu estudiant estigués viu, vols dir? O en la qual ell hagués arribat a temps per salvar-lo, o per veure-li la cara a l’assassí? —En Tabit va parpellejar, perplex—. Però… això és possible?


  —Només hi ha una manera d’esbrinar-ho: travessant el portal.


  En Tabit va somriure i va fer un parell de passos enrere per contemplar-lo en conjunt.


  —Temo que això serà una mica difícil, Caliandra —va dir—, perquè està segellat amb una contrasenya.


  Els ulls de la Cali es van fixar llavors en el traç violeta que partia del cercle exterior del portal i s’interrompia en un espai buit de la paret, com convidant a ser finalitzat per tot aquell que sabés com fer-ho. La jove va buscar la clau en llenguatge alfabètic sobre el portal, però no la va trobar.


  —No pot ser —va murmurar—. Si no tenim la contrasenya alfabètica… Com podrem traduir-la a llenguatge simbòlic?


  En Tabit es va arronsar d’espatlles.


  —Potser el mestre Belban ho va fer així per impedir que altres pintors de portals el seguissin fins a l’altra banda. En realitat, les contrasenyes no són gaire secretes perquè qualsevol mestre o estudiant avançat és capaç de llegir-les.


  —I llavors, què se suposa que hem de fer? Endevinar-la i prou?


  En Tabit va somriure de nou, divertit en veure la desesperació de la seva companya i la possibilitat de tornar-li la pilota:


  —I quin problema hi ha? Al cap i a la fi, saltar-te els passos intermedis és la teva especialitat, no?
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  La Tash es va aferrar amb força a la borda i va tancar els ulls, intentant oblidar que l’horitzó es movia i que el terra es balancejava als seus peus. Va sentir el braç d’en Rodak envoltant-li les espatlles, però això no la va tranquil·litzar. Tenia l’estómac regirat, estava pàl·lida i una mica suada.


  —Vull tornar a terra ferma —va suplicar—. Si us plau.


  —És un veler ràpid —va respondre ell—. No trigarem a arribar.


  La Tash va desitjar ferventment que fos cert. Es va repenjar en el noi, buscant un suport sòlid en aquell univers oscil·lant. I el va trobar.


  —Odio els vaixells —va murmurar ella—. Si us plau, promet-me que no tornarem en vaixell.


  En Rodak no l’hi va prometre.


  —És normal que et maregis si és la teva primera vegada al mar. Però aviat t’hi acostumaràs. —Li va aixecar la cara amb delicadesa per dirigir la seva mirada cap a la costa, i la Tash es va estremir en sentir el seu contacte—. Mantingues els ulls fixos en la línia de terra. Tenir un punt de referència t’ajudarà.


  Per alguna raó, la Tash es va girar immediatament per mirar-lo quan va pronunciar aquestes paraules. En Rodak, sorprès per la intensitat de la seva mirada, va enrogir lleugerament. Va empassar saliva i es va escurar la gola, nerviós.


  —Tash… —va començar, li va fallar la veu i va haver de començar de nou—. Bé, suposo que ja et deus haver adonat que m’agrades molt —va confessar per fi.


  La Tash no va ser capaç de dir res, però va assentir.


  —Potser no és el millor moment… amb el mareig i tot això… —va prosseguir en Rodak—. Però… en fi, m’ha semblat que tu sents alguna cosa semblant. És… és així?


  La Tash va tornar a assentir enèrgicament, agraint que fos ell qui portés les regnes de la conversa, perquè mai abans no s’havia trobat en una situació semblant, i no sabia com actuar. Va esperar, doncs, que en Rodak continués parlant.


  Però, tanmateix, el guardià sempre havia estat un noi poc donat a les converses llargues. De manera que es va inclinar i la va besar.


  Un torrent d’intenses emocions la va omplir per dins, com si tota l’aigua de l’oceà hagués envaït de cop el petit vaixell de la seva ànima, amenaçant de fer-lo naufragar. Va tenir por i es va posar tensa un moment, però de seguida es va abandonar en els braços d’en Rodak i va deixar que ell l’estrenyés contra el seu cos. El noi la va abraçar amb totes les seves forces… i llavors es va aturar sobtadament i es va apartar d’ella, perplex.


  La Tash el va mirar sense comprendre res. El gest d’espant i torbació que reflectia el seu rostre la va ferir profundament, més que si ell l’hagués allunyat amb una bufetada.


  —Que passa… alguna cosa dolenta?


  En Rodak la seguia contemplant com si la veiés per primera vegada.


  —Ets… una noia? —va preguntar per fi.


  La Tash estava tan confosa que no va ser capaç de respondre.


  —Ets una noia —va dir en Rodak; una espurna d’ira li va creuar la mirada, enfosquint-la breument—. I t’has fet passar per un noi. T’has divertit molt a costa meva, oi?


  A poc a poc, la Tash hi va anar trobant sentit. I llavors van arribar la decepció… i el dolor més profund que havia experimentat mai.


  —Jo… no pretenia burlar-me de tu. Creia que tu ho sabies… creia que per això…


  Es va sentir estúpida. És clar, com és que no ho havia pensat abans? Amb aquells gestos masculins i aquell aspecte de noi… Com havia de sentir-se atret cap a ella cap noi a qui li agradessin les noies?


  «A en Rodak li agrado o li agradava. Però això era perquè pensava que era un noi. Perquè ell prefereix els nois. Així que en realitat no li agrado jo. I mai no li agradaré», va pensar.


  En Rodak li va llegir a la cara la comprensió i la desil·lusió que s’anaven apoderant d’ella. I el seu enuig va desaparèixer com per art de màgia.


  —Així que no ho sabies? —va temptejar—. Pensaves que m’havia adonat que ets una noia?


  Ella va assentir, morta de vergonya. Ja no era capaç de sostenir-li la mirada. En Rodak va començar a intuir fins a quin punt l’havia ferit, i va sentir la necessitat de justificar-se:


  —Com volies que ho sabés? Et comportes com un noi, parles com un noi i fins et refereixes a tu mateix… a tu mateixa… —es va corregir, movent el cap, confós—, bé, el que sigui… com si fossis un noi.


  La Tash va tancar els ulls. Les nàusees tornaven amb més intensitat que abans.


  —Jo… fingia que era un noi per poder treballar a la mina —va dir amb esforç—. És el que he fet sempre. No sé ser una noia. Però llavors tu vas començar a tractar-me de manera especial, i vaig creure… vaig pensar…


  En Rodak la va contemplar amb el cor dividit entre la compassió i la perplexitat.


  —Tash…


  —Tashia —va corregir ella; va escopir el nom amb ràbia i va sonar com el flagell d’un botxí.


  —No tenia intenció de ferir-te. Jo també estic… —es va interrompre abans de dir «decebut», perquè sospitava que era l’últim que la seva amiga necessitava escoltar en aquells moments—, desconcertat. Et juro que creia que eres un noi… molt maco, per cert. I que l’atracció era mútua.


  —Ho era —va dir la Tash—. I ho és, si més no per part meva. Però ja no pot ser, oi? —va afegir, llançant-li una mirada prenyada de ràbia i dolor—, perquè no tinc el cos adequat. Per variar.


  En Rodak no va saber què contestar. La va atreure cap a ell per abraçar-la, però ella el va apartar d’una manotada.


  —Tash, em sap greu.


  Ella va voler respondre «a mi també», però no va arribar a fer-ho. Li va sobrevenir una nova arcada que la va obligar a inclinar-se sobre la borda i tirar al mar el contingut dels seus budells. Es va sentir més miserable que mai. Va notar les mans d’en Rodak sobre les espatlles, intentant confortar-la, però el seu contacte li feia mal i li cremava com un atiador roent. Es va apartar d’ell, tremolant, mentre sentia que el petit vaixell que transportava el seu cor s’enfonsava en les profunditats fins a tocar fons.


  —No —va dir amb esforç—. Deixa’m en pau.


  Va voler sortir corrents, però només va aconseguir arrossegar-se penosament per la coberta, en precari equilibri, fins a arribar a l’escotilla.


  En Rodak no sabia si havia de seguir-la o, al contrari, seria millor que la deixés una estona tota sola. Va optar per això últim, no només perquè ella l’hi havia demanat, sinó també perquè, en realitat, no tenia ni idea de com afrontar aquella situació. Es va recolzar a la borda, encara confós. Va estar una estona tornant a repassar el que sabia de la Tash, recordant que era una noia, i no el noi que ell havia cregut veure-hi. Se sentia dolgut i decebut perquè, encara que era conscient que l’afecte que sentia per la Tash mai desapareixeria del tot, no podria ser per a ell la parella que havia imaginat. Ara que sabia que era una dona, ja no era capaç de veure-la de la mateixa manera. Va sospirar; s’hauria d’acomiadar d’aquell noi per sempre. S’havia enamorat de veritat d’una quimera, d’algú que no existia? I, si era així…, seria capaç de superar-ho i d’iniciar algun tipus d’amistat amb la Tash… amb la Tashia?


  Una part d’ell encara sentia rancor cap a la noia que, involuntàriament o no, l’havia enganyat, fent-li concebre falses il·lusions. El dolor que sentia trigaria a calmar-se. No obstant això, sospitava que el d’ella era més intens i profund, i també duraria més temps. Perquè en el cas de la Tash hi havia molt més que un desengany amorós. Ella seguiria enamorada d’ell, si és que sentia una cosa semblant, perquè no havia descobert de sobte que el sexe d’ell era un altre diferent del que li havia atribuït. I, d’altra banda…


  El jove va sospirar. No oblidaria mai l’expressió de la Tash en comprendre que a en Rodak no li agradava ella en realitat, sinó «ell».


  «Perquè no tinc el cos adequat», havia dit la noia, «per variar».


  —Oh, Tash —va murmurar en Rodak, afligit. Intuïa que darrere d’aquelles paraules hi havia un profund patiment que venia de lluny, de molt abans que els camins de tots dos es creuessin per primera vegada davant de les portes de l’Acadèmia. En Rodak superaria aquella decepció. Era fort, i aquella no era la primera vegada que s’enfrontava al rebuig o al desengany. Però a la Tash li costaria molt de temps treure’s de sobre la idea que ella «no tenia el cos adequat». Signifiqués el que signifiqués allò.


  En Rodak va decidir que havia de parlar amb la noia. Oferir-li el seu suport i la seva amistat incondicional. A mesura que s’anava fent a la idea que «ell» era en realitat «ella», l’atracció que havia sentit s’esvaïa lentament, com la boirina matinal sota els raigs del sol. Però l’afecte seguia allà, indestructible com una roca. I en Rodak estava disposat a lliurar-lo a la Tash, si ella el volia acceptar.


  Es va separar de la borda amb intenció de seguir-la fins a la bodega, però llavors una veu li va cridar l’atenció.


  —… els trobem. Si arribem tard, Redkil, et juro que et penediràs d’haver-me impedit creuar aquest portal.


  En Rodak es va aturar i es va girar, buscant l’origen de la veu.


  Eren dues les persones que parlaven, i estaven abocades a la proa, com si el fet de contemplar l’horitzó amb aire d’aus rapinyaires els apropés més de pressa a la seva destinació. Un d’ells, un individu no gaire alt, d’aspecte murri i gestos nerviosos, que vestia robes fosques i tenia el cabell castany recollit al clatell, tractava de calmar l’altre, un jove que vestia de granat. En Rodak va deduir, pel pentinat i el tipus d’hàbit que portava, que no era un mestre, sinó un estudiant. El va sorprendre veure’l al mateix vaixell en què anaven ell i la Tash. Va pensar que podria ser una coincidència, però, per si de cas, es va ocultar darrere del pal, tractant de passar desapercebut, i va escoltar amb atenció.


  El tipus nerviós, al qual l’estudiant havia anomenat Redkil, va respondre alguna cosa al seu company que en Rodak no va arribar a captar. El noi va replicar amb impaciència:


  —No m’importa quines fossin les instruccions! M’hi jugo molt, amb això, i ho saps.


  De nou, en Redkil va contestar i en Rodak es va quedar sense saber què havia dit. Parlava a mitja veu, potser conscient que el podrien estar escoltant. En un moment donat va fer un fugaç cop d’ull enrere, i el guardià va veure que tenia el nas tort i uns ulls grisos i desconfiats que, per fortuna, no el van arribar a descobrir.


  Per la seva banda, l’estudiant estava massa alterat per prendre precaucions.


  —Però aquest vaixell és massa lent! —es va queixar—. Si no t’hagués de carregar a tu, hauria creuat el portal i ja hi seríem. Capità! —va cridar, girant-se cap al belesià que estava al timó—. Quant falta per arribar?


  —Mitja hora menys que fa mitja hora —va respondre el mariner, impertorbable.


  L’estudiant va grunyir per sota el nas, però va semblar conformar-se amb la resposta. En Rodak va aprofitar per observar-lo atentament. No el coneixia, ni recordava haver-lo vist en les seves breus visites a l’Acadèmia. Es va relaxar una mica. Potser no tindria res a veure amb l’Invisible i al cap i a la fi es tractava d’una coincidència. «Si ens estigués seguint», va reflexionar, «sabria que som en aquest vaixell i es mostraria més discret. O no?», Es va preguntar, recordant les imprudències que havia comès el misteriós encaputxat que havia parlat amb en Yunek a Kasiba. Es va fixar llavors en el fet que ell mateix no portava el seu uniforme de guardià. Ho havia decidit així per passar desapercebut a Belèsia, però hi havia la possibilitat que, a causa d’això, els dos passatgers impacients no l’haguessin reconegut.


  Els va observar amb discreció durant la resta del trajecte, però ells no van tornar a alçar la veu, ni va arribar a descobrir res més sobre la seva identitat o el motiu del seu viatge.


  Quan per fi el vaixell va atracar al port de Varos, en Rodak va pensar a anar a buscar la Tash a la bodega, però temia perdre de vista l’estudiant i el seu company. No obstant això, la Tash va decidir per ell: va sortir a l’exterior, pàl·lida i amb un aspecte entre ferotge i desvalgut que a en Rodak li va semblar molt tendre. «És una noia», es va recordar.


  I era la seva amiga, de manera que va anar a trobar-la per veure si necessitava ajuda.


  —Estic bé —va dir ella de mala manera—. I estaré molt millor tan bon punt posi els peus en un terra que no es bellugui.


  En Rodak es va arronsar d’espatlles, però es va quedar al seu costat, deixant el seu braç a prop per si ella necessitava el seu suport en algun moment.


  Es van trobar amb els altres dos passatgers al costat de la borda. En Rodak va mirar cap a un altre costat, tractant que no es fixessin en ell. La Tash, per la seva banda, va empal·lidir encara més en veure el tauló que feia de passarel·la pel qual havia de baixar fins al moll. L’estudiant i el seu company van aprofitar la seva vacil·lació per passar-li al davant i baixar ells primer.


  —Afanya’t, Redkil —el va instar el jove—. Si encara hem de reunir-nos amb els altres, potser no arribarem a temps.


  En Rodak va donar voltes a aquelles paraules sense acabar de saber què significaven. Llavors es va adonar que la Tash s’havia quedat quieta al costat de la borda, i la va agafar suaument del braç.


  —Estàs bé? Si necessites ajuda…


  Però ella va negar amb el cap i el va mirar amb els ulls molt oberts.


  —És aquest granat! —va xiuxiuejar—. El conec. És el que va estar a Ymènia, a la mina.


  Es va posar de puntetes per tractar de distingir-li la cara, però el jove ja s’allunyava pel moll amb el seu company, donant-los l’esquena.


  —És el que va venir a la nit i tenia tractes amb el capatàs —va prosseguir la Tash en veu baixa, cada vegada més excitada—. No li vaig veure la cara, però juraria que era ell. Reconec la seva veu.


  En Rodak va arrufar les celles i va contemplar els dos misteriosos passatgers, que es dirigien cap al poble, aparentment aliens als dos nois que els observaven des del vaixell. Era clar que la seva presència a Varos no era una coincidència.


  Però no els estaven buscant a ells, va comprendre en Rodak de sobte.


  —Estan seguint en Tabit i la Caliandra —va dir—. Els hem d’avisar abans que els trobin.
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  —Au, va, pensa —la va urgir en Tabit—. Si el mestre Belban volgués que tu travessessis aquest portal, no hauria posat una contrasenya que no fossis capaç de descobrir per tu mateixa.


  Però la Cali va remenar el cap, desesperada.


  —Ja he provat tot el que m’ha passat pel cap! Però, i si la contrasenya és una dada que nosaltres no coneixem, però que el mestre Belban creu que hauríem de saber? Per exemple, els noms de la seva germana o del seu antic ajudant.


  En Tabit va reflexionar sobre aquella possibilitat.


  —Podem intentar esbrinar totes dues coses —va dir—. Però perdríem molt de temps, i si nosaltres som capaços de trobar aquestes dades, qualsevol les podria trobar. No, Caliandra; ha de ser una cosa que només sàpigues tu. Pensa en les coses de les quals heu parlat, en tot el que has après com a ajudant del mestre Belban…


  —Doncs, en realitat, no he après gran cosa —va replicar ella, de mal humor—, perquè només ens vam arribar a reunir dues vegades abans que decidís tocar el dos sense dir res a ningú.


  —Llavors ha de ser alguna cosa que sortís en una d’aquestes dues reunions. Com el que li vas dir a la seva germana a Vanícia.


  Cali va sospirar.


  —«No hi ha fronteres!». Ja ho he intentat amb això. I no se m’acut res més.


  Havien estat tot el matí així. En Tabit havia rascat les restes de la pintura resseca del pot fins que va aconseguir una mica de pols de bodarita d’aquell estrany color violeta. Tots dos esperaven que n’hi hagués prou per escriure a la taula diverses contrasenyes fins a trobar la bona, però fins ara no havien tingut sort.


  En Tabit es va posar dret.


  —Que tard que és! —va dir—. Hauríem d’anar al poble a veure si la Tash i en Rodak ja han aconseguit arribar.


  —Vés-hi tu —va respondre la Cali—. Jo em quedaré aquí, donant-li voltes a aquesta maleïda contrasenya.


  En Tabit la va mirar fixament.


  —Caliandra, promet-me que si aconsegueixes obrir aquest portal no marxaràs sense mi.


  —T’ho prometo —va sospirar ella—. Però no et preocupis, no crec que arribi a obrir-lo de cap manera, així que…


  —Si algú pot arribar a alguna conclusió amb les poques dades que tenim, aquesta ets tu, no en tinc cap dubte.


  La jove li va dirigir un càlid somriure.


  —Gràcies per la teva confiança, però crec que em sobrevalores.


  —Ja ho veurem —va replicar ell abans de sortir per la porta.


  Va deixar, doncs, la Caliandra sola amb aquell nou enigma i va baixar pel vessant fins als afores del poble. Des de dalt del turó havia vist que acabava d’arribar al port un vaixell, bastant més gran que els pesquers que feinejaven pels voltants, i es va afanyar cap allà amb l’esperança que els seus amics haguessin arribat.


  Mentre caminava pels carrers empedrats de la vila, algú el va cridar des d’una cantonada. En Tabit es va girar, intrigat. Se li va il·luminar la cara en veure allà la Tash i en Rodak, i es va reunir amb ells. No obstant això, abans que pogués ni tan sols saludar-lo, el guardià el va estirar amb urgència fins a conduir-lo a un racó apartat.


  —Es pot saber què et passa? —va preguntar en Tabit, molest, traient-se’l del damunt.


  —Els traficants de bodarita us estan buscant —va respondre en Rodak.


  En Tabit el va mirar sense comprendre.


  —Com…?


  —Venien amb nosaltres al vaixell —va explicar la Tash—. El granat que estava conxorxat amb el capatàs de la mina. T’ho vaig explicar, recordes? Era ell, segur. I és aquí, al poble.


  A en Tabit li rodava el cap.


  —I no pot ser una coincidència?


  En Rodak va fer que no amb el cap.


  —Seria massa casualitat. Us han seguit fins aquí, Tabit. No sé què pretenen, però segur que no deu ser res de bo.


  —No, no pot ser —va replicar en Tabit—. Ningú no ens va seguir des de l’Acadèmia. El pati de portals estava desert quan vaig creuar, i estic segur que la Caliandra va prendre les mateixes precaucions. No vam comentar a ningú que veníem a Belèsia: no podien saber-ho.


  —Bé, Tabit, doncs ho saben —va dir la Tash amb impaciència—. Al vaixell hi havia només dos tipus, però han dit que anaven a reunir-se amb més gent.


  —I això vol dir que us estaven esperant —va dir en Rodak—. Així que potser no els va fer falta seguir-vos, perquè ja sabien cap a on anàveu.


  En Tabit seguia negant amb el cap.


  —Et dic que és impossible, Rodak. No hem parlat d’això amb ningú.


  —N’estàs segur? Perquè la persona que anava en el vaixell era un estudiant, com tu.


  En Tabit va obrir la boca per repetir que allò no podia ser quan, de sobte, una idea li va travessar la ment.


  En Zaut, va pensar. En Zaut era a l’estudi quan ell i la Cali havien discutit, i ella havia suggerit que les coordenades podien correspondre a una de les illes de Belèsia. Però no podia ser. De tots els estudiants de l’Acadèmia, en Zaut era potser…


  Va tornar a la realitat en sentir que la Tash el sacsejava amb urgència.


  —No et quedis aquí com un estaquirot! Has de marxar abans que et trobin. I treu-te aquesta roba de granat. Crides massa l’atenció.


  En Tabit va parpellejar i va intentar centrar-se.


  —No, espera, no ens en podem anar. He deixat la Caliandra sola al costat del portal.


  —Quin portal?


  —Us ho explicaré pel camí. Seguiu-me, de pressa!


  —Per fi! —va bufar la Tash.


  Van trobar la Cali exactament on en Tabit l’havia deixat, encara desconcertada davant del portal violeta.


  —Això és inútil, Tabit —es va queixar quan el va veure aparèixer per la porta—. Ho he provat un parell de vegades més, però no he trobat la contrasenya correcta. I només queda…


  —Oblida-te’n —va tallar ell—. Hem de fugir d’aquí ara mateix.


  —Per què…? Tash! Rodak! —va exclamar la Cali en veure’ls aparèixer darrere de l’estudiant—. Però, com és que feu aquestes cares?


  —Ens han seguit! La gent de l’Invisible, els traficants de bodarita, el Consell de l’Acadèmia, no sé qui està darrere d’això en realitat, però són aquí i, com diu en Rodak, no pot ser casual.


  Ella va remenar el cap amb incredulitat.


  —Però ho ha de ser, Tabit. Hem pres moltes precaucions abans de venir aquí. Ningú no sabia…


  —En Zaut ho sabia —va interrompre ell—. Sabia que veníem a Belèsia, perquè ens va sentir discutir sobre la sèrie de coordenades.


  La Cali seguia negant amb el cap.


  —Tot i així, Tabit, jo vaig dir que les coordenades corresponien a l’illa més petita, recordes? En Zaut no tenia manera de saber que vindríem aquí, llevat que tingués una còpia de la llista original. I tu no l’has ensenyat a ningú, oi que no?


  —Deixeu de discutir per ximpleries —va tallar la Tash, impacient—. Jo conec aquest tal Zaut de quan vaig estar a l’Acadèmia i us puc dir que el tipus del vaixell no era ell.


  En Tabit va respirar fondo mentre l’inundava una onada d’alleujament. Tanmateix, no per això va deixar de comprovar que el seu quadern de notes seguia al seu sarró.


  —La meva llista no l’ha vist ningú més que jo —va dir—. Però el paper original te’l vas emportar tu, Caliandra. L’hi vas ensenyar a algú?


  La Cali va arrufar les celles, tractant de recordar.


  —Sí —va dir de sobte—. L’hi vaig ensenyar a en Yunek ahir a la tarda, quan vam sortir junts a passejar. Però això no té la més petita importància, perquè en Yunek no sap llegir, i molt menys desxifrar les coordenades del nostre llenguatge simbòlic.


  Va somriure, però en Tabit la mirava fixament, amb expressió severa.


  —Li vas ensenyar la llista de coordenades a en Yunek? I què més li vas explicar?


  La Cali li va tornar una mirada desconcertada.


  —Tabit, què et passa? En Yunek està de la nostra banda, recordes? Ens estava ajudant a seguir la pista dels traficants de bodarita… abans de tornar a Úskia.


  En Tabit va negar amb el cap, consternat.


  —No, Caliandra. Jo… no sé si realment en Yunek estava de la nostra banda.


  No va poder continuar parlant, perquè el gest de temor i incomprensió que es va apoderar del rostre de la Caliandra li resultava insuportable. La jove es va posar la mà a la butxaca de l’hàbit buscant la llista de coordenades que li havia lliurat la dona de Vanícia… però no la va trobar.


  —Caliandra, em sap greu —va ser tot el que va poder dir-li en Tabit.


  —No —va replicar ella—. És una coincidència, d’acord? Tot això no és altra cosa que una maleïda i estúpida coincidència. Em deu haver caigut o potser l’he perdut…


  —Granats —els va cridar la Tash des de la finestra—. Se suposa que aquest tal Yunek de qui esteu parlant hauria d’estar ara mateix de camí a Úskia? Perquè o té molt mal sentit de l’orientació o això no té res de coincidència.


  La Cali es va precipitar cap a la finestra i va apartar la Tash per mirar a l’exterior.


  Pel vessant pujaven quatre homes i una dona. Amb ells hi anava en Yunek, i la Cali va comprendre, de sobte, l’abast de la seva traïció. Es va sentir ferida i furiosa amb ella mateixa per haver tornat a confiar en algú… per haver-se deixat enganyar de nou per tendres somriures i belles paraules. Va contemplar la figura del jove camperol, gairebé sense veure’l. Però li feia tant de mal que va haver d’apartar la mirada. Procurant no pensar-hi, es va fixar en els seus acompanyants.


  Un d’ells era un estudiant de l’Acadèmia, però portava calada la caputxa de la capa, malgrat la calor, i la Cali no va ser capaç de descobrir qui era. La dona i dos dels homes tenien aspecte de ser mariners, potser pirates, va comprendre la Cali de sobte en detectar les armes que els penjaven dels cenyidors. El quart home, al contrari, semblava una rata de ciutat, la mena d’individu que qualsevol podria trobar-se en un carreró fosc d’un barri poc recomanable. Tenia el nas tort i una mosca de pèl sota el llavi inferior, i es movia amb gestos ràpids i decidits.


  En qualsevol cas, eren gent perillosa. Estaven armats, i els superaven en nombre.


  —Aquells dos anaven al vaixell —va murmurar la Tash—. El granat i el tipus de la barba, un tal Redkil. Als altres tres no els he vist mai.


  La Cali i en Tash es van retirar de la finestra i es van girar cap a l’interior de l’habitació per informar els seus companys.


  —Això no té bona pinta —va dir la Tash—. Són sis, i no semblen amistosos… ja m’enteneu.


  En Tabit va mirar la Cali, que va desviar la vista i va murmurar:


  —Sí, en Yunek va amb ells.


  En Tabit va fer un sospir pesarós. La Cali va alçar la mirada cap a ell, profundament abatuda.


  —Tabit, per què…?


  —Ja en parlarem més tard —va tallar ell—. Ara hem de sortir d’aquí, com sigui.


  Va fer una ullada calculadora a la finestra, però era massa petita. Potser la Tash aconseguiria escapar-s’hi, però ni tan sols d’això estava del tot segur.


  —Aquesta casa no té porta del darrere? —va intervenir en Rodak.


  —No, i ja no tenim temps de sortir per la principal. La nostra única opció és aconseguir que s’obri aquest portal i escapar-nos-hi… ens porti on ens porti.


  La Tash va llançar una mirada de desconfiança al portal violeta, però no va dir res. En Rodak va assentir, i es va girar per sortir de l’habitació. En Tabit es va girar cap a la Cali.


  —Intentarem entretenir-los tot el que puguem. Tu prova d’obrir el portal, d’acord?


  La Cali va fer que no amb el cap.


  —Tabit, no sé si…


  Ell li va posar les mans sobre les espatlles i la va mirar als ulls.


  —Caliandra, tu pots. Mai no has deixat que res t’aturi, i no ho faràs ara.


  Ella li va tornar la mirada. En Tabit va somriure. La Cali també va somriure i va assentir.


  En Tabit li va donar un copet amistós a l’esquena i es va reunir amb la Tash i en Rodak fora de l’habitació. Quan van arribar a l’escala van descobrir que en Yunek i els altres ja havien entrat a la casa, i es disposaven a pujar al pis superior.


  —Quiets aquí! —va exclamar en Tabit, fingint un valor que estava molt lluny de sentir—. Qui sou, i per què heu entrat aquí?


  —Enllestim això d’una vegada, Tabit —va dir llavors l’estudiant amb aire avorrit—. No teniu cap possibilitat, i ho saps.


  —Tu no saps quants som nosaltres —va replicar ell—. Perquè pensaves que ens trobaries a la Caliandra i a mi sols, oi? —va afegir, col·locant una mà sobre el braç d’en Rodak, conscient que l’envergadura del jove guardià intimidava molts adults.


  Li va semblar que l’estudiant vacil·lava.


  —Ens està enredant —va dir en Redkil.


  Els pirates van avançar cap al peu de l’escala, amb les armes preparades. En Yunek, però, es va quedar enrere, incòmode, incapaç d’aguantar la mirada a en Tabit i els seus amics.


  —Yunek —va dir llavors en Rodak, amb suavitat—. Què se suposa que hi fas, aquí?


  Ell va fer que no amb el cap.


  —No ho entendries, Rodak. Em sap greu, no és res personal.


  —Ens has venut, maleït traïdor! —va esclatar la Tash.


  —No us he venut! —va replicar ell amb desesperació—. Em van prometre que no us farien mal!


  —Aquesta és la nostra intenció, sí —va dir l’estudiant—. Però, és clar, tot depèn de com es desenvolupin els esdeveniments, oi? Fem-ho per les bones: on és el mestre Belban?


  —No és aquí —va respondre en Tabit—. Per què el busques? Que potser vols que dirigeixi el teu projecte final?


  L’estudiant va riure amb cinisme.


  —Aquest vell boig? Ni de bon tros.


  En Tabit va sentir llavors una exclamació d’espant darrere seu. Quan es va girar, va descobrir la Cali, que espiava l’escena per damunt l’espatlla de la Tash.


  —Caliandra… —va començar en Tabit, intentant allunyar-la d’allà.


  Però els ulls de la Cali no s’havien fixat en en Yunek, a qui evitaven deliberadament… sinó en l’estudiant a qui acompanyava.


  —Kelan —va murmurar—. Així que tu ets l’Invisible?


  El jove va riure. Es va enretirar la caputxa, descobrint-hi a sota el líder del grup de Restauració de l’Acadèmia.


  —Oi que no t’ho esperaves? Hi ha moltes coses que no saps de mi, Cali.


  Ella va desviar la mirada, mossegant-se els llavis amb ràbia.


  —És evident que no —va murmurar.


  —En canvi, es podria dir que tu no tens secrets per a mi —va prosseguir ell—. Oi?


  La va recórrer amb la mirada, de cap a peus, d’una manera que va fer que ella es ruboritzés violentament. En Tabit va sentir ganes d’escanyar-lo, i li va semblar que en Yunek reaccionava de manera similar.


  Però ningú no es va moure. La Cali es va refer de seguida i li va dedicar a en Kelan una ganyota de desdeny.


  —No et cansaràs mai d’aquest joc? —li va preguntar, fastiguejada—. Fins quan seguiràs intentant cridar la meva atenció d’una manera tan patètica?


  En Kelan es va dreçar, ferit en el seu orgull.


  —Creus que tot això ho faig per tu, nena vanitosa? Queda clar que tens un alt concepte de tu mateixa. Que potser et pensaves que el teu adorat pagès et rondava pels teus ulls bonics i la teva gran intel·ligència?


  En Yunek es va posar tens.


  —A mi no m’hi fiquis, en això, pintaportes —li va dir, de mal humor—. Comprovem d’una vegada si aquest mestre teu és a dalt. Si no, aquí no se’ns ha perdut res.


  Però en Kelan li va fer que no amb el cap.


  —Les coses no són tan fàcils, uskià. Ho haurien estat si en Brot s’hagués encarregat de la feina bruta. Però, com que ell ja no hi és i m’he vist obligat a revelar la meva identitat… temo que no podré deixar que ningú se’n vagi d’aquí. A tu sí, potser —va afegir, pensatiu—, si te’n vas a la teva granja, mantens la boca ben tancada i no tornes a sortir d’allà mai més.


  —No me n’aniré sense el meu portal —va replicar ell.


  En Kelan va deixar escapar un sospir.


  —Ah sí, el teu portal. Sí, recordo el nostre tracte. Però encara no hem trobat el mestre Belban, oi que no?


  —Aquest no era el tracte! —va protestar en Yunek.


  La Tash els observava, sense poder creure’s el que veien els seus ulls. Es va girar cap a la Cali.


  —Vas sortir amb aquest paio? I amb l’altre també? Deus ser molt llesta, però no tens gaire bon nas per als homes, eh?


  La Cali no li va replicar. En Tabit la va mirar de reüll, encara sense saber com actuar. Tampoc és que hi hagués res que poguessin fer, en realitat. Els seus contraris els superaven en nombre i estaven armats. I en Kelan havia insinuat que no tenia intenció de deixar-los marxar amb vida.


  No obstant això, en aquell moment en Tabit només podia pensar en la Cali. Hi havia alguna cosa del que havia dit la Tash que li rondava per la ment una vegada i una altra, com un insecte molest.


  Nas… olfacte… Perspicàcia… Percepció…


  I la llum va brillar en la seva ment com un llampec en una nit sense lluna. Es va posar de puntetes i va xiuxiuejar a cau d’orella d’en Rodak:


  —Entretén-los tot el que puguis. Jo vaig a obrir el portal.


  En Rodak va assentir. Mentre en Yunek i en Kelan seguien discutint els termes del seu acord, en Tabit es va esmunyir per darrere dels seus amics fins a l’interior de l’habitació.


  Però un dels sicaris ho va notar.


  —Eh, que el pintaportes s’escapa!


  En Kelan va callar un moment, desconcertat. I llavors en Rodak va llançar un crit de guerra salvatge i es va precipitar escales avall. Després d’un breu instant de dubte, les noies el van seguir.


  —Aneu pel guardià i oblideu-vos de…! —va començar a dir en Kelan, però en Yunek se li va llançar a sobre per l’esquena i el va tirar a terra.


  Es va iniciar una lluita confusa, una mica més equilibrada ara que en Yunek s’havia rebel·lat contra en Kelan i els seus. En Rodak es barallava a cops de puny, arriscant-se a ser ferit per les dagues dels seus enemics; la Cali havia arrencat una pota d’una cadira atrotinada i la utilitzava com a garrot, mantenint els delinqüents a certa distància d’ella.


  Però era la Tash qui tenia avantatge, perquè, com solia succeir, els seus contraris l’havien subestimat. Encara que semblava petita i escanyolida, lluitava amb un acarnissament ferotge, i els llargs anys de dur treball a la mina l’havien dotat d’uns músculs d’acer.


  No obstant això, tots eren conscients que no aguantarien gaire estona més. La Tash i la Cali no s’havien aturat a pensar si es tractava d’un últim gest valent i desesperat o si realment esperaven salvar la vida en aquella baralla. En Rodak era l’únic que sabia que hi havia una ínfima possibilitat… si en Tabit, al pis de dalt, aconseguia obrir el portal. Només havien d’aguantar una mica més…


  Tot d’una va sentir un dolor agut i ardent al ventre, i va exclamar un gemec de dolor. Es va treure del damunt l’home que l’havia apunyalat i va mirar al seu voltant just a temps per veure que pegaven a la Tash amb un garrot, deixant-la inconscient sobre el terra brut.


  En Rodak ho veia tot vermell, però va bramar com un toro furiós, es va carregar la Tash a l’espatlla i es va arrossegar cap al pis superior. Pel camí va llançar escales avall la dona pirata, que l’havia seguit, i va cridar:


  —A dalt, Caliandra!


  Ella va cridar de dolor quan va intentar obrir-se pas i una de les dagues li va tallar profundament l’avantbraç dret. Però es va espavilar per seguir en Rodak i la Tash, sense aturar-se a pensar en el que feia, subjectant-se amb l’altra mà la ferida sagnant.


  —Agafeu-los! —va udolar en Kelan.


  En Yunek va quedar a terra, ferit i masegat per l’escaramussa. Malgrat això, va somriure quan els va veure marxar.


  —Corre, Cali —va murmurar.
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  A les golfes, en Tabit havia rascat frenèticament el pot de pintura per extreure’n fins la més petita partícula de pols de bodarita. Llavors s’hi va untar els dits i, després de posar-se davant de la taula de la contrasenya, va respirar profundament, intentant pensar.


  Què era el que la Cali tenia que cap altre estudiant podia igualar? El mestre Belban havia estat molt clar, i en Tabit no havia oblidat la breu conversa que tots dos havien mantingut davant del despatx del rector, malgrat que semblava que havien transcorregut segles des de llavors.


  «Intuïció», havia dit ell.


  Això era exactament el que es necessitava per obrir el portal.


  En Tabit va reflexionar, intentant recordar com s’expressava aquell concepte en el llenguatge simbòlic de l’Acadèmia. Com que era un terme abstracte, el signe corresponent seria complex i enrevessat. Va tancar els ulls i el va visualitzar a la ment. Per fortuna, en el seu moment havia memoritzat de principi a final tots els diccionaris fins al cinquè nivell, que era el més elevat. Va respirar fondo i va començar a traçar-lo a la taula, desitjant tenir prou temps i pols de bodarita per escriure’l fins al final.


  Quan ja estava acabant, van entrar corrent la Cali i en Rodak; aquest últim arrossegava amb ell la Tash, que avançava a batzegades darrere seu, pàl·lida i desorientada, com si no sabés on era.


  En Tabit no els va prestar atenció. Va seguir amb la vista clavada en el que estava fent, perquè el signe que estava dibuixant no es veia reflectit en la tauleta, i si apartava la mirada, encara que només fos un moment, podria traçar-lo malament.


  Finalment va perfilar l’última espiral i, de sobte, el símbol corresponent a la paraula «Intuïció» es va il·luminar un instant, amb una suau resplendor violeta, i es va tornar a apagar immediatament.


  I el portal es va activar.


  La Cali el va contemplar meravellada.


  —Ho has aconseguit, Tabit!


  Ell no les tenia totes. Va fer l’enèsim cop d’ull a la finestra, només per constatar, com totes les altres vegades, que era massa petita perquè passessin per allà i s’escapessin. Per l’escala se sentien les veus i els passos d’en Kelan i els seus, de manera que aquella era l’única via d’escapament que els quedava.


  En Tabit i la Cali van intercanviar una mirada. Ella va assentir, i va creuar el portal violeta sense mirar enrere, subjectant-se el braç sagnant. En Rodak la va seguir, arrossegant la Tash amb ell.


  En Tabit va dubtar només un instant. Va agafar el seu sarró i, just en el moment en què la porta tornava a obrir-se amb violència, va travessar el portal violeta, un instant abans que s’apagués de nou.


  Encara va arribar a sentir, abans que aquell recargolament tan familiar s’apoderés del seu cos, el crit de frustració del seu company d’estudis.
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  Un món insòlit


  
    «Però les possibilitats que ens brinda la ciència dels portals són infinites.


    Qui pot assegurar que no hi ha altres dimensions similars a la nostra o fins i tot molt diferents? I si poguéssim arribar-hi a través d’un portal?».

  


  On són les fronteres?
Un assaig sobre el present i el futur
de la ciència dels portals,
mestre Belban de Vanícia, capítol introductori


  En Tabit va emergir del portal i no va trobar terra sòlida sota els peus. Amb una esfereïdora sensació de vertigen, es va precipitar al buit entre una estranya resplendor de color groguenca. Va obrir la boca per cridar, però llavors el seu cos va xocar contra una superfície inclinada, dura i plena d’arestes, per la qual va rodar durant uns instants penosos fins a quedar dolorosament enganxat en alguna cosa punxeguda. Va obrir els ulls, masegat. La llum havia desaparegut i ara es trobava envoltat d’una estranya penombra verda. Va mirar al seu voltant, esglaiat, i va veure un paisatge completament diferent de qualsevol cosa que hagués vist abans. El terra estava format per roques esmolades que s’elevaven en espirals recargolades, de diferents alçades, cap a un cel inaudit del color de la molsa. En Tabit va deixar escapar una petita exclamació d’horror quan va veure una sinuosa luminescència groga solcar aquell cel verdós com una serp a l’aigua. La llum es va apagar de seguida, però en va detectar d’altres, que il·luminaven el firmament en breus intervals, en colors blancs, ataronjats o vermellosos, com retalls d’una albada inquieta que haguessin cobrat vida per aventurar-se a explorar el cel a la recerca d’un sol inexistent.


  Però encara més sorprenent que tot allò era l’enorme forma arrodonida, vermellosa i amb estries blanques que apuntava per l’horitzó. En Tabit primer va pensar que es tractava d’una lluna gegantina, però després va rectificar en adonar-se que potser era un món sencer, immens, i aquella possibilitat el va impressionar profundament.


  El jove es va deixar caure de genolls, aclaparat.


  —On… on sóc? —va murmurar.


  Li mancava una mica l’alè, de manera que va inspirar profundament. L’aire feia una olor estranya. La llum també tenia una rara densitat, com si descendís en ones lentes, tenyint-ho tot amb un to verdós irreal. En Tabit es va fregar els ulls. Allò devia ser un somni.


  Es va girar en totes direccions, buscant alguna referència que pogués reconèixer. Havia rodat per un talús fins que el seu avenç s’havia aturat a causa d’una d’aquelles espirals rocoses. Va localitzar el seu sarró una mica més enllà, i es va enfilar com va poder per les roques per agafar-lo.


  Quan va tocar aquell objecte que li era tan familiar va començar a embastar els detalls del que havia succeït. Va alçar la mirada cap al lloc on hauria de ser el portal, però només va entreveure una resplendor violeta que s’afeblia per moments, fins que es va esvair completament. S’havia obert un parell de metres per sobre de la superfície, i en Tabit va comprendre horroritzat que, si no hagués estat per aquella providencial elevació rocosa, es podria haver precipitat des d’una altura molt més gran cap a una mort horrible entre les agulles de pedra.


  Va decidir no pensar-hi. Llavors va recordar els seus companys, i va mirar al seu voltant. No gaire lluny d’allà, va distingir la figura inerta de la Cali.


  Li va costar una mica arribar on era ella. Per alguna raó, es cansava molt quan es movia per allà, i respirar també li resultava difícil. Es va inclinar al seu costat amb ansietat, i només es va relaxar quan va veure que ella estava inconscient, però viva.


  —Tabit! —va sentir de sobte la veu d’en Rodak.


  Va alçar la mirada i el va veure avançant cap a ell amb la Tash. Tots dos caminaven amb poca traça, sostenint-se mútuament. A en Tabit li va semblar que el guardià no tenia bon aspecte, però no podia estar segur que aquell to citrí de la seva pell no fos un efecte de la llum que ho banyava tot.


  La Tash, per la seva banda, estava fora de si:


  —On som!? —va cridar—. On caram ens has portat, maleït granat?


  —Calma’t, Tash —la va fer callar en Rodak amb suavitat, però també ell va mirar en Tabit, interrogant.


  El jove amb prou feines els prestava atenció, perquè la Cali semblava estar tornant en si. En Tabit la va alçar amb delicadesa.


  —Tranquil·la —li va dir en veu baixa quan ella va obrir els ulls amb sorpresa—. Sóc jo, en Tabit.


  La Caliandra va panteixar i va intentar incorporar-se una mica més.


  —He caigut… i m’he donat un bon cop al cap —va gemegar, fregant-se’l amb cura.


  En Tabit es va afanyar a apartar-li els cabells per examinar la zona danyada.


  —Et sortirà una bona banya —va observar—, però no sembla greu. —La va ajudar a aixecar-se i es va girar cap als seus companys—. No sé on som —els va confessar—. Jo no vaig escriure les coordenades del portal, només m’he limitat a desentranyar la contrasenya que l’obria. En teoria, havíem d’haver aparegut a l’Acadèmia, vint-i-tres anys enrere.


  En Rodak va mig aclucar els ulls.


  —Vint-i-tres anys…? —va repetir—. Com podríem fer això? Si llavors ni tan sols havíem nascut.


  —És llarg d’explicar. Però hem vingut seguint el mestre Belban, que va travessar aquest portal… així que ell hauria d’estar per aquí.


  Va mirar la Cali, però ella estava extasiada, contemplant l’estrany paisatge que l’envoltava. En Tabit va veure una altra de les serps de llum ataronjada reflectint-se en els seus ulls, oberts de bat a bat, i, tot i la situació en què es trobaven, no va poder reprimir un mig somriure.


  —Doncs molt bé —va grunyir la Tash, de mal humor—. Així que ens porteu a aquest… aquest… el que sigui… només per buscar aquest estúpid granat boig. Jo no penso seguir-vos el joc, saps? Porta’m a casa o et juro que et faré una cara nova. I no t’agradarà.


  En Tabit la va mirar i no li va semblar que estigués fent broma. No obstant això, no l’hi va tenir en compte perquè no li va costar endevinar que, sota aquella actitud bel·ligerant, la Tash estava absolutament morta de por.


  —No hem vingut només per trobar el mestre Belban, Tash —li va recordar—. Estàvem fugint d’unes persones que amenaçaven de matar-nos, recordes?


  —El que sigui —va replicar ella, amb un gest nerviós d’impaciència—. Fes un altre portal i porta’ns a casa. Aquest lloc em posa els pèls de punta i…


  Va callar en notar que en Rodak afluixava l’abraçada al seu voltant i el seu cos relliscava cap a terra. Va intentar sostenir-lo, però no va poder evitar que el noi es desplomés sobre el terra rocós, exànime.


  —Rodak! —va cridar ella. Es va precipitar sobre el seu amic, i va ser llavors quan es va adonar que la roba del noi estava tacada de sang.


  —Ens han ferit durant la baralla! —va exclamar la Cali, agafant-se amb la mà el braç lesionat—. La meva ferida només és superficial, però en Rodak…


  La Tash va apartar-li la roba fins a descobrir la profunda ferida que el jove havia rebut al ventre. Va emetre una exclamació horroritzada.


  —Ha perdut molta sang! —va dir, girant-se cap als estudiants—. Ràpid, necessito benes!


  Ells es van quedar quiets, incapaços de reaccionar. Amb un esbufec d’impaciència, la Tash li va prendre a en Tabit el sarró i va començar a furgar-hi, llançant a terra el contingut que considerava innecessari: el quadern, un pot de pintura de bodarita, diversos pinzells… el seu amo va reaccionar a temps de recuperar el mesurador Vanhar abans que la Tash el llancés contra les roques.


  —Maleïts granats! —li va cridar ella—. Quan fareu alguna cosa útil, per variar?


  —La pintura de portals és una ciència molt útil! —es va defensar en Tabit.


  Però la Tash no l’escoltava. Hi havia trobat una cantimplora d’aigua i, després d’agenollar-se de nou al costat d’en Rodak, li va començar a netejar la ferida amb molt de compte. Després es va arrencar les mànigues de la camisa des de les espatlles, deixant al descobert els seus braços magres i musculosos, i va embenar el ventre del seu amic. Quan va acabar, va respirar profundament i va semblar que es relaxava una mica.


  —Es posarà bé? —va preguntar en Tabit.


  La Tash es va arronsar d’espatlles.


  —Sembla que els budells segueixen tots al seu lloc, i això és bona cosa —va respondre—. Però ha perdut molta sang, així que dependrà de la resistència que tingui… i que la ferida no estigui bruta i tanqui bé.


  En Tabit va assentir.


  —És una sort que almenys un de nosaltres hi entengui, d’aquestes coses —va comentar.


  —A la mina sovint hi ha accidents —va respondre ella—. Sostres que s’esfondren, terres que s’enfonsen… De vegades un sol moment de dubte suposa la diferència entre la vida i la mort. —Va contemplar el rostre d’en Rodak amb expressió indesxifrable i va fer un gest amb el cap—. Me n’hauria d’haver adonat abans, que estava ferit. Si li passa res…


  En Tabit va col·locar una mà consoladora sobre l’espatlla de la noia.


  —Ha estat tot molt confús —va dir—, però ara ja no estàs sola. Encara que no sapiguem què cal fer per curar en Rodak, et garanteixo que t’ajudarem en tot el que sigui necessari.


  La Tash va fer que sí amb el cap, sense apartar la mirada d’en Rodak, però no va dir res.


  —Potser hauríem de començar per buscar un refugi —va suggerir l’estudiant, però la Tash va negar amb el cap.


  —De moment no convé moure’l.


  —Doncs caldrà que ho fem —va intervenir llavors amb urgència la veu de la Cali—. Mireu.


  La Tash i en Tabit van alçar els ulls cap a on ella els indicava, i van descobrir que el color del cel havia derivat cap a un inquietant to ataronjat. Hi havia moltes d’aquelles resplendors serpentejants que solcaven el firmament, i totes semblaven confluir en el mateix lloc: una enorme esfera lluminosa que girava lentament sobre si mateixa i que s’anava fent més i més gran.


  —Això no té gaire bona pinta —va murmurar en Tabit, espantat.


  La Tash s’esforçava molt per fer veure que no estava morta de por.


  —I què? —va dir amb aparent indiferència—. Només són llums rares. Jo no penso arriscar la vida d’en Rodak per…


  Però llavors alguna cosa similar a un llampec gegantí, generat pel tornado taronja, va il·luminar tot el cel i els va encegar momentàniament. Els joves es van tapar els ulls, amb un crit d’angoixa, mentre s’aixecava un vent ferotge i despietat que semblava haver sorgit del no-res.


  —Hem de sortir d’aquí! —va panteixar en Tabit, parpellejant.


  —No! —La Tash es va aferrar a en Rodak—. No el podem moure!


  Parlaven a crits perquè tot just es podien sentir les veus. La intensitat lumínica va disminuir una mica, però ells van trigar a recuperar del tot la visió. Es van reunir al voltant del seu company caigut, apropant-se tot el possible per protegir-se d’aquell estrany fenomen.


  —Tash, no aguantarem gaire estona —va aconseguir dir la Cali.


  Ella anava a respondre quan, de sobte, el vent va semblar que amainava. Els joves van alçar el cap, parpellejant.


  —Ho veieu? —va dir la Tash—. Millorarà.


  —No ho crec —va discrepar la Cali, amb una nota d’horror a la veu.


  Va ser llavors quan els seus companys van descobrir que, lluny de dissipar-se, el cúmul immens de llums ondulants s’havia fet molt més gran, contraient-se en una cosa que gairebé semblava sòlida i bategant, com un gran cor d’energia.


  —La Caliandra té raó —va dir en Tabit, mirant al seu voltant amb desesperació—. No sé què passarà ara, però serà millor estar a cobert quan passi.


  La Tash no va respondre. Aferrava amb força la mà d’en Rodak, però els seus ulls estaven clavats en el núvol enorme i lluminós, i el seu rostre semblava una màscara d’horror.


  —Tash, ens n’hem d’anar —la va instar la Cali. Ella no va reaccionar.


  —Com més aviat ens moguem, més possibilitats tindrem de traslladar en Rodak amb totes les precaucions necessàries —va assentir en Tabit—. I potser no caldrà anar gaire lluny —va afegir, indicant un puig de pic agut que es retallava contra l’horitzó—. Potser podrem trobar algun refugi entre les roques.


  El cúmul resplendent del cel va bategar un instant d’una manera sinistra, i la Tash va fer un bot.


  —Està bé —va acceptar a contracor—. Però tingueu molta cura, d’acord?


  Els moments següents van ser els més llargs de les seves vides. Seguint les instruccions de la Tash, la Cali i en Tabit la van ajudar a carregar en Rodak i el van portar, amb molta cura, cap a l’elevació rocosa on esperaven trobar empara, mentre a la seva esquena el gran núvol ataronjat rotava cada vegada més de pressa, augmentant de mida a mesura que absorbia aquelles estranyes serps de llum. Durant el trajecte, el cúmul va desencadenar nous impulsos i ràfegues de vent, que els van obligar a aturar-se i protegir-se com van poder, arraulint-se els uns contra els altres i cobrint-se els ulls. Per fi, quan van arribar a la muntanya i es van refugiar en una esquerda, fins i tot la Tash es va mostrar alleujada.


  La Cali va gatejar per l’interior de la galeria.


  —Veniu! —va cridar—. El túnel s’eixampla i crec que estarem més còmodes i protegits aquí dins.


  En Tabit i la Tash van arrossegar en Rodak fins al lloc que els indicava la Cali. Un cop allà, es van arraulir contra la paret de roca i van dedicar uns instants a recuperar l’alè. Per la boca de la cova penetraven inquietants resplendors vermelloses, grogues i ataronjades, que eren progressivament més intenses i més freqüents.


  —Això esclatarà d’un moment a un altre —va comentar en Tabit, preocupat.


  La Tash, però, semblava més relaxada. Havia comprovat que la ferida d’en Rodak no havia patit complicacions a causa del trasllat i que el seu pols, encara que feble, continuava estable.


  —Però aquí estarem fora de perill —va dir, contemplant el sostre de pedra gairebé amb afecte.


  En Tabit va tancar els ulls un instant, esgotat.


  —Això espero —va murmurar.


  —Potser… —va començar a dir la Cali. Però no va poder acabar perquè, de sobte, a l’exterior es va desencadenar un autèntic infern. El vent es va aixecar de nou, amb la força d’un huracà, i la llum es va tornar tan intensa que, fins i tot en la seguretat de l’esquerda, els tres joves van haver protegir-se els ulls com millor van poder.


  La tempesta lumínica es va descarregar en diverses onades, cada vegada més ràpides i violentes. La Cali va cridar i es va arraulir contra en Tabit, que la va estrènyer entre els seus braços. La Tash es va estirar sobre el cos inert d’en Rodak, en un intent per protegir-lo.


  A poc a poc, les ràfegues es van anar espaiant, la llum va minvar i el vent va amainar. En Tabit es va atrevir a obrir els ulls i va mirar al seu voltant, desconsolat.


  —On hem anat a parar? —es va preguntar en veu alta.


  Ningú no va saber donar-li una resposta.


  —Potser el mestre Belban no va calcular bé les coordenades —va suggerir la Cali després d’un moment de silenci.


  —Bé, això sembla obvi —va respondre en Tabit—, perquè no se m’acut cap raó per venir fins aquí, excepte per error o accident.


  —I no us ha passat pel cap que potser el vostre estimat professor està intentant alliberar-se de vosaltres? —va grunyir la Tash—. Si realment volgués que el trobéssiu, us hauria posat les coses més fàcils. Però només us ha deixat uns senyals foscos i complicats que us han portat fins aquí. Jo en el vostre lloc hauria captat la indirecta fa molt de temps, sabeu?


  La Cali no va saber què contestar. En Tabit ho va negar amb el cap.


  —No som tan importants, Tash. Tot això no està fet per confondre’ns. El mestre Belban estava experimentant amb la bodarita blava, intentant fer coses que ningú no havia fet mai… No és tan forassenyat pensar que va cometre un error en calcular les coordenades. Nosaltres ens hem limitat a seguir els seus passos… sigui on sigui que ens hagin conduït.


  —De veritat creus que el vostre granat boig ronda per aquí? —va replicar la Tash amb escepticisme—. Fent què, si es pot saber?


  —Intentant sobreviure —va respondre en Tabit, trist—. Igual que nosaltres.


  La Cali es va alçar de sobte, sacsejada per un pressentiment. Aprofitant un nou interval de llum, va mirar al seu voltant, examinant tots els racons de la cova amb atenció. Li va semblar distingir una silueta informe mig oculta en un racó, i s’hi va arrossegar.


  —Espera, Cali! —En Tabit va intentar aturar-la, però ja era massa tard.


  —És un cos —va murmurar la jove, esglaiada.


  En Tabit es va reunir amb ella. Però la llum havia tornat a minvar, deixant el racó a les fosques de nou.


  —Creus que pot ser… el mestre Belban?


  La Cali va fer un gest amb el cap.


  —No ho crec. O no ho vull creure. De tota manera, a primera vista semblaven només ossos. Vull dir… que m’ha fet la impressió que feia molt de temps que eren aquí —va concloure, esperançada.


  En Tabit podria haver-li rebatut aquell argument. Podria haver-li respost que, com que encara no sabien de quina manera es comportaven els portals violetes, el mestre Belban podria molt bé haver aparegut en aquell món feia segles, fins i tot encara que hagués travessat el portal el dia anterior. Però va preferir no inquietar-la més. Es va adonar que tremolava, i va buscar la seva mà en la penombra. La Cali l’hi va oprimir amb força.


  Així, agafats de la mà, van esperar, contenint l’alè, que la següent resplendor il·luminés el cos que acabaven de descobrir.


  No van haver d’esperar gaire. Una nova onada va sacsejar el firmament i es va colar al seu refugi, llançant un feix de llum sobre allò que reposava al fons de la caverna.


  La Cali va fer un crit. En Tabit, aterrit, no va ser capaç de pronunciar ni una paraula. Va sostenir la seva companya i tots dos es van afanyar a tornar al costat de la Tash, que no s’havia separat d’en Rodak.


  —I doncs? —va preguntar ella—. Què hi ha allà? És el vostre professor?


  La Cali va negar amb el cap. En Tabit va haver d’aclarir-se la veu abans de poder parlar.


  —No sé el que és —va respondre amb veu ronca—. Però no és humà, ni s’assembla a res que jo hagi vist mai.


  La Tash el va mirar fixament.


  —Què estàs dient?


  En Tabit va callar un moment, tractant d’ordenar-se els pensaments. La imatge que acabava de contemplar seguia allà, clavada al fons de la seva retina: l’esquelet d’una criatura de mida no superior a la d’un nen de deu anys, de crani allargat, amb les cames i els braços articulats, que al jove li havien recordat els dels insectes, i una curiosa closca òssia que li protegia gran part del cos. No havia pogut assimilar més detalls, excepte el fet revelador que aquells ossos estaven adornats amb anelles metàl·liques, ja rovellades, que semblaven indicar que aquella criatura havia portat ornaments i probablement robes, ja desfetes pel pas del temps.


  I això volia dir que, probablement, havia tingut una intel·ligència racional.


  —És igual el que fos —va intervenir la Cali amb una esgarrifança—. Hem de marxar d’aquí com més aviat millor.


  La Tash s’hi va negar.


  —Ni parlar-ne. No penso moure en Rodak fins que es trobi en condicions i, a més, sortir allà fora pot ser perillós. Sigui el que sigui, si està mort ja no ens pot fer cap mal.


  —Té raó —hi va estar d’acord en Tabit—. Sembla que per ara aquí estem segurs, així que jo voto per esperar almenys fins que passi la tempesta.


  De manera que es van quedar allà, en aquella cova, durant el que els van semblar hores. En Tabit va compartir amb les noies les provisions que li quedaven i, mentre menjaven, van tractar de fer plans per al futur immediat.


  —No podrem tornar a obrir el portal que hem deixat enrere —va dir en Tabit—, perquè no està reproduït també en aquest costat. Així que caldria dibuixar-ne un de nou.


  —Bé, doncs fes-ho —va replicar la Tash.


  —No és tan senzill. Tinc un mesurador Vanhar, i porto les coordenades espaciotemporals de l’Acadèmia apuntades a la llibreta, però no sé si amb això n’hi haurà prou.


  —Però també tens pintura, jo l’he vista.


  —Sí, m’he emportat un pot de pintura vermella, però probablement hauria de preparar alguna cosa semblant a la pintura que va usar el mestre Belban, barrejant-la amb una mica de bodarita blava. I no en tinc. —La Cali va obrir la boca per intervenir, però en Tabit va seguir parlant—. A més, hi ha el fet que no crec que n’hi hagi prou amb les coordenades espaciotemporals per tornar a casa. El portal que hem travessat tenia un cercle addicional de coordenades el ple significat del qual no he acabat de comprendre. També ho he anotat al meu quadern. Si sóc capaç d’esbrinar aquests signes potser podria definir unes coordenades fiables per…


  —Deixa de parlar amb paraules rares! —es va enfadar la Tash—. Podem tornar a casa, sí o no?


  La Cali va somriure.


  —El que en Tabit està intentant dir és que tenim dues possibilitats, Tash —va explicar—: o trobem el mestre Belban perquè ens ajudi amb el portal de tornada, o en Tabit haurà de descobrir per si mateix la manera de tornar.


  La Tash se’ls va quedar mirant, aclaparada.


  —Però… no se suposa que vosaltres, els granats, sabeu pintar portals?


  La Cali va abastar el seu entorn amb un gest de la mà.


  —Mira al teu voltant —la va convidar—. Estem en un món totalment desconegut. Que nosaltres sapiguem, els pintors de portals saben utilitzar el seu art per desplaçar-se en l’espai del nostre propi món i de vegades, molt excepcionalment, també en el temps. Però això… —va moure el cap sospirant—, això és totalment diferent. Hem arribat tan lluny que no sé si serem capaços de tornar.


  La Tash es va esforçar per mantenir una expressió resolta, però li tremolava el llavi inferior quan va dir:


  —Molt bé, doncs mans a l’obra, d’acord? Mentrestant, jo seguiré intentant que en Rodak no es mori.


  Es va girar per tornar a comprovar l’estat del seu amic. En Tabit va tocar amb cura el braç dret de la Cali.


  —Tu també estaves ferida —va recordar.


  Però ella va fer un gest per treure-li importància.


  —No és res, de veritat.


  En Tabit va insistir a embenar-li el braç encara que fos de forma provisional, i la Cali estava massa cansada per discutir. De manera que es va recolzar contra la paret de pedra i el va deixar fer.


  —Com hem arribat fins aquí? —es va preguntar en veu alta, encara desconcertada.


  En Tabit es va fregar la templa, intentant pensar.


  —No ho sé. Encara que no té res d’estrany que el mestre Belban s’equivoqués en el punt de destinació, ateses les circumstàncies, la veritat és que no m’esperava que anéssim a parar a un lloc tan… diferent. No sé què pensar.


  La Cali va sospirar.


  —Jo tinc una idea sobre això. Recordes aquella història que em vas explicar sobre mestres que s’havien perdut entre portals, i que mai més els havien tornat a veure…?


  En Tabit va somriure sense tenir-ne ganes.


  —… O havien reaparegut a trossos? —va completar—. Caliandra, això és només una història ximple per espantar els de primer.


  —I si no ho fos, Tabit? I si hem anat a parar al lloc on acaben tots els que creuen portals mal orientats?


  En Tabit ho va considerar.


  —Si existeix aquest lloc —va raonar—, no es podria haver descobert fins ara. Que sapiguem, el portal violeta que va pintar el mestre Belban és l’únic d’aquestes característiques que hi ha al món.


  La Cali va inclinar el cap.


  —De totes maneres —va dir—, estic segura que el mestre Belban ens ho explicarà tot quan el trobem.


  En Tabit va callar un instant abans de dir amb delicadesa:


  —Hauries de valorar la possibilitat que no arribem a trobar-lo mai, Caliandra.


  Ella es va aixecar com si l’haguessin punxat.


  —Per què…? Nosaltres hem aconseguit un refugi, no? Ell també podria haver-ho fet. I els ossos que hem trobat, per descomptat, no són els seus, així que és probable que segueixi viu.


  —Però tu has vist com és aquest lloc? Ja no es tracta només d’aquestes… tempestes de vent i llum, o el que siguin. No he vist res viu, ni plantes, ni animals… ni tan sols aigua. —Va abaixar la veu perquè la Tash no pogués sentir les seves paraules—. Ens hem acabat tot el menjar que portava, i amb prou feines queden unes gotes d’aigua a la cantimplora. La nostra única esperança, de fet, és que el mestre Belban no sigui aquí. Perquè, si hi és, probablement deu estar mort, i això serà perquè no ha trobat la manera de tornar a casa. I si ell no ha pogut…


  Va deixar la frase sense acabar, però la Cali l’havia entès.


  —Ja ho entenc —va assentir—. Però si el mestre Belban ha aconseguit sortir d’aquí dibuixant un portal… potser, si som capaços de trobar-lo, també nosaltres el podrem utilitzar.


  —Exacte —va assentir en Tabit.


  La Cali va fer una ullada a l’exterior.


  —Sembla que està amainant —va murmurar—. Potser no trigarà a aturar-se del tot.


  —Llavors sortirem a buscar el mestre Belban, el portal de sortida o el que puguem trobar —li va prometre en Tabit—, però, de moment, serà millor esperar.


  Una nova onada de llum va revelar que la Tash s’havia quedat adormida al costat d’en Rodak, per pur esgotament.


  —Et semblarà estúpid —va dir llavors la Cali, contemplant-los amb certa tendresa—, però, malgrat tot el que ens està passant… jo no puc deixar de pensar en en Yunek, i en el que ens ha fet.


  —No el jutgis amb gaire severitat —va dir en Tabit—. Necessitava el portal de veritat, i sembla que en Kelan li va prometre que l’hi pintaria.


  —Però calia que recorregués a ells? Si s’hagués esperat…


  —Amb tot el que sé ara, Caliandra —la va interrompre en Tabit—, estic convençut que l’Acadèmia mai no li hauria concedit el portal. Llevat que hagués estat disposat a pagar una quantitat que no podria permetre’s o es trobés una nova veta de bodarita en algun lloc. I en Yunek… o, més ben dit, la seva germana… no podia esperar tant.


  —El defenses? —li va deixar anar la Cali, indignada—. Precisament tu…


  —No. De fet, quan vam parlar li vaig dir que hi havia altres alternatives, que podia mirar de portar la seva germana a Maràdia per altres mitjans… que, en el fons, no necessitava aquest portal.


  —Tu sabies que volia recórrer a l’Invisible? —va comprendre la Cali—. Des de quan?


  En Tabit va sospirar. Va decidir que havia arribat l’hora d’explicar a la Caliandra tot el que sabia, perquè a aquelles altures ja no tenia sentit seguir protegint-la de la veritat.


  —En realitat, l’Invisible va ser la seva segona opció, en certa manera —va confessar.


  I li va relatar la conversa que havia mantingut amb ell a Kasiba. La Cali va riure amargament.


  —En Yunek hauria d’haver endevinat que t’hi negaries —va comentar.


  En Tabit va arronsar les espatlles, esbossant un somriure de disculpa.


  —Ja sé que de vegades puc ser molt primmirat —va dir—, i que no hauria de defensar tan estrictament les normes d’una Acadèmia el funcionament intern de la qual no és del tot net. Però de veritat crec que el món seria un lloc millor si la gent intentés fer les coses bé, per difícils que semblin. Imagina’t: si en Yunek, en Kelan, en Ruris, en Brot, el mestre Maltun… fins i tot el mestre Belban… si tots ells haguessin pres una decisió diferent en un moment determinat… nosaltres no seríem aquí, ara. En Rodak estaria bé, guardant tranquil·lament el portal de la llotja de Serena. I la Rèlia aniria a classe, com cada dia, i a hores d’ara potser l’Unven ja s’hauria armat de valor per dir-li el que sent, una cosa que potser ja no podrà fer mai. I tot perquè en un moment donat algunes persones van decidir escollir el camí fàcil.


  La Cali l’observava, parada.


  —De veritat et creus tot això que dius —va comprendre—. No ho dius per dir.


  En Tabit es va mostrar lleugerament avergonyit.


  —Em sap greu. Sé que sona ximple, fins i tot infantil, però és el que crec en realitat.


  La Cali va remenar el cap, entre apesarada i divertida.


  —No et disculpis. Tots sabem que ets així. Per això em sorprèn que en Yunek no em demanés a mi que li pintés el portal.


  —Li vaig demanar que no ho fes. Per les conseqüències, ja saps. Ell no coneix el reglament de l’Acadèmia sobre això i…


  —Quan em vas dir que no acceptés la seva proposta, la tarda que vam discutir —va comprendre de sobte la Cali—, et referies a això?


  En Tabit es va posar vermell.


  —Sí. Però no podia ser més explícit davant d’en Zaut, ja ho saps. Sento haver-te incomodat.


  La Caliandra estava perplexa.


  —Però jo vaig creure… ah, que estúpida que sóc. Pensava que ja m’havia acostumat a tot tipus de tafaneries i en el fons… —Va callar, pensativa, i va alçar la mirada cap a en Tabit—. T’he d’explicar una cosa. Sobre mi… i sobre en Kelan.


  —No m’has de donar explicacions, Caliandra —va respondre en Tabit, molt seriós.


  Ella seguia amb la mirada clavada en els ulls del noi.


  —Però vull fer-ho. Entre altres coses perquè, al final, en Kelan és l’Invisible, i jo… —va callar, una mica torbada.


  —Vas sortir amb ell, oi? Això no és cap delicte. Ni tan sols les normes de l’Acadèmia…


  —Sé el que diuen les normes —el va tallar la Cali—. Les relacions entre estudiants no estan prohibides, sempre que es desenvolupin amb discreció —va sospirar—. Que va ser exactament el que jo vaig trobar a faltar en el seu moment.


  »Vaig conèixer en Kelan a la classe de la mestra Ashda. Vaig estudiar Restauració de Portals a tercer i vaig coincidir amb ell al grup de pràctiques. Em vaig enamorar com una ximple. Vaig pensar que era l’home de la meva vida, que seríem molt feliços junts… Però ell només estava jugant amb mi. Em va enganyar des del principi i jo… suposo que em vaig deixar enganyar. El cas és que, després de la nostra primera nit junts, ell va decidir acabar la nostra relació. Així, sense més ni més. Li he donat moltes voltes des de llavors… primer vaig pensar que era perquè jo l’havia decebut… en algun sentit, o en tots. Però ell va començar a presumir davant dels seus amics, i al cap de poc temps tota l’Acadèmia sabia el que havia passat entre nosaltres. Amb tots els ets i uts —va concloure amb un sospir.


  En Tabit no va respondre, però li va estrènyer suaument el braç, en senyal de consol.


  —Com deus comprendre, no li tinc cap mena d’estima —va prosseguir ella—. No només em va trencar el cor, sinó que va destrossar els meus sentiments, el meu orgull i la meva reputació. Jo era poca cosa més que una nena, i en Kelan es va aprofitar d’això. Volia que sabessis que, malgrat el que pugui dir, fa temps que no tinc res a veure amb ell.


  —Ja m’ho imaginava —la va tranquil·litzar en Tabit.


  —De manera que no tenia ni idea de la seva doble identitat, ni he estat involucrada en cap dels seus negocis bruts —va insistir la Cali—. T’ho juro.


  —No ho he dubtat ni un sol moment —li va assegurar ell.


  La Caliandra va fer un gest amb el cap, entre molesta i desconsolada.


  —Em sento tan estúpida… vaig creure que havia après alguna cosa d’aquella primera relació, però després vaig conèixer en Yunek i em vaig convèncer a mi mateixa que ell era diferent. —Va sospirar—. Hauria d’haver-me adonat del que pretenia en apropar-se a mi. Al capdavall, ja no sóc aquella adolescent de quinze anys que perdia el cap per l’idiota d’en Kelan. —Va bufar.


  —Quinze anys? —va repetir en Tabit, arrufant les celles—. Quants anys tens ara, Caliandra?


  —Disset —va somriure ella—. Em feies més gran, no és cert? Tothom ho fa. Perquè estic a cinquè i tot això.


  —Però… però… —En Tabit seguia perplex—. Això vol dir que vas entrar a l’Acadèmia amb…?


  —Tretze —va confirmar la Cali—. Sé que l’edat establerta per als estudiants de primer està en quinze com a mínim i divuit com a màxim, però el meu pare tenia moltes ganes d’alliberar-se de mi, i va aconseguir arrencar al Consell la promesa que em permetrien entrar si superava l’examen dels aspirants a la beca. En realitat, si del mestre Revor hagués depès, no m’haurien admès. Però al mestre Denkar li va agradar la meva dissertació, ho van sotmetre a votació i crec que em van aprovar pels pèls.


  —Tot i així, és impressionant —va comentar en Tabit, i la va contemplar amb interès renovat—. Això vol dir que devíem fer l’examen alhora, no?


  La Cali va somriure lleument.


  —Sembles sorprès. Creies que eres l’únic que havia hagut d’estudiar per entrar a l’Acadèmia? Que els meus pares es van limitar a pagar la meva matrícula, com passa amb tots?


  En Tabit va fer un gest d’admiració.


  —Ets molt intel·ligent, Caliandra —va respondre—. Però l’examen d’ingrés requereix moltes hores d’estudi previ… i reconeix que amb això no te’n surts gaire bé.


  La Cali li va dedicar una alegre riallada.


  —Ho reconec. Però ja t’he dit que vaig entrar pels pèls i, a més, sóc perfectament capaç de treballar molt dur si alguna cosa m’interessa de veritat.


  En Tabit va assentir. Es van quedar un moment en silenci, contemplant les llums canviants d’aquell món desconcertant. Llavors el jove va dir en veu baixa:


  —A en Yunek li importes de veritat, Caliandra. Ell no és com en Kelan.


  —No puc saber-ho —va replicar ella amb acidesa—. També en Kelan semblava molt enamorat al principi, saps? Només amb el temps vaig descobrir quina classe de cuc és. De fet, pensant-ho bé, no m’hauria de sorprendre que estigui darrere de la trama de l’Invisible.


  —Ens ho hauríem d’haver imaginat abans —va admetre en Tabit—. De fet, s’està especialitzant en Restauració. Ha hagut de recórrer tot Darúsia examinant portals antics, i sap molt bé quins s’usen i quins podrien desaparèixer sense que ningú se n’adonés. Està acostumat a treballar amb portals ja existents i domina els materials, pinzells, dissolvents, espàtules… molt millor que la majoria dels mestres. Per això podia esborrar els portals sense deixar ni rastre de la pintura original.


  —Vols dir que va ser ell qui va esborrar el portal d’en Rodak?


  —I tots els altres —va assentir en Tabit—. M’hi jugaria el que fos que va passar això. De fet, se m’acut que no li devia costar gaire fingir que era un fals mestre. Per exemple, com que encara no està obligat a portar la trena reglamentària, podria haver utilitzat una perruca més o menys basta per simular una disfressa que enganyaria els seus clients, però no qualsevol que conegués de veritat els pintors de portals. Així, si algú es molestava a indagar una mica més, arribaria a la conclusió que no era un mestre de veritat, la qual cosa apartaria les sospites de l’Acadèmia.


  —Però això no té sentit —va objectar la Cali—. Se suposa que a en Ruris i en Brot els va matar l’Invisible perquè van concertar l’eliminació del portal de Serena a la seva esquena. Com és possible que en Kelan esborrés el portal i després matés els seus còmplices per haver-ho fet?


  —Ei —els va sorprendre llavors la veu de la Tash—. M’he adormit, ha passat alguna cosa mentrestant?


  En Tabit va donar un cop d’ull ràpid a la boca de la cova.


  —Diria que el temps s’ha estabilitzat —va informar—. La llum torna a ser verda.


  —Em meravella que això sigui una bona notícia —va comentar la Cali—. Com està en Rodak?


  —Sembla que va millorant —va respondre la Tash—. Respira bé, i no té febre. És fort, i amb una mica de sort se’n sortirà.


  En Tabit s’havia arrossegat pel túnel fins a l’exterior. Va treure el cap amb precaució i va descobrir que l’enorme bola de llum havia desaparegut. El cel havia recuperat el seu aspecte inicial, i aquells sinuosos llamps serpentejaven mandrosament sobre un fons del color de la molsa. A l’horitzó hi havia el cos celeste gegantí d’estries blanques i vermelloses. En Tabit es va sorprendre quan va pensar que aquell paisatge semblava fins i tot bonic.


  Va apartar aquells pensaments de la seva ment i va tornar a entrar a la cova.


  —Tot està tranquil allà fora —va anunciar—. Potser ha arribat el moment de sortir a estirar les cames… i de buscar el mestre Belban.


  —Fantàstic —hi va estar d’acord la Tash—. Aneu vosaltres, llavors. Jo em quedaré a cuidar en Rodak, i ja em direu si trobeu el vostre granat boig… o alguna manera d’arribar a casa.


  En Tabit es va girar cap a la Cali, amb una mirada interrogant. Ella va assentir.


  —Bé —va dir en Tabit—. Marxem, doncs. Però no trigarem gaire.


  —El que faci falta —va replicar la Tash—. I porteu una mica d’aigua quan torneu, d’acord? M’estic quedant seca.


  Els dos estudiants van intercanviar una segona mirada significativa. Però cap dels dos va fer cap comentari.


  Al cap d’uns moments, caminaven junts per aquell paratge inhòspit.


  —Potser seria el més pràctic —va opinar en Tabit llavors—, buscar aigua, vull dir. O menjar. Per si de cas hem de quedar-nos aquí més temps del que hem calculat.


  La Cali es va aturar i va mirar al seu voltant.


  —És impressionant —va comentar—. Tan estrany… tan diferent… Però no em vull enganyar: és un món mort, ho saps tan bé com jo. I si la Tash no se n’ha adonat encara és perquè està massa preocupada per en Rodak per pensar en res més. Però no és ximple, i quan s’adoni realment de la situació…


  En Tabit va sospirar.


  —Què li direm, doncs? Que els hem salvat d’en Kelan i els seus per portar-los a morir en un món inconcebiblement llunyà?


  —Si utilitzes davant la Tash la paraula «inconcebiblement», no et puc garantir que no et vulgui fer una cara nova —va observar la Cali—. De tota manera… —Es va aturar de sobte, paralitzada per la sorpresa.


  —Què?


  Ella no va respondre. Tenia la vista clavada en alguna cosa que li havia cridat l’atenció en la llunyania. En Tabit va seguir la direcció de la seva mirada, però no hi va veure res d’estrany, allà.


  —Què és, Caliandra?


  —No ho sé, però es mou —va murmurar ella, i just en aquell moment en Tabit també ho va detectar: un petit punt fosc que es desplaçava per entre les crestes rocoses que s’alçaven a l’horitzó—. He de veure-ho millor! —va exclamar, i abans que en Tabit pogués aturar-la la jove va arrencar a córrer.


  —Espera, Caliandra! —la va cridar ell, però el simple fet de cridar li va fer perdre l’alè i va haver de parar un instant, mentre observava impotent com la figura granat de la seva companya avançava per entre les estalagmites en forma d’espiral.


  Però la Cali no va trigar gaire a quedar-se sense alè. Quan en Tabit la va atrapar, una mica més enllà, la noia s’havia recolzat en una de les agulles rocoses i contemplava l’horitzó amb frustració.


  —Ho he perdut de vista —es va lamentar—. No sé què era, però tu també ho has vist, oi que sí? I això vol dir que no es tracta d’un món mort, com pensàvem. Si alguna cosa pot sobreviure aquí… potser nosaltres també podrem.


  En Tabit hauria pogut objectar moltes coses a aquell raonament, però no ho va fer. Va arronsar les espatlles i va seguir la Cali quan ella va reprendre la marxa cap a la carena on havia vist aquella forma animada.


  Com que no hi havia sol, i aquell planeta vermellós semblava mantenir-se inalterable en la línia de l’horitzó, no tenien manera de calcular el pas del temps. Quan es van aturar a descansar, a en Tabit li semblava que havien passat almenys dues hores, mentre que la Cali sostenia que no havia estat ni la meitat. En qualsevol cas, no havien trobat senyals de vida. Tampoc hi havia aigua, i tots dos es començaven a sentir espantosament assedegats.


  —Hem de tornar —va dir en Tabit—. Si ens allunyem més, correm el risc de perdre de vista el nostre refugi.


  —Vols tornar amb les mans buides? Què els direm a la Tash i en Rodak?


  —La veritat: que no hem trobat res ni a ningú, i que tampoc no hi ha menjar ni aigua. —Va evocar la despreocupació amb què la Tash havia buidat la cantimplora sobre el ventre sagnant d’en Rodak, i es va preguntar vagament si l’hauria d’haver aturat abans que ho fes—. Al cap i a la fi potser no hi havia res, en aquestes roques, Caliandra.


  —Tu ho has vist igual que jo! —va protestar la Cali—. No intentis fer-me creure que és mentida!


  —Només dic que potser han estat imaginacions nostres. Existeix aquesta possibilitat, no?


  —També hi ha altres milers de milions de possibilitats —els va sorprendre de sobte una veu ronca—. Però no les has tingut en compte, perquè la lògica et porta a una sola conclusió i descarta totes les altres.


  Els dos estudiants es van posar drets d’un salt i van retrocedir uns passos en descobrir una figura humanoide que avançava entre les roques. Anava encorbada i semblava que coixejava, vestia robes tronades, es cobria el cap amb una cosa que semblava una cassola i portava unes estranyes ulleres que li conferien un cert aspecte d’insecte gegant.


  —La imaginació, en canvi, no té límits —va prosseguir el desconegut, que es va alçar una mica més, i una serp de llum que va solcar el cel sobre els seus caps va bandejar les penombres del seu rostre—. Per això ella és la meva ajudant i tu no —va concloure el mestre Belban amb un grunyit, assenyalant la Caliandra.


  Els dos joves es van quedar immòbils, pàl·lids, com si acabessin de veure un fantasma. La Cali va reaccionar primer:


  —Mestre Belban! Per fi! Us hem buscat pertot arreu i…


  —M’heu perseguit per l’espai i pel temps, ja ho sé —va tallar ell, dirigint a en Tabit una mirada penetrant—. No es pot negar que sou molt persistents. Què és el que voleu de mi, exactament?


  La Cali es va quedar sense parla. No era, ni de bon tros, la rebuda que havia imaginat. En Tabit va respirar profundament i va fer un pas endavant.


  —La Caliandra estava preocupada per vós, mestre Belban —va dir, amb perfecta correcció, però sense dissimular una decidida fredor en el to de la seva veu—. Disculpeu si us hem importunat, però se’ns va acudir que potser el vostre… «retir», per dir-ho d’alguna manera… en aquest lloc desolat no fos del tot voluntari.


  El mestre Belban se’l va quedar mirant i després va esclatar en unes riallades sorolloses.


  —Mira-te’l, l’estudiant! —va exclamar—. Retir no del tot voluntari… Bonica forma d’expressar-ho!


  —Llavors, és cert? —va preguntar la Cali—. Esteu atrapat en aquest món?


  El mestre Belban li va dirigir una mirada penetrant.


  —Per què ho preguntes, estudiant Caliandra? Que m’heu vingut a rescatar?


  Malgrat la irritació que li produïa l’actitud del professor, en Tabit es moria de ganes d’escometre’l a preguntes. Finalment va sucumbir a la curiositat i el va interrogar:


  —Però, quant de temps fa que sou aquí, mestre? I com heu aconseguit sobreviure en un món mort?


  El mestre Belban no va respondre. Havia clavat la mirada al cel, on les llums serpentejants es mostraven inquietes de nou, formant rínxols i espirals i dirigint-se en lenta però inexorable confluència cap a un mateix punt, on ja es començava a generar un petit vòrtex d’energia bategant.


  —Està a punt de començar una altra vegada —va grunyir el vell pintor—. Hem de posar-nos a cobert. És clar que, per molt bones que siguin les vostres intencions, hauré de ser jo qui us rescati a vosaltres.


  En Tabit i la Cali van intercanviar una mirada impregnada de por. L’interval transcorregut entre l’estranya tempesta que acabaven de patir i la que semblava que venia per l’horitzó els havia semblat angoixosament curt.


  —Vinga, vinga, no us quedeu aquí palplantats —els va instar el mestre Belban—. Qualsevol d’aquestes pertorbacions us podria deixar cecs, si el vent no us asfixia abans o precipita els vostres cossos sobre aquestes roques tan punxegudes. No crec que us agradi l’experiència, sabeu?


  I, sense comprovar si el seguien o no, va començar a enfilar-se pels cingles amb una agilitat sorprenent.


  —Espereu, mestre! —el va cridar la Cali—. No podem marxar sense els nostres amics!


  El vell es va aturar i la va contemplar des de dalt.


  —Què dius? —va bordar—. Que hi ha més passerells com vosaltres trescant per aquí? Però què us heu cregut que és, aquest lloc, la taverna del poble?


  En Tabit anava a replicar, però llavors es va aixecar una ràfega de vent que va sacsejar els plecs del seu hàbit i el va deixar sense alè.


  —No tinc temps per a bajanades! —va prosseguir el mestre Belban—. I vosaltres, tampoc. On són aquests amics vostres? A cobert?


  La Cali li va assenyalar l’elevació rocosa on els esperaven la Tash i en Rodak.


  —Sí —va assentir—. Els hem deixat allà, en una cova…


  —És segura? —va tallar el mestre Belban—. Podrien aguantar una pertorbació sense patir danys seriosos?


  —Si us referiu a aquestes estranyes tempestes de llum —va dir en Tabit—, creiem que sí. Ja n’hem patit una i…


  —Llavors, allà estan bé! —va decretar el mestre Belban—. Sou vosaltres els que correu perill, així que seguiu-me d’una vegada i deixeu de perdre el temps.


  En Tabit va contemplar l’esfera d’energia que seguia creixent al cel, sobre els seus caps, i es va girar cap a la Cali, dubitatiu.


  —Què fem? El seguim?


  —Jo vaig amb ell —va dir ella—, encara que no sé si és el més sensat —va afegir amb un titubeig.


  En Tabit ho va pensar.


  —No tindrem temps de tornar al refugi abans que comenci la tempesta, i d’altra banda, si perdem de vista el mestre Belban potser no tornarem a trobar-lo. A més, és clar que ell fa temps que viu aquí, per la qual cosa ha de saber on trobar aigua i menjar. I, finalment, crec que té raó, i la Tash i en Rodak estan… —Es va interrompre en veure que la Cali no havia esperat a escoltar el final de la seva argumentació i corria per empaitar el mestre Belban.


  —Amb un sol motiu ja en tenia prou, Tabit! —va cridar ella, rient. El jove va sospirar, va somriure i la va seguir.


  El professor els va conduir fins a la boca d’una àmplia cova, molt més gran que la petita esquerda en què s’havien refugiat en arribar, i on encara els esperaven els seus amics. Es van protegir entre les altes parets de pedra just quan el cúmul lluminós emetia la primera pulsació. La Cali va cridar i es va cobrir els ulls. En Tabit els havia tancat amb antelació, però tot i així va sentir que li cremaven. Va notar que el mestre Belban els estirava fins a conduir-los a una agradable penombra. Van caminar a cegues, ensopegant, fins que el professor els va deixar anar. En Tabit es va aferrar a la Cali per no perdre l’equilibri i es va atrevir a obrir els ulls.


  Es trobaven en una caverna molt similar a la que havien trobat pel seu compte, però considerablement més gran. Hi havia, però, algunes diferències: en primer lloc, en un racó de la cova hi havia un munt de trastos acumulats. Alguns no eren altra cosa que escombraries, fragments d’objectes més grans que algú havia perdut o rebutjat; altres, en canvi, es trobaven en bastant bon estat. A en Tabit li va semblar reconèixer entre ells alguns estris domèstics, restes de mobiliari o de roba. Altres objectes, però, li resultaven completament desconeguts. Alguns semblaven peces de maquinària, i fins i tot va reconèixer alguna cosa similar a una sabata que, per descomptat, no estava dissenyada per a un peu humà.


  —Mira —va dir llavors la Cali, assenyalant al seu voltant.


  A en Tabit li va costar una mica apartar la mirada d’aquell cúmul de coses que amb prou feines podia identificar. Però, quan ho va fer, va llançar una exclamació de sorpresa.


  Les parets de la cova estaven recobertes, pràcticament del terra al sostre, d’una capa d’una cosa que semblaven fongs grisos, els més petits dels quals eren aproximadament de la mida de la mà d’en Tabit, i alguns dels més grans amb prou feines els hauria pogut abastar amb els braços. El seu aspecte no era tan estrany com el d’algunes de les coses que en Tabit havia vist allà, però tot i això el jove podria haver assegurat que aquella espècie no provenia del seu món.


  —Ja tindreu temps de fixar-vos en els bolets —va grunyir llavors el mestre Belban, sobresaltant-los—, perquè és l’únic que menjareu la resta de les vostres vides.


  —L’únic…? —va repetir en Tabit, interessat—. Voleu dir que no hi ha res més de menjar per aquí?


  —Ni plantes, ni animals… res —va confirmar el mestre Belban—. I encara tenim sort que aquesta colònia de fongs sigui aquí. Segurament van arribar algunes espores a través d’algun portal i, per alguna raó, les condicions d’aquesta caverna els devien semblar adequades per a la supervivència. No es pot dir el mateix de cap altra cosa viva que hagi arribat fins aquí, excepte nosaltres, és clar. I només gràcies a aquests maleïts bolets, així que tracteu-los amb respecte, d’acord?


  Es va calar de nou les ulleres, com si estigués disposat a sortir de nou a l’exterior, però en Tabit no se’n va adonar. La ment li bullia amb centenars de preguntes.


  —Però… mestre Belban —el va aturar—. Què és exactament aquest lloc?


  —Un abocador —va respondre ell—. Aquí ve a parar tot el que es perd a través de tots els portals oberts no només al nostre món, sinó en molts altres que ni tan sols ens podem imaginar.


  En Tabit va inclinar el cap, considerant aquella possibilitat.


  —Llavors vós no teníeu cap intenció d’arribar fins aquí, oi?


  El mestre Belban va bufar.


  —És clar que no! Qui amb seny tindria interès a acabar en un lloc com aquest? Però vaig arriscar massa. L’escala de coordenades que he desenvolupat ha resultat ser notablement exacta quan es tracta de viatges en el temps, però creuar a altres dimensions… és molt més complicat, entre altres coses perquè les lleis espaciotemporals no sempre funcionen de la mateixa manera a tot arreu. En teoria hauria de funcionar, però a la pràctica hi ha massa variables a tenir en compte i, a més, cada univers parla el seu propi llenguatge. —En Tabit va assentir, pensatiu. El mestre Belban es va embolicar en el seu abric atrotinat i va fer mitja volta per marxar.


  —Mestre, marxeu? —va preguntar la Cali.


  —A buscar els vostres amics —va assentir ell amb un grunyit—. Però no tingueu por, no els trauré del seu amagatall fins que acabi la pertorbació.


  —Però vós… No estareu en perill també?


  El vell professor va fer un toc a les seves extravagants ulleres.


  —Vaig ben equipat. Vaig haver d’adaptar aquesta cosa perquè estava pensada per a un cap més gran que el meu, però compleix molt bé la seva funció. La qual cosa em fa pensar que potser les pertorbacions no són exclusives d’aquest món. Però vosaltres no esteu preparats per sortir a l’exterior, així que quedeu-vos aquí, quiets i sense enredar les coses. Si teniu gana, ja sabeu on són els fongs. Es poden cuinar de diverses maneres, però crus també són comestibles. Ah! —va afegir, just abans de desaparèixer pel passadís—. I si us topeu amb la Yiekele, no la interrompeu per cap concepte. Està en trànsit.


  —Yie… què? —va començar en Tabit.


  Però el mestre Belban ja se n’havia anat.
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  La Tash es va atrevir a treure el cap amb prou feines una mica quan la tempesta es va tornar a desfermar. Les onades intensíssimes de llum la van obligar a refugiar-se de nou a la penombra reconfortant del seu forat.


  La noia estava preocupada perquè en Tabit i la Cali encara no havien tornat, i temia que aquell desconcertant fenomen atmosfèric, o el que fos, els hagués sorprès lluny d’algun lloc on aixoplugar-se. En aparença era només vent i llum, però a la Tash li produïa un terror instintiu, i se sentia segura allà dins, entre les parets de roca. Res no hauria aconseguit fer-la sortir a l’exterior en aquell moment, i potser per això li semblava tan horrible el fet de no tenir encara notícies dels seus amics.


  Va sentir una veu al seu darrere, va ser tot just un murmuri ronc, però li va fer estremir el cor:


  —Tash… Què és això? On som?


  Ella va tornar al costat d’en Rodak.


  —Que no et passi pel cap moure’t —el va advertir—. Tens una ferida bastant seriosa.


  El noi es va posar la mà al ventre, però la Tash la va caçar al vol abans que arribés el seu destí.


  —Què t’he dit? —el va renyar.


  En Rodak va somriure.


  —Ah, van ser aquells pirates belesians. Ja me’n recordo. Llavors… què ha passat? Em sembla que vam creuar un portal, i després he tingut un somni estrany…


  —Sobre un lloc estrany amb cucs de llum en un cel verd? Doncs tinc males notícies: no ha estat un somni. Ni de lluny.


  En Rodak la va mirar sense comprendre res. Es va voler incorporar, però la Tash no l’hi va permetre.


  —Ets dur d’orella, eh? —va grunyir—. Després ja tindràs temps per veure-ho per tu mateix, espero, però ara no es pot sortir. És com si el sol sencer hagués esclatat… encara que no hi ha sol aquí, però ja m’entens. Bé, no facis aquesta cara. No és per sempre. Després s’atura i tot això.


  En Rodak va fer que no amb el cap.


  —Tash, no entenc res.


  —Ni jo tampoc —va replicar ella—. Ni els granats, posats a fer, encara que en Tabit segueix comportant-se com el setciències de sempre, explicant les coses amb moltes paraules rares. Però estic segur… segura… —es va corregir— que ni tan sols ell sap de què està parlant.


  En Rodak va respirar intensament.


  —No hem arribat on se suposava que havíem d’anar a parar, oi?


  —No ho crec. Encara que la Cali diu que el seu professor hauria de ser per aquí. Però no sé de què ens servirà això ara.


  En Rodak es va passar la llengua pels llavis ressecs.


  —Tash, tinc set. Hi ha aigua?


  Ella li va allargar la cantimplora i es va quedar mirant com en Rodak escurava amb ànsia les últimes gotes d’aigua. Ell es va adonar de la seva expressió.


  —Això és tot el que hi ha?


  —En Tabit i la Cali han sortit a buscar-ne més.


  No va poder dissimular la preocupació en el seu to de veu, i en Rodak la va observar amb seriositat.


  —Tash, vull veure què hi ha a fora.


  —No és bon moment…


  —Si us plau —va insistir ell.


  Ella va sospirar.


  —Bé, però, si et surten els budells, tu mateix.


  No obstant això, no li va permetre que s’incorporés, per por que la ferida sagnés de nou, per la qual cosa el va arrossegar fins a l’entrada i el va col·locar de manera que veiés l’exterior.


  —No podem anar més lluny —va advertir—, perquè la llum fa mal als ulls.


  Tot i així, en Rodak va haver de tapar-se la vista amb una mà. Va contemplar esglaiat les onades de llum que es reflectien contra les parets de roca.


  —Això, això…


  —És un malson —va assentir la Tash, apagada.


  El va ajudar a enretirar-se una mica cap enrere, fins a un punt en què la llum no li resultés dolorosa.


  —Ja ho vaig recordant —va murmurar en Rodak—. El que hi havia darrere del portal i el que va passar després. Però… de debò va dir en Tabit que hauríem d’haver aparegut a l’Acadèmia, fa una pila d’anys?


  La Tash va esbufegar movent el cap.


  —Aquests granats estan tots sonats —va sentenciar.


  En Rodak la va contemplar amb seriositat. Gairebé podia palpar la por que sentia la noia, tot i que ella tractava de dissimular-ho. Va somriure.


  —Tot sortirà bé —li va assegurar.


  —No ho crec —li va discutir la Tash—. Però bon intent.


  Tots dos es van quedar en silenci un instant mentre, a l’exterior, el cúmul d’energia semblava esclatar de nou i el vent escombrava sense pietat la superfície d’aquell lloc desconcertant.


  Llavors en Rodak es va aclarir la gola i va dir:


  —Tash, jo… Mira, no hem tingut ocasió de parlar des d’allò del vaixell…


  —No hi ha res de què parlar —va tallar ella—. T’agraden els nois, jo no ho sóc, fi de la conversa.


  El noi va respirar fondo i va col·locar la mà sobre el braç de la seva amiga.


  —Mira, ha estat un malentès que ens ha fet molt de mal a tots dos… Però per la meva part no va ser res intencionat. De veritat que m’importes. Encara que no puguem portar el tipus de relació que havíem imaginat… Podem ser amics, no?


  La Tash va desviar la mirada amb un esbufec de desdeny.


  —D’acord, sé que això és l’últim que algú vol sentir en aquests casos —va reconèixer en Rodak—. Però ho dic de veritat. Quan tornem a Darúsia… si no tens altres plans… pots quedar-te a casa meva el temps que necessitis. T’ajudaré a buscar feina a Serena, i em cuidaré de tu com ho faria un germà gran…


  —No necessito que ningú tingui cura de mi —va replicar ella—. Me les puc enginyar tota sola, moltes gràcies. A més —va afegir, després d’un instant de reflexió—, a la teva mare no li caic bé.


  En Rodak va somriure.


  —Això és perquè ella també creia que eres un noi. Però et veurà d’una altra manera quan sàpiga la veritat.


  La Tash no va poder evitar mirar-lo amb curiositat.


  —De debò? I això per què?


  El somriure d’en Rodak es va fer més ampli.


  —Ah, perquè s’havia fet il·lusions amb en Yunek. Pensava que el vaig portar a casa perquè m’agradava, que hi havia alguna cosa entre nosaltres, o alguna cosa així. Després et va conèixer i es va adonar del que jo sentia per tu… i va creure que a en Yunek no li faria gràcia. Li ha agafat afecte, ja saps.


  La Tash es va quedar perplexa.


  —Però en Yunek no estava amb la Cali?


  —Sí —es va limitar a respondre en Rodak, encara somrient.


  La Tash va callar un moment, rumiant tota aquella informació. Després va esclatar en riallades.


  —I no li vas dir a la teva mare que estava equivocada? —va riure.


  —Ella no em va dir res a mi sobre en Yunek —es va excusar en Rodak—, així que no vaig tenir ocasió de desmentir-li res. Però jo me n’adono, d’aquestes coses, encara que ella cregui que dissimula molt bé.


  La Tash s’imaginava la mare d’en Rodak complimentant un desconcertat Yunek i no es podia aguantar el riure. En Rodak va voler imitar-la, però es va interrompre amb una ganyota de dolor.


  La Tash es va posar seriosa de sobte.


  —No, no riguis —es va afanyar a dir-li—. No has de fer esforços.


  Es va inclinar sobre la seva ferida amb ansietat.


  —Hauria de canviar-te les benes, però no tinc res per fer-ho. La meva roba està bruta i…


  —No et preocupis —va respondre ell—. Em posaré bé, de veritat.


  La Tash no va respondre. Va apartar la mirada i la va dirigir cap a la boca de la cova.


  —Per què triguen tant? —va murmurar, angoixada.


  Fora, el vent seguia udolant. La resplendor va disminuir un instant, en un d’aquells breus intervals entre impulsos lluminosos, i la Tash va gatejar pel túnel per fer una ullada.


  Tot d’una, un rostre desgastat d’enormes ulls grisos, rodons i buits va aparèixer davant seu, sobresaltant-la. La Tash va fer un bot i va reaccionar com millor sabia: defensant-se.


  —Ai! —es va queixar una veu coneguda—. Tu, petit salvatge! Què hi fas, aquí? Per què no ets a la teva mina?


  La Tash va mirar amb més atenció la figura dolguda i va descobrir que el que havia pres per ulls eren en realitat unes estranyes ulleres. I va reconèixer la persona que hi havia al darrere.


  —El granat boig! —va exclamar.
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  En Tabit i la Cali havien passat una estona regirant el munt de ferralla, retardant deliberadament l’hora de menjar, fins que els seus estómacs no van suportar més la fam i es van apropar resignats als fongs, que presentaven un aspecte molt poc apetitós. Va resultar que tenien una textura gomosa i un gust entre amarg i salat. La Cali va escopir la primera mossegada, però es va obligar a seguir engolint allò com va poder, intentant reprimir les arcades.


  —Tant de bo tinguéssim aigua —va comentar, amb un sospir de resignació—. Passaria millor.


  —N’hi ha d’haver —va respondre en Tabit—. En cas contrari, el mestre Belban no podria sobreviure aquí ni encara que s’afartés de bolets.


  —Potser obté l’aigua dels fongs, no ho has pensat?


  —I d’on la treuen, els fongs? —va contraatacar ell.


  —D’acord, tu guanyes una altra vegada —va sospirar la Cali. Va assenyalar un petit túnel que s’obria al fons de la caverna—. Mira, allà hi ha llum; vegem on condueix i potser trobem una mica d’aigua.


  El jove s’hi va mostrar d’acord. Tots dos es van internar per la galeria, encara que en Tabit no semblava que les tingués totes.


  —Potser hauríem d’esperar la Tash —va opinar—. Ella és l’experta en túnels, ja ho saps.


  La Cali no va respondre. Havia localitzat un petit regueró d’aigua, tot just un filet, que relliscava per la paret de roca. El va llepar amb fruïció, i després es va apartar per deixar lloc a en Tabit.


  —T’adones de la sort increïble que hem tingut? —va dir ell, després saciar la seva set—. Podríem haver aparegut en una roca totalment morta i… Caliandra?


  La jove avançava pel corredor sense fer-li cas, seguint la llum que s’endevinava al final. En Tabit va córrer darrere d’ella per atrapar-la.


  —Escolta, has de deixar de fer això —li va retreure—. Si et penses allunyar per explorar, almenys avisa’m primer. És molt frustrant descobrir que estàs parlant amb les parets, saps?


  —Si et dic que vull anar a alguna banda, segur que trobes mil arguments diferents per convence’m que no és una bona idea —va replicar ella—. A més…


  Però no va acabar la frase, perquè el túnel s’obria de sobte davant seu, mostrant una immensa caverna il·luminada per les resplendors canviants de l’exterior, que es filtraven per diversos orificis naturals oberts al sostre. No obstant això, el que li havia cridat l’atenció era una cosa que hi havia a la paret rocosa, al fons de la cova.


  Semblava un dibuix, alguna cosa similar a una mitja lluna vermella, amb un entramat de traços tan complex i delicat com la més fina punta de coixí. Era immens, tant que, quan estigués acabat, la part superior arribaria al sostre de la caverna.


  —Tabit, sembla… —va començar la Cali, meravellada.


  —… Un portal —va acabar la frase en Tabit, sense saber-se’n avenir—. Però com és possible que el mestre Belban…?


  —Tabit, mira —va interrompre ella, agafant-lo del braç per indicar-li una cosa que es movia per la paret.


  A primera vista els va semblar una aranya enorme, que es desplaçava pel portal incomplet com si estigués teixint la seva tela. Però, en apropar-s’hi més… van descobrir que es tractava d’una figura humanoide, femenina, que treballava en un dibuix impossible, en un portal tan complex i intricat que ni tan sols semblava real. En Tabit no podia apartar la mirada d’aquell entramat ple de símbols entrellaçats que formaven un conjunt de bellesa excepcional i irrepetible. I el que més el sorprenia era que aquella criatura semblava pintar aquell portal sense dissenys previs, sense mesures, sense compàs… com si guardés cada detall gravat a foc en la memòria.


  La Cali, per la seva banda, contemplava fascinada la dona que estava penjada damunt d’ells, enfilada a la paret de roca com si hi estigués adherida.


  Perquè era una dona, no n’hi havia cap dubte. Així ho indicaven les formes sinuoses del seu cos, que cobria només de cintura cap avall amb un ampli cinturó del qual penjaven vaporoses tires de tela gastades pel temps.


  No obstant això, els dos joves van comprendre de seguida que no era humana. No només per l’agilitat sobrenatural amb què es desplaçava per una superfície gairebé vertical, sinó, sobretot, perquè tenia quatre braços i una llarga cua que movia suaument darrere seu, i que emprava sovint com una cinquena mà, o bé per dibuixar delicats traços vermells sobre la roca, o bé per agafar-se a esquerdes i sortints.


  Perquè aquella criatura no utilitzava pinzells, sinó els seus propis dits i l’extrem de la seva cua, empastifats de vermell, per dibuixar el portal més extraordinari que havien vist mai, sense importar-li, pel que semblava, que dos estranys haguessin irromput al seu santuari i la contemplessin amb la boca oberta.


  En Tabit va avançar un pas cap a ella, fascinat. Però la Cali el va aturar.


  —Espera! No recordes que el mestre Belban ha dit que no la molestem?


  —Què!?


  La Caliandra va dirigir una mirada, entre meravellada i reverencial, a la criatura de braços duplicats.


  —És la Yiekele —va dir—. I està en trànsit.
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  La tempesta va amainar al cap d’una estona, i l’esfera bategant es va esvair de nou en una multitud de llums serpentejants que van tornar a solcar el cel amb una placidesa indolent. Llavors el mestre Belban i la Tash ja havien improvisat una mena de llitera amb l’abric del professor, en el qual esperaven poder traslladar en Rodak fins al refugi on els esperaven els altres.


  Però no va resultar una tasca fàcil, atesa l’envergadura del jove guardià. Malgrat que la Tash era forta, amb prou feines aconseguia mantenir-lo en alt, i el mestre Belban panteixava i avançava amb dificultat. En Rodak insistia que volia caminar, però cap dels dos l’hi va permetre.


  Així, a batzegades, van aconseguir per fi arribar al refugi del mestre Belban, encara que van trigar més del que havien calculat en un principi. De fet, quan van franquejar la boca de la caverna, les llums tornaven a confluir al cel, anunciant el començament imminent d’una altra pertorbació.


  La Cali va sortir a rebre’ls.


  —Per fi! —va exclamar—. Esteu bé? Temíem que us haguéssiu perdut.


  —El vostre amic pesa com un sac de pedres —va grunyir el mestre Belban, dipositant en Rodak a terra amb un sospir d’alleujament—. Si no aconsegueix sortir d’aquesta després del que ens ha costat portar-lo fins aquí, m’ho prendré com una cosa personal.


  —On és en Tabit? —va preguntar la Tash.


  —Està observant com treballa la Yiekele —va respondre ella, girant-se cap al professor amb els ulls brillants—. És increïble el que està fent en aquella cova. Qui és? I d’on ha vingut?


  El mestre Belban va deixar escapar una breu rialla.


  —Ah, la Yiekele —va sospirar, mentre ell i la Tash, ajudats per la Cali, traslladaven en Rodak fins a la sala dels fongs—. És una criatura fascinant, oi? Suposo que va arribar aquí per error, com nosaltres, a través d’un portal mal orientat, des d’algun món llunyà. Fa més temps que jo que és aquí, però no ha perdut l’esperança de tornar al lloc d’on procedeix. Per això, crec jo, està dibuixant aquest portal.


  —Però… però… ho fa sense instruments… sense pinzells…


  —Ho té tot aquí —va assentir el mestre Belban, assenyalant-se la templa—. No necessita càlculs ni dissenys previs. Simplement, entra en una espècie de trànsit, tria el lloc adequat i comença a pintar. Però això no és el més extraordinari, noia: ni tan sols utilitza pintura de bodarita.


  La Cali es va aturar al mig del túnel, perplexa.


  —Com és possible? Amb què pinta, doncs?


  El professor li va dirigir una mirada penetrant.


  —Amb la seva pròpia sang —va respondre—. Per això està trigant tant a acabar el portal. Necessita descansar sovint, recuperar-se… No té intenció de morir abans d’acabar-lo, suposo.


  —La sang de la Yiekele pot…? És extraordinari.


  —Oi que sí? —va somriure el mestre Belban—. Ens consideràvem pintors de portals, però comparats amb ells només som nens que balbucegen les seves primeres paraules. La raça de la Yiekele és capaç de llegir les coordenades del món sense necessitat de mesurar, d’elaborar rutes de viatge sense mirar els mapes… de dibuixar portals sense cap altre instrument que els seus propis cossos. Ells són els autèntics mestres, Caliandra. Ho porten a la sang. Literalment.


  La Cali estava absolutament fascinada. El mestre Belban va somriure.


  —Voleu dir que n’hi ha més com ella… allà d’on procedeix? —va preguntar la jove.


  —Això sembla, sí. T’ho imagines? Un món ple d’autèntics pintors de portals, senyors de l’espai i del temps… Sovint m’he preguntat si la Yiekele em permetrà creuar el seu portal amb ella quan torni a casa, però en el fons sé que no estic preparat per entendre ni la meitat del que podrien intentar ensenyar-me.


  —Jo tampoc no entenc la meitat del que dius cada vegada que obres la boca, granat —va intervenir la Tash, de mal humor—. Però, si no servirà per curar en Rodak, podries estalviar-t’ho.


  —Tash… —la va renyar el guardià, amb la veu feble. L’havien recolzat damunt d’un llit que semblava confeccionat amb fongs dessecats.


  —Petit picapedres insolent… —va grunyir el mestre Belban, però es va inclinar per examinar la ferida d’en Rodak.


  —És una noia —va dir ell.


  —Rodak! —va protestar la Tash.


  —És millor que no hi hagi malentesos… per a tots, però també per a tu —va replicar el jove amb esforç.


  —A mi això tant m’és —va rondinar el mestre Belban—. Per mi, com si és hermafrodita. Però ha fet una feina bastant bona amb això, tot s’ha de dir.


  La Tash anava a etzibar-li una rèplica mordaç, però aquell elogi inesperat la va desconcertar.


  —El podreu curar? —va preguntar la Caliandra, inquieta.


  El mestre Belban la va mirar.


  —Que tinc pinta de metge, jo, joveneta? No, oi? Crec que el millor serà deixar-ho en mans de la petita salvatge, que sembla que sap el que es fa.


  —Necessitaré benes —va dir ella—. I aigua. I menjar.


  El mestre Belban va fer que sí, conforme.


  —Amb el temps he anat recollint bastantes peces de roba. Algunes s’assemblen força al que entenem per teixits, i potser et poden servir per confeccionar més benes. També tenim una mica d’aigua potable, i pel que fa al menjar… —va deixar escapar una rialla seca mentre assenyalava al seu voltant amb un ampli gest de la seva mà—, serveix-te tu mateixa.


  —Els bolets es mengen? —va preguntar la Tash, arrufant les celles.


  —O es mengen, o et mors de fam —va replicar el mestre—. Tu decideixes.


  La Tash no hi va posar cap objecció. La Cali va ajudar el mestre Belban a buscar en el munt de ferralla. Ell mateix ja havia separat en una pila més petita el que semblaven peces de roba, de manera que el procés de selecció va ser bastant ràpid.


  —Heu trobat tot això per aquí? —va preguntar la Cali, contemplant fascinada uns calçons fets per a algun tipus d’ésser petit i amb cua.


  El mestre Belban va assentir.


  —Des que vaig arribar he dedicat part del meu temps a recórrer aquest món a la recerca d’objectes perduts, i els he reunit aquí per si algun em resultava d’utilitat. Alguns els he rescatat dels cossos dels seus amos —va callar un moment, pensatiu—. Vaig trobar els ossos d’un humà, un cop. Però per la roba i l’equip que portava podria assegurar-te que no procedia del nostre món. Els altres eren encara més estranys.


  —N’hem trobat un —va murmurar la Cali, recordant els ossos que havien trobat en el seu primer refugi—. Passa sovint?


  —Que un ésser viu travessi un portal equivocat, vols dir? No ho crec. Tot i que una vegada vaig trobar un ocell perdut, mig cec, fent tombs entre les roques. Aquell dia, la Yiekele i jo vam sopar carn per primera vegada en molt de temps. Però no hem tornat a tenir tanta sort des de llavors —va concloure, amb un sospir pesarós.


  La Cali no va fer més preguntes. Van tornar al costat de la Tash amb la roba que ella havia demanat, i la van trobar afartant-se de fongs. En Rodak, al seu costat, tenia entre les mans un tros de bolet que contemplava amb desgana.


  —Mira això, picapedres —va dir el mestre Belban—: és una mena d’espina d’algun tipus de metall inoxidable que he tret d’una andròmina que no sé per a què serveix. Està en bon estat i he pensat que podria servir com a agulla, si et decideixes a suturar la ferida.


  La Tash va desfilar, pensativa, una tela de colors cridaners.


  —No és mala idea, granat —va admetre—. Però no ho he fet mai, i potser serà millor que no m’arrisqui. Esperaré una mica, a veure si la ferida deixa de sagnar per si sola, i…


  Els va interrompre l’arribada precipitada d’en Tabit, que corria cap a ells des de la sala del portal inacabat.


  —És la Yiekele! —va exclamar de lluny—. Ha caigut!


  —Ja li vaig dir que s’estava esforçant massa —va grunyir el mestre Belban—. Quedeu-vos aquí.


  Es va afanyar a reunir-se amb en Tabit, però la Cali no va obeir l’ordre i els va seguir a tots dos fins a la caverna de la Yiekele.


  La van trobar estesa a terra, exànime. Els seus quatre braços jeien estesos al seu voltant, com raigs projectats per un sol viu. El mestre Belban la va examinar amb el front arrufat.


  —Es posarà bé —va dir—. Només necessita descansar una mica.


  —La Yiekele fa servir la seva pròpia sang per pintar el seu portal —li va explicar la Cali a en Tabit. Ell la va mirar amb escepticisme, però el mestre Belban va assentir, molt seriós.


  —Per això s’esgota tan sovint —va afegir—. Probablement dormirà força temps abans de reprendre la feina.


  En Tabit va donar un cop d’ull a l’enorme mural que estava dibuixant a la roca.


  —És impressionant —va comentar—. Però per què necessita un portal tan gran?


  El mestre Belban va arronsar les espatlles.


  —L’hi hauràs de preguntar a ella. I, com que no parlem el mateix idioma, temo que et resultarà una mica difícil.


  La van portar fins a un llit de fongs secs molt similar al que hi havia a la caverna d’entrada. Aquest, però, també estava cobert de retalls de coses toves, roba, teles… com si la Yiekele hagués tractat de construir un niu càlid.


  En Tabit i la Cali no podien deixar de mirar-la.


  De prop era encara més sorprenent: una mica més baixa que una humana normal, amb els cabells del color del foc, recollits en una trena gruixuda i llarga. La seva pell també tenia un to vermellós i estava completament tatuada, des del front fins als dits dels peus i la punta de la cua, amb arabescos intricats i subtils d’un color vermell més fosc. La Cali va reprimir una exclamació en comprendre que no eren tatuatges, sinó part de la coloració natural de la seva pell. Algunes d’aquelles sanefes confluïen en un punt, situat just a sobre d’on aquella criatura devia tenir el cor, i formaven una curiosa silueta amb forma d’estrella.


  Però el que més impressionava els estudiants eren aquells braços duplicats i la llarga cua que s’agitava lentament al seu costat.


  —Mai no m’hauria imaginat que podia existir algú així, en algun lloc —va murmurar en Tabit, impressionat.


  —Qualsevol cosa pot existir, en qualsevol lloc —va replicar el mestre Belban—. Només necessites trobar les coordenades correctes que t’hi condueixin.


  En Tabit va assentir.


  —Sí, és el que vós dèieu en el vostre assaig sobre el futur de la ciència dels portals. Recordo haver-lo llegit.


  —Jo no —va reconèixer la Cali, avergonyida.


  —No era a la llista de lectures obligatòries —la va consolar en Tabit generosament.


  —Heu vingut fins aquí per impressionar-me amb els vostres coneixements acadèmics? —va grunyir el mestre Belban—. Perquè, si és així…


  —No —el va interrompre en Tabit—. Ja us hem dit que estàvem preocupats. Vam descobrir les propietats de la bodarita blava, també vam esbrinar que les mines estan gairebé esgotades i ens vam assabentar per mitjà del rector que el vostre projecte consistia a trobar una forma d’arribar a l’època prebodariana… Jo us vaig buscar en el passat i us vaig veure allà, a l’Acadèmia, fa vint-i-tres anys, ho recordeu? I em vau dir…


  —Recordo el que et vaig dir —el va tallar el professor.


  —Vam seguir el rastre que vau deixar per a nosaltres… per a la Caliandra. La llista de coordenades que li va lliurar la vostra germana a Vanícia, la contrasenya del portal violeta de Belèsia…


  —Tot això era una porta del darrere —va dir el mestre Belban amb desànim—, un missatge per a aquells que em seguissin, perquè em poguessin trobar si els meus càlculs eren erronis… com així va ser, al final. Però no esperava que arribéssiu tan lluny en realitat. Reconec que us ho vaig posar difícil.


  La Cali el mirava fixament.


  —Mestre, de qui estàveu fugint? —li va preguntar de sobte.


  Ell li va tornar la mirada. Els seus ulls blaus seguien sent tan penetrants com sempre, però a en Tabit li va semblar que estaven una mica més apagats, com si un cansament de pedra s’hagués apoderat del vell professor.


  —Suposo que ja deveu saber que no vaig acatar l’encàrrec del Consell i que vaig utilitzar la bodarita blava per als meus propis fins.


  En Tabit va assentir.


  —Vau esbrinar qui va assassinar el vostre ajudant? —va voler saber.


  —No. Quan vaig dibuixar el portal violeta, la meva intenció era arribar fins a un món on això no hagués passat, o hagués passat d’una altra manera. Però no va funcionar, i ara estic atrapat en una espècie de deixalleria còsmica —va concloure, amb un riure amarg.


  —Però segueixo sense entendre —va dir la Cali— per què vau fer tot això tan en secret. Tant temíeu la reprimenda del Consell?


  —Pintar portals funcionals al marge de l’Acadèmia es castiga amb la inhabilitació, en tots els sentits —va recordar en Tabit—, però els portals dibuixats amb fins científics o experimentals es poden tolerar, sempre que s’eliminin després. El Consell hauria tingut en compte aquest detall, especialment després de tot el que heu descobert.


  El mestre Belban va sospirar i es va regirar els cabells, pensatiu.


  —És clar, vosaltres no ho sabeu. No vaig marxar de l’Acadèmia perquè aquells molestos estudiants no em deixessin treballar en pau, ni perquè el rector fiqués el nas en els meus projectes. —Els va mirar fixament—. Ho vaig fer perquè algú va intentar matar-me. Va intentar asfixiar-me mentre dormia i, de nou, no vaig aconseguir veure qui era, perquè va fugir de la meva habitació quan vaig aconseguir treure-me’l del damunt i llançar un crit d’auxili. Naturalment, tothom va creure que havia estat un malson. I no els ho retrec. Després de tot, sóc el mestre boig, oi? —Ni en Tabit ni la Cali van creure oportú respondre a aquella pregunta; a més, encara estaven assimilant la sorprenent història del professor—. Com deveu comprendre, després d’això vaig decidir que havia de marxar d’allà i seguir la meva investigació en un altre lloc, lluny de consellers susceptibles.


  En Tabit va inclinar el cap, impressionat.


  —Esteu dient que algú del Consell va intentar assassinar-vos? Perquè estàveu utilitzant la bodarita blava per intentar canviar el passat?


  —Alguns vells mestres es prenen molt seriosament els debats acadèmics —va dir el mestre Belban—. I hi va haver un gran enrenou en la sessió en què vam discutir sobre els usos de la bodarita blava. Una controvèrsia amb arguments dignes de les millors classes del mestre Denkar, he d’afegir. Podria citar almenys tres mestres que pensaven que els viatges al passat provocarien una catàstrofe de dimensions incommensurables. No em sorprendria gens que algun d’ells hagués organitzat un atemptat contra la meva vida.


  En Tabit i la Cali van mirar-se.


  —Mestre Belban —va dir llavors ella, escollint amb cura les paraules—, tampoc nosaltres hem arribat fins aquí en una excursió d’un dia lliure. Ens vam veure envoltats per un grup de persones que volien matar-nos. Pirates belesians i un estudiant de l’Acadèmia que diu que és l’Invisible. I que us estava buscant a vós.


  El mestre Belban els va mirar un moment i després va esclatar a riure.


  —Quina història absurda m’esteu explicant? Pirates belesians? L’Invisible?


  —No és cap història: van ferir en Rodak al ventre, i a mi també —va afegir, alçant el seu braç lesionat.


  —En el seu moment també es va dir que l’Invisible estava darrere de la mort d’en Doril, el meu ajudant —va murmurar el professor, pensatiu—. Es van dir moltes coses, llavors. I també se n’han explicat moltes, d’històries sobre aquest contrabandista imaginari. No em sorprendria que a algun estudiant descerebrat li hagi passat pel cap fer-se passar per ell.


  —Però el cas és que algú va matar el vostre ajudant —va insistir en Tabit—. I vós encara no sabeu qui va ser, oi?


  El mestre Belban el va mirar, divertit.


  —Hi ha qui diu que vas ser tu, noi.


  En Tabit va enrogir.


  —Sí, bé… ens vam adonar d’això quan vaig tornar del passat —va balbucejar—. Però, en qualsevol cas, aquest Invisible, sigui o no sigui l’autèntic, us buscava a vós. Coneixeu un tal Kelan de Maràdia?


  El mestre Belban va negar amb el cap.


  —No em sona gens. No he tingut gaire tractes amb estudiants en els darrers anys, ja ho sabeu. Però la persona que va intentar matar-me la nit que vaig marxar era bastant jove. Podria haver estat un estudiant, sí.


  —Potser amb això tenim proves suficients per denunciar en Kelan quan tornem a casa —va dir la Cali, animada.


  —Quan tornem a casa? —va repetir el mestre Belban amb una riallada—. I com esperes fer això?


  En Tabit el va mirar amb interès.


  —Per què no heu pintat un portal de tornada, mestre? —va voler saber.


  El professor seguia rient per sota el nas.


  —De debò vols saber-ho? Tinc les coordenades calculades i anotades, he repassat les dades centenars de vegades… Per descomptat, em vaig emportar un mesurador Vanhar i tot el necessari per pintar un portal de tornada. Però… quan vaig travessar el portal i vaig caure rodant per aquesta maleïda muntanya… es va trencar el pot de pintura. Vaig tractar de recollir tot el que vaig poder, però no va ser suficient —va sospirar.


  En Tabit va rebuscar al sarró i va extreure un pot de pintura de bodarita que va mostrar al mestre Belban.


  —N’hi haurà prou amb això?


  —Si vols viatjar a l’altra punta d’aquesta roca morta, és clar que n’hi haurà prou. Però volem traslladar-nos a una altra dimensió, estudiant Tabit.


  —Sí, és clar. Necessitaríem pintura violeta —va assentir ell, abatut—. Però i la Yiekele? La seva sang no podria…?


  —Ja ho hem intentat. Veieu això? —El mestre Belban va indicar la marca en forma d’estrella que exhibia el pit de la dona—. És una espècie de vàlvula que s’obre quan necessita extreure’s sang per dibuixar un portal. Em va costar molt armar-me de valor per demanar-li que me’n deixés una mica. I després vaig dibuixar un portal molt simple i petit, per no malbaratar… un portal que no es va activar, tot i que estic segur que les coordenades eren les correctes.


  »Tinc la teoria que tots els mons guarden en si mateixos la manera de viatjar entre dimensions. Però aquest secret adquireix una forma i un llenguatge diferents en cada un. Ja heu vist com fa la Yiekele els seus portals. Ella utilitza una determinada substància, la seva sang, i un llenguatge que ens és desconegut. Nosaltres, al contrari, tenim la bodarita i el llenguatge simbòlic de l’Acadèmia, amb el qual descrivim les coordenades.


  —Ja ho entenc —va assentir en Tabit—. És a dir, que un portal pintat amb la sang de la Yiekele no funcionarà amb les nostres coordenades, de la mateixa manera que un portal de bodarita no s’activaria si les coordenades estiguessin escrites en el llenguatge que utilitza ella.


  —I la Yiekele no podria pintar un portal per a nosaltres, perquè ella no funciona així —va afegir el mestre Belban—. Ha d’entrar en trànsit, és una cosa que la seva ment fa de manera espontània quan ho considera necessari, com si connectés sense adonar-se amb l’entramat espaciotemporal de l’univers. No es pot induir aquest estat, ni demanant-l’hi amb amabilitat ni intentant forçar-l’hi. Enteneu ara per què segueixo aquí, després de tot aquest temps? —va finalitzar, amb un sospir.


  —Llavors, el problema és que no teniu la pintura adequada? —va resumir la Cali, rebuscant en les butxaques del seu hàbit—. I en podríeu fabricar més si disposéssiu, per exemple, d’alguns fragments de bodarita blava?


  —Això he dit —va respondre el mestre Belban, amb creixent irritació—. Però, com et pots imaginar, en aquest món no… —Es va interrompre en veure que la jove obria la mà per mostrar-li tres roques blaves—. Què? Com…? —va aconseguir balbucejar, estupefacte.


  La Cali va somriure.


  —D’on ho has tret, Caliandra? —va preguntar en Tabit, tan meravellat com si acabés de contemplar un truc de màgia, mentre el mestre Belban li prenia els fragments amb ansietat.


  —Doncs del magatzem del mestre Orkin, és clar —va replicar ella—. Et vaig proposar que n’agaféssim, recordes? I no ho vas considerar una bona idea perquè, segons deies, anava en contra de les normes de l’Acadèmia o alguna cosa així. De manera que ho vaig fer jo pel meu compte, la tarda abans que ens n’anéssim a Belèsia.


  En Tabit va moure el cap, sense saber què dir.


  El mestre Belban examinava els fragments amb atenció.


  —Semblen bastant purs, sí —va murmurar per a si mateix—. Potser en podré extreure suficient quantitat de pigment per fer una barreja equilibrada en les proporcions adequades… —va afegir, sospesant la mida del pot de pintura vermella que li havia lliurat en Tabit.


  —I doncs, mestre? —va preguntar la Cali—. Podrem tornar a casa?


  Ell va alçar el cap per mirar-la amb ulls brillants.


  —No puc garantir-ho —va respondre—, però, per descomptat, ara tenim moltes més possibilitats que abans que arribéssiu, sens dubte. Ho veus? —va afegir, girant-se cap a en Tabit—. Per això ella és la meva ajudant…


  —… I jo no —va completar en Tabit amb un sospir—. Sí, mestre, m’ha quedat clar.


  —Però això és injust —va protestar la Cali—. Mestre Belban, va ser en Tabit qui va desxifrar la contrasenya del portal violeta. Si no arriba a ser per ell, no només no hauríem arribat fins aquí sinó que, probablement, a hores d’ara estaríem tots morts. A més, aquestes pedres blaves no ens servirien de res si ell no hagués tingut la precaució de guardar-se un pot de pintura vermella al sarró.


  —Gràcies, Caliandra, però no cal… —En Tabit es va interrompre perquè la Yiekele va emetre un curiós so, similar al miol d’un gat, i va obrir uns ulls enormes completament ataronjats.


  Els estudiants van retrocedir una mica per deixar-li espai. Però ella no va semblar sorpresa ni espantada per la seva presència. Es va arreglar el cabell amb dues mans, mentre s’incorporava recolzant-se en les altres dues. Després, va somriure i va torçar el cap amb un gest ràpid i espontani que va acompanyar amb una mena de salutació:


  —Bune-bune suni wi! —va exclamar, riallera, i els va dedicar una rialla aguda i alegre com la d’un ocellet.


  [image: fulla.jpg]


  Es van reunir tots a la caverna dels fongs. La Tash es va sobresaltar en veure la Yiekele i es va mantenir a certa distància d’ella, tot i que li van assegurar que era inofensiva. En Rodak la va observar amb interès, però no va fer cap comentari. Ella, per la seva banda, vessava al seu damunt la seva alegre rialla, encantada de veure tanta gent nova.


  Van encendre una petita foguera que van avivar amb fongs dessecats, i el mestre Belban va preparar sopar per a tots, una mena de puré fet amb l’únic aliment que hi havia allà. El vell professor estava d’un humor excel·lent, i fins i tot la Cali va admetre que, cuinats d’aquella manera, els bolets no estaven tan malament.


  El mestre Belban va anunciar que tan bon punt fabriqués la pintura que necessitava començaria a treballar en el portal de tornada.


  —Però primer hem de descansar —va dictaminar—. Unes hores més o menys no suposaran cap diferència.


  La veritat era que els joves estaven esgotats. No tenien manera de saber quant de temps feia que eren allà, perquè en aquell món no hi havia diferències entre el dia i la nit, i els intervals de temps es mesuraven per les alternances entre pertorbacions i moments de calma, però els seus cossos exigien son i descans, de manera que van improvisar uns llits amb el que tenien més a mà i es van ajeure tots al voltant de les brases de la foguera. La Yiekele, que havia menjat amb una gana excepcional, va ser la primera a retirar-se a la seva cova, movent suaument la cua darrere seu. La Tash es va relaxar quan la va perdre de vista.


  —Vosaltres direu el que vulgueu —va grunyir—, però té quatre braços i la pell vermella, i fins i tot té cua com els llangardaixos. I això és estrany, ho mireu per on ho mireu.


  Els altres estaven massa cansats per discutir. Quan les brases del foc es van apagar, tots ja estaven profundament adormits. A l’exterior va esclatar una nova pertorbació, i les seves llums bategants es van colar per l’obertura de la caverna i van dansar de puntetes sobre els rostres d’aquells humans perduts en un món que no era el seu.


  Ells, però, no es van despertar.


  Somiaven el moment en què creuarien un portal violeta i tornarien a casa.


  14


  Un record remot


  
    «Dia 3.042


    El portal blau funciona i les coordenades que vaig calcular eren correctes.


    Vaig aconseguir traslladar-me al punt temporal de destinació, però vaig errar per uns minuts, vaig arribar massa tard i no vaig poder salvar en Doril ni descobrir el seu assassí; l’ofuscació que vaig sentir em va portar a oblidar tota precaució i vaig ser vist per dues persones.


    La noia, sens dubte, va creure que veia un fantasma o em va confondre amb la meva versió més jove. L’altre estudiant també va arribar des del present, sembla que seguint les meves passes. La qual cosa indica que d’aquí a uns dies creuarà el meu portal blau.


    Però ara mateix no puc confiar en ningú. Aquesta nit han intentat matar-me. He d’escapar-me de l’Acadèmia i prosseguir la meva investigació en una altra banda».

  


  El Llibre dels Portals. Diari d’investigació,
manuscrit redactat pel mestre Belban de Vanícia


  La Cali es va despertar sobresaltada després d’un malson confús en el qual fugia d’un monstre que s’assemblava sospitosament a en Kelan. Agafava de la mà en Yunek i tots dos s’escapaven… però el terra desapareixia sota els seus peus, en Yunek la deixava anar i la deixava caure…


  Va moure el cap, intentant apartar aquella imatge de la seva ment. Va mirar al seu voltant, desorientada. Va sentir una opressió d’angoixa al cor en reconèixer la caverna dels fongs grisos.


  Fora, les serps de llum erraven lentament i de manera plàcida pel firmament. La Cali va sospirar i va contemplar els seus companys. La Tash i en Rodak dormien profundament, molt a prop l’un de l’altre. El mestre Belban, al contrari, estava despert i escrivia abstret en un llibre gruixut, sota la llum dèbil d’una petita esfera que contenia una guspira a l’interior.


  En Tabit, però, no era al seu jaç. La Cali el va buscar amb la mirada.


  El mestre Belban va alçar el cap.


  —És amb la Yiekele —només va dir.


  La Cali anava a respondre-li alguna cosa, però al final es va limitar a fer que sí amb el cap i aixecar-se per anar a trobar el seu amic.


  El va trobar on el mestre Belban li havia dit. S’havia assegut davant del portal incomplet de la Yiekele i el contemplava amb els ulls brillants, absort en els moviments gràcils d’aquella dona d’un altre món, que havia tornat a entrar en trànsit i, enfilada a la paret de la roca, trenava quimèrics arabescos amb vint dits i la punta de la seva cua.


  La Cali el va observar en silenci durant uns moments. En Tabit ni tan sols es va adonar de la seva presència fins que ella es va asseure al seu costat.


  —És tan estrany això que fa… —va murmurar ell—. M’agradaria poder entendre-ho.


  La Cali va contemplar l’obra inacabada.


  —Jo ja en tinc prou de saber que existeix i que és bonic —va respondre.


  Tots dos es van quedar callats una estona, absorts mentre veien treballar la Yiekele.


  —Recordes la primera vegada que vas travessar un portal? —va preguntar en Tabit llavors.


  La Caliandra va reflexionar i finalment va fer que no amb el cap.


  —No —va dir—, però jo devia ser molt petita. Teníem dos portals privats a casa que el meu pare utilitzava per als negocis, però també per a desplaçaments familiars. Són allà des que en tinc memòria.


  —Jo sí, que ho recordo —va dir en Tabit—. Tenia vuit anys i vivia a Vanícia, més o menys.


  Va callar un moment… La Cali el va mirar i va descobrir que estava extraordinàriament seriós.


  —No cal que m’ho expliquis, si no vols —va xiuxiuejar.


  En Tabit li va dedicar mig somriure.


  —Vull fer-ho —li va assegurar—. Després de tot el que hem viscut aquests últims dies… el que va passar llavors ja no em sembla tan terrible. A més, si he de parlar d’això amb algú… prefereixo que sigui amb tu.


  La Cali no va respondre a aquesta confessió, però es va sentir commoguda. Li va agafar la mà, intentant reconfortar-lo amb la seva presència.


  —Vaig néixer a Vanícia, crec —va prosseguir ell—. Els meus primers records tenen a veure amb un home que deia que era el meu pare. I potser ho era, no ho sé. Durant tots aquests anys he fantasiejat amb la idea que m’hagués recollit en alguna banda… que no estiguéssim emparentats, en realitat. Però mai no vaig arribar a estar-ne segur.


  »Aquell home, fos o no fos el meu pare… no era bona persona. No només perquè es dedicava a anar de poble en poble estafant la gent, sinó també perquè m’utilitzava per fer-ho, i em va ensenyar l’ofici a base de garrotades. Amb ell vaig aprendre a buidar les butxaques dels altres, desmuntar panys, enganyar els incauts amb jocs de mans… Però, en el fons, no era això el que volia fer. Jo volia ser un nen “decent”. Tenir una casa, uns pares honrats, anar a l’escola… No sé d’on vaig treure aquestes idees, la veritat, perquè el meu pare es burlava de les meves pretensions i deia que mai no arribaria a ser res, que havia nascut rufià i rufià moriria.


  »Vaig voler demostrar-li que s’equivocava, i un dia em vaig escapar i el vaig denunciar als agutzils. El van portar a la presó i vaig pensar que s’hi quedaria una bona temporada… i llavors jo seria lliure per tractar de guanyar-me la vida d’una altra manera. Però no va ser així com va succeir tot en realitat.


  »Els dies següents van ser molt durs. Era ple hivern i jo no tenia on aixoplugar-me ni ningú a qui acudir. En la meva ingenuïtat, pensava que n’hi havia prou de voler ser honrat per aconseguir-ho. Però, tot i que vaig buscar feina, no vaig trobar ningú que em contractés. No vaig tenir altre remei que pidolar i buscar menjar on podia. Tanmateix… em vaig mantenir ferm en la meva decisió de canviar de vida i no vaig robar absolutament res, malgrat que em moria de gana.


  Hi havia alguna cosa en el to de veu d’en Tabit que va commoure la Cali profundament. Més enllà de l’orgull amb què va pronunciar aquelles paraules, la jove va detectar l’empremta d’un patiment profund.


  —Però, en aquest cas… —es va atrevir a dir—, jo entendria que ho haguessis fet. Per sobreviure…


  Però en Tabit va negar amb el cap.


  —No es tracta d’això, Caliandra. Sabia que si tornava a caure en els meus antics costums, si triava el camí més fàcil… em costaria molt tornar a sortir-ne en el futur. Perquè seria conscient que sempre podria recórrer al robatori o a l’engany en un moment de compromís. No. Si canviava de vida, ho havia de fer una sola vegada i per sempre.


  »Però si t’he de ser sincer, no sé quant de temps hauria pogut mantenir aquella determinació. Perquè el meu pare va sortir de la presó poques setmanes després que el tanquessin. No sé si va convèncer els agutzils que era innocent o els va subornar d’alguna manera… el cas és que un dia el vaig veure de nou a la plaça, avançant cap a mi entre la gent. Sabia què succeiria quan m’atrapés, de manera que vaig fer mitja volta i… vaig sortir fugint.


  »Ni tan sols recordo per què em vaig dirigir als portals. Aleshores els únics que hi havia a la plaça de Vanícia pertanyien a gremis i jo no tenia dret a usar-los. Tot i així, em vaig obrir pas entre el bestiar i els pastors per mirar d’escapar-me a través del portal dels ramaders que conduïa a Maràdia, encara que jo no ho sabia. Només vaig veure que es tractava d’una via d’escapament, i vaig pensar que si permetien creuar a les cabres i ovelles també franquejarien el pas a una criatura fugitiva com jo.


  »Per descomptat, el guardià em va aturar i em va prohibir seguir endavant. Vaig plorar i suplicar mentre el meu pare escurçava la distància que ens separava, però el guardià es va mantenir ferm. I llavors un home que estava a punt de creuar amb dues vaques em va mirar i va dir: “Aquest noi ve amb mi”. Em va agafar pel clatell i em va portar amb ell a través del portal.


  La Cali va emetre una petita exclamació continguda. Havia seguit la història amb gran interès, contenint l’alè. En Tabit la va mirar amb tendresa.


  —Aquell home i la seva dona regentaven una lleteria a Maràdia —va explicar—. Ell portava cada dia les seves vaques a pasturar als prats de Vanícia a través del portal del Gremi de Ramaders i així obtenia una llet de gran qualitat, molt apreciada a la capital. Em van permetre quedar-me amb ells, i durant els anys següents vaig munyir les vaques, vaig netejar els estables, vaig repartir càntirs de llet… Per fortuna, mai no em van demanar que tornés a Vanícia per cap motiu. I el meu pare mai no em va venir a buscar.


  —Així que vas aconseguir el que somniaves —va murmurar la Cali—: una feina honrada, una família…


  —No exactament. Els lleters ja tenien dos fills que heretarien el seu negoci. M’apreciaven, però no com a algú de la seva família. Treballava per a ells a canvi de menjar i allotjament. Per a mi era molt i sempre els recordaré amb estimació i agraïment pel que van fer. Però no era el seu fill; tots ho sabíem de sobres.


  —Però vas haver d’anar a l’escola en algun moment —va insistir ella—. Com, si no, vas poder ingressar a l’Acadèmia després?


  —La veritat és que només podia anar a l’escola quan no hi havia feina a la lleteria, la qual cosa no passava gaire sovint. Però en aquella època ja estava interessat en els portals. Solia passar les hores lliures a la plaça dels Portals de Maràdia, veient com la gent anava i venia. Vaig tenir la sort de poder observar un mestre mentre pintava un nou portal al mur, i m’escapava cada dia per veure com treballava. Quan el portal va estar acabat i es va activar… em va semblar cosa de màgia. Aquell mestre em va dir que hi havia una explicació lògica per a tot allò, però que un marrec ignorant com jo no ho entendria mai.


  La Cali va deixar escapar una alegre riallada.


  —Ara tot té sentit —va comentar.


  En Tabit va somriure.


  —Cert. Des d’aquell dia vaig deixar de rondar per la plaça dels Portals i em vaig deixar caure més per l’escola. Em vaig aplicar moltíssim en els meus estudis, amb l’esperança d’arribar a ser pintor de portals, però no vaig trigar a descobrir que l’Acadèmia era molt cara i no podria ni somniar a pagar la matrícula. Llavors algú em va parlar de les beques i vaig decidir que havia d’intentar-ho. Com que a l’escola del barri no podien preparar-me per a l’examen d’ingrés, vaig preguntar a l’Acadèmia si podia fer servir la biblioteca.


  —I t’ho van permetre?


  —Què dius, és només per a mestres i estudiants. Però vaig descobrir que a la seu de l’Acadèmia de Serena també tenien una biblioteca, la qual, encara que no estava tan ben assortida com la central, tenia els textos bàsics que havia d’estudiar per a l’examen i alguns més i, d’altra banda, estava oberta als no acadèmics. De manera que cada dia, després de fer la meva feina a la lleteria, corria a la plaça dels Portals, feia cua davant del portal públic que conduïa a Serena i arribava allà una o dues hores abans que es fes fosc. Si algun dia tenia més feina o hi havia molta cua a la plaça i per tant arribava més tard a Serena, sabia que amb prou feines podria estudiar una estona abans que tanquessin la biblioteca. Però rampinyava aquells moments, per curts que fossin, perquè sabia que el temps corria en contra meva.


  —Amb quants anys vas començar la teva preparació, Tabit? —va preguntar la Cali, impressionada.


  —No ho recordo amb exactitud. Potser amb onze o dotze anys, no ho sé. Sabia que podria presentar-me a l’examen quan complís els quinze anys, i que si no em donaven la beca podria intentar-ho fins a dues vegades més. Però era molt conscient que l’Acadèmia concedia beques molt rarament i, a més, la meva formació era autodidacta i molt deficient. Sabia que si no aconseguia entrar a l’Acadèmia podria subsistir treballant a la lleteria, i no em disgustava la idea. Però en aquella època ja estava absolutament fascinat pels portals. Desitjava amb tota la meva ànima estudiar a l’Acadèmia, arribar a ser mestre i passar la resta de la meva vida pintant portals.


  »I per això estudiava. Vaig llegir almenys una vegada tots els llibres que hi havia a la biblioteca de Serena, primer els bàsics, després els més complexos, però encara tenia la sensació que no seria suficient. El conserge es va acostumar a veure’m allà cada dia, i amb el temps va començar a tancar una mica més tard, només perquè jo pogués estudiar una mica més. La setmana prèvia a l’examen, els lleters em van permetre faltar a la feina i passava tot el dia a la biblioteca de Serena. I també tota la nit, perquè el conserge, com a mesura excepcional, em va autoritzar a quedar-me allà estudiant el temps que calgués.


  »I això em va salvar la vida. Va ser l’any de la Gran Epidèmia, recordes?


  La Cali va arrufar les celles, estranyada, i va negar amb el cap.


  —És clar que no —va comprendre en Tabit—. L’epidèmia va fer trontollar els barris humils de Maràdia, però no va arribar a la gent benestant i, per descomptat, tampoc va arribar fins a Esmira.


  »Va ser fulminant. Un dia van morir totes les vaques, i l’endemà ho van fer els lleters i els seus fills, durant la setmana que vaig estar vivint a Serena. Si m’hagués quedat amb ells a Maràdia, ara mateix jo també estaria mort. No sóc supersticiós, però ho vaig considerar un senyal que havia d’aprovar l’examen malgrat la tristesa que sentia per haver perdut el més semblant a una família que havia tingut mai. I, de totes maneres, no tenia cap lloc on tornar. La possibilitat de guanyar-me la vida a la lleteria s’havia esfumat. O entrava a l’Acadèmia, o em quedaria una altra vegada al carrer. Així de simple.


  —I vas fer bé l’examen —va murmurar la Cali.


  —Vaig treure la màxima nota i em van concedir la beca —va respondre en Tabit—. La resta, ja la saps. I potser ara deus comprendre per què no m’agrada parlar del meu passat. Vaig fer coses de les quals no em sento orgullós i…


  —Tabit, Tabit… —el va interrompre la Cali, amb un sospir, i li va prémer la mà amb estimació—. A mi em sembla que no hi ha res de reprotxable en aquesta història. Ho tenies tot en contra, però vas ser capaç d’escapar-te d’un destí que semblava inevitable… només perquè no et semblava correcte seguir fent l’únic que sabies fer. Vas treballar com un esclau per aconseguir una plaça a l’Acadèmia, una cosa que a altres pràcticament se’ls regala. De veritat pensaves que et miraria d’una altra manera? Que, de cop i volta, veuria en tu un pocavergonya com el teu pare, en comptes de la persona bona, lleial i honesta que ets en realitat?


  Se li va esquerdar la veu i no va poder continuar. En Tabit se la va quedar mirant, embriagat per l’emoció.


  —Cali… —només va ser capaç de dir.


  Ella tenia els ulls humits. En Tabit va intentar parlar, però només va fer un gest amb el cap, rendit davant dels sentiments que el desbordaven. Va alçar la mà per acariciar la galta de la Cali, amb la mateixa cura que posava quan els tous dels seus dits fregaven suaument els traços d’un portal. Ella va tancar els ulls amb un sospir.


  I només un instant després s’estaven besant, entre titubejos al principi i amb més seguretat després. En Tabit la va abraçar, encara sense acabar-se de creure el que estava passant. La Cali s’hi va repenjar.


  —Era… el teu primer petó? —va preguntar ella després d’un moment de vacil·lació.


  Ell es va posar vermell fins a les orelles. La jove va somriure.


  —Jo tampoc tinc gaire experiència —va confessar—. Malgrat el que diguin per l’escola.


  —No m’importa el que puguin dir, Cali —va replicar en Tabit—. Tots tenim un passat, i el que veritablement compta és el que som ara i el que volem ser en el futur. El que hagis fet abans… és cosa teva, és la teva vida i jo no tinc dret a ficar-m’hi. —Va empassar saliva abans d’afegir—: Sé que et sonarà estúpid i ingenu, com moltes coses de les que dic, però jo… t’estimo.


  La Cali es va tensar entre els seus braços i en Tabit va témer haver anat massa lluny.


  —Això, per descomptat, no canvia res si tu no vols —es va afanyar a dir—. No et sentis obligada a… vull dir, sé que tu i en Yunek…


  —En Yunek i jo mai no hem arribat a res —el va tallar ella; va fer una pausa per ordenar-se els pensaments i després va prosseguir—. M’agradava, és clar que sí. Però, després d’allò d’en Kelan…, mai no m’havia atrevit a iniciar una altra relació amb ningú. Quan vaig conèixer en Yunek, vaig pensar que amb ell les coses serien diferents. Que podria obrir el meu cor al món una altra vegada. Però volia anar pas a pas, esperar a coneixe’l millor…


  Va callar un moment, perduda en els seus records. En Tabit va esperar pacientment que seguís parlant.


  —Érem massa diferents perquè allò pogués funcionar. Malgrat tot, jo estava disposada a intentar-ho, però tenia por i suposo que per això vaig deixar passar el temps. Vaig esperar que en Yunek fes el primer pas… i mai no va arribar a fer-lo. No sé si de veritat sentia alguna cosa per mi. Si és així, mai no m’ho va dir. No hem passat de ser amics… i després de la forma en què ens va trair, pot ser que ni tan sols això.


  —Ho comprenc —va assentir en Tabit, després d’un instant de reflexió—. Ho sento per en Yunek… i també per mi —va afegir, amb un somriure trist—, perquè, si ni tan sols ell va poder enderrocar les barreres del teu cor, jo…


  —Però no es tractava d’això! —el va interrompre ella, emocionada. Es va incorporar per mirar-lo i als ulls li brillava una nova guspira d’il·lusió—. Encara no ho has entès? No has d’esbotzar cap barrera perquè… —va inspirar profundament abans de prosseguir—, perquè ja ho has fet, Tabit. No sé com ni quan ha estat, però… m’he anat enamorant de tu, a poc a poc i sense adonar-me’n —va confessar, ruboritzant-se; va fer un gest amb el cap entre divertida i desconcertada—. No m’ho puc creure, et conec des de primer. Fins fa poc més d’un mes amb prou feines havíem intercanviat un parell de frases entre classe i classe, i ara… ara sento que només vull estar amb tu i amb ningú més.


  En Tabit va somriure, aclaparat davant d’aquella felicitat inesperada.


  —Però… però… —va tartamudejar, intentant posar en ordre els seus pensaments—. Llavors… això significa que…?


  La Cali va inspirar profundament i el va mirar als ulls. De sobte semblava insegura.


  —Tu m’has explicat moltes coses —va començar—. Coses que mai no li havies explicat a ningú. Ara és el meu torn, perquè vull que ho sàpigues tot… Perquè vull que em coneguis de veritat abans de seguir endavant.


  En Tabit anava a replicar, però va comprendre que aquella confessió era important per a ella, de la mateixa manera que ell havia sentit la necessitat de parlar-li del seu passat com a rufià.


  De manera que va assentir i es va disposar a escoltar-la. La Cali va respirar fondo i va començar:


  —Segur que has sentit el que expliquen de mi a l’Acadèmia, no?


  —No acostumo a parar atenció als rumors —va respondre ell amb diplomàcia.


  Ella li va dedicar un càlid somriure.


  —Això és el que diuen tots. Encara que, segurament, en el teu cas sí que és veritat. En fi —va prosseguir—, el cas és que tot són mentides. Quan en Kelan va començar a gallejar del que havia passat entre nosaltres, vaig decidir fingir que no m’importava. S’ho va prendre molt malament, és clar, així que es va dedicar a difondre tot tipus de rumors sobre mi, i altres nois també van començar a fer el fatxenda. Sabia que en Kelan ho feia només per molestar-me, així que no li vaig donar aquesta satisfacció. Mai no vaig desmentir els rumors, però tampoc els vaig confirmar. No va ser un mal pla, en realitat —va somriure—, perquè en Kelan es va prendre fatal que jo no representés el paper de donzella maculada que a ell li hauria agradat. Ell havia parlat de la nostra relació com una espècie de gran conquesta i jo feia veure que no n’hi havia hagut per a tant. La meva reputació no va tornar a ser la mateixa, però el seu orgull tampoc. I només per això va valer la pena. A més, amb el temps va deixar d’importar-me el que l’altra gent pogués pensar de mi. Jo sabia qui era la Caliandra d’Esmira, el que havia fet i el que no, el que pensava i el que sentia. I amb això ja en tenia prou.


  »Fins fa poc, almenys, ha estat així. Però ara he descobert que sí que existeix algú que vull que em conegui, que sàpiga com sóc jo de veritat. I no va ser en Yunek qui em va despertar aquesta inquietud, Tabit. Has estat tu. Per això…


  —No fa falta que segueixis —va dir en Tabit, emocionat, apropant-la cap a ell per abraçar-la—. La veritat és que, si m’hagués parat a pensar-ho, m’hauria adonat de seguida que el que deien de tu no podia ser veritat.


  —I per què? —es va estranyar ella.


  En Tabit va somriure.


  —Perquè, si ho fos, t’haurien expulsat de l’Acadèmia ja fa molt de temps. Però el cas és que no em vaig aturar a pensar-ho, perquè en el fons m’era igual. Ets la Cali i t’estimo —va declarar, mirant-la amb seriositat i amb un amor que va fer que el cor de la Cali es tornés a estremir.


  —Jo també a tu, Tabit —va murmurar ella, emocionada.


  Es van quedar així un moment més, mirant-se als ulls, fins que van decidir que ja havien perdut massa temps amb explicacions.


  I es van fer un altre petó i ja no es van adonar de res més fins que, al cap d’una bona estona, una veu coneguda els va sobresaltar:


  —Amunt, estudiants! Deixeu de fer manetes que tenim molta feina a fer.


  La Cali i en Tabit van fer un bot i es van separar, morts de vergonya. Dret, al seu costat, hi havia el mestre Belban, encara que semblava poc interessat en el que estiguessin fent. Passant per alt detalls com la cabellera despentinada de la Cali o la respiració entretallada d’en Tabit, el vell professor els mostrava, molt orgullós de si mateix, una mena de cassola vella en la qual borbollava una cosa de color violeta.


  —M’ha costat molt moldre el mineral i obtenir la quantitat necessària de pigment, perquè no tenia els instruments apropiats —els va explicar—, però per fi he aconseguit un fluid estable en les proporcions adequades. Tornem a casa!


  Animats per aquella bona notícia, van deixar la Yiekele immersa en el seu portal i van seguir el mestre Belban fins a la caverna dels fongs, on els esperaven la Tash i en Rodak. El guardià, encara que seguia bastant pàl·lid, tenia més bon aspecte. La Tash també semblava més relaxada.


  El mestre Belban havia triat una superfície més o menys llisa en una de les parets de la cova.


  —Teniu pinzells? —els va preguntar als estudiants mentre es recollia el cabell blanc en una trena.


  En Tabit es va afanyar a buscar el seu sarró i en va treure un parell més, un altre per a ell.


  —Bé —va prosseguir el mestre Belban—. Dibuixarem un portal bàsic, d’acord? El més senzill serà un polígon, de manera que inscriurem un triangle en el cercle i cada un de nosaltres pintarà en el seu costat el que li vingui de gust… sempre que no sigui res gaire recarregat, és clar, perquè anem una mica escassos de pintura per aquí.


  —Així, sense disseny previ ni res per l’estil? —es va sorprendre en Tabit.


  —Això he dit. Això no és un examen, estudiant Tabit; no es tracta que el portal quedi maco, sinó que funcioni. I, com que no pintarem un portal bessó en cap altra banda, tampoc passa res si no registres el disseny final.


  En Tabit va assentir.


  —D’acord —va dir—. Comencem, doncs.


  El mestre Belban va mullar el seu pinzell en la pintura violeta i va traçar una circumferència a la paret amb mà experta. En Tabit va observar amb sorpresa que, malgrat que no havia utilitzat el compàs, el portal era gairebé perfectament rodó. Després, l’ancià va dibuixar un triangle al seu interior. En Tabit i la Cali, amb els seus pinzells sucats de pintura violeta i els seus cabells ja trenats, van ocupar la posició que els corresponia.


  —Podràs pintar amb aquest braç lesionat, estudiant Caliandra? —va preguntar llavors el mestre Belban, arrufant el front.


  —Sóc esquerrana, mestre —va respondre ella alegrement alçant la mà esquerra, amb la qual sostenia el pinzell.


  El mestre Belban va moure el cap, sorprès.


  —Bé, bé… tens una mà esquerra hàbil, guardes bodarita blava a les butxaques… quantes sorpreses més ens reserves? Ets una joia en brut, estudiant Caliandra.


  La Cali va mirar en Tabit de reüll, tement que les paraules del professor l’haguessin molestat. Però els ulls del noi quan li va tornar la mirada irradiaven tanta tendresa que la jove es va sentir commoguda.


  Tots tres van treballar en el portal violeta, cada un a la seva zona, durant una bona part de la jornada. Van descansar un moment per sopar i van contemplar la seva obra. Els traços del mestre Belban eren espiralats, clars, ferms i segurs. La Cali, per part seva, havia desenvolupat un entramat floral, delicat i complex, d’una gran bellesa estètica, i tot i així havia pintat més superfície que en Tabit, que estava plasmant un disseny geomètric, senzill, simètric i metòdic.


  —És el portal més estrafolari que he vist a la meva vida —va comentar en Rodak—. Sense ànims d’ofendre ningú.


  —Oi que sí? —va dir el mestre Belban—. I ara, prou de bolets, estudiants: hem de tornar a la feina.


  Al cap d’unes poques hores, el portal estava acabat. Era estrafolari, tal com havia observat en Rodak, perquè cada part seguia un patró diferent. Però el cercle era allà i també el triangle inscrit es reconeixia perfectament.


  El mestre Belban es va netejar les mans en el seu vell hàbit i va obrir el seu llibre d’apunts.


  —Jo escriuré les coordenades —va anunciar—. Que algú em passi un mesurador.


  En Tabit li va allargar el que guardava al seu sarró. El mestre Belban va prendre nota de les coordenades i les va escriure en la circumferència del portal. Després, en un anell més ample, va dibuixar uns símbols que els estudiants van reconèixer a l’instant: les coordenades de l’Acadèmia, inclòs el valor temporal del present al qual pertanyien.


  Per acabar, el mestre Belban va traçar una tercera circumferència al voltant del portal i va anar copiant-hi, un per un, una sèrie de símbols apuntats en una de les pàgines del seu llibre.


  En Tabit el contemplava amb interès.


  —Sento curiositat, mestre Belban —va dir llavors—. Com sabeu que aquestes coordenades corresponen al nostre món i no a qualsevol altre?


  Ell li va dirigir una mirada penetrant i va tancar el llibre de cop.


  —És tot aquí, noi —va replicar, assenyalant-lo amb el dit índex—, però probablement encara no estàs preparat per comprendre-ho.


  En Tabit anava a respondre, però en aquell moment la Tash va fer un salt i es va allunyar un parell de passes observant amb suspicàcia la Yiekele, que s’apropava a ells amb pas tranquil.


  —Ah, amiga meva —va somriure el mestre Belban en veure-la—. T’has pres un altre descans?


  Ella no va fer cap senyal d’haver-lo entès. Observava el portal violeta amb un interès evident.


  —Suki da nuni? —va preguntar. Naturalment, ningú no li va respondre. Va somriure, divertida, i va tocar la trena de la Cali, comparant-la amb la seva, d’un color vermell encès. Després va obrir els seus quatre braços, intentant abastar el portal, com si així en pogués calcular la mida. Va deixar tres dels braços estesos, però va apropar la quarta mà a la paret de roca per fregar un dels traços amb el tou del dit.


  —Tane-tane bu! —va exclamar, encantada, en descobrir que se li havia tacat de pintura violeta.


  Es va asseure, recollint-se la llarga cua al voltant de les cames, al costat de la Tash i en Rodak, com una espectadora més. La Tash es va apartar d’ella, però aquesta vegada, si més no, es va prendre la molèstia de fer-ho amb certa discreció.


  —Vol veure com pintem el portal —va murmurar la Cali, encara impressionada per la presència de la Yiekele.


  —Em sembla just —va opinar en Tabit—. Nosaltres hem passat hores senceres mirant-la com treballava en el seu.


  —Bé, doncs llavors no la decebrem, no? —va grunyir el mestre Belban.


  Va completar el tercer cercle de coordenades i, quan l’última voluta va enllaçar amb la primera espiral, sobtadament el portal es va activar.


  En Tabit va llançar una exclamació d’alegria. La Cali va aplaudir. En Rodak va somriure i la Tash es va limitar a contemplar la resplendor violeta amb desconfiança, tot i que amb una certa lluentor d’esperança bategant en els seus ulls verds.


  La Yiekele, al contrari, contemplava el portal, fascinada. Es va posar dreta i amb passes àgils i elegants va avançar cap al cercle de llum.


  El seu gest els va agafar a tots per sorpresa. Només la Cali va reaccionar en comprendre el que es proposava.


  —Yiekele, no! —la va cridar—. Espera!


  Va intentar aturar-la, però ja era massa tard. La Yiekele es va ajupir per travessar el portal i la resplendor violeta se la va empassar.


  —Què…? Per què? —va balbucejar en Tabit desconcertat.


  El mestre Belban va fer que no.


  —Ella pensa de manera diferent de tots nosaltres, noi —va respondre—. Però no ens ha deixat alternativa: l’hem de seguir abans que el portal es tanqui.


  —I això per què? —va voler saber la Tash.


  La Cali ja havia creuat a l’altra banda, decidida, i en Tabit es disposava a anar darrere d’ella.


  —Perquè, si l’he encertat amb les coordenades i aquest portal ens porta de tornada a casa, es formarà un gran enrenou quan la gent la vegi passejant-se per l’Acadèmia —va explicar el mestre Belban.


  —I si no?


  En Tabit va travessar el portal. El professor es va arronsar d’espatlles.


  —No ho sabrem fins que no siguem a l’altra banda, picapedres —va dir—. I et recomano que, si no és que vols passar la resta de la vida menjant bolets, no triguis gaire a decidir-te, perquè els portals no replicats estan actius només un temps limitat —va afegir abans que la seva figura es difuminés també enmig d’una llum de color violeta.


  —El que ha volgut dir —va traduir en Rodak, aixecant-se amb esforç— és que aquest portal només està pintat aquí i no a l’altra banda, així que no trigarà a tancar-se. Et vols quedar atrapada en aquest lloc? —li va preguntar a la Tash.


  Ella va fer que no amb el cap. En Rodak li va allargar la mà, tots dos van respirar fondo i van creuar el portal.


  A la seva esquena, a l’exterior de la cova, es va desfermar una nova pertorbació, però ells ja no hi eren per presenciar-la.
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  La Caliandra va emergir del portal. Va mirar al seu voltant, desorientada, i va respirar alleujada quan va reconèixer l’estudi del mestre Belban a l’Acadèmia. La paret davant d’ella exhibia els dos portals blaus inactius. Al mig de l’estança hi havia la Yiekele, observant-ho tot amb una curiositat fascinada.


  En Tabit gairebé va ensopegar amb la Cali quan va sortir del portal.


  —Apartem-nos d’aquí —va suggerir la jove, i van deixar lloc davant de la fantasmal resplendor violeta de la paret.


  Immediatament després van aparèixer el mestre Belban, la Tash i en Rodak. Els cinc humans van contemplar en silenci com s’esvaïa l’empremta lluminosa del portal fins a desaparèixer completament.


  La Tash va exhalar un profund sospir d’alleujament.


  —Per fi —va exclamar—. Quin malson. M’alegro d’haver-nos escapat d’aquell lloc tan estrany; em posava els pèls de punta.


  —Però, i la Yiekele? —va preguntar la Cali, girant-se cap a ella—. Què farà? Ha deixat el seu portal a mitges a la caverna…


  La Yiekele no semblava preocupada en absolut per aquell fet. Es limitava a mirar al seu voltant amb interès. Els dits de les seves quatre mans tocaven els objectes de l’armariet com si mai no hagués vist res similar.


  —Sospito que ella podrà tornar al seu món quan vulgui i des d’on vulgui —va sospirar el mestre Belban—. No li cal res més que entrar en trànsit i que la deixin pintar el seu portal en pau. L’únic que m’intriga és per què es devia molestar a dibuixar aquell portal gegantí quan podria haver-ne fet un de més senzill en molt menys temps. Però potser mai no ho sabrem.


  —I què fem amb ella, ara? —va preguntar en Tabit, preocupat—. La presentem als mestres del Consell, així sense més ni més?


  —Estarien encantats —va grunyir el mestre Belban—. Però segueixo sense fiar-me’n ni un pèl, d’ells. No m’empasso que un simple estudiant hagi pogut muntar tota aquesta trama ell sol, per llest que sigui.


  —Podeu parlar de tot això més tard? —els va apressar la Tash—. En Rodak encara necessita que el vegi un metge de veritat.


  —Anem a la infermeria —va resoldre la Cali—. En Rodak és un guardià; suposo que el podran atendre allà perquè, en certa manera, forma part de l’Acadèmia.


  —Per fi! —va exclamar la Tash amb sorna.


  —Aneu-vos-en —els va convidar el mestre Belban—. Jo m’encarregaré de buscar un amagatall per a la Yiekele.


  —Porteu-la a les golfes del cercle exterior —va suggerir en Tabit abans de sortir de l’habitació darrere dels seus amics—. És a l’últim pis de l’ala dels criats i allà no hi puja gairebé ningú. Però recordeu que l’heu de cobrir amb un hàbit gran o alguna cosa semblant durant el trajecte o cridarà massa l’atenció.


  —Ben pensat, estudiant Tabit —va aprovar el professor—. Ens trobarem allà, llavors.


  En Tabit va assentir i es va reunir amb els altres al passadís. La Cali inspirava profundament.


  —Fa olor d’Acadèmia! —va cantussejar, alegre—. Hàbits granats, llibres, pinzells, quaderns de notes…! Mai no hauria pensat que la trobaria tant a faltar.


  En Tabit no va respondre. Ajudava la Tash a carregar en Rodak, però hi havia alguna cosa més en la seva expressió que va indicar a la Cali que la seva ment era lluny d’allà.


  —Tabit? —el va cridar ella—. En què estàs pensant?


  —En el que ha dit el mestre Belban —va respondre ell. Va mirar al seu voltant quan van arribar a l’escala, per assegurar-se que cap estudiant podia sentir-lo, i va prosseguir, en veu més baixa—. Això que en Kelan no podria haver-ho organitzat tot ell sol.


  —Aquell noi? —En Rodak va fer que no amb el cap—. És massa bocamoll i descuidat. No hauria estat capaç d’arribar tan lluny sense ajuda.


  —Tu calla i no facis esforços —el va renyar la Tash. En Rodak va somriure.


  —De fet —va prosseguir, sense fer-li cas—, al vaixell a Belèsia va dir que rebia ordres d’algú.


  —Ha de ser un professor de l’Acadèmia —va dir en Tabit de sobte—. Probablement el mestre Maltun, que sempre ho sap tot.


  —O el mestre Kalsen —va aportar la Cali—. Hi entén de mineralogia i diuen que últimament ha faltat molt a classe, perquè s’absenta de l’Acadèmia sovint i… —Va callar un moment—. No! És el mestre Orkin, segur! Viatja per totes les mines i controla el subministrament de bodarita. L’Invisible no es pot quedar assegut a l’Acadèmia, Tabit. Encara que tingués sicaris com en Kelan i en Brot per fer-li la feina bruta, segur que hi ha coses que no pot delegar en d’altres, i el seu grup actua per tot Darúsia.


  —Si és per això, el mestre Rambel també viatja molt. I és qui pren nota dels encàrrecs i sap molt bé quines peticions són acceptades pel Consell i quines denegades. Té totes les dades de tots els clients, així que podria posar-se en contacte amb ells una altra vegada per oferir-los els serveis de l’Invisible.


  Es van mirar.


  —Tens raó, ha de ser ell —va dir la Cali—. Això no explica per què li té mania al mestre Belban, però, al cap i a la fi, l’antipatia és l’estat natural del mestre Rambel.


  —I, de totes maneres, si el mestre Belban descobria la manera de viatjar a l’època prebodariana i solucionar els problemes amb el subministrament de bodarita, això podria posar en perill el negoci de l’Invisible. Potser és raó suficient per enviar en Kelan a matar-lo.


  La Cali va fer que no amb el cap.


  —Això és massa complicat —va dir—. I, ja que esmentes en Kelan, recorda que l’última vegada que el vam veure va intentar matar-nos també a nosaltres. Probablement ara mateix estarà muntant guàrdia davant del portal violeta de Belèsia, per si tornem per allà, però no em vull arriscar a ensopegar amb ell a l’Acadèmia. Me’n vaig a la Casa dels Agutzils a explicar tot el que sé sobre ell. Només amb això ja tindrà problemes per a la resta de la seva vida.


  —D’acord —va assentir en Tabit—, però vés amb compte. Potser, i només per si de cas, hauries de preguntar a la mestra Ashda si sap on és en Kelan. Per assegurar-nos que segueix a Belèsia i no et perseguirà fins a un carreró fosc, ja m’entens.


  La Cali va advertir el to de preocupació d’en Tabit i li va fer un petó a la galta, somrient.


  —D’acord, doncs, ho farem a la teva manera. M’asseguraré que en Kelan no ronda per aquí abans de treure el nas fora de l’Acadèmia. Ens veiem després.


  En Tabit es va acomiadar d’ella i es va quedar contemplant-la mentre corria passadís avall, amb l’hàbit voleiant al voltant dels seus peus. Encara li semblava tot un somni estrany. I el més curiós de tot era que havia acceptat amb naturalitat l’existència del món buit del qual s’acabaven d’escapar, però encara li costava de creure que el que estava passant entre ell i la Cali fos real. Va remenar el cap i va prosseguir el seu camí al costat de la Tash i en Rodak.


  Però hi havia una idea que no deixava de rondar-li pel cap i que tenia a veure amb la conversa que acabava de mantenir amb la Cali. Va arrufar el front, intentant captar-la.


  —Avui estàs als núvols, eh? Em pregunto per què —se’n va burlar la Tash—. Au va, granat, falta molt per arribar a la infermeria?


  En Tabit no li va fer cas. La Cali havia interromput el seu raonament en anunciar que tenia intenció d’anar a la Casa dels Agutzils, però ell, en realitat, no havia acabat de pensar. Va reprendre la seva reflexió on l’havia deixat. «Si el mestre Belban descobria la manera de viatjar a l’època prebodariana i solucionar els problemes amb el subministrament de bodarita…», va recordar. Però això no tenia sentit. Valia la pena matar un dels professors de l’Acadèmia més insignes per un experiment sense garanties d’èxit? Si en Kelan hagués aconseguit assassinar el mestre Belban, algú altre hauria prosseguit la seva investigació i l’Invisible s’hauria arriscat per res. Al cap i a la fi, el seu atribut més important era que mai no sortia d’entre les ombres. Havia arribat a matar en Ruris i en Brot perquè havien desobeït la llei de la discreció que imperava a la seva organització. «Pel que sé, l’Invisible només ataca quan creu que la seva situació es veu amenaçada», va reflexionar en Tabit. «Quan pensa que algú podria fer que deixés de ser l’Invisible». Això no obstant, va refusar aquella idea. Tanmateix, què podria saber el mestre Belban de l’Invisible, si fins i tot dubtava de la seva existència? A més, el professor s’havia mostrat summament esquerp a l’hora de relacionar-se amb els altres. Només havia sortit del seu estudi per anar-se a tancar en aquella caseta abandonada de Belèsia i, després, a l’últim món al qual ningú no voldria anar a parar.


  «També hi va haver allò del seu viatge al passat, és clar», va seguir pensant en Tabit. «Però allà no…».


  Es va aturar de sobte quan una idea el va sacsejar per dins.


  I totes les peces van encaixar.


  —Tabit? —el va cridar la Tash—. Què et passa?


  La ment de l’estudiant seguia treballant a tota velocitat, però es va esforçar per tornar a la realitat.


  —La infermeria és al final del passadís —els va indicar—, la tercera porta a l’esquerra. No té pèrdua; digueu que hi aneu de part meva.


  —Tabit, estàs bé? —va preguntar en Rodak—. Sembles nerviós.


  —Ho estic —va respondre ell—. Perquè, per una vegada a la vida, m’agradaria que el meu raonament estigués equivocat.


  Va fer mitja volta i va engegar a córrer, sense donar cap explicació.


  [image: fulla.jpg]


  La Cali va trobar la mestra Ashda al seu taller, dibuixant un portal artístic, i es va quedar contemplant-la amb un somriure.


  Aquell portal mai no s’activaria, perquè estava dibuixat amb pintura vermella corrent: molts mestres consideraven una extravagància i una pèrdua de temps el fet que una pintora reputada com la mestra Ashda dibuixés portals inútils només pel plaer de fer-ho i per la bellesa del resultat final, però a la Cali li semblava meravellós. Mitja dotzena més de taulells de fusta reposaven recolzats a les parets, coberts amb grans robes fosques que protegien l’art de la mestra Ashda.


  Va aprofitar un moment que la professora alçava el pinzell del taulell per observar la seva obra de lluny i va tossir suaument. La mestra es va sobresaltar en veure-la.


  —Disculpeu, mestra Ashda —es va afanyar a dir la Cali—. No volia interrompre.


  —No et preocupis, estudiant Caliandra —va respondre ella amb un càlid somriure—. Estava concentrada en la meva feina i no t’he sentit arribar.


  La Caliandra va avançar uns passos, animada per l’amabilitat que sempre li havia mostrat la professora d’Art.


  —No us molestaré gaire estona —li va assegurar—. Només us volia preguntar si heu vist el vostre ajudant últimament.


  La mestra Ashda va arrufar el front i li va dirigir una mirada penetrant.


  —Tornes a sortir amb en Kelan, estudiant Caliandra? Ah, disculpa —va afegir de seguida—, això no és cosa meva.


  —No, no… —es va afanyar a respondre la Cali—. Es tracta només d’un dubte acadèmic. Però fa dies que no el trobo i…


  —Tenia una feina pendent a Belèsia, crec, i encara no ha tornat. —La Cali va inspirar profundament, alleujada—. Però potser jo et puc ajudar. De què es tracta?


  La Cali va dubtar. El somriure de la mestra Ashda, afectuós i comprensiu, l’animava a confiar en ella. I la jove desitjava amb tota la seva ànima explicar-li a algú tot el que havia passat. La va mirar. «No sap això d’en Kelan», va pensar. «No sap que és un mentider, un contrabandista, un lladre, un estafador i, probablement, també un assassí». Es va esgarrifar en pensar-ho, perquè una part d’ella encara recordava el noi del qual havia estat enamorada feia un parell d’anys. Va sentir ganes de plorar.


  —Oh, Cali —va sospirar la mestra Ashda—. Et trobes bé? Vine aquí.


  Ella no es va fer pregar. Li havien passat moltes coses els últims dies, coses que encara no havia estat capaç d’assimilar del tot.


  La mestra Ashda li va passar un braç per les espatlles.


  —Pots explicar-me el que sigui —li va dir a l’orella, i la seva veu va sonar com un amanyac.


  La Cali va tancar els ulls i va inspirar profundament. Després es va desfer amb suavitat de l’abraçada de la professora.


  —Sou molt amable —va dir—, però no és res, de veritat. Se’m passarà.


  La mestra Ashda va somriure.


  —Ah, bé. Me n’alegro molt —va dir—. En aquest cas, em podries donar un cop de mà amb una cosa?


  La Cali va canviar el pes d’una cama a l’altra, inquieta. Tenia coses per fer i en Tabit i el mestre Belban la devien estar esperant a les golfes on pensaven instal·lar la Yiekele.


  —No tinc gaire temps, mestra Ashda…


  —Serà només un moment —li va prometre ella—. Volia demanar-te l’opinió sobre un disseny en el qual estic treballant.


  La Cali va somriure, afalagada. Va assentir i es va apropar a la professora, que de nou la va envoltar amb un braç per conduir-la cap a un dels panells velats.


  I llavors, de sobte, la porta es va obrir amb violència i en Tabit va entrar com una tromba.


  —Cali, allunya’t d’ella! —va cridar—. És l’Invisible!


  La jove es va girar cap a en Tabit per dir-li que allò era absurd…, però la mà de la mestra Ashda es va crispar sobre la seva nuca amb la força d’una urpa.


  —Estudiant Tabit —el va saludar ella amb una amabilitat serena—. Què són aquestes presses? Què et porta per aquí?


  En Tabit no apartava la mirada de la Cali. Ella no sabia com reaccionar, perquè l’acusació del seu amic li semblava absurda, i tanmateix… estava segura que ell mai no l’hauria llançat sense una bona raó.


  —Vós, mestra Ashda —va dir en Tabit—. Vós vau assassinar l’ajudant del mestre Belban fa vint-i-tres anys.


  Ella es va quedar perplexa un instant i després va esclatar a riure.


  —Ah, ja ho entenc! —va exclamar—. És una d’aquestes bromes d’estudiants, oi? Ben jugat, Tabit. Per un moment he cregut que parlaves seriosament.


  Però en Tabit va negar amb el cap.


  —Parlo de debò —va dir—. Vós éreu allà aquella nit, jo us vaig veure. I el mestre Belban també. Però ni ell ni jo us vam reconèixer, perquè només vam veure el que volíem veure: una estudiant jove, innocent i espantada.


  La mestra Ashda continuava somrient.


  —T’hauràs d’inventar una cosa millor, estudiant Tabit. Quants anys tens? Dinou, vint…? Ni tan sols havies nascut quan va succeir tot això. —De sobte es va posar seriosa—. I no hauries d’esmentar el mestre Belban tan a la lleugera; ja hauries de saber que aquell episodi va ser molt dolorós per a ell.


  En Tabit va dubtar un breu instant. Però llavors va alçar el cap amb decisió i va clavar la mirada en la mestra Ashda.


  —Per què vau assassinar aquell estudiant, mestra Ashda? —li va preguntar de sobte—. És que potser us va descobrir al magatzem… fent alguna cosa que no havíeu de fer? Ja éreu l’Invisible en aquella època o volíeu seguir les seves passes?


  Ella li va dirigir una mirada reprovatòria.


  —Solc ser bastant permissiva amb els estudiants, però hi ha una línia que no et consento creuar. Una falta de respecte com aquesta és intolerable, estudiant Tabit. No m’ho esperava de tu. Com que sempre has estat un estudiant exemplar faré veure, pel teu propi bé, que aquesta conversa no ha passat. I ara, si em permets, he de seguir treballant.


  Va fer un gest amb el cap, decebuda, i li va girar l’esquena per continuar amb el que estava fent abans de ser interrompuda. Va retirar el drap que cobria el taulell de pràctiques per revelar a sota un portal exquisit de disseny estel·lar.


  —Tampoc jo m’ho esperava de vós —va replicar ell a la seva esquena.


  La Cali se’ls mirava a l’un i després a l’altra, horroritzada.


  —Tabit, estàs segur…?


  —M’agradaria estar equivocat, però és l’única explicació que té sentit —va sospirar ell—. Durant el meu viatge al passat vaig topar amb una noia que rondava pels passadissos… llavors no em vaig preguntar quines raons podia tenir una estudiant per estar desperta a aquelles hores. Sempre hi ha hagut cites clandestines a l’Acadèmia i… —va arrufar el front de sobte, amb la mirada fixa en el portal que la mestra Ashda acabava de descobrir—. Per què heu posat coordenades en un portal artístic? —va preguntar de cop.


  La mestra Ashda només va somriure. Va fer una última pinzellada al portal i, de sobte, aquest es va activar.


  La Cali es va cobrir els ulls per protegir-los de la resplendor inesperada. La mestra Ashda la va empènyer contra el taulell i la jove va reprimir un crit, intentant agafar-se a alguna cosa, però va perdre l’equilibri… i el cercle vermell se la va empassar.


  —Cali! —va cridar en Tabit. Va córrer cap al portal, però es va aturar a pocs passos de la mestra Ashda—. On condueix aquest portal? —va exigir saber.


  Ella va tornar a somriure.


  —Ho hauràs d’esbrinar per tu mateix. Pots usar la via ràpida… o la lenta. —Va apropar un drap a l’últim adorn que acabava de dibuixar—. La pintura encara està fresca, estudiant Tabit —el va advertir.


  Ell va comprendre que, si la mestra Ashda destruïa el portal, mai no trobaria la Cali. Li va llançar una mirada feréstega i es va precipitar pel portal, per anar a buscar la seva amiga.


  Quan la seva silueta es va esvair del tot, la mestra Ashda va respirar profundament i va esborrar un traç del portal amb gest hàbil i ràpid. La llum es va apagar i la professora es va fregar els ulls amb cansament.


  Tenia molta feina per fer.


  [image: fulla.jpg]


  En Tabit va sortir del portal cridant la Cali.


  —Sóc aquí! —va murmurar ella, i se li va llançar als braços. En Tabit la va estrènyer contra el seu cos; la resplendor vermella del portal es reflectia al seu rostre, profundament preocupat—. Què està passant?


  En Tabit es va girar, però no va tenir temps de travessar de nou el portal abans que la llum s’extingís, sumint-los en la penombra.


  —On som? —va preguntar en Tabit mirant al seu voltant.


  —Sembla una habitació tancada —va respondre la Cali.


  —És una habitació tancada —els va respondre una veu ronca des d’un racó, sobresaltant-los—. O, almenys, ho serà mentre els portals segueixin apagats.


  Tots dos estudiants van descobrir llavors que hi havia una ombra arraulida en un racó.


  Però la Cali havia reconegut aquella veu.


  —Yunek? —va murmurar; va fer uns passos cap a ell, però es va aturar, recordant de sobte que el jove els havia traït.


  —Yunek! —va repetir en Tabit, entre el desconcert i la indignació.


  L’ombra del racó va alçar el cap per mirar-los.


  —Jo també m’alegro de veure-us —va dir—. Tot i que suposo que no heu vingut a treure’m d’aquí.


  —Ni tan sols sabem on som —va respondre la Cali amb cautela.


  Sense deixar de vigilar en Yunek de reüll, en Tabit va examinar l’estança. Va comprovar que no tenia cap porta, ni cap més obertura que una finestreta estreta per la qual amb prou feines es filtrava un raig de llum tènue, però va poder distingir en la penombra les siluetes de dos portals dibuixats a les parets enfrontades. Un d’ells era el que acabaven de travessar. Tots dos estaven inactius.


  —No tenen contrasenya —va murmurar—. Probablement els apaguen esborrant-ne algun traç per tornar a repintar-los quan volen activar-los. És més ràpid que haver d’escriure una contrasenya i esperar que el portal s’apagui de manera espontània, però també és perillós: el portal podria no reconnectar-se correctament amb el seu bessó i llavors…


  —Ho hem entès, Tabit —va tallar la Cali—. Però m’agradaria saber quin lloc és aquest i per què som aquí.


  —No queda clar? —En Yunek va riure amargament—. És una presó. Deixaré que endevinis tu sola què estem fent aquí. Al cap i a la fi, ets una noia molt llesta.


  —No prou, pel que sembla —va replicar ella, encreuant els braços—, ja que em vaig deixar enganyar per un uskià encantador que em va fer creure que sentia alguna cosa per mi.


  En Yunek va acusar el cop. Va obrir la boca per replicar, però no va trobar paraules. Va enfonsar les espatlles i va desviar la mirada.


  —No val la pena que discutim per això ara —va intervenir en Tabit, que seguia examinant els portals amb el nas gairebé enganxat a la paret—. Jo sé per què som aquí nosaltres, però i tu, Yunek, què ens has de dir? Per què t’han tancat? No els vas dir tot el que volien saber?


  El jove el va mirar fixament, però en el to d’en Tabit no hi havia cap retret, només curiositat. De manera que va sospirar i va dir:


  —Bé, em vaig girar contra aquell tal Kelan a la baralla que hi va haver a l’illa, no sé si ho recordeu. Només intentava donar-vos una mica de marge, perquè us poguéssiu escapar, però allò no va agradar-li. Diu que em vaig comprometre a portar-lo fins al vostre mestre Belban, però jo estic bastant segur que només havia de donar-los la informació que pogués aconseguir i res més. I els vaig acompanyar fins a Belèsia, on se suposava que hi havia aquell professor al qual tots esteu buscant. Matar-vos i tot això… no entrava en el tracte. Ni de broma.


  La Cali se’l va quedar mirant, sense saber què pensar d’ell. En Tabit va moure el cap d’una banda a l’altra.


  —Ai, Yunek, Yunek —va murmurar—. Sempre fas igual. A aquestes altures ja hauries d’haver après a desconfiar dels tractes que prometen solucions fàcils.


  La Cali es va inclinar al seu costat i li va col·locar la mà sobre el braç.


  —Yunek —va dir ella a mitja veu—. L’altre dia, quan em vas venir a veure a l’Acadèmia… ho vas fer només per poder-me robar el paper amb les coordenades o…?


  El jove va fer que no amb el cap.


  —També em volia acomiadar. I era veritat que necessitava veure’t per última vegada. Suposo que en el fons era conscient que després d’allò no voldries tornar a saber res més de mi. —La Cali no va dir res—. Ho he engegat tot en orris, oi? —va preguntar ell, amb un somriure tort.


  —Una mica —va comentar en Tabit.


  —Bastant —va corregir ella; es va posar dreta i es va separar d’en Yunek—. Però això no explica per què t’han tancat aquí. Si en Kelan estava molest amb tu, se m’ocorren maneres més pràctiques de demostrar-ho. Tret, és clar… que sigui un altre truc.


  —Més o menys —va admetre en Yunek—. Ell va dir que, si no trobaven el mestre Belban pels seus propis mitjans, sempre t’ho podria preguntar a tu. I que estaries més disposada a col·laborar si creies que jo podia estar en perill. Però queda clar que s’equivoca —va afegir observant amb atenció en Tabit i la Cali, que van intercanviar una mirada—. Ah, vinga va —va bufar ell—. Ho he vist. Esteu junts, oi?


  Cap dels dos va veure la necessitat de negar el que era evident.


  —Però això no significa que tinguem interès a veure’t mort —va dir en Tabit, arrufant el front—. Al cap i a la fi, som amics… o ho érem, en certa manera.


  —I jo segueixo sense entendre per què en Kelan busca el mestre Belban i què hi pinta la mestra Ashda en tot aquest assumpte —va plantejar la Cali.


  —És el que mirava d’advertir-te. Me n’he adonat just després d’acomiadar-me de tu. Si hi hagués caigut tan sols un moment abans…


  —Llavors, ho deies seriosament? Penses que la mestra Ashda és l’Invisible?


  —Com…? —va intervenir en Yunek amb incredulitat—. Una professora de l’Acadèmia?


  En Tabit va assentir.


  —Ignoro els motius pels quals algú com ella voldria liderar una organització que es dedica a traficar amb bodarita, esborrar portals en desús i pintar-ne d’altres per enriquir-se a l’esquena de l’Acadèmia. Però el fet que tothom donés per cert que l’Invisible era un home dels barris baixos de Maràdia o alguna altra ciutat capital li va resultar molt convenient per mantenir el seu secret i operar amb una impunitat total. Per descomptat, en Kelan era la seva mà dreta. Suposo que el va reclutar a classe i el va triar com a ajudant per aquesta raó.


  »Però, en realitat, la seva activitat va començar fa molts anys, quan encara era una estudiant a l’Acadèmia. En general, els futurs mestres no solen tenir problemes de diners, però, i si algú s’hagués volgut guanyar unes monedes fent una feina no del tot neta?


  —Et refereixes al mercat negre?


  —Amb l’Invisible o sense, coses com la pintura de bodarita o els mesuradors de coordenades sempre s’han pagat molt bé a tot arreu —va explicar en Tabit—. Però és difícil aconseguir-los fora de l’Acadèmia. A un estudiant, però, li seria relativament fàcil sostreure coses de tant en tant del magatzem de material per vendre-les als traficants.


  »Imagina’t que això és el que feia la mestra Ashda en aquella època. A més, el mestre Adsen, l’encarregat, ja era molt vell i probablement no portava un control gaire exhaustiu del material.


  —I la nit en què l’ajudant del mestre Belban va anar al magatzem, hi va sorprendre la mestra Ashda! —va comprendre la Cali.


  —Bé, llavors no era mestra, sinó només una estudiant baixeta, idealista i cordial. Suposo que el pobre noi es devia quedar ben sorprès quan ella es va posar a colpejar-lo amb el mesurador de coordenades. El càstig per robar material és l’expulsió, però si a més es descobria que venia aquests objectes a gent de fora de l’Acadèmia… les conseqüències per a ella serien molt més greus.


  —Però, de veritat hauria pogut fer una cosa així? —A la Cali encara li costava imaginar-s’ho—. Colpejar un altre estudiant fins a matar-lo?


  —És una cosa que em va intrigar: que l’assassí s’havia acarnissat molt amb ell. Però té la seva explicació si penses que l’Ashda atacava algú més alt i fort que ella i, per tant, es va voler assegurar que no es tornaria a aixecar. Potser el va enganyar perquè s’ajupís i llavors… —La Cali es va estremir. En Tabit va continuar—. Quan el mestre Belban i jo vam arribar des del futur, ella ja no era al magatzem… però tampoc podia tornar a la seva cambra amb les mans literalment tacades de sang, així que va sortir al pati per rentar-se a la font. I quan va tornar va topar amb mi, es va espantar i va cridar. Jo vaig sortir corrent al pati per la porta que ella havia deixat oberta i em vaig escapar pels portals… posant-li en safata un culpable perfecte per acusar davant dels agutzils. Mai no sospitarien d’una noia terroritzada per la presència d’un intrús ferotge.


  La Cali havia escoltat aquella història contenint la respiració.


  —Ja ho entenc —va assentir—. Encara que segueixo sense comprendre què hi té a veure el mestre Belban en tot això. Creus que ell també la va veure? Recorda que ell ens va dir que, malgrat que havia viatjat al passat, no havia aconseguit descobrir qui havia assassinat el seu ajudant.


  —Hi he estat pensant —va prosseguir en Tabit—. Tinc la teoria que, mentre es dirigia al pati per netejar-se, l’Ashda va veure el mestre Belban desconsolat, amb les mans plenes de sang. Probablement ell també la va veure, a ella, però en aquell moment no la va reconèixer, perquè estava molt confós. De fet —va afegir—, quan jo mateix vaig anar a trobar-lo a l’escala tampoc em va reconèixer, al principi. I ella… no sé si devia relacionar aquell home desolat i envellit amb l’enèrgic professor que coneixia. Potser… —En Tabit es pessigava el llavi inferior, pensant intensament—. Potser ens va veure conversar a tots dos a l’escala! —va exclamar de sobte—. O tal vegada ens espiava des de les ombres… potser em va sentir que cridava el mestre Belban pel seu nom… però, en qualsevol cas, no podia comprendre què estava passant, és clar. Segurament es va quedar amagada fins que tots dos vam marxar corrent pel passadís. Llavors va ser quan va sortir al pati, i en entrar de nou va topar amb mi… quan em dirigia cap al cercle exterior buscant un lloc discret per dibuixar el meu portal de tornada. No m’estranya que s’espantés, després del que havia vist. D’altra banda, l’endemà, el mestre Belban més jove presentava un aspecte normal, afirmava que no havia sortit de la seva habitació i no semblava que recordés res del que havia passat la nit abans. Com podia explicar allò? Probablement, l’Ashda es va guardar per ella el que havia vist, però mai no ho va oblidar. En aquell moment, no tenia manera d’endevinar que el mestre Belban més vell era en realitat un visitant del futur. Això no ho va descobrir fins fa poc… vint-i-tres anys després de l’assassinat.


  —És clar! —va exclamar la Cali—. La mestra Ashda forma part del Consell. Segur que va assistir a la reunió sobre els usos de la bodarita blava, i quan li van encarregar la investigació al mestre Belban va lligar caps i…


  —I va ser llavors quan va comprendre que ell havia tornat o tornaria en algun moment al passat per intentar evitar la mort del seu ajudant. I el que havia vist aquella nit, vint-i-tres anys abans, va tenir sentit per a ella. Per això va enviar en Kelan a matar el mestre Belban abans que tingués ocasió d’esbrinar més coses sobre aquell assassinat. Però en Kelan va fracassar, el mestre Belban se’n va anar de l’Acadèmia i llavors…


  —… Llavors la mestra Ashda va descobrir que nosaltres estàvem investigant la desaparició del portal de Serena… que havia estat obra de l’Invisible.


  —Obra d’en Kelan, en realitat —va corregir en Tabit—. Potser es va voler assegurar uns ingressos extres i es va confabular amb en Brot i en Ruris per acceptar un encàrrec dels pescadors belesians i esborrar el portal de la llotja de Serena. I això, en un moment en què la veritable identitat de l’Invisible podia quedar al descobert a causa dels experiments del mestre Belban… no li va agradar gens a la mestra Ashda.


  La Cali es va estremir.


  —Creus que ella va matar en Ruris i en Brot?


  —Ni sí ni no. Crec que aquestes morts van ser obra dels pirates belesians o potser d’en Redkil o d’algun altre esbirro, però, en qualsevol cas, ells actuaven seguint les ordres de la mestra Ashda. Òbviament, tots dos van ser assassinats perquè l’havien traït. Però en aquest cas en Kelan… En Kelan també hauria d’haver mort —va murmurar arrufant el front, pensatiu.


  —Jo tampoc li tinc cap mena d’estimació —va apuntar la Cali—, però… de veritat creus que la mestra Ashda…?


  —Sí —va respondre en Tabit amb rotunditat—. La crec capaç d’això i de molt més. Però, per què va castigar en Brot i en Ruris per la seva traïció i, tanmateix, en Kelan segueix amb vida?


  —Bé, suposo que sempre pots contractar un malfactor en qualsevol lloc —va deduir la Cali—, però no és tan senzill trobar pintors de portals competents i disposats a trair l’Acadèmia. A més, que jo sàpiga, ara mateix no ens sobren experts en Restauració.


  —Entenc que en Kelan sigui una peça valuosa en l’organització de l’Invisible —va assentir en Tabit—. Una peça tan qualificada i especialitzada que li hauria costat molt de substituir. Tot i així, no deixava de ser un traïdor que, en esborrar el portal de Serena, els havia posat a tots en evidència. I no pots tenir la garantia que algú que actua per lliure no ho vulgui tornar a fer en el futur.


  —Sí que pots —va intervenir de sobte en Yunek—: l’amenaces, l’intimides i li fiques la por al cos, mostrant-li el que li passarà si li passa pel cap tornar a trair-te.


  —«Mort a tots els traïdors» —va comprendre en Tabit de seguida—. Per això l’execució d’en Ruris no va ser tan discreta com la d’en Brot. La mestra Ashda la va aprofitar per fer creure als agutzils que els assassins havien estat els pescadors de Serena mateix i també per advertir en Kelan del que li passaria si tornava a actuar a l’esquena de l’Invisible.


  La Cali es va esgarrifar. En Tabit seguia reflexionant.


  —Però, a canvi de l’«indult» —va prosseguir—, en Kelan es va haver d’ocupar de les feines que normalment portava a terme en Brot, com contactar amb els clients… i per això es va reunir amb tu a Kasiba, Yunek. D’altra banda, llavors la mestra Ashda ja devia saber que anàvem darrere de la pista del mestre Belban, fins i tot que podíem viatjar al passat. Així que va aprofitar que en Yunek era un client potencial per a la seva organització i alhora amic nostre, més o menys, per obtenir informació sobre nosaltres… informació que pogués conduir-la fins al mestre Belban.


  Els dos estudiants es van girar cap a en Yunek, però ell no els va tornar la mirada.


  —Però, Tabit —va dir llavors la Cali—, tu també vas veure la mestra Ashda aquella nit. Creus que ella… se’n recordava, de tu? Vull dir… si jo avui conec un noi misteriós que desapareix i vint anys després el descobreixo entre els alumnes de la meva classe, exactament igual…


  —Vint anys és molt de temps —va fer notar en Tabit—. Probablement no recordava els meus trets amb claredat i, encara que ho hagués fet, quan es va retrobar amb mi anys més tard li resultaria més lògic pensar que jo era un parent d’aquell intrús, potser el seu fill o el seu nebot… No que en el futur em convertiria en un viatger del temps.


  »En qualsevol cas, si la mestra Ashda s’havia preguntat alguna vegada si sóc o no sóc un entrebanc, no tinc cap dubte que a aquestes altures ja ha pres una decisió. Si som aquí ara, i no estem morts, és perquè sap que podem revelar-li on és el mestre Belban.


  —Ah sí? —va preguntar en Yunek, alçant el cap—. Ho sabeu de veritat?


  —Sí —va somriure en Tabit—, però, òbviament, no t’ho direm pas.


  En Yunek es va arronsar d’espatlles.


  —Tampoc m’interessa. Només era que em preguntava què li direu a ell —va afegir assenyalant el segon portal, que acabava d’activar-se, com si el noi l’hagués invocat amb el seu comentari.


  En Tabit es va incorporar.


  —Cali, mira! —va exclamar—. Potser podrem travessar-lo abans que…!


  Però ni tan sols va tenir temps d’intentar-ho. Diverses figures es van retallar contra la llum vermellosa, bloquejant-los la sortida.


  Quan la llum del portal va minvar, tots tres van descobrir que era en Kelan, acompanyat per quatre dels seus sequaços.


  —Benvolguts amics —els va saludar ampul·losament—. M’alegra comprovar que heu tornat sans i estalvis d’on fos que estiguéssiu.


  —Doncs nosaltres no ens alegrem de veure’t —va rondinar la Cali—. Així que escup d’una vegada què vols i no ens obliguis a seguir suportant la teva fastigosa presència.


  El somriure d’en Kelan es va esvair.


  —Cali, tu sempre tan agradable —va murmurar—. Molt bé, ens saltarem els preàmbuls. Agafeu-la —va manar.


  Dos dels seus homes la van subjectar; la Cali va cridar i forcejar, però no va aconseguir alliberar-se. Quan en Yunek i en Tabit van córrer per ajudar-la, els altres dos sicaris els van mantenir a distància amb les seves dagues.


  —Ja veig que necessites aconseguir les noies per la força —va panteixar la Cali—. Que potser els teus encants ja no són el que eren?


  —Tanca la boca —li va etzibar en Kelan. Va fer un senyal i un dels seus homes va col·locar el tall de la seva navalla al coll de la noia. La Cali va contenir l’alè—. Ja no tens tantes ganes de fer acudits, veritat? Però no he vingut aquí perquè em diguis com em trobes a faltar. —Es va girar cap a en Tabit i en Yunek, que contemplaven l’escena, horroritzats—. Vosaltres dos: em direu on és el mestre Belban quan compti tres o ella morirà. Un…


  —Jo no ho sé! —va cridar en Yunek—. T’ho juro que no ho sé!


  —Dos…


  —Kelan, deixa-la —va murmurar en Tabit, pàl·lid com un mort.


  Ell va somriure amb fredor i va centrar la seva mirada en l’estudiant.


  —Vaja —va observar—. Tenim un guanyador.


  —No l’hi diguis, Tabit —va poder dir la Cali.


  En Kelan ni es va molestar a mirar-la.


  —Tre…


  —D’acord, d’acord —es va afanyar a respondre en Tabit—. D’acord, t’ho diré, però deixa-la en pau. El mestre Belban és… o hauria de ser… a les golfes de l’Acadèmia, les del cercle exterior.


  En Kelan va tombar el cap per mirar-lo amb curiositat.


  —I per què hauria de ser allà? —va voler saber—. No vau tornar a través d’aquell portal violeta tan estrany, oi?


  —No —va respondre en Tabit—. No estava replicat al lloc de destinació, així que es va esvair tan bon punt el vam travessar. En vam haver de dibuixar un de nou, i, per descomptat, vam escriure-hi les coordenades de l’Acadèmia. No fa gaire que hem tornat amb el mestre Belban i… bé, ell ha pensat que seria una bona idea amagar-se dels qui el volien veure mort.


  En Kelan el va observar un segon i finalment es va girar cap al sicari i va assentir. L’home va retirar el ganivet del coll de la Cali i ella va exhalar aire, atordida.


  —Suposo que ara sí, que estem morts del tot —va murmurar en Yunek—. Si no tots tres, almenys sí nosaltres dos.


  —Encara no —va respondre en Kelan—. Primer anirem a comprovar que la vostra història és certa. Si no trobem el mestre Belban on ens heu dit, tornarem i repetirem l’interrogatori… i aquesta vegada intentaré ser una mica més… persuasiu —va afegir, acariciant la galta de la Cali amb els dits. Ella li va escopir i en Kelan li va dedicar un somriure fred.


  —Quines maneres són aquestes, Caliandra d’Esmira? —se’n va burlar—. Què diria el teu pare si veiés que et comportes com una mossa de quadra qualsevol?


  —Segur que tu en saps molt, de mosses de quadra —va replicar ella.


  Ell no es va molestar a respondre. Va fer un senyal als seus sicaris i van sortir tots de nou pel portal.


  En Tabit es va precipitar darrere d’ells, però el portal es va apagar de cop i el noi va xocar contra una paret de pedra sòlida.
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  A la infermeria, la Tash estava començant a preguntar-se què se n’havia fet dels granats.


  —Estan trigant molt, no? —va preguntar, inquieta.


  —L’Acadèmia és gran —va respondre en Rodak amb esforç, i va reprimir un gest de dolor quan el metge li va retirar els embenatges ressecs—. A més, potser volen estar sols. Ja m’entens.


  La Tash va negar amb el cap.


  —Conec en Tabit: primer el deure i després el plaer. Passa alguna cosa. Vaig a buscar-los, però no trigaré. Estàs en bones mans —va afegir, prement-li el braç amb afecte.


  Va sortir de la infermeria i va recórrer les dependències de l’Acadèmia, sumida en profundes reflexions. Alguns estudiants s’aturaven a mirar-la, però ella no els va fer cas. Fins que no va topar amb un mestre conegut, l’alçada excepcional del qual li va barrar el pas i la claror per un moment, no va recordar que, en realitat, ella ja no tenia permís per ser allà.


  —Una altra vegada tu, petit gamberro! —va tronar el mestre Saidon—. Quantes vegades t’hauré de fer fora d’aquí? I com has entrat aquesta vegada? Amagat al sac del correu?


  —Ah, no —va murmurar la Tash—. Ara no tinc temps per a això, granat. Aquí passa alguna cosa rara i en Tabit i la Cali podrien estar en perill.


  El mestre Saidon va encreuar els braços.


  —Vaja, aquesta història és encara millor que la de l’última vegada —va comentar—. Anem a veure què n’opina el rector.


  —Que ni et passi pel cap posar-me les mans al damunt…! —va començar a protestar la Tash, però el mestre Saidon, fent cas omís de les seves queixes, se la va emportar arrossegant-la passadís avall, a la recerca del mestre Maltun.
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  La Yiekele havia entrat en trànsit gairebé després que ella i el mestre Belban traspassessin la porta de les golfes. El professor la va ajudar a netejar un racó per proporcionar-li una paret i va contemplar, fascinat, com del seu pit començava a brollar un regueró de sang espessa i fosca. La Yiekele, amb els ulls taronja totalment dilatats i desenfocats, va untar els dits en aquella substància, es va apropar a la paret i va començar a pintar.


  Els tous dels seus dits van dibuixar, àgils i delicats, un entramat sinuós de línies que confluïen i se separaven, de traços que s’enroscaven sobre si mateixos i s’unien a uns altres per formar un patró aparentment a l’atzar.


  Aquell portal era molt més petit que el que havia deixat a mitges a la caverna i, malgrat la seva bellesa indescriptible, també semblava bastant més simple. Els dits de la Yiekele trenaven volutes i espirals amb rapidesa, i el mestre Belban es va adonar interessat que a aquell ritme no trigaria a acabar-lo. Es va asseure a observar-la i va obrir el seu diari de treball per prendre nota de tot allò.


  Al cap d’uns moments, algú va entrar a les golfes.


  —Sou aquí, mestre Belban —es va sentir una veu femenina, lleugerament sorpresa—. Estàvem preocupats per vós.


  —Ah, mestra Ashda —va respondre ell sense girar-se—. Vine a veure això, estic segur que ho sabràs apreciar.


  Ella seguia parlant:


  —L’estudiant Caliandra m’ha avisat i… —va callar de sobte en veure la Yiekele i va inspirar amb força—. Però que…


  El mestre Belban va somriure.


  —És bonica, oi que sí? Però no la molestis; està dibuixant un portal.


  La mestra Ashda va inclinar el cap, impressionada.


  —Un… portal? Però… quina mena de…?


  —És una criatura que procedeix d’un món en el qual els pintors de portals no necessiten altres instruments que el seu propi cos per exercitar el seu art.


  Ella va callar un moment, atònita, assimilant aquella informació.


  —És… un portal maquíssim —va poder dir finalment amb franca admiració—. Amb què està pintant? Amb… els dits de quatre mans… i una… cua? —va afegir, contemplant l’apèndix caudal de la Yiekele amb certs dubtes—. I… funcionarà?


  —Funcionarà —va assentir ell.


  Ella va mig aclucar els ulls amb interès i es va asseure al costat del vell professor.


  —De debò? Expliqueu-me’n més coses.


  Ell li va dedicar un somriure cansat.


  —I després què faràs? Em mataràs a mi, també? Digues, has portat un mesurador de coordenades o has refinat els teus mètodes des de la nit que vas assassinar en Doril?


  La mestra Ashda es va aixecar bruscament i el va observar amb una barreja d’odi i d’horror. Va mirar de reüll la Yiekele, però ella seguia pintant el seu portal sense prestar atenció a res més.


  —De manera que ho sabíeu —va murmurar la professora.


  El mestre Belban va fer que no amb el cap.


  —No ho he sabut fins fa uns instants, Ashda. Has cobert molt bé el teu rastre, i en tots aquests anys mai no se’m va acudir sospitar de tu. Ni tan sols després de la meva accidentada visita al passat. Recordo vagament haver-me topat amb una jove estudiant aquella nit, després d’haver trobat el cos del desgraciat Doril al magatzem… però la meva memòria no és el que era i no et vaig reconèixer. I, de totes maneres, encara que ho hagués fet, tots aquests anys m’he imaginat l’assassí d’en Doril com algú diferent… mai no podria haver sospitat de la nena amable i aplicada que eres llavors. Com ens has enganyat a tots, noia.


  La mestra Ashda no va dir res. Només seguia observant-lo fixament, amb una lluentor calculadora a la mirada. Havia tornat a compondre una expressió d’indiferència serena, com si les acusacions del vell no tinguessin res a veure amb ella.


  —Això no obstant —va prosseguir el mestre Belban amb gravetat—, l’afany per esborrar les teves empremtes ha estat el que t’ha delatat en aquesta ocasió. Si t’haguessis limitat a saludar en entrar per la porta, probablement jo no hauria arribat a qüestionar-me la teva presència aquí.


  »Però has sentit la necessitat de justificar-te i has esmentat l’estudiant Caliandra. I això m’ha cridat l’atenció. No conec gaire bé la meva nova ajudanta, però sí que sé que ella mai no hauria delatat el meu amagatall a cap professor de l’Acadèmia. Almenys, no voluntàriament. —Li va llançar una mirada penetrant, però la mestra Ashda no es va moure—. Així que… digue’m, tot això té alguna cosa a veure amb el teu pare?


  Davant d’aquelles paraules, la freda actitud de la professora d’Art es va esfondrar com un castell de cartes i el seu rostre es va contraure en un rictus de ràbia.


  —Tot té a veure amb el meu pare! —va exclamar—. Però em sorprèn que ho recordeu. L’Acadèmia sempre ha fet gala d’una habilitat sorprenent per donar l’esquena als mestres caiguts en desgràcia.


  —Jo el recordo —va replicar el mestre Belban secament—. El mestre Telvor de Maràdia. Vam estudiar junts, vam ser amics. Fins que ell va trair el jurament de l’Acadèmia i va ser penalitzat segons les normes.


  —Les normes! —va escopir la mestra Ashda amb desdeny—. Li van treure els ulls i li van tallar la llengua i els polzes! Es va convertir en un pària; encara demana almoina pels voltants de la plaça. I tot per què? Perquè ensenyava la seva filla a pintar portals!


  —Ah, la seva filla… Una noia que podria haver entrat a l’Acadèmia i aprendre la ciència dels portals a través dels canals adequats… com, en efecte, va arribar a fer anys després, tan bon punt va complir l’edat mínima per a l’ingrés. El Consell devia pensar en el seu moment que hi havia alguna cosa estranya en el teu desig de ser mestra i d’estudiar a l’Acadèmia que havia castigat tan durament el teu pare. Em consta que et van vigilar estretament durant els teus primers anys… Però sempre vas ser una estudiant exemplar. Molt respectuosa amb les normes, educada i treballadora… fins i tot vas guanyar per mèrits propis una plaça en el quadre docent.


  —Com molt bé heu observat, tinc molta traça a cobrir les meves petjades —va murmurar la mestra Ashda.


  —I quin era l’objectiu de tot això? Infiltrar-te a l’Acadèmia per venjar el teu pare? I, si és així, per què l’hi vas haver de fer pagar precisament al meu ajudant?


  Ella va somriure.


  —El meu pare només volia compartir els seus coneixements amb mi. Però el van acusar de traïció a l’Acadèmia per revelar els seus secrets a algú que no vestia el granat. De manera que em dedico a cometre el crim pel qual ell va ser injustament condemnat. Des de fa molt de temps, en realitat. De fet, el pobre Doril va tenir la desgràcia de descobrir-me per pura casualitat.


  —Ja ho entenc. I et vas assegurar que no podria explicar-ho a ningú, perquè coneixies molt bé les conseqüències de les teves activitats. I per això ara m’has vingut a buscar. Per seguir… cobrint les teves petjades.


  —Així és la vida, mestre Belban —es va limitar a respondre la mestra Ashda.
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  En Yunek, en Tabit i la Cali van estar tancats durant el que els van semblar hores. Els dos estudiants s’havien assegut molt junts, amb les esquenes enganxades a la paret, lluny d’en Yunek, que ocupava un racó més al fons. Cap dels tres tenia ganes de parlar.


  Eren conscients que el joc s’havia acabat per a ells. Li havien dit a en Kelan, i en conseqüència a la mestra Ashda, el que volia saber. Ja no els necessitava i, per tant, tan bon punt trobessin el mestre Belban enviarien en Kelan i els seus sicaris a silenciar-los per sempre, perquè no poguessin explicar al món tot el que sabien.


  Llavors el portal es va activar de nou. Els tres joves van retrocedir per apartar-se de la llum i la Cali va buscar la mà d’en Tabit en la penombra.


  —S’ha acabat —va murmurar en Yunek—. Ha estat un plaer haver-vos conegut, pintaportes.


  —No perdem l’esperança —va dir en Tabit—. Potser…


  No va seguir parlant, perquè de nou van entrar a l’estança en Kelan i els seus sequaços. En Tabit va empassar saliva i es va avançar un pas, fingint un aplom que en realitat no sentia.


  —I bé? —va preguntar—. Era on t’he dit, el mestre Belban?


  El jove va arronsar les espatlles.


  —No ho sé —va dir—. Jo m’he limitat a transmetre la informació. Segons els meus superiors, no fa falta que esperi que ells la confirmin, perquè tu series incapaç de mentir —va concloure, amb un somriure—. I menys si estava en joc la vida de la teva xicota.


  En Tabit va passar per alt l’últim comentari.


  —Els teus superiors? —va repetir—. Et refereixes a la mestra Ashda?


  En Kelan va arrufar lleument el front.


  —Vaja —va comentar—. Ara entenc per què has de morir. Tu i tots els teus amics, és clar.


  —Kelan, per què fas això? —el va interrogar en Tabit. Ho va fer per guanyar temps, però també perquè sentia curiositat—. Per diners? Potser estic mal informat, però no te’n falten, no és cert? Per què t’arrisques a ser expulsat de l’Acadèmia, o alguna cosa pitjor?


  —L’Acadèmia està acabada, Tabit —va replicar ell amb arrogància—. I val més estar al bàndol adequat quan això passi.


  —Ho dius perquè la bodarita s’està esgotant? Això tampoc és…


  —No em refereixo a la bodarita, estúpid —va grunyir ell; de sobte semblava nerviós—. No ho entens, oi? Ella ens odia, ens odia a tots. I, quan esclati la guerra, no hi haurà lloc a Darúsia per als pintors de portals. Caurem en desgràcia tots, tret dels que col·laborem amb l’enemic des del principi.


  —Guerra? —va repetir en Tabit—. De què estàs parlant?


  En Kelan va fer un gest d’impaciència amb el cap.


  —El temps de parlar ja s’ha acabat, Tabit —va declarar.


  Va fer un senyal als homes que l’acompanyaven, que van desembeinar les armes.


  En Tabit, la Cali i en Yunek van retrocedir fins que les seves esquenes van topar amb la paret.


  [image: fulla.jpg]


  A les golfes, la mestra Ashda va sospirar.


  —Sento certa simpatia per vós, mestre Belban. Però sou tan obstinat… Han passat més de vint anys i encara insistiu a investigar el que va passar aquella nit. Fins i tot heu inventat una forma revolucionària de viatjar en el temps… només per salvar en Doril. Digueu-me, per què no podíeu deixar-ho estar?


  El mestre Belban va somriure.


  —De veritat vols saber-ho? Va passar que, una nit ja fa molts anys, una noia misteriosa va aparèixer de sobte al meu estudi a través d’un portal blau i em va dir que en un futur seria la meva ajudant. Aquell dia vaig comprendre que era possible viatjar en el temps i que, en aquest cas, arribaria un moment en què estaria a la meva mà tornar al passat i descobrir la veritat.


  —I haurà valgut la pena… morir per això? —va preguntar ella, extraient un punxó d’una de les mànigues del seu hàbit.


  —Penses matar-me amb això? —va replicar el mestre Belban amb ironia.


  Ella va tornar a somriure.


  —Aquesta petita agulla, mestre, està emmetzinada amb un verí singalès, ràpid, fulminant i absolutament indetectable. Trobaran el vostre cos, però tothom pensarà que us ha fallat el cor i ningú no sospitarà mai la veritat.


  El mestre Belban va contemplar el punxó amb més respecte.


  —Vaja, doncs sí, has refinat els teus mètodes —va comentar—. També penses matar la Yiekele?


  La mestra Ashda va mirar de reüll la criatura de braços duplicats, que seguia treballant febrilment en el seu portal, aliena a l’escena que s’estava desenvolupant darrere seu.


  —Una pintora de portals que no necessita bodarita per pintar portals? Feu broma? —va somriure—. Ella no és una amenaça: és el futur.


  I, just en aquell instant, la Yiekele va acabar el seu portal. Va estendre els quatre braços, abastant tota la circumferència de la seva obra, va agitar els vint dits, dibuixant amb aquests una última tirallonga de traços que semblaven algun tipus de llenguatge…


  I el portal es va activar, banyant-los tots amb la seva llum vermellosa. La Yiekele va tornar en si, va retrocedir d’un salt i va emetre una exclamació, entusiasmada.


  [image: fulla.jpg]


  De sobte, un portal es va obrir en una de les parets de la cel·la. Era un portal estrany, amb un entramat delicat i complex, que no s’ajustava a cap dels patrons bàsics utilitzats pels mestres de l’Acadèmia. A més, en realitat no estava pintat; havia aparegut sense més ni més, com una empremta lluminosa de color vermell, en una de les dues parets buides de l’habitació.


  Tots es van quedar desconcertats un moment. En Tabit es va girar cap als dos portals pintats, que seguien apagats, i després va contemplar la llum del portal fantasma.


  —Però com…? —va començar.


  La Caliandra va ser la primera a reaccionar.


  —Fugim! —va cridar; va empènyer en Tabit a través del portal amb una mà i amb l’altra va estirar en Yunek.


  Tots tres es van precipitar a través d’aquella via d’escapament sense saber on conduïa, però la Cali tenia clar que no podia ser pitjor que el que deixaven enrere.


  Van sentir la veu d’en Kelan donant ordres als seus homes, però cap d’ells els va perseguir.
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  —Què és això? —va exigir saber la mestra Ashda—. On condueix aquest portal?


  —Només ho sap la Yiekele —va respondre el mestre Belban—. O potser no.


  Llavors van aparèixer tres figures a través del portal. Dues d’elles vestien l’hàbit granat dels estudiants.


  —Veritablement singular —va comentar el professor en reconèixer en Tabit i la Cali.


  De nou, va ser la noia la primera a fer-se càrrec de la situació.


  —És ella, és la mestra Ashda! —va cridar—. És l’Invisible!


  Els tres joves es van abraonar sobre la professora amb la intenció d’immobilitzar-la. Però el mestre Belban va aconseguir retenir en Tabit per l’hàbit quan va passar pel seu costat.


  —Espera! Té un…!


  La Cali es va aturar de cop, però no per l’advertiment del mestre Belban, sinó perquè va sentir un panteix ofegat darrere d’ella, seguit d’un crit d’horror.


  El portal es va tancar i alguna cosa va caure a terra amb un so desagradable.


  La Cali es va girar per mirar… i va cridar.


  En Kelan els havia seguit, però ho havia fet massa tard. En apagar-se, el portal l’havia sorprès just quan sortia a les golfes, segant netament el seu cos per la meitat. Ara, el seu tors sense vida jeia sobre el terra polsegós, amb el rostre congelat en una ganyota eterna d’espant.


  La Cali va ensorrar la cara al pit d’en Tabit, que la va abraçar sense apartar la mirada del malaurat Kelan, mentre la seva ment intentava assimilar el que acabava de succeir. La Yiekele també s’havia quedat quieta, torbada per la violenta escena que es desenvolupava davant dels seus ulls.


  Mentrestant, en Yunek havia aconseguit tirar a terra la mestra Ashda i forcejava amb ella. El punxó va sortir disparat cap a un racó. El jove va immobilitzar la seva oponent contra el terra i va mirar un moment enrere per comprovar que la Cali es trobava bé. Es va quedar paralitzat d’espant en descobrir el que quedava d’en Kelan i la mestra Ashda va aprofitar la seva torbació per treure-se’l del damunt i arrossegar-se lluny d’ell.


  I, just en aquell moment, es va obrir la porta de les golfes i va entrar la Tash, seguida del mestre Maltun i el mestre Saidon.


  —Són allà! —va exclamar ella—. Ho veieu?


  —Mestra Ashda! Mestre Belban! —va exclamar el rector—. Què significa tot això? Què és…?


  No va acabar de formular aquella pregunta. La seva mirada s’havia aturat en la figura insòlita de la Yiekele i en l’estudiant que estava a terra i al qual li mancava mig cos. Va deixar escapar una exclamació d’horror. El mestre Saidon va empassar saliva, blanc com la paret.


  —Hi ha una explicació per a tot, mestres —va respondre el mestre Belban amb gravetat—. Per desgràcia, ja no podem fer res per aquest estudiant, que ha tingut un accident lamentable…


  —Ha intentat matar-nos! —va tallar llavors la Cali, que encara tremolava violentament, però que va trobar forces per prosseguir—. Era còmplice de la mestra Ashda i segur que va participar en molts dels seus crims!


  El mestre Maltun va aconseguir apartar la mirada d’en Kelan i la Yiekele per clavar-la en ella.


  —Crims…? Què estàs insinuant, estudiant Caliandra?


  El mestre Belban va assentir i va prendre la paraula:


  —En efecte; hem descobert que la mestra Ashda va assassinar el meu ajudant, Doril de Maràdia, fa vint-i-tres anys. Des d’aleshores ha comès innombrables delictes que inclouen la sostracció de material de l’Acadèmia, el contraban de bodarita, l’eliminació de portals antics i l’elaboració de nous portals no autoritzats pel Consell. Probablement a això s’hi hauran d’afegir extorsions, estafes, robatoris i assassinats, però tot això ho deixarem a mans dels agutzils. Sens dubte, en els més de vint anys que ha passat actuant a l’ombra sota el sobrenom de l’«Invisible», ha tingut temps d’acumular un bon nombre de crims.


  El mestre Maltun, desconcertat, va contemplar la professora, que seguia arraulida contra la paret, observant-los amb desconfiança.


  —Aquestes acusacions són molt greus —va assenyalar el rector—. Temo, mestra Ashda, que haurem d’aclarir aquest assumpte a la Casa d’Agutzils. Si teniu la bondat d’acompanyar-nos…


  Però de cop i volta ella va engegar a córrer cap a la porta. Va saltar per damunt d’en Yunek, que seguia a terra, va empènyer a un costat el mestre Belban i va intentar fer el mateix amb el mestre Saidon, però aquest era molt més alt i fort que ella i la va subjectar amb fermesa.


  —No! —va cridar la dona, debatent-se entre els seus braços—. No penso ser un escarment per a ningú! No serviré als vostres propòsits!


  —Per tots els déus —va murmurar el mestre Maltun—. Emporteu-vos-la, mestre Saidon. Demaneu ajuda si cal.


  El pintor de portals alt va assentir i es va emportar arrossegant la mestra Ashda, que udolava i es debatia embogida.


  —Què passarà amb ella, mestre Maltun? —va preguntar en Tabit, amb una esgarrifança.


  —Hi haurà una investigació, estudiant Tabit —va respondre el rector amb gravetat—. No en tinguis cap mena de dubte. I ara…


  Un gemec de dolor el va interrompre. Aleshores tots es van girar cap a en Yunek, que seguia sense aixecar-se. No semblava que es trobés bé. Panteixava com si li faltés la respiració, amb els ulls molt oberts i la mà sobre el cor.


  —Yunek! —va exclamar la Cali, abraonant-se sobre ell. En Tabit la va seguir.


  —Oh, noi —va murmurar el mestre Belban—. Digue’m que no t’ha tocat amb aquella maleïda agulla…


  La mirada d’en Yunek va anar del punxó, que estava en un racó oblidat, al seu braç, on hi havia una única esgarrapada d’aspecte inofensiu.


  —Estava enverinat —va dir el mestre Belban—. Ho sento molt.


  —Què…? —va començar a dir la Cali—. No! Yunek, no!


  En Tabit es va girar cap als mestres.


  —De pressa, hem de fer venir un metge!


  —Jo sé on és la infermeria! —va assentir la Tash, i se’n va anar corrent.


  En Yunek s’aferrava amb desesperació a l’hàbit de la Cali, esforçant-se per dir alguna cosa.


  —Tranquil… —repetia ella, lluitant per contenir les llàgrimes—. Tranquil… Et posaràs bé.


  Ell va moure el cap i només va poder pronunciar quatre paraules:


  —Cuida… la meva germana…


  Després va deixar de respirar, tan bruscament com si una mà invisible s’hagués tancat sobre els seus pulmons amb la força d’una urpa d’acer.


  I va expirar als braços de la Cali.


  Ella ja no va poder més. Va cridar i plorar i es va refugiar entre els braços d’en Tabit, que l’envoltaven amb força, com si intentessin protegir-la d’aquell malson. La Yiekele, encara al costat del portal que havia creat, també plorava, a la seva manera: sense llàgrimes, emetent una mena de gemec desconsolat que sonava com una bella cançó sense paraules.


  El mestre Belban va mirar al seu voltant, desolat. Va contemplar el que quedava d’en Kelan, en Yunek, el cap del qual reposava a la falda de la Cali, la porta per on el mestre Saidon s’havia emportat l’artera professora d’Art, i va murmurar:


  —Jo no volia això. Si ho hagués sabut…


  El mestre Maltun es va inclinar al seu costat.


  —Tenim molt per parlar, mestre Belban. Encara no comprenc què ha passat, ni qui o què és aquesta criatura estranya que heu portat amb vós. Però ens queda molta feina per endavant i molt per reconstruir, si volem que torni la pau a l’Acadèmia.


  Ell va fer que no amb el cap.


  —Ignoro si jo arribaré a trobar la pau algun dia, mestre Maltun. Ells sí —va afegir, assenyalant en Tabit i la Cali, que seguien abraçats al costat del cos d’en Yunek—. Són joves, superaran això i tot el que se’ls posi per endavant, si continuen junts. Ells són el futur de l’Acadèmia. I un bon futur, no en dubto gens. Als vells ja només ens queda fer-nos a un costat i deixar que siguin els joves els qui carreguin amb el pes dels nostres errors i, amb sort, aconseguiran llegar als seus descendents un món millor que el que van rebre.


  »I està a les nostres mans transmetre’ls els nostres coneixements i confiar que sàpiguen donar-los un ús millor que el que nosaltres els hem donat —va afegir, contemplant, pensatiu, el gruixut volum del qual mai no se separava.


  A la coberta de cuir, gastada pel pes del temps, el vell professor havia escrit ja feia molt de temps:
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  EPÍLEG


  Uns quants anys més tard


  
    «Cap mesurador Vanhar pot trobar les coordenades que condueixen a la felicitat».

  


  Anotació anònima al marge de la pàgina 233 de l’exemplar de Com utilitzar un mesurador de coordenades. Manual pràctic per a estudiants del mestre Adsen de Ròdia que es troba a la biblioteca de l’Acadèmia dels Portals


  El mestre Tabit de Vanícia va arribar a la granja quan el sol ja s’amagava per l’horitzó.


  Havia passat molt de temps des de la seva última visita, de manera que es va aturar un instant i la va contemplar amb interès. La propietat semblava més pròspera, havien tornat a ensostrar l’edifici principal, havien plantat un hortet a l’entrada i havien construït un nou estable al costat del graner. En Tabit va evocar el seu primer viatge a la granja, feia cinc anys, i va clavar la mirada a la tanca; una part d’ell esperava descobrir-hi la silueta d’en Yunek esperant-lo, igual que en aquella ocasió.


  El cor li va fer un salt en descobrir que, en efecte, sí que hi havia algú esperant al costat de la porta. Una figura jove, alta i espigada.


  En Tabit va apressar el pas. Quan es va apropar va descobrir que, òbviament, no es tractava d’en Yunek, sinó de la seva germana Yània. Quan va arribar on era ella la va contemplar, somrient.


  —Yània —va saludar—. M’alegro de veure’t. Has crescut molt.


  Ella li va tornar el somriure. La nena espavilada de deu anys s’havia convertit en una noia de pell bruna i gest reflexiu. Les seves trenes havien desaparegut, substituïdes per una cabellera arrissada de color castany clar.


  —Ha passat molt de temps, mestre Tabit —va dir, inclinant el cap—. Sigueu benvingut de nou a la nostra llar.


  —Si us plau, digue’m Tabit —li va demanar ell, encara que ja feia anys que s’havia guanyat el dret de pentinar la trena i portar l’hàbit dels mestres.


  Ella va somriure de nou, però no va dir res. El va invitar a passar a l’interior de la casa i en Tabit es va alegrar de poder refugiar-se de la calor del sol ponent. Va descarregar el seu compàs i la seva bossa al costat de la porta i va acceptar agraït el tamboret que la Yània li va apropar.


  —I la teva mare, Yània?


  —És al camp, dirigint els jornalers —va respondre ella—. Però no trigarà a tornar.


  En Tabit s’hi va mostrar conforme. Va extraure del sarró un rotlle de paper i l’hi va ensenyar a la noia. Ella va deixar escapar una exclamació de sorpresa.


  —És… el nostre portal? —va preguntar, després de vacil·lar un instant.


  En Tabit va assentir.


  —És el disseny del vostre portal —va corregir—. Però sí, el que pintaré a la vostra paret tindrà un aspecte molt semblant a aquest.


  La Yània va sostenir el document com si es tractés d’una joia de gran valor.


  —És… és preciós.


  En Tabit va somriure amb orgull. Es tractava d’un disseny molt innovador, perquè no reflectia cap forma que pogués adscriure’s als models tradicionals. Al contrari: a l’interior d’un cercle perfecte, l’entramat d’adorns, volutes, rínxols i espirals dibuixava clarament una au rapinyaire alçant el vol, orgullosa i lliure.


  —No és meu —va respondre—. L’ha dissenyat la mestra Caliandra d’Esmira.


  La Yània va alçar el cap, sorpresa.


  —Però… casa nostra és massa humil per…


  —Ella ho ha volgut així —va interrompre en Tabit—. I a en Yunek li hauria agradat.


  La Yània va callar. Els ulls se li van negar de llàgrimes.


  —Sí —va coincidir—. A en Yunek li hauria agradat.


  En aquell moment, la porta principal es va obrir i la jove es va assecar els ulls ràpidament.


  —Mare! —va cridar—. Mira, ha vingut el mestre Tabit per pintar el nostre portal!


  La Bèkia es va aturar a l’entrada i va saludar el pintor de portals amb un somriure cansat. Semblava que per ella havien passat vint anys, en comptes del lustre que havia transcorregut des de la seva última trobada amb en Tabit.


  —Benvingut siguis —va dir.


  La Yània va anar a mostrar-li el disseny.


  —Mira, mare! Oi que és bonic? L’ha fet la nostra benefactora, la mestra Caliandra!


  La Bèkia va tancar els ulls un instant.


  —Beneïda sigui la dama d’Esmira —va murmurar—. Però ja ha fet molt per nosaltres i no sé si…


  —Ella ho ha volgut així —va repetir en Tabit—. És feliç de poder ajudar la família d’en Yunek.


  La Bèkia va assentir, però no va dir res. Va sortir de l’estança i de seguida la van sentir com traginava a la cuina.


  —Si us plau, no l’hi tingueu en compte —va murmurar la Yània—. Ella mai no ha estat bé del tot, i després d’allò d’en Yunek… —Va fer una pausa, reunint forces per continuar—. Però està molt agraïda a la mestra Caliandra. Igual que jo. Si no hagués estat per ella…


  No va acabar la frase, però no va fer falta. En Tabit va assentir, perquè coneixia bé aquella història.


  El pare de la Caliandra li havia promès el regal que ella triés quan aprovés el projecte final. Després de ser investida com a mestra, l’únic que la Cali va sol·licitar va ser una granja perduda als confins d’Úskia.


  La propietat estava carregada de deutes, però no era res que el poderós Enrod d’Esmira no pogués pagar. Després, i a petició de la seva filla, havia invertit a millorar les instal·lacions i a comprar algunes terres més. També havia desemborsat una suma generosa per alliberar la filla dels grangers d’un deute de matrimoni asfixiant contret quan ella no era més que una nena. El pretendent ofès havia amenaçat de presentar una dura batalla legal, però després es va demostrar que, segons les lleis de la ciutat, el contracte que conservava no era vàlid sense el consentiment de la noia, encara que els costums de les zones rurals obviessin aquesta circumstància sovint.


  Un cop fet tot allò, la Cali havia regalat la granja i totes les noves propietats als inquilins, un gest que el seu pare mai no va comprendre i que sovint li retreia.


  Per aquest motiu, anys més tard, la jove mestra havia pagat de la seva butxaca el portal que en Tabit es disposava a dibuixar i també la matrícula de la Yània a l’Acadèmia dels Portals.


  —La Cali se sent feliç de poder-vos ajudar —va dir en Tabit—. Apreciava molt en Yunek… igual que jo. Un cop li vaig dir, de fet, que em sentiria molt honrat de poder pintar el seu portal quan l’Acadèmia ho autoritzés. I m’alegro de tot cor que aquest dia per fi hagi arribat.


  La Yània no va dir res, però va assentir, pensativa.


  Durant el sopar van parlar de coses intranscendents. En Tabit era incòmodament conscient que la seva presència portava records dolorosos a aquella família. Després de la seva segona visita a la granja, en Yunek havia decidit anar a Maràdia a exigir el seu portal… i mai no havia tornat a casa.


  En Tabit en realitat sabia que no era culpa seva. Però no podia evitar sentir-se’n responsable, en certa manera.


  Després del sopar, en Tabit es va situar davant de la paret nua on hi hauria el nou portal. El cercle de guix que havia dibuixat feia cinc anys havia desaparegut; això no obstant, sobre el mur destacava una creu pintada feia poc, al lloc exacte on l’estudiant enviat per l’Acadèmia uns dies abans havia col·locat el mesurador per anotar les coordenades. El jove mestre va obrir el seu compàs, va situar la punta sobre el senyal i va traçar un nou cercle. Llavors va assentir per dins, va obrir un pot de pintura de bodarita i el va dipositar sobre una tauleta baixa. Va triar un pinzell, el va sucar amb cura i el va acoblar en un dels extrems del compàs.


  Després, amb un hàbil moviment de braços, va traçar a la paret una circumferència perfecta de color granat.


  Darrere d’ell, la Yània va contenir una exclamació d’admiració.


  —Llavors, és cert! Dibuixareu el portal!


  En Tabit va tancar el compàs i el va recolzar amb cura contra la paret.


  —Que potser ho dubtaves?


  Ella va abaixar el cap.


  —Fa un parell de setmanes —va dir en veu baixa—, va venir un mestre i va anotar les coordenades de la paret. Va dir que venia de part vostra, però després se’n va anar sense més explicacions. Com que ja era la segona vegada que feien això i seguíem sense tenir el portal…


  —Ah, sí —va assentir en Tabit—. M’hauria agradat venir personalment a fer la mesura, però tenia molta feina pendent a l’Acadèmia. Així que, tan bon punt em vaig assabentar que teníem el vistiplau del Consell, us vaig enviar un dels meus millors estudiants per prendre nota de les coordenades, per anar accelerant les coses.


  La Yània no va dir res. Es va limitar a observar el pintor de portals mentre muntava un marc de fusta i hi encaixava el disseny de la Caliandra per utilitzar-lo com a referent.


  Al cap d’uns moments, ja estava pintant.


  La Yània el contemplava en silenci, mentre en Tabit, assegut en un tamboret, reproduïa el dibuix de la Cali amb cura i meticulositat. Aquells traços eren tan complexos i delicats com les puntes de coixí més delicades, però la mà d’en Tabit, que es desplaçava lenta i segura sobre la paret de pedra, obtenia un resultat que no només era fidel a l’original, sinó que fins i tot el millorava, dotant-lo de més claredat i pulcritud.


  Al cap d’uns instants, la Yània es va atrevir a trencar el silenci.


  —Què li va passar a en Yunek, mestre Tabit?


  Ell es va aturar per mirar-la.


  —Què us van explicar?


  La jove va arronsar les espatlles.


  —Una cosa sobre una baralla amb uns contrabandistes, o alguna cosa així. No ho vam entendre gaire bé, i ningú no ens va parlar clar. Van portar el cos pels portals. No tenia ferides. No ens van explicar què havia passat, en realitat.


  En Tabit se la va quedar mirant. S’assemblava molt a en Yunek, amb aquell gest obstinat i aquell orgull callat. Però en els seus ulls no hi havia desafiament ni ressentiment, només una mirada neta, sincera i inusualment sàvia i madura per a una noia de la seva edat.


  —És una història molt llarga —va dir finalment—. Però crec que mereixes saber la veritat. I deixo a les teves mans la decisió d’explicar-li a la teva mare el que creguis convenient —va afegir abaixant la veu i assenyalant amb un gest cap a l’estança contigua, on la Bèkia feia estona que ja dormia.


  —Escoltaré —li va assegurar la Yània—. El temps que calgui.


  En Tabit va somriure i va contemplar, pensatiu, el pinzell empastifat de pintura de bodarita.


  —Fem una cosa —va proposar—: jo tinc feina aquí almenys per a una setmana. Estaré pintant tot el dia i part de la nit. Mentrestant, et puc explicar la història, que segur que no necessitaré tant de temps, però tu tindràs coses per fer al camp, oi que sí? —La Yània va assentir, una mica decebuda—. No et preocupis —la va consolar en Tabit—. A les nits, després de sopar, ens podem reunir aquí una estona, tant de temps com et puguis quedar sense que això et robi massa hores de son… i així cada dia t’aniré parlant a poc a poc d’en Yunek i de tot el que va passar. Et sembla bé?


  La Yània va dir que sí.


  Al llarg dels dies següents, en Tabit va pintar el portal per a la Yània, que abans havia estat el portal d’en Yunek, seguint el disseny que havia creat la Cali. Durant el dia estava pràcticament a soles amb el portal, però a les nits, després del sopar, la Yània s’asseia al seu costat en silenci. En Tabit pintava i parlava i la Yània escoltava.


  Així, el mestre li va relatar tot el que li havia succeït des que li van encarregar pintar el portal per a en Yunek, cinc anys enrere. La cancel·lació del projecte, l’elecció de la Caliandra com a ajudanta del mestre Belban, la desaparició del portal dels pescadors, l’assassinat posterior d’en Ruris, el seu guardià, i la investigació d’en Rodak… L’arribada d’en Yunek a l’Acadèmia i l’amistat que havia iniciat amb la Cali… En Tabit va parlar també de la recerca del mestre Belban, de la Tash i la bodarita blava i dels portals temporals. Quan li va explicar a la Yània com havien trobat la manera d’activar-los i com ell mateix havia viatjat al passat per buscar el mestre Belban, la Yània va obrir molt els ulls, fascinada. Es va estremir quan va sentir el relat de com l’Invisible els havia seguit els passos fins a Belèsia gràcies a la intervenció del seu germà i va llançar una exclamació de sorpresa quan en Tabit li va descriure aquell estrany món que el mestre Belban havia qualificat de «deixalleria còsmica» i va descobrir l’existència de criatures com la Yiekele.


  L’última nit, quan en Tabit li va parlar de la seva accidentada tornada a l’Acadèmia, de com havien descobert la identitat de l’Invisible i de la lluita que es va produir després, en la qual havien mort en Yunek i en Kelan, la Yània no va poder evitar que les llàgrimes li afloressin als ulls.


  I quan el pintor de portals va callar, la noia es va quedar una bona estona en silenci, pensant.


  Mentrestant, en Tabit feia les últimes pinzellades al seu portal.


  Estava quedant espectacular. El disseny de la Cali era bonic sobre el paper, però dibuixat en una mida més gran per la mà experta d’en Tabit es convertia en una veritable obra d’art. La Yània va observar, impressionada, com el mestre completava l’ala esquerra de l’au amb un entramat de rínxols i espirals.


  —Moltes gràcies per explicar-me aquesta història, mestre Tabit —va dir finalment—. Jo… mai no vaig pensar que el meu germà pogués arribar a trair-vos, a pactar amb un grup de criminals per aconseguir un portal… —Es va estremir—. I tot per mi…


  —No és culpa teva —la va consolar en Tabit—. I la veritat és que l’Acadèmia no l’hi va posar fàcil, a en Yunek. El seu error va ser creure que no tenia alternativa. Però ja veus que sí, que n’hi havia —va afegir, mostrant amb un gest ampli de la mà el portal finalitzat—. Perfectament legal, aprovat per l’Acadèmia i amb totes les benediccions del Consell.


  —Això és una cosa que no entenc —va comentar la Yània, arrufant el front—. Dieu que la bodarita s’està esgotant, però finalment han aprovat el nostre portal.


  En Tabit va somriure d’orella a orella.


  —Això és perquè no tots els professors de l’Acadèmia són vells mestres tancats en els seus llibres, sense el més petit contacte amb la realitat —va dir—. Encara en queden entre nosaltres alguns amb un gran sentit pràctic. Per això, des del moment mateix que es va fer patent l’escassetat de bodarita, i mentre altres mestres feien veure que no passava res o traçaven plans quimèrics al passat, el mestre Kalsen, el professor de Mineralogia, es dedicava a organitzar expedicions per tot Darúsia. Va obtenir el suport del mestre Nordil, un membre del Consell que, sense ser professor de l’Acadèmia, també ostenta un càrrec important al Consell de la ciutat de Maràdia… i és immensament ric. Al mestre Nordil el preocupava en gran manera el fet que les mines s’estiguessin quedant buides i va finançar generosament les prospeccions del mestre Kalsen.


  —I van trobar més bodarita? —va preguntar la Yània. En Tabit va assentir.


  —Un gran jaciment a la cadena muntanyosa que s’alça al sud de Vanícia. Suficient perquè l’Acadèmia dels Portals pugui continuar la seva activitat almenys un o dos segles més. I després… ja es veurà.


  La Yània va reflexionar.


  —I què va passar amb la bodarita blava? Si se’m permet de preguntar —va afegir, una mica torbada, tement haver estat massa indiscreta.


  —Pots preguntar. Bé, si recordes la història que t’he explicat sobre la Tash, potser t’hauràs fixat que el túnel en què es va trobar la bodarita blava no era gaire estable. Va haver-hi noves ensulsiades… amb conseqüències catastròfiques per als miners. Un dels que van morir aquells dies va ser el pare de la Tash —va afegir amb seriositat—. La galeria va quedar completament bloquejada, i fins avui tots els intents per buidar-la han resultat inútils, una pèrdua de temps i de vides. —Va sospirar—. De manera que l’Acadèmia posseeix el secret dels viatges en el temps, però ja no disposa de matèria primera. Sense bodarita blava, a més, tampoc es poden dibuixar portals violetes que condueixin a altres mons. Es diria, d’alguna manera, que tot ha tornat a ser com abans. O no del tot —va afegir, acariciant el seu sarró—, perquè ara sabem que és possible. I que el nostre món no és l’únic que existeix.


  —Què va passar amb la Yiekele? —va seguir preguntant la Yània. Havia escoltat amb veritable passió tot el que feia referència a la dona exòtica de quatre braços i estava desitjant saber més coses sobre ella.


  En Tabit va riure.


  —Bé, els mestres van aconseguir retenir-la a l’Acadèmia… un parell de setmanes i prou. Al principi, ella es va mostrar interessada en la nostra manera de dibuixar portals. La nostra pintura li semblava estranya i no entenia per a què servien els mesuradors de coordenades. Els professors, per part seva, estaven fascinats amb ella. Però no van tenir ocasió d’aprendre gran cosa, perquè la Yiekele es va avorrir de nosaltres i se’n va anar.


  —Que se’n va anar?


  —Simplement va entrar en trànsit, va pintar un portal i hi va marxar. I no hem tornat a veure-la des d’aleshores. Mai no arribarem a saber on va anar, perquè els dos portals que ens va deixar a l’acadèmia no han tornat a activar-se. Tampoc descobrirem mai, em sembla, el propòsit del portal enorme que estava dibuixant en aquella caverna, quan la vam conèixer. Però, almenys, tenim dos dels seus portals: el que va dibuixar a les golfes per salvar-nos d’en Kelan i el que va pintar a l’estudi del mestre Belban, pel qual va desaparèixer i que, suposem, condueix a casa seva, es trobi on es trobi.


  »Al principi hi va haver un gran debat sobre aquests portals. Alguns mestres volien esborrar-los per estudiar la sang de la Yiekele com a possible substitut de la pintura de bodarita. Altres deien que els seus portals no eren només una obra d’art, sinó també l’únic que ens quedava de la visita d’una criatura d’un altre món, un fet que tal vegada no arribarà a repetir-se mai més. Afortunadament, just llavors el mestre Kalsen i el seu equip van descobrir el nou jaciment de bodarita i sembla que els arguments a favor de la conservació dels portals van prevaler sobre els d’aquells que volien destruir-los.


  »De manera que ja ho saps: quan entris a l’Acadèmia tindràs l’ocasió d’estudiar els portals de la Yiekele, perquè els han introduït en el temari, amb una nova assignatura: Portals en Altres Mons. Que, per cert, imparteixo jo —va afegir amb certa timidesa.


  La Yània va somriure, endevinant com d’orgullós se sentia en Tabit per aquella circumstància.


  —M’encantarà assistir a les vostres classes, mestre Tabit —li va assegurar, i ho deia de veritat—. La mestra Caliandra també és professora?


  —No —va respondre en Tabit—. Ella viu a l’Acadèmia, perquè… —es va interrompre, una mica torbat—. Bé, perquè estem casats —va confessar per fi—, però en realitat es dedica a altres coses. Pinta portals, tant artístics com funcionals, i també està molt involucrada en els negocis del seu pare.


  —I ella…? Oh, disculpeu —es va interrompre la Yània, avergonyida—. Estic fent massa preguntes i no volia ser descortesa.


  —No —va respondre en Tabit, mirant-la fixament—. Pots preguntar. Tens tot el dret a fer-ho. De fet, el teu germà sentia alguna cosa especial per la Caliandra. És normal que tinguis curiositat.


  —Però ell la va trair —va murmurar la Yània—. Per mi.


  —No t’angoixis per això. Tots podem prendre una mala decisió en algun moment de les nostres vides. I lamento molt que es fiqués en problemes a causa d’això. Tant de bo l’haguéssim pogut salvar. Perquè ell ens va salvar a tots quan va aturar la mestra Ashda en aquelles golfes.


  La Yània va alçar el cap amb curiositat.


  —I com va passar, això?


  En Tabit es va arronsar d’espatlles.


  —Va resultar que les activitats de la mestra Ashda sota la màscara de l’Invisible anaven més enllà del contraban de bodarita i l’assassinat d’aquells que poguessin descobrir la seva identitat —va explicar—. En realitat, estava acumulant material per fundar una Acadèmia clandestina a Rútvia.


  —A Rútvia?


  —Coneixes la història de les guerres rutvianes? Si més no, et sonarà. Úskia està situada, precisament, en plena frontera entre els dos països.


  —Sé que en el passat hi va haver guerres —va respondre ella—, però que ja fa molt de temps que hi ha pau amb Rútvia.


  —Això és perquè els rutvians no coneixen la ciència dels portals. L’última guerra rutviana va acabar gràcies als mestres. El nostre exèrcit va conquerir la capital enemiga travessant un portal. Des de llavors a Rútvia ens tenen por, però també han intentat moltes vegades apoderar-se del secret dels portals, i la mestra Ashda estava disposada a proporcionar-los-el… no per diners, encara que no hi ha dubte que li pagarien generosament… sinó per venjança. Volia veure caure l’Acadèmia i, sens dubte, és el que hauria passat si hagués pogut portar els seus plans a terme. Per no esmentar el fet que hauria esclatat una guerra sagnant, i que si tots dos bàndols estiguessin en possessió del secret dels portals, les conseqüències serien funestes, el sistema de portals s’hauria esfondrat completament i el món mai no hauria tornat a ser el mateix.


  —Llavors… —es va atrevir a preguntar la Yània després de pensar-hi uns instants—, què va succeir finalment amb la mestra Ashda? La van castigar de la mateixa manera que al seu pare per trair l’Acadèmia o els seus delictes encara eren més greus?


  —Possiblement, i atesa la seva relació amb els espies rutvians, el Consell de Maràdia l’hauria condemnat a mort. Però ella no els en va donar l’ocasió. Va estar a la presó fins que se la van emportar a la Casa de la Justícia, però no va arribar a entrar a la sala on se celebraria el judici. Va aconseguir burlar els guàrdies que la custodiaven, va arrencar a córrer cap a la finestra i es va llançar a través de la vidriera. Mai no sabrem si simplement intentava escapar-se… o si buscava la mort per evitar una condemna similar a la del seu pare. El cas és que no va sobreviure a la caiguda.


  La Yània es va esgarrifar, horroritzada. En Tabit la va mirar amb gravetat.


  —Tant de bo en el futur puguem compartir la nostra ciència amb altres països i estendre la xarxa de portals per tot el món —va dir—. A mi, res m’agradaria més. Però no d’aquesta manera. Les relacions entre Rútvia i Darúsia haurien d’avançar amb la pau, la diplomàcia i l’enteniment, i no a través d’espies, lladres i contrabandistes que venen secrets de l’Acadèmia al millor postor.


  —Però, per què no ens van dir res de tot això? —va preguntar la Yània, amb els ulls plens de llàgrimes—. Per què no ens van parlar del que en Yunek havia fet?


  En Tabit va fer que no amb el cap.


  —Van ser moments molt confusos per a tots. La traïció de la mestra Ashda, la bodarita blava, la mort d’en Kelan, la història del mestre Belban, la presència de la Yiekele… com podíem explicar-ho tot? I qui ens hauria cregut? El mestre Maltun es va esforçar molt per fer que tot tornés a la normalitat al més aviat possible. No només per nosaltres o per l’Acadèmia sinó, sobretot, per la resta dels estudiants.


  —I el mestre Belban hi va estar d’acord? Què va fer ell quan tot va acabar? Va tornar a tancar-se al seu estudi?


  En Tabit va riure de bon grat.


  —Va intentar reincorporar-se a la vida acadèmica, però no va aguantar gaire. Sovint perdia la paciència amb els estudiants: deia que no era capaç de suportar tanta ignorància junta. En el fons, el que desitjava era seguir aprenent amb la Yiekele, així que, quan ella va entrar en trànsit i va dibuixar un portal a la paret del seu estudi… ell la va seguir.


  —A través del portal? —es va sorprendre la Yània.


  En Tabit va assentir.


  —Se’n va anar amb ella, sí, sense tenir ni la més petita idea d’on els conduiria aquell portal. No el vam poder aturar, perquè quan la Yiekele va sortir del trànsit no hi havia ningú present, a excepció d’ell. Se’n va anar sense acomiadar-se de ningú, i només va deixar enrere una carta on explicava el que havia fet. Així que, en un sol dia, l’Acadèmia va perdre un dels seus millors investigadors i la criatura més sorprenent que mai hem conegut.


  —Però potser tornaran algun dia —va comentar la Yània, esperançada.


  —Potser, sí —va admetre en Tabit amb un somriure. Va fer una última pinzellada al portal i va declarar—: Ja està acabat.


  La Yània es va aixecar d’un salt, molt nerviosa.


  —Ja? De debò?


  El va contemplar, extasiada.


  Era el més bonic que havia vist en sa vida. Al natural era encara més impressionant que l’esbós de la Cali. L’au que s’hi representava alçava les ales al cel i el foc que crepitava a la xemeneia de l’estança li arrencava reflexos flamígers, ressaltant encara més el seu contorn.


  Però les dues circumferències exteriors estaven buides i la Yània ho va notar.


  —Què hi falta, allà? —va preguntar.


  En Tabit es va estirar com un gat, satisfet de la feina feta.


  —Les coordenades —va respondre—. Demà, amb la llum del dia, faré una segona mesura i les escriuré al cercle intern. També pintaré les variables del portal bessó, que és al Mur dels Portals de Maràdia i que porto anotades al meu quadern.


  La Yània es va sorprendre de nou.


  —Voleu dir que aquesta és la segona vegada que dibuixeu aquest portal?


  —Sí —va assentir en Tabit—. Per això vaig enviar algú abans, per mesurar les coordenades. Amb aquestes dades vaig poder pintar el vostre portal a Maràdia, i he de dir que, pel que sé, està cridant molt l’atenció —va somriure—. Segur que la Cali està molt contenta.


  La Yània amb prou feines podia contenir la seva excitació.


  —Això significa que demà mateix ja podria activar-se?


  —Tan bon punt escrigui les coordenades, sí. Però també he de posar una contrasenya. Algun suggeriment?


  La Yània no s’ho va pensar.


  —«Yunek» —va dir de seguida.


  En Tabit va assentir.


  —Aquesta serà —va respondre. Va començar a guardar els estris de feina, però es va aturar i va tornar a mirar la noia per recordar-li—: Aquesta ha estat l’última nit de confidències, Yània. Demà tornaré a Maràdia a través del teu portal, així que, si hi ha alguna altra cosa que vulguis saber… pots preguntar-ho ara.


  Ella va reflexionar.


  —Què va passar amb en Rodak? —va preguntar finalment—. Es va recuperar de la seva ferida?


  —Sí —va dir en Tabit—, i ara treballa com a guardià del portal del Gremi de Pescadors i Peixaters de Serena. És un bon guardià —va afegir amb un somriure—. La seva mare i el seu avi estan orgullosos d’ell. Així que, si algun dia passes per Serena, ja saps on trobar-lo. No dubtis a anar-lo a veure, s’alegrarà de coneixe’t; en Yunek i ell eren bons amics.


  —Voleu dir que finalment van restaurar el seu portal?


  —Això mateix. Es va descobrir que un grup de belesians havia contractat l’Invisible per esborrar-lo i la justícia els va obligar a pagar la restauració. Però, ja que a l’Acadèmia ens havíem quedat sense experts en Restauració després de la mort d’en Kelan i la mestra Ashda… m’hi vaig oferir voluntari i m’ho van acceptar com a projecte final. Com que jo tampoc sabia gaire sobre restauració de portals, vaig demanar permís per iniciar el projecte des del principi. Vam esborrar el portal bessó de la plaça de Maràdia i els en vaig dissenyar i dibuixar un de nou, que és el que ara guarda en Rodak.


  La Yània semblava emocionada.


  —M’agradaria veure’l, mestre Tabit —va declarar—. I conèixer en Rodak. I la Tash? Què se’n va fer, d’ella?


  —Bé, ja t’he explicat que el seu pare va morir a la mina, oi? Quan va passar allò, ella vivia a Serena, a casa d’en Rodak. Va trobar feina de peixatera a la llotja de Serena. Ho fa molt bé, perquè és llançada i descarada i a més té molta força, així que sovint també ajuda a traginar els cabassos de peix. Però, pel que jo sé, encara no han aconseguit convence-la perquè torni a pujar a un vaixell.


  »Quan va morir el seu pare, va tornar al seu poble natal per recollir la seva mare i se la va emportar amb ella a Serena. Van trobar una casa i ara la Tash ja no viu amb en Rodak i la seva família, però segueixen sent molt bons amics.


  —Encara es vesteix com un noi?


  —Si et refereixes a si ha començat a usar vestits, la resposta és que no, i no crec que ho faci mai. Està massa acostumada a la roba masculina. Però ja no sembla un noi, o almenys, no tant com abans. L’hauries d’haver vist quan la vaig conèixer. Havia desenvolupat l’habilitat de portar la roba d’una manera que amagués la seva figura femenina. Ara ja no es molesta a fer-ho. Així que, sí, porta roba de noi, però es nota que és una noia i a més s’ha deixat créixer una mica el cabell. Encara que l’última vegada que la vaig veure deia que era una murga i que pensava tallar-se’l tan bon punt pogués.


  —I què li va passar a aquella noia, a la que van pegar? —va seguir preguntant la Yània—. Es va curar?


  —La Rèlia? Sí, afortunadament. Va trigar a despertar-se però, quan ho va fer, no li van quedar seqüeles i va acabar recuperant-se completament. Va finalitzar els estudis, ara és mestra, però no es va quedar a l’Acadèmia. Segueix ajudant el seu pare a Esmira i pinta portals de tant en tant. I pel que fa a l’Unven… ell sí que va penjar l’hàbit, per dir-ho d’alguna manera. Després del que li va passar a la Rèlia, ja no va voler tornar a l’Acadèmia, sinó que va tornar a Ròdia i el seu pare li va encarregar una de les seves propietats perquè l’administrés. Però se’n va anar a viure a Esmira per estar amb la Rèlia tan bon punt ella va acabar el seu projecte final. I allà segueixen tots dos —va concloure en Tabit amb un somriure—, junts i feliços, pel que sé. Tenen una nena preciosa que s’assembla molt a la Rèlia. Encara que em sembla que ha heretat el caràcter de l’Unven.


  La Yània va assentir, encantada de tenir notícies dels protagonistes d’aquell relat que tant l’havia impressionat. Per moments, havia arribat a pensar que només eren els personatges d’alguna història emocionant, però fictícia. El fet de saber d’ells, la certesa que es creuaria amb la mestra Caliandra pels passadissos de l’Acadèmia o que podria veure en Rodak al costat del portal dels pescadors, i conèixer la Tash a la llotja de Serena… era molt més del que s’havia atrevit a somniar.


  —Gràcies, mestre Tabit —va dir llavors, molt seriosa.


  Ell va somriure.


  —Per què? Només estic fent la meva feina.


  —Una vegada, algú a qui vaig estimar molt va dir: «Hi ha maneres i maneres de fer una feina». Gràcies a vós, una pobra noia camperola com jo té a l’abast de la mà… —va assenyalar el portal, amb els ulls lluents, com si encara no es pogués creure que fos real—, el món sencer. Ara comprenc per què el meu germà va lluitar tant per aconseguir aquest portal. Però… —Es va interrompre, i una ombra de preocupació va ennuvolar els seus ulls castanys.


  —Hi ha algun problema? —va preguntar en Tabit suaument.


  Ella va contemplar el portal una altra vegada, aquesta vegada amb respecte i una mica de temor.


  —Això significa… que és cert que estudiaré a l’Acadèmia dels Portals.


  —Sí. Si és això el que vols, naturalment.


  —Sí! Sí, per descomptat. Fa que somnio en aquest dia des que… bé, ni sóc capaç de recordar-ho. És que… no sé si estic a l’altura.


  —Has estat anant a l’escola, com et va dir la Cali, no?


  —Sí. I sé llegir i escriure i fer comptes…


  —Amb això n’hi ha prou —va riure en Tabit—. Em consta que alguns estudiants que entren a primer no saben gaire més.


  La Yània el va mirar sorpresa, convençuda que devia estar fent broma.


  —Però, un cop a l’Acadèmia —va prosseguir ell, posant-se seriós—, hauràs de treballar molt. Ets intel·ligent, però no és suficient. La bona notícia és que estudiar o no estudiar només depèn de tu —va afegir amb un somriure tranquil·litzador—, així que, si t’esforces, no tindràs problemes.


  La Yània va fer que sí amb el cap, emocionada. I no es va poder reprimir més. Es va llançar als braços d’en Tabit i el va estrènyer amb força.


  —Moltes gràcies, mestre Tabit. Mai no podré trobar la forma d’expressar-vos tot el que significa per a nosaltres dues i especialment per a mi tot el que esteu fent vós i la mestra Caliandra.


  En Tabit la va abraçar i li va acariciar el cabell amb afecte.


  —I tant de bo poguéssim fer més —va murmurar—. Saps, en el seu moment ens vam enfadar amb en Yunek pel que va fer, però… crec que en el fons mai no vam deixar de ser amics. I lamentem molt el que li va passar. Tot el que vam viure aquells dies… ens va unir per sempre a tots. Encara que procedíssim d’ambients tan diferents, encara que cada un de nosaltres visqui la seva vida en un lloc diferent… La Cali, la Tash, en Rodak, jo… i per descomptat en Yunek… sempre estarem units, d’alguna manera. Per això, per la Cali i per mi és una gran alegria i un gran orgull poder obrir-te les portes de l’Acadèmia. Per descomptat, sabem que no és perfecta, però és la nostra llar.


  La Yània assentia, massa emocionada per parlar. En Tabit es va separar d’ella.


  —I ara, a dormir, noieta —va ordenar—. Demà serà un gran dia.
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  Es van aixecar amb les primeres llums de l’alba. El que quedava per fer era un simple tràmit i en Tabit el va enllestir amb rapidesa i diligència. Va escriure sobre el portal la contrasenya «Yunek» en llenguatge alfabètic i va clavar la tauleta a la paret, on va dibuixar la mateixa paraula en llenguatge simbòlic amb pols de bodarita, unint el traç al disseny del portal mateix. Després va fer la mesura per assegurar-se que obtenia el mateix resultat que l’estudiant que havia enviat a la granja feia unes setmanes i va escriure les coordenades a la circumferència interior del portal. Per acabar, va treure el seu quadern de notes i va copiar a la circumferència exterior la llista de variables corresponent a la destinació del portal: el Mur dels Portals de Maràdia.


  Quan va acabar, va fer un pas enrere i va contemplar la seva obra.


  —Ja està? —va preguntar la Bèkia amb recel—. Per aquí podrem arribar fins a la ciutat?


  —Falta escriure la contrasenya —va respondre ell—. Vine, Yània, te l’ensenyaré.


  Va escriure el símbol en un paper i va fer que la noia el repetís fins a estar segur que l’havia après de memòria. Després, van tirar al foc els papers que havien utilitzat perquè no caiguessin en mans equivocades.


  —Fes els honors —la va convidar en Tabit amb un somriure.


  Després d’una breu vacil·lació, la Yània va introduir el dit a la bossa de pols de bodarita que li allargava en Tabit i després va escriure a la tauleta el símbol que acabava d’aprendre.


  I el portal es va activar.


  La Bèkia va llançar una exclamació de por i va retrocedir, arrossegant la seva filla. Però la Yània es va apartar d’ella amb suavitat.


  —És el que en Yunek volia, mare —li va recordar—. I és el que jo també vull.


  Ella va vacil·lar, però finalment va assentir i la va deixar anar.


  —Ho provaré jo primer —es va oferir en Tabit, i va travessar el portal.


  Amb prou feines uns instants després estava de tornada.


  —Tot correcte —els va assegurar—. La connexió s’ha establert i el portal condueix al lloc adequat.


  Va carregar els seus estris i li va oferir la mà a la Yània. Ella va respirar profundament, es va penjar la motxilla a l’esquena, va abraçar la seva mare i va agafar la mà del pintor de portals.


  Tots dos van fer un pas endavant i van creuar el portal.
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  La Yània va cridar en sentir aquell estrany recargolament a l’estómac. Però amb prou feines havia començat que ja va acabar de sobte i la llum vermella es va apagar.


  La noia va parpellejar i va mirar al seu voltant, bocabadada.


  Estava a l’aire lliure en una plaça circular plena de gom a gom de gent que entrava i sortia de diversos portals o que feia cua per travessar-ne algun. Va tenir por, però de seguida va sentir la mà tranquil·litzadora d’en Tabit sobre la seva espatlla.


  —Tot va bé —li va dir amb suavitat.


  —Benvinguda a Maràdia, Yània —la va saludar llavors una veu femenina.


  Ella va alçar la mirada, buscant la mestressa d’aquella veu. Va descobrir una jove pintora somrient, de llarga trena negra i expressió amistosa. Es va quedar sense paraules.


  —Mestra… mestra Caliandra —va poder dir per fi.


  El somriure d’ella es va fer més ampli. En Tabit la va saludar amb un petó i es va girar cap a la Yània.


  —Preparada per visitar l’Acadèmia?


  La Yània se sentia fora de lloc en aquella ciutat tan elegant amb la seva roba de camperola i les seves sabates gastades, i es va preguntar si en Yunek havia experimentat la mateixa sensació en la seva primera visita. Pensar en el seu germà la va entristir, però també li va fer recordar per què havia lluitat i va lamentar que no pogués ser allà, amb ella, per ser testimoni d’aquell moment.


  Va assentir.


  En Tabit i la Cali la van guiar pels carrers de Maràdia fins que l’edifici imponent de l’Acadèmia dels Portals es va alçar davant d’ells al final de l’avinguda. La Yània es va aturar a contemplar-lo, bocabadada.


  La Cali va entrellaçar la seva mà amb la d’en Tabit i va murmurar:


  —Què li has explicat?


  —Gairebé tot —va respondre ell en el mateix to—. En realitat, m’he guardat per a mi un últim secret, però tinc la intenció de lliurar-l’hi quan estigui preparada.


  La seva mà se’n va anar automàticament al seu sarró. La Cali ho va comprendre.


  —Creus que ho estarà algun dia?


  —Sens dubte —va respondre en Tabit—. Però encara té molt de camí per recórrer.


  Ella va assentir.


  Sabia perfectament el que guardava en Tabit amb tant de zel al seu sarró. De fet, ells dos eren els únics que estaven al cas que el mestre Belban havia deixat darrere seu alguna cosa més que una carta de comiat, quan se’n va anar amb la Yiekele a través del portal.


  Havia estat la Cali, de fet, qui havia trobat sobre la taula les dues coses, la carta i el voluminós diari d’investigació del mestre Belban. Li va costar comprendre que el professor havia creuat el portal, perquè ell rares vegades se separava d’aquell llibre. Però no va poder resistir la temptació de fer-li una ullada, i allà, a les primeres pàgines, va trobar una nota per a en Tabit que deia així:


  
    Estudiant Tabit,


    Sé que la meva ajudanta és extraordinàriament intel·ligent i intuïtiva. Però em consta que només tu seràs capaç d’apreciar en profunditat tot el que hi ha escrit en aquestes pàgines. No només això: sé que en faràs el millor ús possible. Cuida bé els meus secrets, estudiant Tabit, i recorda sempre que no existeixen les fronteres per a aquells que s’atreveixen a mirar més enllà.


    Fins que ens tornem a trobar,


    Mestre Belban de Vanícia

  


  Ni en Tabit ni la Cali havien parlat mai a ningú de l’existència d’El Llibre dels Portals del mestre Belban. Però el jove havia començat a estudiar-lo amb entusiasme i somniava que arribaria un dia en què pogués continuar escrivint a les seves pàgines i aportar alguna cosa més a les futures generacions. Les seves mans van acariciar el seu vell sarró amb estima. Malgrat que, com a mestre, ja disposava de certs ingressos, encara no se n’havia desprès; alguns costums eren difícils d’abandonar.


  La Cali el va fer tornar a la realitat. Uns passos per davant d’ells, la Yània els esperava davant de les portes de l’edifici. Semblava molt petita davant de l’Acadèmia, enorme i vetusta, i tremolava d’emoció, com una fulla a punt de desprendre’s d’un arbre que no sabés si continuar unida a la branca o deixar-se portar fins allà on el vent tingués la bondat d’arrossegar-la.


  En Tabit i la Caliandra van intercanviar una mirada còmplice, plena de tendresa. Potser evocaven aquell dia llunyà en què ells també havien traspassat aquell llindar, ignorants de tot el que estava per venir, amb el cap pletòric de somnis i el cor desbordant d’esperança.


  I encara amb les mans entrellaçades, van acompanyar la noia uskiana en els primers passos de la seva nova vida com a estudiant de l’Acadèmia, amb il·lusions renovades i l’anhel d’un futur millor per a tots, un futur en el qual els portals bastissin vincles entre les persones… fossin on fossin.
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    LAURA GALLEGO GARCÍA (Quart de Poblet, 11 d’octubre de 1977) és una escriptora valenciana de literatura juvenil i infantil especialitzada en temàtica fantàstica.


    Als onze anys començà a escriure amb una amiga seva la que seria la seva primera novel·la sense publicar, Zodiaccía, un mundo diferente, la qual està disponible al seu lloc web. Als 21 anys, quan estava estudiant Filologia Hispànica, va escriure la seva primera novel·la publicada, Finis Mundi (1999), amb la qual obtingué el premi El Barco de Vapor de 1998. El seu segon premi El Barco de Vapor el va aconseguir el 2001, amb la seva novel·la La leyenda del Rey Errante (2002).


    L’obra amb la qual obtingué major popularitat fou la tetralogia «Crónicas de la Torre», que consta de les novel·les El valle de los lobos (2000), La maldición del Maestro (2002), La llamada de los muertos (2003) i Fenris, el elfo (2004). Arran d’aquesta saga va sorgir un gran interès per la seva obra, especialment a Internet. Tot i que la seva fama es deu principalment a les novel·les juvenils, ha publicat també obres infantils, com Retorno a la Isla Blanca (2001) o El Cartero de los Sueños (2001), entre d’altres. El 2004 començà la seva segona trilogia, titulada «Memorias de Idhun», formada per les novel·les La Resistencia (2004), Tríada (2005) i Panteón (2006). Amb la novel·la Donde los árboles cantan (2011) va guanyar el Premi Nacional de literatura infantil i juvenil de les Lletres Espanyoles de l’any 2012.


    Les seves novel·les han estat traduïdes, des del castellà, a altres idiomes, com el català, anglès, francès, italià, portuguès, coreà, xinès, finès, japonès, alemany, hongarès, polonès, suec, danès, noruec i romanès.
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